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(ஆங்கிலத்தில்‌ இயற்றியதின்‌ மோழிபேயர்ப்பு ) 
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இருஷ்ண குமாரி 
(தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்த து) 
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உலகிலுள்ள சீவர்களனைவரும்‌ துன்ப மொழிந்து 
இன்பமெய்தியிருப்பதே, தமது வாழ்க்கையின்‌ பயனெனக்‌ 
கருதிய வான்ற பெரியார்‌, துயரங்களுக்கெல்லாம்‌ மூல 
மாகிய காமாதிகளை யகற்றுவதற்கும்‌, அழியாத வின்பமடை 
.. வதற்கும்‌ சாதனமாகிய தர்மானுஷ்டானங்களையும்‌, அவை 
த களைக்‌ கைப்பற்றி நடர்தவர்கள்‌ அடைந்த மேன்மையையும்‌ 
..... நன்கு விளக்கும்பொருட்டு இவவிக்‌ து தேசத்தில்‌, புசாண 
.. விதிகாஸங்களை யியற்றியுள்ளார்‌. அதுபோலவே மேல்‌ 
நாட்டில்‌ சீவகாருண்யம்‌ பொருந்திய அறிஞர்களனைவரும்‌ 








ப - அமாந்தர்களது இன்பத்திற்கேற்பட்ளெள விடையூறுகளை 
ம்‌ நன்காராய்க்து, அவைகளை விலக்குவதற்கேற்ற மார்க்கங்க 
ளெனத்‌ தமக்குத்‌ தோற்றிய வாசரணைகளை எடுத்துக்காட்டு 
பதற்காக பு அமைக்‌ கதைகளியற்றுகின்றனர்‌. அவ்வா றியற்‌ 
ர்‌ வ eT i வாய்ந்த ௧ படு அல்‌ 
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ப ப்பிராயங்களைக்‌ | 
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யைக்‌ கூறுவபர்போல்‌, பயிருடுவேருக்கு குடியினாலும்‌, 
கெட்ட சேர்க்கையினாலும்‌ வரும்‌ கேடுகளையும்‌, மிராசுதாரர்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த நிலத்தில்‌ பாபெட்டுப்‌ பலனடைந்து 
சுகத்திலிராமல்‌, நிலத்தை விற்றுப்‌ படித்து அற்ப சம்பளத்‌ 
திற்கு வேலைசெய்து பிழைப்பதனால்‌ அடையும்‌ துன்பங்களை 
யும்‌, பொருள்‌ ட்வெதே புருஷார்த்தமெனக்கருதி, வஞ்சமும்‌ 
பொய்யுமே சாதனங்களாக வொழுகுபவர்கள்‌ இழிவடை 
வதையும்‌, வீண்‌ விவகாரங்களில்‌ பிரவேசித்தவர நிர்‌ அவிடு 
வதையும்‌, அரசாங்கச்தவர்‌ தேசத்திலுள்ள கொடுந்‌ 
தொழில்களுக்கு மூல காரணமாகிய செல்வத்தேக்கத்தால்‌ 
வரும்‌ செருக்கை நீக்க முயலாததினால்‌ அவைகள்‌ விருத்தி 
யடைவதையும்‌, அத்தேக்கத்தை யொழிப்பதனால்‌ கொடுமை 
நீங்கி சீவர்கள்‌ சாந்தமும்‌ களிப்பு மடைர்திருப்பார்களென்‌ 
பதையும்‌, முக்கியமாய்‌ விளக்கியிருக்னெ றனர்‌. ஆங்கிலபாஷா 
பிமானிகள்‌ பலரும்‌ கொண்டாடும்படி சொல்‌ ஈயம்‌ பொருள்‌ 
நயம்‌ வாய்ப்ப வியற்றிய விக்கதையைத்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ 
படித்தானந்திக்குமா று ப்ரீமதி, கிருஷ்ணகுமாரி யென்னும்‌ 
சீமாட்டி தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்தது பேருபகாரமாகும்‌. 
அிரியரது அபிப்பிராயங்களும்‌ ஈயங்களும்‌ மொழி 
பெயர்ப்பில்‌ மாறுபடாம லிருப்பதையும்‌, கதையினால்‌ 
விளங்கும்‌ பல நீதிகளையும்‌, இதைப்‌ படிப்போர்‌ எளிதில்‌ 
காணலாகும்‌. இம்மொழிபெயர்ப்பை நான்‌ படித்தபொ 
முது இச்சீமாட்டி சுயமாகவே கதைளெழுத வல்லவரென்‌ 
பது நன்கு விளங்கிற்று. ஆகவே, தமிழ்‌ மக்கள்‌ படித்துப்‌ 
பயனடையும்வண்ணம்‌ நூல்கள்‌ பல வியற்றி மேன்மையும்‌ 
புகழு மிவரடைவா சென்பதி லையமில்லை. . 
21-90-1925 
ஸமஸ்திருத காலேஜ்‌ 1 sh ராமசந்திர அப்யர்‌. 
தெரு, மைலாப்பூர்‌. | 
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சென்ற வருஷம்‌ இம்மாதங்களில்‌ முருகன்‌ என்னும்‌ 
புஸ்தகம்‌ ஆங்லெத்தில்‌ வெளிவர்தபொழுத, அதைப்‌ 
படித்துப்பார்த்து5்‌ கொண்டாடாதவர்கள்‌ மிகச்‌ இலரே. 
அதிற்‌ செறிந்தடர்க்‌ திருக்கும்‌ உயர்ந்த பாவங்களும்‌, கடை 
யின்‌ திறமும்‌ யாவர்‌ மனதையும்‌ கவர்ந்தன. ஆங்கல 
பாஷையிலுள்ள தேர்ச்சியின்‌ மிகுதியால்‌ நூலாசிரியர்‌, 
அதைக்‌ தாய்மொழியாக தமிழை விட்டு ஆங்கிலத்திலேயே 
“எழுத நேர்ந்திருக்தானும்‌, ஈம்மவர்களுடைய மனப்போக்‌ 
கையும்‌, பழக்க வழக்கங்களையும்‌ இறிதும்‌ மீறாமல்‌, முற்றி 
லும்‌ நமது மனோபாவங்களையே போற்றி அவர்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டியிருப்பது மேன்மேலும்‌ வியப்பை யளிப்பதாயிருக்‌ 
இிறது. இராம வாழ்க்கையும்‌, வியவசாயத்‌ தொழிலபி 
விருத்திய/ுமே நமது தேசத்தின்‌ வறுமையை நீக்‌இ, அதற்கு 
எவ்விதத்திலும்‌ செளந்கெபத்தையும்‌ ஹிதத்‌ை தயும்‌ அளிக்க 
வல்லவையென இவ்வாசிரியர்‌ தன அ சிறந்த அறிவால்‌ உணர்‌ 
ந்து இப்புஸ்த: மூலமாய்‌ வெளியிடுிின்றார்‌. தற்கால நாக 
ரீகத்தைப்‌ பாராட்டும்ஈம ந்குமேன் மெலும்‌ தேவைகள்‌ அதிக 
மாதின்றனவே யொழிய, அதனால்‌ நமந்கு முன்பிருந்த 
ன்‌ -இருப்இபும்‌, சுநமும்‌ வரவரக்‌ குறைந்‌ அவருகசன்‌ றனவென்றே 
ஆ. ன்‌ வி பத்‌ I தறித அவர்‌ 


௧4 


இவவரிய புஸ்தகத்தைப்‌ படித்து அநர்தித்தோர்‌ ஒவ்‌ 
வொருவர்‌ மனதிலும்‌, தமிழில்‌ இது இன்னும்‌ எவ்வளவு. 
பொருத்தமாய்‌ விளங்கும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உதித்திருக்கக்‌ 
கூடும்‌. அவ்வாறான நினைவும்‌, ஆவலுமே இப்பொழுது 
இக்கதையைத்‌ தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்கக்‌ தூண்டின. 
ஆங்கிலபாஷையில்‌ பயிற்சயில்லாதவர்கள்‌ பொருட்டென்‌ 
னும்‌ காரணம்‌ பொருந்தாது. ஏனெனில்‌, இந்சாளில்‌ : 
ஆங்கிலப்‌ பயிற்கிபெற்றவர்கள்‌ அருமையோ? ஆசரியருடைய 
கருத்துக்களையும்‌, மனோபாவங்களையும தமிழில்‌ தெளிவா 
யும்‌, அழகாயும்‌ மொழிபெயர்க்கக்கூடுமென்ற நம்பிக்கை 
யுடன்‌ இக்கடினமான வேலையை மேற்கொள்ளவில்லை. 
பொருட்சுவையும்‌, அதற்கேற்ற சொல்நயமும்‌ அமைந்‌ . 
தள்ள நூல்களை மொழிபெயர்ப்பது எளிதென்று யாரே 
னும்‌ கூறமுடியுமா? அகவே, இத்தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பைப்‌ பற்றி யொன்றும்‌ சொல்லுவதற்கில்லை. இப்புஸ்சு 
கத்திற்குத்‌ தாமாயமைந்த குணவிசேஷங்களே இதைத்‌. 
தாங்கி நிற்கவேண்டும்‌. 

இதை அச்டுமுன்‌, ஆதரவுடன்‌ பார்வையிட்‌0 
உதவிய ஸ்ரீமான்‌. டி. எஸ்‌. ராமசந்திர அய்யர்‌ அவர்களுக்கு. 
என்‌ மனப்பூர்வமான நன்றியும்‌, வர்தனமு மளிக்கின்றேன்‌.. 
26-90-1926 இருஷ்ண ர 


மைலாப்பூர்‌. ) 


சசி ப்‌ ்‌ ௬. 








மரகத, ச்‌ ட எடு . 2 கத ன்‌ 
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“உழுஅண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்‌-- 


ஸ்ர 4 ps ட்‌ AY 1 
ட] 


பலி த்க்‌ A மற்றெல்லாத்‌ தித்‌ 
தொழுக ரடு பின்செல்‌ பவர்‌?? லத 


ச்‌ ) மய சு ச ௩ (4 ர்‌ 


குறள்‌. 
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அத்த தியாயம்‌ He 
பாக்கியக்குறைவு. 


அலவந்தி இராமத்திற்கருல்‌ காவேரி ஈதி அகன்று 
கம்பிரமாய்ச்‌ செல்லுகின்றது. அதற்கு இந்‌ கரையில்‌ 
ஊருக்குச்‌ சமீபத்திலையே ராமசந்திரனுடைய சிற தென்‌ 
னந்‌தொப்பு அழதாய்‌ நெருங்கி யடர்ந்து காணப்பட்ட து: 
அத்தோப்பில்தான்‌ எழுதலைமுறைகளாய்ச்‌ சு£மாயிருந்து 
வாழ்ந்து வந்த முருநனுடைய குடிசையும்‌ விளங்கிற்று. 
அத்தென்னந்தோப்பின்‌ வளத்தை வியந்து அதை யடைய 
அவ்வூரில்‌ ஆசைப்படாதாரிலர்‌. பரம்பரையாய்ப்‌ பயிர்‌ 
செய்து வரும்‌ வு்‌ முருகனை வேண்டா தவர்களு 
மில்லை. 


ஆனிமாதம்‌; பொழுது இப்பொழுதுதான்‌ விடிந்‌ திருக்‌ 
கிறதென்றுலும்‌, மேகமற்ற ஆநாயத்தில்‌ சூரியன்‌ தன்‌ செங்‌ 
கதிர்களைக்‌ தாராளமாய்‌ வீசிக்கொண்டு ௭ளம்பிவிட்டான்‌. 
முருகன்‌ பரபரப்புடன்‌ எழுந்தான்‌. வெகுநேரம்‌ தூக்கிப்‌ 
போய்விட்டதை எண்ணி வருந்திக்கொன்டு, வயல்‌ களுக்கு 
எருவடிக்க அவசர அவசரமாய்‌ மாடுகளை வண்டியிற்‌ கட்டத்‌ 
தொடங்கினான்‌. அதனோமெட அன்று செய்யவேண்டிய 
வேலைகள்‌ இன்னவையெனத்‌ தனக்குள்ளேயே அவன்‌ சரத்‌ 
தையுடன்‌ சொல்லிக்‌ மகொள்ளும்பொழு அ, பின்னால்‌ காலடிச்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்க, காற்றில்‌ மெதுவாய்‌ 
அசைந்தாடும்‌ தென்னஞ்‌ சோலையினின்றும்‌ தன்‌ பக்கமாய்‌ 


2 முருகன்‌ | அத்தியாயம்‌ 


வரும்‌ தன்‌ எஜமானனின்‌ கவலை தேங்கிய குரல்‌ அவன்‌ காத: 
களில்‌ விழுந்தது. 

்‌ முருகா, “கஷ்டங்கள்‌ ஒருபொழுதும்‌ தனியாகவருவ 
தில்லை' யென்று ஆங்கிலத்தில்‌ ஒரு பழமொழி யுண்டு, * 
என, '' நம்மவங்களும்‌ ஒண்ணு சொல்லுவாங்க, சாமி; 
“£ பட்டகாலிலே படும்‌ கெட்ட குடியே கெடும்‌ இன்னு," 
என்றான்‌ முருகன்‌. தாய்‌ பாஷையாகிய தமிழின்‌ பெருமை. 
யைக்‌ குறைக்க முருகனுக்கு ஒருபொழுதும்‌ சம்மதமில்லை. 
அத்துடன்‌ அன்னிய பாஷையில்‌ அவனுக்கிருக் த அலக்ஷிய 
(மும்‌ பலகா ரணங்களால்‌ அதிகம்‌. 


£ இருக்கலாம்‌, முருகா; அது என்‌ விஷயத்தில்‌ மிகவும்‌: 
உண்மையா யிருக்கிறது. தமிழ்ப்பழமொ ழி இன்னும்‌ நன்‌ 
- மூய்ப்‌ பொருந்துகிறது. எனக்கு பீ. ஏ. பரீகை தவறிப்‌ 
போய்விட்டது, என்று ராமசந்தரன்‌ அதே விசனகர 
மான கூரலிற்‌ கூற, 

“போய்விட்டதா!'' என்ற! திகைத்தவண்ணம்‌ முருகன்‌ 
அவ்வார்த்தையைத்‌ திருப்பிக்‌ கூறும்பொழுது அவன்‌ 
பிடிப்பினின்‌ அம்‌ கயிறு தளர, உடனே மாடுகளும்‌ அவிழ்த்‌. 
துக்கொண்டு தங்கள்‌ எஜமானனுக்கு நேர்ந்ததொன்றை. 
யும்‌ அறியாதவைகளாய்‌, என்றும்‌ வாராதவர்‌ வந்ததற்கு. 
அன்ற விடுமுறையாக விருக்கலாகா தா வென்று எண்ணிய 
கபக்‌ மேய வாரம்பித்தன. 

்‌” இரண்டு வருஷம்‌ கஷ்டப்பட்டுப்‌ படித்ததுடன்‌ விரு. 
தாவாக மிகுந்த பணச்‌ செலவுமாயிற்று, அது போனாற்‌: 
போகட்டும்‌. நான்‌ அதைக்குறித்து வருந்தவில்லை. இந்த. 
பி. ஏ. பட்டப்‌ பெருமையில்‌ நான்‌ கொண்டிருந்த பேராவல்‌. 
தாய்‌ சொற்கடந்து என்‌ நலத்தைக்‌ கரு அவள்‌ கொண்‌ .. 
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டிருந்த ஆசைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ முற்றும்‌ ட்‌, என்னை 


கும்படி செய்ததன்றோ!' ்‌ 


நடக்கு 


£ அமாங்க, என்று முருகன்‌ இதுதான்‌ சமயமென்று, 
தன்‌ மனதையும்‌ சிறிது வெளியிடக்‌ கருதி, கூறத்‌ தொடங்‌ 
கினான்‌. “£ அம்மா இறக்கும்பொழுதுகூட ரொம்ப விசனப்‌ 
பட்டாங்க. அனா, நீங்க இவ்வளவு பிடிவாதம்‌ பிடித்ததற 
கும்‌ கடெத்தனை கோபப்படவில்லை. அம்மா அவங்க இறக்கு 
முன்னே, உங்களுக்குக்‌ கலியாணம்‌ பண்ணிப்‌ பார்க்க 
வேணு மின்னிருந்தாங்க. அதிலும்‌ தங்க இனத்திலேயே 
பெண்‌ கொள்ள வேணுமின்னு ஆசை. ஓயா இறந்த பிற்‌ 
பாடு அம்மாவுந்கு லோகத்திலே வேறே ஒண்ணிலும்‌ ஆசை 
யில்லை. இத்தென்னம்‌ பிள்ளையை, அது பூம்பாளை 
தள்ளிக்‌ காப்புக்கு வருந்தனையும்‌ நான்‌ தண்ணியூத்திப்‌ 
பாதுகாத்து வளப்பதுபோல, அம்மாவும்‌ உங்களை நிதமும்‌ 
மெத்த ஆசையுடன்‌ பார்த்து வந்தாங்க. சாகும்போது 


கூட அவங்களுக்கு வேறே எண்ணமில்லை. நம்ப ஊரிலே 


வழக்கமில்லா தபடி. நீங்க என்னென்னமோ பேசுவதைக்‌ 
கேட்டு அவங்களுக்கு நீங்க எங்கேயாவது ஒருநா ஓடிவிடு 


வீங்களோ இன்னு சொம்ப பயமாப்‌ போச்சு.'' 


1 முருகா, உனது அழ்ந்த, வெண்கலமணி போன்ற 


. குரலுடன்‌ நீ இவ்வாறு அம்மா சொல்லியவைகளை யெடுத்‌ 


தக்‌ கூறி என்‌ மனோ துக்கத்தை அதிமஃப்படுத்தாதே. நீ 
பாடுபட்டு உமைப்பதினின்றும்‌ சோந்த சொத்து இது. 
அதைக்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ இவவாங்கிலப்‌ படிப்பை நீ 
முற்றிலும்‌ வெறுப்பது எனக்கு நன்றாய்த்தெரியும்‌. பழைய 
- ஆசாரத்திற்கு விரோதமான என்‌ புதுக்‌ கொள்கைகளையும்‌, 


கான்‌ கண்டபடி. நடப்பதையும்‌ பார்த்து ட பயந்தது 


இல்‌ 
A 
ந. 
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உண்மைதான்‌. அந்தோ! அவள்‌ வியாதியினால்‌ மெலிந்த 
தேகஸ்‌்திதியையும்‌, கள்ளம்‌ கபடற்ற மனதையும்‌ சிறிது 
முணராமல்‌, நமது தனமைக்கு முற்றிலும்‌ விரோதமான 
புதிய எண்ணங்களை யெல்லாம்‌ கூறி கான்‌ எவ்வாறு வருத 
னேன்‌! அவளைப்போன்ற தாயை இனிக்காண்பதெளிதோ? 
கேவலம்‌ கல்வி யறிவு அ றறவளு மல்ல. எவ்வளவோ உதார 
குணமும்‌, பகுத்தறிவும்‌, மேம்பட்ட புத்தி அட்பமும்‌ 
பெற்றவளாயிருர்‌ தும்‌, ஸ்திரமான வியவஸ்தைநள ற்ற. 
இக்காலத்திற்‌ கேற்றவாற விஷயங்களை முற்றிலும்‌ அறியக்‌ 
கூடா தவளாயும்‌, தன்‌ இயற்கைக்‌ குணங்களுக்கு. நேர்‌ 
விரோதமாக நடப்பவளாயும்‌ தோன்றிற்ற. எப்படி 
யிருந்தபோ திலும்‌ தாயல்லவா? ஆம்‌; நானும்‌ இறு பிள்ளைத்‌ 
தனமாய்‌ அவளிஷ்டத்திற்கு மாறாக ஈடர்‌ துவிட்டேன்‌..' 
இவ்வண்ணம்‌ மேன்மேலும்‌ பழைய ஞாபகங்கள்‌ அதிகரில்க, 
அவைகளை யொருவாற கள்ளிவிட்டு மீண்டும்‌ ராமசந்திரன்‌; 
அதிருக்கட்டும்‌, முருகா. ஈம்‌ குடும்ப ஆசாரத்திற்கும்‌ 
வழக்கத்திற்கும்‌ விரோதமாக என்னை ஆங்கிலம்‌ கற்க வைத்‌ 
தத யார்‌? ராஜபாஷையில்‌ தேர்ந்து நான்‌ இட்டது சட்ட 
மாக இவ்வூரில்‌ விளங்க வேண்டுமென்பதற்கா? '' வ்‌ ட 
கேட்டான்‌. 
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ஈம்ம ஒரே குழந்தை இந்த நீச பாஷையைப்‌ ப்ழுச்ள ட 
அந்தப்‌ பெருமையிலே சந்தியாவந்தனங்கூட நேரே தெரி 
யாமே போவதோடு, இந்த தர்ப்பணம்‌, இதெல்லாம்‌ எதற்‌ 
கென்று ரொம்ப உதாசினமும்‌, சாத்திரத்திலே ட்ட. 
பிக்கையுமுண்டாய்‌ விடுமின்னு பயந்து பெரிய ஐயா ரொ ட 
பத்தான்‌ தடுத்தாங்க. அவங்க எண்ணம்‌ நீங்க சம்க்றொதம்‌. 

படிக்க வேணுமின்னு. ஆனு அம்மா குழந்தைப்‌. பிராயம்‌ 
முதல்‌ உங்களை த்‌ ந ப ப த ம்ம்‌ ட்‌ 
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கலெக்டர்‌ துரைபோலே தெருவில்‌ உலாவ, பார்க்கவேணு 
ஆசைப்பட்டாங்க.'' 

* அவள்‌ ஆசைக்குத்‌ தக்க தண்டனைதான்‌,” என்று 
ராமசந்திரன்‌ தனக்குள்ளேயே கூறிக்கொண்டான்‌. “அத்‌ 
தோ, தெய்வமே! நான்‌ கற்ற கல்வி யெல்லாம்‌ எனக்கு 
எதற்கு ? இறந்த அன்னையை மட்டும்‌ ஒரு நாளைக்‌ 
காயினும்‌ எனக்கு மீண்டும்‌ அளிப்பாய்‌, அவள்‌ காலடியில்‌ 
விழுந்து மன்னிப்பு£கேட்டு% கொள்ளுகிறேன்‌. செய்தவை 
யம்‌ செய்யா தவையுமான எவ்வளவோ அபராத ங்களுஃ்காக 
இக்கிலையில்‌ நான்‌ வருக்துவதைக்‌ கண்டு, என்னை மீளவும்‌ 
அவள்‌ தன்‌ மடிமீது சிறு குழந்தையைப்போல்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளட்டும்‌. இவ்வகன்ற உலகில்‌, முருகா, உன்னை விட்‌ 
டால்‌ எனக்கு வேண்டியவர்கள்‌, வேண்டாதவர்கள்‌ ஒரு 
வீரும்‌ கிடையாது. என்னைத்‌ தேற்றுவாரும்‌ இல்லை 
ஆயினும்‌, நீயும்‌ ஒரு வேலைக்கானே. உன்னிடமேதான்‌ 
என்‌ எல்லாக்குறைகளையும்‌ நான்‌ எவ்வாறு! கூறியழுவேன்‌?'” 
என்று சொல்லி ராமசந்திரன்‌ ஒரு குழந்தையைப்‌ போல்‌ 
த்‌ 
த *£ இப்பொழுதென்ன ட்‌ சரி. சம்மா 
ர்‌ ர பலனைச்‌ காட்டிலும்‌, அம்மா இறக்கும்போது. 
ன்‌ என்ன ஆசைப்பட்டுச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தாங்களேர்‌, 


தல்‌ த .. எல்லாம்‌ ர ட்ப 1 ஒரு 





0 முருகன்‌ [அத்தியாயம்‌ 
காட்டி, அவள்‌ கொண்டிருந்த எல்லையற்ற அன்பிற்குக்‌ கைம்‌ 
மாறாக, தான்‌ இறக்கு முன்‌ எனக்குத்‌ த௫ுந்த இடத்தில்‌ 
விவாஹமாஇப்‌ பார்க்க வேண்டுமென்ற அவளது விருப்‌ 
ப்த்தைகல்‌ கெடுத்தேன்‌. மனைவி அகத்திற்கு வருவதற்குள்‌, 
நான்‌ பி. எ. பட்டமாவது பெற்றிருக்கவேண்டுமெனப்‌ பிர 
சங்கம்‌ செய்ததற்குத்‌ தக்க வெருமானம்தான்‌, என்னை 
பரீ கையில்‌ “” பொருள்‌ நூலி' லேயே மூக்குடைத்த விட்‌ 
பார்‌ இவவாற! அயல்‌ நாட்டெண்ணங்களைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு நான்‌ பேசியது அவளுக்குச்‌ ௪ ற்றும்‌ விளங்கவில்லை. 
பழம்‌ புட்டிகளில்‌ புதுத்‌ இராணைக ரசத்தை விட்டால்‌ 
என்னவாகும்‌ தெரியுமா? முருகா, உனக்கு இந்த உபமா 
னத்தின்‌ கருத்து தெரியுமோ?” 

மி, போனதைப்பற்றி யாரேனும்‌ வருத்தப்படு 
வாங்களா ? என்ன உபயோகம்‌? அம்மா இப்பவும்‌ சொர்க்‌ 
கத்திலிருக்‌ த உங்களைப்‌ பாத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்‌ 
காங்க. உங்களைப்‌ பாத்துக்‌ கொள்ளும்படி அவங்க எங்‌ 
கிட்டதான்‌ சொல்லிருக்காங்க. என்ன பிரமாதம்‌? இப்‌ 
போது--?' என்று, இவவண்ணம்‌, முருகன்‌, ்‌” காற்றுள்ள 
போதே தூற்றிக்கொள்‌, ' என்பதற்ணெங்க, பலவாஞுகச்‌ 
சமாதானம்‌ செய்து எசமானனைத்‌ தன்‌ வழிக்குக்‌ கொண்டு 
வா முயன்றான்‌. 

oh முருகா, என்‌ மனதில்‌ எவ்வளவு விசனம்‌ குடி 
கொண்டிருக்கிற தென்பது உனக்குத்‌ தெரியாது. இந்த 
பி.ஏ. பரீக் போனாற்‌ போகட்டும்‌. அதொன்றும்‌ பெரி 
தல்ல: ஆலை அது என்சுபாவத்தை ல முற்றிலும்‌ 
வெட்ட வெளிச்ச மாக்கவிட்டது. என்‌ தாயின்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ சிறிதேனும்‌ ஈன்‌ தியில்லா மல்‌ நான்‌ நடந்தது கொஞ்‌ ல 
சமோ ? ஒரு ராஜ ததி நல்‌ பணத்தை எழுதி. 2 | 
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வரவழைத்து காபிந்ளெப்பிற்கும்‌ கண்ட அயோக்கியப்‌ பயல்‌ 
களுக்கும்‌ கொடுத்து அழித்தேன்‌. அதுவும்‌ அவள்‌ தன்‌ 
கறைகளை விற்று, கேட்டவுடனெல்லாம்‌ தாமதமன்னியில்‌: 
அனுப்பிய பணம்‌. இத்தவிந்கும்‌ இருதயமும்‌, பெரு 
கும்‌ கண்ணீரும்‌ முன்பு சிறிதும்‌ கவனியா திருந்த தீவினை 
யைப்‌ போல்கடிக்கம்‌ கூடுமென்றால்‌- நான்‌ ஒரு எட்டி 
ரண்டும்‌ அறியாத சீறுவன்‌. காலேஜில்‌ எல்லாப்‌ பையன்க 
ம்‌ ஒரு வழியிற்‌ செல்ல, கான்‌ மட்டும்‌ வேறவிதமாயி 
ருக்க முடியுமா? கும்பலில்‌ கோவிந்தம்‌ போடாதவா யார்‌? 
முருகா, நான்‌ கூறுவதெல்லாம்‌ உனக்கு அர்த்த மாகா.து.” 
அ என்ற ராமசந்திரன்‌ கண்ணீர்விட்டமுது தன்னை த்தேற்‌ 
றிக்கொண்டான்‌. 


“ சாமி, எனக்கு எல்லாம்‌ தெரியு துங்க. படிப்பில்லா 


மப்போனாலும்‌ முருகன்‌ புத்திக்கொண்ணும்‌ குறைவில்லை. 
போன விஷயத்தை நினைச்சு வருத்தப்பட்டு வேதாக்தம்பேசற 
திலே லாபமென்ன ! காலம்‌ தப்பி விதை தெளிப்பது போலே 
தான்‌. ஏழை முருகன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டா, எசமானுக்கு 
ஒரு குறைவுமில்லை. பட்டணம்‌ படிப்பை நிறுத்திவிடுங்க. 
உங்க முன்னவங்கமா திரி இரொமத்திலே மிருந்‌ து நிலத்தைப்‌ 
பாரத்துவாஙக. இந்த ஒரு வேலியை வைத்‌ துக்நொண்டகதொன்‌ 

.... உங்க ஜயா, அவங்களுக்கு ஐயா, எல்லாரும்‌ எவ்வளவோ 
... பணக்காரங்களாயும்‌ அதிகாரம்‌ செலுத்திட்டும்‌ இருந்தாங்க. 
- பெரிய எசமானுக்குப்‌ பிற்பாடு, இந்தப்‌ பன்னிரண்டுவருசமா 
ட்‌ இந்த வயல்கள்‌ எசமானைந்‌ கண்டிருக்குமா ? ஏதோ ஏழை 
இ முருகன்‌ பார்வையிலே தாயில்லாப்பிள்ளைபோல, அ துகளும்‌ 
... பயிராயிண்டு வருதுங்க. ்‌” இவ்வளவு மட்டும்‌ மூருகன்‌ கூறி ப 
| நி அத்தி, ட ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொண்டு சொல்லத்‌ 


வகி 
இனான்‌. ட்டர்‌ பாத்‌ து வைச்ச கொளர்கையையே 
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்‌ .... முருகன்‌. | அத்தியாயம்‌: 


கலியாணம்‌ பண்ணிக்கொள்ளுங்க. அத நல்ல இடம்‌. 
அவங்களுக்குத்‌ திருப்தியா யிருக்கும்‌. ஏழு தலைமுறையா 
உண்ட அன்னத்திற்கு முருகன்‌ ஒருகாலும்‌ இரண்டு 
நினைக்கமாட்டான்‌. எசமான்‌ இருந்தா இந்த ஒரு வேலி 
ஒண்ணுக்கு இரண்டு பங்கா விளையாதா? சொகமாயிருக்க 
அது எராளமாச்சே. ஒவ்வொரு வருசமும்‌ கொஞ்சம்‌. 
பணம்‌ மீத்தி, பட்டணம்‌ படிப்பினால்‌ நேர்ந்த கடனையும்‌: 
எசமான்‌ நொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்‌ அடைச்சு விடலாம்‌. 
முருகன்‌ மூச்சுள்ள வரையிலே எசமானுக்கு ஒரு கவலைய 
மில்லை. ' 


66 


முருகா, நீ கூறுவ தவவளவும்‌ சரி, ஒரு பழய 
அனுபோகமுள்ள ஆளுக்குத்‌ தக்கவாறு பேசுகிருய்‌. சித்‌ 
திரை மாதத்து ஊற்றுப்‌ பெருக்கைப்போல்‌ நீ கூறும்‌ 
மொழிகள்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஒன்றாய்‌, களங்கமற்றவைகளா 
யிருந்கின்றன. தன்னிரு கரைகளையுமே உடைத்துச்‌ செல்‌ 
௮ம்‌ நதியின்‌ பெருவெள்ளம்‌ போன்றதன்றோ பேராசை! 
பட்டணவாசம்‌ சாமான்ய மானதல்ல. எப்படிப்பட்டவா 
களையும்‌ தன்வசப்படுத்‌திவிடும்‌. அதற்குள்ளகப்பட்ட ஒரு 
பொம்மையாய்‌ நா மிருக்க வேண்டுமே யன்றி, ஒரு நாளும்‌ 
அதை யடக்கி ஆளக்கூட மென்பது கூடாத காரியம்‌.” 
நெற்றியிலரும்பிய வியர்வையைத்‌ துடைத்துக்‌ மொண்டு 
ராமசந்திரன்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்து மறுபடியும்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கினான்‌. “முருகா, எனது முன்னோர்களில்‌ ஒரு ட்‌ 
வர்‌ ஒரு ஈாயக்க மன்னனிடமிருக்து இச்சிறு சொமத்தைச்‌ 
சர்வமான்யமாகப்‌ பெற்றது எதற்காக வென்று உனக்குத்‌ ன்‌. 
தெரியுமோ? வீணாடம்பா மின்றி இல்லறம்‌ நடத்தி, உயர்ந்த ப 
- விஷயங்களிற்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்தி வந்ததற்கேயாம்‌. Ae ஏ... | 
பட்டமொன்றும்‌. அனா, இடத்த கக்‌ தகதக வைதிக. 
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நிலைமையிலிருந்த ஒரு எளிய பண்டிதர்தான்‌. அக்குடும்‌. 
பத்தில்‌ எட்டாவது தலைமுறையில்‌ நான்‌ பிறந்தவன்‌. பரம்‌. 
பரையாய்‌ இரத்தத்தில்‌ ஊறிய அவவாசனைதான்‌ இப்‌ 
பொழுது என்னிடம்‌ தலைக்‌ சஇளப்புகன்றது. நானும்‌ அவர்‌ 
வழியைப்‌ பின்தொடர விரும்புகிறேன்‌." 

“காவேரிப்‌ பு தவெள்ளம்போலே எசமான்‌ வார்த்தை: 
களைத்‌ கேக்கும்போது, முருகனுக்கு ட. அரநர்‌ தமும்‌, 
கி்‌ வாயாலே சொல்வத்‌ டல்‌ 

்‌ அம்மா இறந்துபோய்‌ ளாஎவில்லை. (00 ருகா, 5 
அதற்குள்‌ நான்‌ இல்வருகள்‌ வ்‌ செய்துகொள்வது 
நன்றாயிருந்குமா? காலேஜ்‌ சிநேகிதர்கள்‌, புஸ்தகங்கள்‌, 

| உபாத்தியாயர்கள்‌, காபிளைப்பு, தனியறைகள்‌ ஒன்றையும்‌ 
ர இனித்‌. தேடாமல்‌, உன்னோடு சாகுபடி செய்து கொண்டு 


Ee பகர ஆ க 


ரான்‌ இங்கு சுஈமாயிருந்து விடுகிறேன்‌. கலியாணத்தை: 
அடுத்த வருஷம்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌. முருகா, உன்‌ 
- புத்திமதியைக்‌ கேட்டு ஈடப்பதென்ற நான்‌ இர்மானித்து 
நதி . விட்டேன்‌. மிகவும்‌ எளிய ஜனங்களிடம்தான்‌ நற்குணம்‌. 


வ்‌ 


இதி மேல்‌ கோக்க விளங்குகின்ற தென்‌ ன்பது எனக்கு இவ்வளவு 
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முருகன்‌ உள்ளன்போடு கூறிய வார்த்தைகளினின் றும்‌ 
உண்டாகிய அறுதல்‌ அன்ற மட்டோதொன்‌ நின்றது. 
முடிவில்‌ தனது தீர்மானத்திலேயே நம்பிக்கை வைத்த 
ராமசந்திரனுக்கு முருகனுடைய வார்த்தைகள்‌ செவிடன்‌ 
காதில்‌ சங்கூதியது போலாயின. பரீகைகை தவறிப்போன 
தைப்பற்றி அவன்‌ அதிக வருத்தப்படவில்லை. தன்‌ தாயின்‌ 
விருப்பத்திற்கு மாறாக நடந்தவற்றை யெல்லாம்‌ இனி எவ்‌ 
விதம்‌ மாற்றவதென்‌ றெண்ணியே அடங்கா த்‌ துயரமுற்றான்‌. 
நடுக்கடலில்‌ உடைந்து தத்தளிக்கும்‌ மரக்கலித்தைம்‌ கரை 
யில்‌ நின்று பார்த்துத்‌ தவிக்கும்‌ கப்பற்றலைவன்‌ போல்‌, 
தாயை நினைத்து நினைத்து உள்ள முருகலானான்‌. 

தன்னாலியன்றமட்டும்‌ முருன்‌ தன்‌ எசமானனைத்‌ 
தேற்றியும்‌, அருங்கோடையில்‌ எவ்வளவு தான்‌ கவலையுடன்‌ 
ஜலம்‌ ஊற்றி வந்தபோதிலும்‌, மேன்மேலும்‌ வாடிவதங்கும்‌ 
மெல்லிய மொடிகளுக்‌ கொப்ப, ராமசந்திரன்‌ முகமும்‌ 
நாளுக்கு நாள்‌ ஒளி மழுங்கியது. மழை முகங்காணாது 
காய்ந்த கிடக்குங்‌ கொடிகளை அடியோடு எரிந்து போகா 
வண்ணம்‌ பாதுகாப்பது மட்டுமம யன்றி, முருகன்‌ 
வேறென்ன செய்வான்‌! ஆலை, ஆசாயத்திற்‌ சூழ்ந்த கரிய 
மேகங்களை ஒவ்வொரு சமயமும்‌ கோடைக்காற்றும்‌ கிளம்பி 
கலைத்து விவெதுபோல, பரீகைக தவறியதானது ராமசந்‌ 
திரனை எளிதில்‌ ஆறு தலடைய வொட்டாமற்‌ செய்தது. . 
ஆயினும்‌ குடி.யானவனுக்கு இன்றியமையாத உழைப்பும்‌, 
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பொறுமையும்‌ ஈன்குவாய்ந்த முருகன்‌ இதனாலொன்றும்‌ 
மனம்‌ தளரவேயில்லை. 

இதன்‌ நடுவில்‌, தன்‌ ஈண்பன்‌ மூன்றா மாதகாலமாய்த்‌ 
தனக்கும்‌ கடித மெழுதாததைப்பற்றி நினைத்‌ த ராமசந்தி 
ரன்‌ சிறிது வியப்புற்றான்‌. பரீகை தேறிய பெருமையோ 
வென்ற! அவன்‌ சந்தேக துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, 
அது தவறென, நாலைந்து நாட்களுல்கெல்லாம்‌ அவனுக்கு 
ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. தன்‌ ஈண்பன்‌ நேதாரியின்‌ அழுத்த. 
மான பெருங்கையெழுத்தும்‌ கண்களிற்‌ பட்டதும்‌, கொஞ்‌ 
௪ம்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 


ட பூந்தமல்லி ஹை TE 
சென்னை. 
இர்‌ ஜுலை, 3. 
“பிரியமுள்ள ராமு, 
| உடனே எழுதத்‌ தவறிய போதிலும்‌ நான்‌ உன்‌ 
| அன்னை இறந்த செய்தி கேட்டு எவ்வளவு வருத்தமுற்றே 
னென்பதை உனக்கு அறிவிந்காம லிருக்க முடியவில்லை 
தாயை நீ இழந்தது ஒரு பெரிய குறைவு 
தான்‌. குழந்தைப்பருவம்‌ முதல்‌ தாயினருமையே அறியாத 
சான்‌ க ஜுலை முற்றினு முணாந்தவனல்லவா? அலை, 
தாச ல்‌ CE க துறு 










நமது த்‌ 
முது, வயதி? சிட்டைப்போல்‌ அதி 
பத்தனை னத்‌ பரீ சைக. 
ந தரத்தில்‌ பதக ட்ரீ எப்படித்‌ தவறக்‌ 
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யது பரீக்ஷகர்களின்‌ மூளைக்கே எட்டவில்லையோ. போனாற்‌ 
போகட்டும்‌. எல்லாம்‌ நமது நலத்திற்கென்றே வைத்துக்‌ 
கொள்ளுவோம்‌. அங்கேயே யிருந்‌ து படித்து மறுபடியும்‌ 
பரீக்ஷைக்குச்‌ செல்லுவதி லொன்றும்‌ பயனில்லை. அதனால்‌ 
உன்‌ கல்விப்‌ பயிற்சியே கெட்டுவிடு மென்பது நிச்சயம்‌: 
கிராம வாசமும்‌ உனக்குப்‌ பிடிக்குமென்று தோன்றவில்லை.. 
உடனே புறப்பட்டு வந்து, தவறிப்போன பரீகை்ஷையில்‌ 
இந்த வருஷம்‌ முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேறுவதற்கு நீ முயல: 
வேண்டும்‌. 

நான்‌ லா காலேஜில்‌ சேர்ந்து விட்டேன்‌. சிறு வயது 
முதல்‌ என்‌ காரியங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ எதிர்பாரா வண்‌ 
ணம்‌ நடந்து வந்‌ திருப்பதற்கேற்றவா ற! இஅவும்‌ நேர்ந்த. 
எவ்வளவோ சமயங்களில்‌ எனக்கும்‌ உற்சாகம்‌ கூன்‌ றிவிடு 
இறதென்றாலும்‌, என்னை அறியாமல்‌ முற்றிலும்‌ அவ்வித: 
மாகாதபடி பார்த்தும்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. புகையின்‌ றி 
நெருப்பு இராதாயினும்‌, கொழுந்துவிட்‌ டெரியும்பொழு அ: 
புகை சளெம்ப முடியாதல்லவா? உடனே புறப்படு, இல்லா 
விடில்‌, நிவர்த்தித்துக்‌ கொள்ளமுடியாத . ஓர்‌ க 
விலைக்கு வாங்கி அனுபவிப்பவனாவாய்‌. 


நான்‌ உன்னை இங்குக்‌ கூப்பிவெ தில்‌ ஸ்வயஈலமும்‌ சேர்க்‌: 


அள்ள தென்பதை ஒத்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. இந்த நான்கா. 
வருஷங்களாக நாமிருவரும்‌ பிரியாது சேர்ந்திரு நந்தோ 
மாகையால்‌, இப்பொழுது உன்னைவிட்டுத்‌ தனித்திருப்பது. 


எனக்குப்‌ பிரியமாகவே யில்லை. உண்மையில்‌, ஈம்மிரு. 


வருக்குமாக நான்‌ ஒரு பெரிய அறை அமத்தி 2 ல 


தாமத ர பு ப்பு எதிர்‌ பார்க்கும்‌ 


உன ல்க 


யு அத்‌ 
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P. 5. “ஹிஸ்டரி'' மெடல்‌ எனசக்குத்தானாம்‌. அதில்‌ 
அதிசயமொன்றுமில்லை. நான்‌ யாருடைய குறிப்புக்களை 
நன்ப்‌ மனப்பாடம்‌ பண்ணி ஒப்பித்திருந்தேனோ; 
அவரே இவ்வருஷம்‌ பரீக்ஷகரா யிருந்‌ இருக்கிறார்‌. கேட்க 
வேண்டுமா ? ஆலை ஈம.து கலாசாலைகளில்‌ இதற்குத்‌ தான்‌ 
கெளரவம்‌ அதிகமாயிருக்றெது. “பொருள்‌ நாலில்‌ உன்‌ 
சொந்த புத்தியைக்கொண்டு நீ எழுதியதொன்றும்‌ பயன்‌ 
படவில்லை. தைரியமாய்‌ அடிப்பவர்களும்குத்தான்‌ இது 
காலம்‌; அடக்கமுளளவரா்களுக்கன்ற. இருந்தாலும்‌ நீ 
இவ்வளவு ஆடம்பர மற்றவனாயிருந்கலாகா அ. 
கேதாரி. 

கேதாரி அபிமானத்துடன்‌ அழைத்தபடி யே, இனி 
தாமும்‌ ராமசந்‌ திரனை ராமுவென்றே அழைப்போம்‌. இக்‌ 
கடிதத்தை ராமு பன்முறை படித்தான்‌. அவன எதிர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்த அனுதாபம்‌ ஒரு வரியிலேனும்‌ 
காணப்படவில்லை. பரீக்உ தவறிப்போனதைப்பற்றி யொன்‌ 


ள்‌ 


தனி ம்‌ விசாரிக்காமல்‌, மேற்செய்ய வேண்டியவைகளை மட்டும்‌ 
வெகு கண்டிப்பாய்‌ எடுத்துக்கூறியது அவன்‌ மனதைச்‌ 
சிறிது வருத்தியது. 

பழு ....... ஆயினும்‌ இவ்வளவு சீக்ரெத்தில்‌ கேகாரி தனது 
....... பெருமையையே பாராட்டிப்‌ பேசக்‌ கூடியவனாக மாறி 
த . யிருக்கமாட்டான்‌. அவன்‌ எழுதியதும்‌ கூடியவரையில்‌ 
ட .. உ$தமாகவே தோன்றிற்று, மேலும்‌, இர்நிலையில்‌ அவனைப்‌ 


ir, 


ப போல்‌. ஒரு ஈண்பன்‌ பக்கத்‌ துணையாக இருக்கவேண்டிய 
அ 


நல தும்‌ மும்யெமாயிருந்தது. --இவவாற௮ு ராமு இந்தித்துக்‌ . 


்‌ டல பக்கது ப ண்ஸ்ன்‌ அ, மு ப்‌ உள்ளே ட 





. கட்‌ க்க ௫ க 
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நேற்றிரவு பெருகிய காவேரி புதுவெள்ளத்தை நம்ம 
தோப்பு நாத்தங்கா லுர்குப்‌ பாய்ச்சினேன்‌. இன்னிகஃ்‌ காலமே 
பார்த்தா, ஒரு விரல்‌ கனம்‌ வண்டல்‌ மண்‌ படிஞ்ூருக்கு. 
அதனாலேயே இந்த வருசம்‌ நன்னா விளையும்‌. சரியான 
சமயத்தில்‌ என்‌ கைவேலையைப்‌ பார்த்து ஊரிலே வயிற்‌ 
றெரிச்சப்படாதவங்க இல்லை. இராமுழுதிலும்‌ நான்‌ 
கண்‌ கொட்டவே யில்லை. மம்மட்டியும்‌ கையுமா நின்னு, 
ஜலத்தை யெல்லாம்‌--”' 

“நிரம்ப ஸந்தோஷம்‌, முருமா. அனல்‌ பட்டண 
வாஸம்‌ செய்தவர்களுக்கு இவ்விஷயங்களைப்பற்றி யென்ன 
தெரியும்‌ 2” என்றான்‌ ராமு, ஒன்றும்‌ சொல்லத்‌ தோன்றாத: 
வை. . 

(மருகன்‌ விடாமல்‌, “சாமி, நான்‌ வாங்னெ மாடுங்க 
கொஞ்சங்கூடச்‌ சேற்றைப்‌ பாராமே, எப்படி வயலை உழு 
தூன்னு வந்த பாருங்க. நான்‌ கொடுத்த பணம்‌ வீணில்லை. 
அம்மா போட்டிருந்த கறி காயி இப்போ தோட்டத்திலே 
ஏராளமா காச்ச௫ுருக்கு. எசமானே கையாலே பறிச்சு 
வீட்டுக்குக்‌ கொண்வெந்தா, எவ்வளவோ நன்னாயிருக்கும்‌. 
பொழுதும்‌ போகும்‌. நம்மதோட்டத்திலே நம்ம கையாலே 
போட்ட கறிகாய்களைப்போல வேறெதுவும்‌ ருச்யாவாத, 
என, 
££ பேசுவதெல்லாம்‌ நன்றாய்த்தானிருக்கிற அ, முருகா. 
ஆலை என்‌ மனம்‌ வேறுவிதமான எண்ணங்களா ற குழம்பி 
யிருக்கிறது. ஸாமான்ய வாழ்க்கையின்‌ உயர்வை நீ யெனக்‌ 
கெடுத்துக்‌ கூறவேண்டுமோ ? கானே அதைக்‌ கோருபவன்‌.. 
ஏழு தலைமுறையாய்‌ என்‌ இரத்தத்தில்‌ ௮௮ | ஊறிவந்த 
தன்றோ! அனல்‌ ஏதோ இப்டொழுது காலம்‌ சற்று மாறுது. த 
லடைர்திருக்கிற அ. போனது . போகட்டுமென்று - ஒரே பதத 2 
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நாளில்‌ ஒழித்துவிட அ சலபமன்‌ ற. முறுக்குவதற்கு எவ்வ 
ளவுகேசமாகுமோ, அவ்வளவு நேரம்‌ பிரிப்பதற்கும்‌ ஆகும்‌) 
--உனக்குத்‌ தெரியாதா, முருகா ? நான்‌ பீ. எ. பரீகைஷூற்னா. 
மறுபடியும்‌ வாசித்துப்‌ பாஸ்பண்ணத்தான்‌ வேண்டுமென்று 
என்‌ தோழன்‌ ஒருவன்‌ இதோ எனக்குக்‌ கண்டிப்பாய்க்‌ 
கடிதம்‌ எழுதியிருக்கறான்‌. அவ்விதமே காலேஜ்‌ உடாத்தி 
யாயர்‌ ஒருவரிடமிருக்தும்‌ கடிதம்‌ வந்திருக்கிறது. இப்‌ 
பொழுது படிப்பை நிறுத்திவிட்டால்‌, இவ்வளவு நாட்‌ 
படித்ததும்‌ வீண்தான்‌. காவேரியில்‌ நீர்‌ வற்றியிருக்கும்‌. 
பொழுது, நீ எப்பாடு பட்டாயினும்‌ இரைத்த, வயல்கள்‌ 
பாழாய்ப்‌ போகாவண்ணம்‌, ஜலம்‌ பாய்ச்சுவதில்லையா ற்‌ 
மூருகா,கான்‌ ஆங்கிலம்‌ கற்கத்‌ தொடங்கியதற்கு அம்மாவே 
காரணமென்று நீதானே சொன்னாய்‌ ! அவள்‌ விரும்பியது 
தான நிறைவேறட்டுமே | முருகா, நிலத்தை நீ பார்தது 
கொள்ளும்‌ வரையிலும்‌, அதைப்பற்றிக்‌ எனல்குல்‌ கவலை 
யில்லை. அதன்றியும்‌, விவசாயத்தைப்பற்றி எனக்கென்ன 
இ டதரியும்‌ ! ? பர கைக்கு மீண்டும்‌ படிப்பதென்றே நான தீர்‌ 
மானித்‌துவிட்டேன்‌. அதற்கு வேண்டிய பணமும்‌ நீதான்‌ 
சேகரிக்கவேண்டும்‌. இப்பொழுது நூறு ரூபாய்‌ இருந்தா லும்‌. 
போதும்‌. பீ. ஏ. பாஸ்செய்த பிறகு, என்‌ ஜன்ம முழுவ 
தையும்‌ உன்னுடன்‌ உத்தமமான உழவுத்‌ தொழிலிற் 
கழித்து, என்‌ போன்றவர்களுக்கு அதன்‌ பெருமையை 
நிதர்சனமாகக்‌ காட்டுவேன்‌. முருகா, கதிர்முற்றுந்‌ தருணத்‌ 
தில்‌ மழையற்றுக்‌ காய்ந்து கிடக்கும்‌ முதிர்ந்த நெற்பயிர்‌ 
போலல்லவா இப்பொழுது என்‌ நிலைமை இருக்கின்‌ றது ! 
3 i பரீகைை. தவறியது என்னைப்‌ பிறர்‌ நகைப்புக்கும்‌, அனுதா 
ன்‌ னன ஆளாக்கியதடன்‌, ம்ம்‌ வடடல, 
யர உண்டாக்கிவிட்டது."' 


. 
இ 


ப 
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இவ்வாறு ராம பேசுவதை முருகன்‌ கடைட்டும்‌ 
பொறுமையாய்க்‌ கேட்டிருக்க, பிறகு சிறிது தயங்கெ 
வண்ணம்‌ துந்நத்தோடு, '' எசமான்‌ அப்படித்‌ தீர்மானீத்து 
க தி முருகன்‌ வேறென்ன பதில்‌ சொல்வான்‌ ?'' 


என்றான்‌. 


ல்‌ முருகா, நாளை நான்‌ இவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட 


'வெண்ணியிருந்கிறேன்‌. 
( ட்‌ த க ல்ல சாது e . 
எசமான இஷ்டம்‌. அலை போவதற்கு முன்னே, 
நிலத்தைப்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ போகவேணும்‌. ' 


்‌ பார்ப்பதற்கு என்ன இருக்கிறது, முருகா? ஜந்து 
நட்த 01 எழுநூறு! எஏகர்‌ ஏழு ஏகருக்கு 
வர்தவிட்டது. அந்த ஏழும்‌ கடனில்‌ அகப்பட்டு, மிஞ்சு 
வது சந்தேநந்தான்‌. இவ்வாடம்பரச்‌ செலவும்‌, அளவுக்கு 
மிஞ்சிய செளக்கியமும்‌ தற்கால நாகரிக வாழ்கையில்‌ 
ஏற்பட்டுள்ளன. முருகா, படிப்பென்றுலும்‌, அதன அபி 
விருத்தியின்பொருட்டு நேரும்‌ பொருட்‌ செலவும்‌, வருஷக்‌ 
தோறும்‌ கட்டவேண்டிய கிஸ்திப்‌ பணமும்‌ உண்டு, வயிற்‌ 
றுக்‌ கஞ்சியில்லாமலடிக்கும்‌ இர்நாகரிகத்தைப்‌ பாராட்டு 
வதலை ஏற்படும்‌ தண்டனை இது. முருநா, உனத திருப்‌ 
திந்நாகவாயினும்‌ சான்‌ போவதற்கு முன்‌ வத்தை 
விட்டுப்‌ போடேன்‌. . 


ப முருகன்‌ சென்றதும்‌, ராமு தனக்குள்ளேயே ஆலோ 
சிக்கலானான்‌. “* ஆஹா, நேதாரி ! நீ இல்லாவிட்டால்‌ இந்த 
பீ. ஏ. பரீக்ஷையைப்பற்றி நான்‌ சிறிதாயினும்‌ கவலைகொள்‌ | 
வேனா? உன்னோடு சேர்ந்திருக்கும்‌ நினைவே என்னை இ ட 
பொழுது பட்டணம்‌ இழுக்கின்றது. அப்பனுக்கும்‌ மணக்க. 


நப்‌ ரு 


போலும்‌, பாய்‌ ர சாத்த நீயும்‌ : ௭௭ 16 2 
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இன்றியமையா தவனா யிருக்றொய்‌. நானோ பெண்‌ தன்மை 
யன்‌. பிறருதவியின்றித்‌ தானே நடந்‌ துகொள்ளுர்‌ திறமை 
யற்றவன்‌. இவ்வகன்ற வுலகில்‌, ஒருவருடைய உதவியையும்‌ 
நாடாமல்‌, ஸ்வய நினைவும்‌, ஸ்வய எண்ணங்களுமே பிரதான 
மாய்க்‌ கொண்டு வாழ என்னால்‌ முடியா அ. உண்மையான 
ண்பன்‌ ஒருவன்‌ மட்டும்‌ கிடைத்தால்‌, ஒரு பெரிய அரசு 
'பெற்றதற்‌ கொப்ப, என்‌ இருதயம்‌ களிப்பெய்‌ இவிடும்‌. 
கேதாரி! நீ என்னைப்‌ போல்‌ அடக்க முடையவனல்லன்‌. 
'மேன்மேலும்‌ உத்ஸாகம்‌ கொள்ளுங்‌ குணமுடையவன்‌. 
சிறிது செம்பு கலக்கப்‌ பெற்ற தங்க நாணயம்‌ போன்ற 
உனது பிரஇருதியே வேறு. உலகில்‌ மகா நற்குணம்‌ படைத்‌ 
தவன்‌, பரம அயோக்யன்‌;, இவ்விருவரும்‌ உனக்கு ஒன்று 
தான்‌. எதுவரினுங்‌ கலங்காமல்‌, தன்‌ ஈலத்தையே கருதுபவ 
னாம்‌, நீ இவவிருவரையுங்‌ கொண்டு உன்‌ காரியத்தைச்சா தித்‌ 
அதி, தன்வழியே சென்றுவிவொய்‌.. நீ பெரிய பதவிக்கு 
-வரக்கூடியவன்‌ என்பதில்‌ தடையில்லை. அதற்கு நான்‌ உன்‌ 
னுடன்‌ இருப்பதும்‌ சிறிது உதவியாகலாம்‌. தோழா! நீ 
முன்னுக்கு வருவதைப்‌ பார்க்கும்‌. பாக்கியம்‌ எனக்குக்‌ 
'இடைக்கட்டும்‌.'' 
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ஒருவருடைய சகாயமு மின்றித்‌ தானே முன்னுக்கு: 
வந்த கேதாரி, ஐந்து வயதிலேயே பெற்றோர்கள்‌ இறக்‌ தமை: 
யால்‌, அவவருமை பெருமைகளை யிழந்ததடன்‌, அதனாலேற்‌: 
படும்‌ நன்மைகளும்‌ அற்றவனாுனான்‌. கிறுவர்கள்‌, மனம்‌. 
போனபடி திரியாமல்‌, தநோவழியில்‌ நடப்பதற்குத்‌ தாய்‌ 
தர்தையா களுடைய அன்பும்‌ கவனிப்புமே காரணமல்லவா?' 
பட்டுக்கோட்டைத்‌ தாலூக்காவில்‌ நீர்வறண்ட ஒரு இராமத்‌ 
தில்‌ அவன ஒரு எளிய குடும்பத்திற்‌ பிறந்தவன்‌. ஆனால்‌ 
அவன்‌ நிலைமையானது வெகு சீக்ரெம்‌ அவனைப்‌ பட்டண 
வாசத்தில்‌ கொண்டுவந்து சேர்த்துவிட்டது. சென்னையில்‌ 
பி. ஏ. வகுப்பில்‌ தான்‌ எவ்வாறுவந்து புகுந்து கொண்டோ 
மென்பதை நினைக்க அவனே வியப்புற்றான்‌. அனால்‌, சாவ 
தானமாய்‌ யோசித்துப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது, தைரியமாய்த்‌ 
துணிந்து நிற்பவனை ஒருவரும்‌ ஆதரிக்காமல்‌ கைவிடார்‌ 
என்பதுடன்‌, அவனிடம்‌ யாவரும்‌ விரும்பக்‌ கூடிய சல 
குணங்களும்‌ விளங்கக்கூடுமென்று அவனுக்குப்‌ புலப்பட்‌ 
டது. ஒரு மாக்கட்டையைச்‌ கிறு படகு போல்‌ குடைந்து 
ஆற்றில்‌ விட்டால்‌, ௮௮ எவ்வளவு இலேசாய்‌ மிதந்து செல்‌ 
லுமோ, அவ்வண்ணமே தன நிலைமைக்குத்‌ தக்கவாறு, உற்‌: 
சாகத்தோடு மனம்‌ தளராத சுபாவத்தையுடைய வாலிப 
னுக்கு இவ்வுலகில்‌ எதுவும்‌ தடையாக முடியா தன்றோ? 


கேதாரியின அ சுபாவம்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சாத தன்மையா ட 


Ap a போலவே வன்‌ முகமும்‌ பார்வைக்கு. ஈல்ல 
ருந்தது 9 த்‌ 
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கம்பீரக்‌ களையுடன்‌ விளங்கிற்று. எந்த வேலையிலும்‌ அவ 
னுக்கு உற்சாகமும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ அதிகம்‌. பெரும்பா அம்‌, 
நினைத்த காரியத்தைச்‌ செய்து முடிக்கும்‌ இயல்புடையவனா 
யினும்‌, காலத்திற்கேற்ற மேலான மனோபாவங்களையு மூடை. 
யவனாயிருக்தான்‌. இவ்வாறு எல்லா குணங்களும்‌ அவனி 
டம்‌ அழகாய்‌ ஒன்று சேர்ந்திருக்க, கேதாரி சீக்ரெத்தி 
லேயே பி. ஏ. பரீகைஷயில்‌ மூன்று பாகங்களிலும்‌ முதல்வ 
கை எளிதிற்‌ றேறியதொன்றும்‌ வியக்கத்தக்க தல்லதன்றோ! 
இதுவரையில்‌ அவனும்‌ தற்பெருமைக்கு வசமாகாது, தான்‌ 
முன்பிருந்த நிலைமையை அடிக்கடி நினைத்‌ தக்கொண்டு, அத 
னால்‌ அடக்கமும்‌ வாய்ந்தே விளங்கலானான்‌. பீ. ஏ. பரீக்ஷை 
யில்‌ மூன்று பாகங்களிலும்‌ முதல்வனாகத்‌ தேறியதுடன்‌, 
சொல்வன்மை, புத்தி இட்பம்‌, வணக்கம்‌ ஆயெ இவைகளிற்‌, 
சிலா௫ிக்கத்‌ தகுந்தவனாயு மிருக்கவே, கேதாரி லா காலேஜில்‌, 
சேருவதைத்‌ தவிர்த்து வேறென்ன செய்வான்‌? உபாத்தி, 
. யாயர்கள்‌, பையன்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ அவன்‌ வேண்டியவனா. 
யிருந்தான்‌. உண்மையில்‌, புத்திசாலியென அவன்‌ தன்‌! 
காலேஜில்‌ மட்டும்‌ பெயர்‌ பெறவில்லை; சென்னை முழுதுமே) 
அவனை அவ்வாறு கொண்டாடினார்கள்‌. இக்கேதாரியைத்‌। 
தான்‌ ராமு தன்‌ அந்தரங்க நண்பனாய்‌ மிகவும்‌ பாராட்டி. 
வந்தான்‌. ட்‌, 


ஒருநாள்‌, அலவர்தியிலிருக்கும்‌ தன்‌ ஈண்பனுக்கெழு. 

திய கடிதத்தை, சென்னை ஹை கோர்ட்‌ கட்டடத்தைக்‌" 

சார்ந்த தபாற்‌ பெட்டியிற்‌ போடத்‌ தானே எடுத்துச்சென்ற ' 
கேதாரி, கடிதம்‌ பெட்டியினடியிற்‌ போய்‌ விழும்‌ சப்தம்‌ 

பி 3 கேட்குமளவும்‌ நின்று பார்த்திருந்‌ த விட்டுப்‌, பிறகு, தான்‌! 
Ee எழுதியது வீண்‌ போகாதென்ற திருப்தியுடன்‌ அவ்விடம்‌ 
1 “விட்‌ “டுத்‌ “க்‌ ண்ன்றல சமயமும்‌. இல்‌ 







பதத 
ர்‌ i இட்‌ . 
ந்தது. ப்‌ ப்‌ ட்‌ 


ச்‌ ப 
ச்‌ 1 ழ்‌ - 4 ச 
1 ஆ பப்ப ல 
ரர 1ம்‌ 4 பய்‌ வபர்‌ உம்‌ ப fn ட்ட 
75) ச ல்‌ அ Ed ச AN சி ச ்‌ 
« ட்ட] ( ண்ட ஆது 1 10 a} pT ட்ட ஹ்‌ அத்‌ பத்‌ 0 ஆ ( 4 ஷ்‌ 
அ பம்‌ த சரக அகட மித்‌ அ தன்ட பா க்தி நுகம்‌ ப ஆற்‌ மட்‌ ச்்கித்ள 87 


20 ப முருகன்‌ .. | அத்தியாயம்‌ 


வாறு தான்‌ செய்வது வழக்கமென்னாலும்‌, இப்பொழுது, 
தான்‌ எழுதியதைப்பற்றி இன்னும்‌ அதி திருப்தியும்‌ ஈம்பிக்‌ 
கையுங்கொண்டான்‌. . ஏனெனில்‌, அதை யவன்‌ உண்மை 
யான உற்சாகத்தோ டெழுதியிருந்தான்‌. 

என்‌ றம்‌ போலல்லா மல, அன்று கேதாரி அதிக , நல்‌ 
அடை யுடுத்தியிருக்‌ தான்‌. லா காலேஜிற்‌ சே. £ந்ததும்‌, அவன்‌ 
அடையணிகளும்‌ மா றிவிட்டதென, தன்‌ ஈண்பர்கள்‌ வேடிக்‌ 
கையாகப்‌ பேசிக்கொண்ட தும்‌ அவனுக்குத்‌ திருப்திதான்‌. 
எனெனில்‌ அழகிய உடைக எணிவதனால்‌ ஈம்மனதிற்‌ 
பெருமை தோன்றுவதுடன்‌, பார்ப்பவர்களுக்கும்‌ நம்மிடம்‌ 
மதிப்பு ஏற்படுகிறதென்னும்‌ விஷயம்‌ அவனுக்குப்புலப்படத்‌ 
தொடங்கிவிட்ட அ. ஆடையாலடையும்‌ பயன்களைப்பற்றிய 
வியாசம்‌ தங்களில்‌ யாரேனும்‌ எழு துவது எவ்வளவு நன்று 
யிருக்கும்‌ என்றுகூட எண்ணலானான்‌.. வாழ்வில்‌ மேன்மை 
ய்டைவதற்கு ஒருவர்‌ அணியும்‌ ஆடைகளும்‌ ஓர்‌ விசேஷ 
காரணமாக விருக்கின்றதென்பதைக்‌ நேதாரி சிறிதும்‌ சந்‌ 
தேகி்கவில்லை. மூளைக்கும்‌ துணிமணிகளுக்கும்‌ இவ்வளவு 
நெருங்கிய சம்பந்தமிருப்பதை இன்னும்‌ முன்பே அறியாமற் 
போனதைப்பற்றிச்‌ சிறிது வருத்தமுங்கொண்டு, அவன்‌ 
மய தனக்‌ க்குள்ளேயே யோசத்துச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது, ஒரு போர்டு பஸ்‌ டிராம்‌ கார்‌ ஸ்தம்பமொன 
றில்‌ மோதி, அவன்‌ ஆலோசனையைக்‌ கலைத்த அ. மோஅண்‌ 
டதனால்‌ பஸ்‌ முன்௪க்செத்தின்‌ மேற்பலகை நன்றாய்முறிந் து 
போனபோதிலும்‌, உள்ளே உட்கார்ந்‌ இருந்தவர்களுக்கு 
பெருங்‌ கம்பமுண்டாக்கியதைத்‌ தவிர வேறுவிதமான அபா 
யம்‌ நேரிடவில்லை. ' அலை மோடாரைப்பற்றி யறிந்தவர்‌ 
களோ, இவ்வாறு குலுங்குவதையும்‌ தளர்ந்தசரீரத்திற்கு ஒர்‌ ' 


மருர்தாகவே எண்ணுவார்கள்‌. இவவபாயம்‌ ஈடந்த இடத்‌ அதி 
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இற்குச்‌ சமீபத்திற்றுன்‌ கேதாரியும்‌ வர்‌ துகொண்டிருக்தா 
னாதலால்‌, எவ்வளவுதான்‌ முக்யெ விஷயங்களாயிருப்பினும்‌, 
நடுவீதியில்‌ அவைகளைப்பற்றி ஆழ்ந்து யோசிப்பது மிகுந்த 
ஆபத்திற்டெமாகு மென்பதை யச்சமயத் தில்‌ இக்காட்‌ சிவ 
னுக்கு உணர்த்தியஅபோலிருந்தது. உடைந்த கண்ணாடித்‌ 
துண்டுகளும்‌, இரும்பாணிகளும்‌ இறைச்துகிடந்த சாலை 
யோரத்தில்‌ ஒதங்யெவனாம்‌, கைகால்‌ முறிர்து பிராண 


'னுக்கே ஹானிரேரிடும்‌ அபாயங்களுக்‌ குள்ளாவதைக்கா ட்டி 


லும்‌, கற்கள்மேலும்‌ ஆணிகள்மேலும்‌ ஈடப்பது பாதகமன்‌ 
றென்று தீர்மானித்தான்‌. 
பலஜனங்கள்‌ நடுவில்‌ அவனும்‌ நடையிற்‌ சிறந்தவன்‌ 
போலுல்லாசமாய்நடர்து “ப்ராட்வே” (Broadway) கோக்‌ 
இச்‌ செல்லுகையில்‌, எந்திங்களால்‌ மனிதனுடைய சக்தி 
வெகுவாய்ப்‌ பிரயாணத்திற்குப்‌ பயன்படா திருப்பதை 
யெண்ணி வருத்தமுற்ற, ஒரு ஓரத்தில்‌ எுவாரில்லாமல்‌ 
காத்துக்கொண்டிருந்த சில ரிக்ஷா வண்டிக்காரர்கள்‌, அவன்‌ 
நடந்து போவதைப்பார்த்து, “சாமீ! ஏறிக்கொள்ளுகிறீ ங்‌ 
களா"? என்று கத்திக்கொண்டே, ஒருவரை யொருவர்‌ தள்‌ 
ளிக்கொண்டு முன்னால்‌ ஓடிவந்தார்கள்‌. தன்‌ போன்ற ஒரு 
மனிதன்‌ இழுத்அச்செல்ல, தான உட்கார்ந்து போவதில்‌ 
கேதாரி என்றுமே... சிறிது அருவருப்புடையவன்‌. ஒழு 
ரிக்ஷா வண்டிக்காரன்‌, இன்னும்‌ அதிகமாய்‌. வயிறு காயத்‌ 
ரர்‌ ததனாலேயோ என்னவோ, கூப்பிட்ட துடன்‌ நில்லாமல்‌, 
“இப்படி 042 நடந்‌ துபோனா, ஏழைங்க எப்‌ 
படிப்‌ பிழைப்பாங்க?'' என்று ௨ ரத்தகுரலில்‌ முறையிட்‌ 
டான. 


துணிமணிகளில்‌ எல்லையற்ற மயக்கமும்‌ மதிப்பும்‌ 


மேலிட்டிருந்த கேதாரி, வீ ட்டைவிட்டுக்‌ கிளம்பும்பொழுது 
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இருந்த பாபரப்பிற்‌ புதிதாய்த்‌ தைத்த சட்டை எப்படி 
யிருக்கிறதென்பதைக்‌ கண்ணாடியிற்‌ பார்க்கத்தவறிவிட்டான்‌: 
ஆயினும்‌ அதன்‌ அழகை, இப்பொழுது, அர்த ரிக்ஷா 
வண்டிக்காரன்‌ உயர்த்திப்பேசியது, அவவமுக்குப்‌ படிந்த 
சிறிய கண்ணாடியைவிட மேலான அத்தாட்டியாகத்தோன்ற, 
செல்வத்தின்‌ களை தன்முகத்தில்‌ நிச்சயமாய்‌ விளங்குகிற 
தென்றே மனதிற்குள்‌ சந்தோஷமடைந்தான்‌. உள்ளங்‌ 
கையை ஒரு நிமிஷம்‌ உற்றுப்பார்த்து திருப்தியும்‌ கொண்‌. 
டான்‌. அவன்‌ நடை தளர்ந்ததைக்‌ கவனித்த ரிக்ஷாவண்‌ 
டிக்காரன்‌ தைரியங்கொண்டு மறுபடியும்‌ கூக்குரலிட, தன்‌ 
கண்ணியமான தோற்றத்தைக்‌ கெடுத்துக்கொள்ள விரும்‌ 
பாத கேதாரியும்‌, கால்சடையாகச்‌ செல்வது அவன்‌ போகு 
மிடத்தில்‌ மதிப்பிற்குக்‌ குறைவாயிருக்கு  மென்பதையு 
முணர்ந்து, ்‌” கெட்டிக்காரன்‌! உனக்கு இரண்டணா கூடவே 
கொடுக்கலாம்‌, என்று அவனை மெச்சி, அவன்‌ ரிக்ஷாவில்‌ 


ஏறிக்கொண்டான்‌. 


கால்மேல்‌ காலிட்டு உட்கார்ந்து, பாதியூடிய கண்களு 
டன்‌, பல இனிய நினைவுகளில்‌ முழுகியவனாய்‌, வண்டிகளும்‌ 
ஜனங்களும்‌ நிறைந்த, அக்குறுகிய வீதியில்‌ செல்லும்‌ 
நகர்ப்‌ அவனறியாமலே கைதாளம்‌ போட, வாயும்‌ 
மெதுவாய்ச்‌ சிட்டியடிக்கக்‌ தொடங்கிற்று. கடைத்தெரு 
வில்‌, புதிதாய்ப்பறித்த மல்லிகை மலர்கள்‌ வெள்ளிக்கூடை 
யில்‌ நிறப்பப்பட்டு எவ்வாறு விளங்குமோ, அவ்வண்ணமே 
அவன்‌ முகத்தில்‌ யெளவனத்தின்‌ வனப்பும்‌. தப 
களையும்‌ மேலிட்பெ பிரகாசித்தன. 


- ஆனால்‌, இவ்வினிய எண்ணங்களெல்லாம்‌ ரிக்ஷா. வண்‌. | 
டிக்காரன்‌. விர்‌ வக. சிங்கன்‌ செக்க ரம்‌ த 
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தின்‌ மேல்‌ மூட்டை அணியை வாரிப்போட்டுக்கொண்டு, 
வழக்கமாய்‌ உட்காரும்‌ வியாபாரிகளுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்க்கும்பொழுது, கேதாரி ஒரு பாரமாகவே அவனுக்குத்‌ 
தோன்றவில்லை. ஆயினும்‌, அவனை ஒரு ஈல்ல சுமையாகவே 
ரிக்ஷாக்காரன்‌ மதித்ததற்குக்‌ காரணம்‌ வேறு. “ தயாள 
ப்ரபுங்க எறியுட்காரந்தால்‌, நான்‌ பம்பாய்‌ மெயிலுக்குச்‌ 
சரியாய்‌ ஓடமாட்டேனா?'' என்று, ஒடும்‌ வேகத்‌ தில்‌ பெரு 
மையடித்‌ தக்கொண்டே, அவன்‌ ஓர்‌ பந்தயக்குதிரைபோல்‌ 
ரிக்ஷாவை அதிவேகமாய்‌ இழுத்துக்கொண்டு ஓடினான்‌. 
தன்‌ நல்லதிருஷ்டத்தினால்‌ வழக்கத்தைவிட அன்று அதிக 
மாய்க்கிடைக்கப்போகும்‌ கூலியை நினத்து, ஒவ்வொரு 
சமயம்‌ பல்லையிளித்துத்‌ தனக்குள்ளேயே மூணுமுணுத்துக்‌ 
கொண்டதைத்‌ தவிர, மற்றபடி பேசனாற்கூட எங்குவேகம்‌ 
குறைந்‌ அவிட்மோ வென்று பயந்து, அவன்‌ வழிமுழுவதும்‌ 
வாய்‌ திறக்கவில்லை. அவன்‌ அவ்வாறு கூறும்பொழுதெல்‌ 
லாம்‌, கேதாரியும்‌ ஆக்ஷேபிக்காமல்‌ மெளனமாயிருந்தது; 
அங்கோரம்செய்ததாக ஏற்பட, இக்நியாயம்‌, எங்கும்‌ படிக்‌ 
காமல்‌, இயற்கையாகவே ரிக்ஷாக்கா ரனுக்கு நன்கு புலப்பட்‌ 
ஷூருந்தது. அவனுடன்‌ அதிகமாய்‌ வாதாடுவதற்குக்‌ கேதா 
ரியின்‌ சொந்த நினைவுகள்‌ இடம்‌ தராமற்போன துடன்‌, அற்‌ 
யத்தனத்தைக்காட்டிச்‌ சச்சரவு புரிந்து, தன்னைப்பெரிய 
மனிதனாக மதித்ததைக்‌ கெடுத்துக்கொள்ள அவனுக்கு 
.. இஷ்டமில்லை. மேலும்‌, தன்‌ செளகரியத்தின்‌ பொருட்டுப்‌ 
றம்‌ அவன்‌ அதிகமாய்‌ வேலையிடுவ தில்லை யாகையால்‌, 


 அவவாறு ரேராம்பொழுஅு தாராளமாய்ப்‌ பணத்தைக்‌ ட்‌ 
கடத்து விடுவ அ வழக்கம்‌. அதுவும்‌ ஜானகியின்‌ வர்கம்‌ 


ழை சில்லரைக்‌ ண வல்‌ த்து நிர்‌ ற்ப அ ர்‌ 
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ஜார்ஜ்டவுனில்‌ அநேகம்‌ சர்‌ அபொர்‌ துகளில்‌ நுழைந்து 


கடைசியில்‌ முத்து முதலித்‌ தெரு 15-வத ஈம்பர்‌ வீட்டின்‌ 
முன்‌ ரிக்ஷா வந்து நின்றது. ஜானஇ வாயிற்படியில்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தாள்‌. மாலைப்பொழுதின்‌ மஞ்சள்‌ வெய்யில்‌: 
அவள்‌ மேற்‌ படிந்திருக்கும்‌ அழகைப்பார்த்துக்‌ கேதாரி ஒரு; 
நிமிஷம்‌ திகைத்திருக்கையில்‌, அதற்குள்‌ ரிக்ஷா வேகமாய்‌: 
நஈகாவும்‌, உடனே நிறுத்தென்று கூறி, தான்‌ பேசியதற்கு. 
இரட்டிப்பாக, ஒரு ரூபாயை அவனிடம்‌ வீசி யெறிந்தான்‌. 
முதலில்‌ அவ்வளவு கொடுக்க உத்தேசமில்லையாயினும்‌, 
ஜானகியினெதிரில்‌ ரூபாய்க்குச்‌ சலலரை கேட்க அவன்‌ 
விரும்பவில்லை. வேகத்தில்‌ பம்பாய்‌ மெயிலுக்குத்‌ தன்னை 
ஒப்பிட்டுப்‌ பெருமை யடித்துக்கொண்டபொழுஅகூட, 
முழு ரூபாய்‌ ஒன்று இடைக்குமென்‌ று ரிக்ஷாவண்டிக்கா ரன்‌ 
கம்பியவனல்ல. ஆயினும்‌, தொழிலுக்கேற்ற அனுபவம்‌, 
புத்திதுட்பம்‌ இவைகளினால்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ விஷயத்தை 
யுளளபடி. அறிந்து; கொடுத்த மகராசனையும்‌ தெய்வத்தை 


யும்‌ வாய்கொண்டமட்டும்‌ வாழ்த்தி, வேலையின்றி உட்கார்ந்‌ . 


இருக்கும்‌ மற்ற ரிக்ஷாக்காரர்கள்மேல்‌, தன்‌ போன்ற அதி 
ருஷ்ட மில்லாமைக்காக, அனுதாபமும்‌ காட்டிக்கொண்டு, 
தான்‌ வழக்கமாய்ச்‌ செல்லும்‌ கள்ளுக்கடைக்குச்‌ சென்று 
விட்டான்‌. எங்கும்‌ தைரியமே ஜயத்திற்கா தாரமல்லவா! 

நிற்க, ஜானகி கேதாரியின்‌ வரவைத்‌ தன்‌ தாய்க்குத்‌ 
தெரிவிக்க உள்ளே சென்றாள்‌. . அவன்‌ அவர்களுக்குத்‌ 
தூரத்து பந்துவாயினும்‌, தற்செயலாய்க்காண நேர்ந்திரா 
விடில்‌, ஜனப்பெருக்கமுள்ள பட்டணமாகிய சென்னையில்‌, 
“ஒருவரிருந்தது மற்றவருக்குத்‌ தெரியாமலே போயிருக்க 
லாம்‌. ஜானகியின்‌ i மீனாக்ஷி. உபசாரவார்‌ த்தை” 
களுடன்‌ அவனை உள்ளே அழைத்து ஒரு பலகையில்‌ உட்‌ 
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காரச்‌ செய்தாள்‌. இரவிற் படுக்கையறையும்‌, பகலில்‌ உட்‌. 
கார்ந்து சம்பாஷிக்கக்கூடிய கூடமாகவுமிருந்த அவவிடத்‌ 
தில்‌, அப்பலளை ஒன்ற தான நா றிகாலிக்குப்‌ பதிலாயிருர்‌: 
தது. ஆலை கேதாரிக்கிருந்த களிப்பில்‌, அவன்‌ இதையெல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றும்‌ கவனிக்கவே யில்லை. ஜானகியின்‌ செளந்தரி' 
யத்தினால்‌ அச்சிறு வீடுமுழுவதம்‌ விளக்கேற்றிய தபோல்‌ 
பிரகாசமாக அச்சிறுமியும்‌, சற்று நாணத்துடன்‌ சமைய 
லறைவாயிற்படியில்‌, அடுப்பில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்த ஈர: 
விறகினின்றும்‌ செம்பும்‌ புகையை வெளியே வாவொட்டா 
மற்‌ றடுத்துக்கொண்டு நிற்கலானாள்‌. 

விட்டிற்கு வந்தவர்களை மீனாக்ஷி, எப்பொழுதும்‌, தன்‌ 
பேச்சினால்‌ வேறு விஷயங்களில்‌ மனஞ்செல்ல விடாமல்‌ 
தடுத்து விவெத வழக்கம்‌. 


ட்‌ கேதாரி! இவ்வதிருஷ்ட மற்ற குடும்பத்‌ இன்மேல்‌ 1 நீ்‌ 
அளவுக்கு மிஞ்சிய அன்பு பாராட்டுகி௫ய்‌. என்ன வித: 
மாய்‌ எங்கள்‌ நன்றியை வெளியிடுவதென்று எனக்குத்‌: 
தெரியவில்லை. நீ வர்துவிட்ப்போவதே பெரிய பாக்கிய 
மாய்த்‌ தோன்றுகிறது. ஆயினும்‌ நீ அபிமானமுள்ளவனா. 
யிருக்கிறா யென்பதற்காக நாங்கள்‌ அடிக்கடி உனக்குத்தொக்‌ 
இரவு கொடுக்கலாமா? அவர்‌ ஜானகியின்‌ தந்‌ைத உயிருட. 
னிருக்தால்‌--”' சன்று மீனாக்ஷி தொடங்க, 


[1] 


என்போன்ற வாலிபர்களுக்கு, Gs உபகார 
மாயிருப்பதிலேயே ஊக்கமும்‌ களிப்புழுண்டு,'' என்று. 
கேதாரி முகமலர்ச்சியுடன்‌ பதில்‌ கூறு ம்பொழுது, அவனது: 
மனப்பூர்வமான களிப்பும்‌, உள்ளன்பும்‌ அச்சொற்களில்‌ ஈன்‌: 
-மூய்‌ விளங்க. “'திரவியசகாயம்‌ செய்யக்கூடா தவஞாயிருக்‌- 
தாலும்‌, வாக்குச்சகாயம்‌ செய்வதில்‌ எனக்கு ஒரு செலவு: 


ஆ 523 
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றமீஸ்‌ ப ரக்‌ ந்‌ வ்‌ வடம த்‌, 
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மில்லையே, அவைகளினால்‌ உங்களுக்கு எதாவது உபகார 
மிருந்தாலுமிருக்கலாம்‌. இவிலை ஜலத்திற்கும்‌ விலைகூறும்‌ 
'இப்பட்டணத்தில்‌, தெய்வா தனம்‌! வாய்மொழிகள்‌ விலை 
யில்லாமலிருக்இன்றன!'' 

ஆயினும்‌, வக்கீல்கள்‌ தங்கள்‌ பேச்சைக்கூட ஏழைக 
ரிடம்‌ விற்று, ஒரு வார்த்தைக்கு எவ்வளவோ காசுவீதம்‌ 
பணம்‌ பறித்து விதிருர்களென்‌ ற! சொல்லுகிரர்களே!”' 
என்று ஜானகி சிறித புன்சிரிப்புடன்‌ சொல்ல, 


*£ இருந்தாலும்‌, சான்‌ இன்னும்‌ ஒரு வக்கீலாக 
வில்லையே. அப்படி அனாலும்‌, ஜானூ£! உன்னைப்பற்றிப்‌ 
'பேசுவதற்குப்‌ பணங்கேட்கமாட்டேன்‌, தெரியமா?---ஆனால்‌ 
யார்தான்‌ கேட்பார்கள்‌?--அ௮ துமட்டுமல்ல, உன்னை எவ்‌ 
வாறு சிலாகித்துப்‌ பேசவேண்டுமோ அவவிதமாகவும்‌ ஈன்‌ 
மெய்ப்‌ பேசப்‌ பழக்கிக்‌ கொள்வேன்‌,'' என்றுன்‌ கேதாரி. 


இப்படி அவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ வேடிக்கையாகப்‌ 
பேசிக்கொண்டது மீனாகூிக்குத்‌ திருப்தியாகவே யிருந்தது. 
“£ ஜானடிக்கு நிரம்ப வயதாய்விட்டது. இந்த வருஷம்‌ 
கல்யாணம்‌ பண்ணாமல்‌ முடியுமென்று தோன்றவில்லை,” 
என்று மீனாக்ஷி பெண்ணைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே சொல்ல, 
சம்பாஷணை தன்விவாஹ விஷயமாய்த்‌ திரும்புவதைக்கண்டு, 
ஜானகியும்‌ அவ்விடம்‌ விட்டு மெதுவாய்‌ நஈழுவலானாள்‌. 
போகும்பொழுது அவள தன்னை ஜாடையாகப்பாரத்துச்‌ 
சென்றதை யறிந்து, கேதாரியின்‌ மனம்‌ அளவற்ற மஉழ்ச்சி 
யடைந்தது. 


ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்து மீனாக்மி, கவலையோடு கூடிய 


குரலில்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌. ்‌“ கேதாரி! ஜானகியின்‌ 


கலியாண விஷயமாய்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்குமேல்‌ என்னாற்செல 


SE 
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வழிக்க முடியாதென்பது உனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஜானகியின்‌ 
தகப்பனார்‌ இறந்‌, நாங்கள்‌ கஷ்டப்படும்‌ வேளைக்குச்சரி 
யாய்‌, தெய்வம்‌ உன்னை அனுப்பாவிடின்‌, எங்களுக்குச்‌ சகா 
யம்‌ வேற ஏது? அவர்‌ உயிருடனிருந்கும்பொழுத அவள்‌ 
கலியாணத்தைப்பற்றி சான்‌ எவ்வளவோதான்‌ எண்ணி 
யிருந்தேன்‌. நாம்‌ எப்படித்தரித்திரப்பட்டா லும்‌, பெண்ணை 
கல்ல இடத்திற்‌ கொடுத்து அவள்‌ சந்தோஷமாயிருப்பதைப்‌ 
யார்க்கவேண்டுமென்ற பேரவா எனக்குப்‌ பூர்ணமாயிருந்தது. 
எல்லாம்‌ நமது குழந்தையின்‌ பொருட்டென்று நான 
சொன்னதின்பேரில்தான்‌ அவள்‌ தந்தை, பிறந்த கிராமம்‌, 
சொந்த வீடு இவைகளை விட்டு, இவ்வியா தி குடிகொண்ட 
பட்டணத்தில்‌ சம்பாதிக்க வந்துசேர்ந்தார்‌. நன்றாய்‌ வேலை 
யுயரும்‌ சமயத்தில்‌--இருக்தால்‌, இப்பொழுது நாறுரூபாய்‌ 
சம்பளத்தில்‌ ஹெட்‌ ளொர்க்‌ உத்தியோகமாயிருக்கு மன்றோ! 
அந்த ஸ்திதியில்‌ மூவாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கடனாகக்கேட்டாலும்‌, 
எவரும்‌ அட்டியில்லாமல்‌ கொடுப்பார்கள்‌. அதைக்கொண்டு 
சட்டபரீகைஷக்குப்‌ படித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ பையன்க 
ளூள,; நல்ல புத்திசாலியாயும்‌, பணக்காரனாயுமுள்ள ஒரு 
பையனைப்பார்த்துப்‌ பிடித்‌ தவிடலாமென்று எண்ணியிருந்த 
தெல்லாம்‌ இப்பொழுது ஒரு கனவாய்‌ விட்டது. இவ 
வாறு வருத்தப்பட்டுப்பேசும்‌ மீனைமியைக்‌ வப ப 
வேண்டாமென்று தைரியப்படுத்த கேதாரி வாய்திறக்கு 
முன்‌, அவள்‌ மீண்டும்‌, “ எந்தப்பையனும்‌ உன்னை அறியாத 
வனில்லை. உனக்கும்‌ பல பெயர்கள்‌ நன்கு தெரிந்திருப்‌ 


யார்கள்‌. கேதாரி! நீ பார்க்கக்‌ கூடாதா? தந்தையை யிழந்து 
... ஏழ்மை ஸ்திதியிலிருப்பினும்‌, ஜானஇயின்‌ ஈற்குலததையும்‌ 
. அழமையுங்‌ கண்டு, அவைகளுக்காகவாயினும்‌ இரங்கி விவா 
... ஹம்‌ செய்துகொள்ள மனமிசையும்‌ நல்ல பையனொருவனும்‌ 
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28 முருகன்‌... [ அத்தியாயம்‌. 


கடைக்கமாட்டானா! சென்ற வருஷம்‌ தான்‌ உனக்கும்‌ கலி 
யாணமாயிருக்கிறது. ஜானகியை உன்‌ மைத்தனியாக- 
ஏன்‌?--உன்‌ உடன்‌. பிறந்தவளாகத்தான்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
லாகாதா?'' என்றாள்‌. 

்‌ அத்தை! நான்‌ இப்பொழுது வாக்களிக்கன்றேன்‌. 
ஜான௫யின்‌ விவாஹம்‌ நடந்தேறும்‌ வரையில்‌ நான்‌ வேறு 
காரியமொன்றையும்‌ கவனிப்பதில்லை. அவள்மேல்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சகோதர வாஞ்சையே மேலிட்டிருக்றெது. தெய்வ 
சம்மதமும்‌, மனிதனுடைய முயற்சியும்‌ மட்டும்‌ பூர்ணமாக 


விருந்தால்‌, அவளுக்குச்சரியான கணவன்‌ வாராமற்போக 
மாட்டான்‌. , நான்‌ ஏற்கெனவே இதைப்பற்றி யோசித்துச்‌ 
சில காரியங்கள்‌ செய்திருக்கிறேன்‌. ஈசுவரனிருக்கிறா்‌ ; 
பார்த்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌. அடுத்த சனிக்கிழமை மறுபடி. 
யும்‌ இங்கு வருகிறேன்‌, என்று கேதாரி அ தத்த 
ர ல்‌ விடைபெற்றுச்‌ தக்க. 





அத்தியாயம்‌ 4. 
நண்பர்கள்‌ சந்தித்தல்‌, 

எதிர்பார்த்தபடி, புறப்பட்டுவர்‌ த சோந்த ராமுவை 
கேதாரி வெகு சந்தோஷத்துடன்‌ தன்னிருப்பிடத்திற்கு 
அழைத்துச்சென்றான்‌. தான்‌ நினைத்தது கைகூடாமற்‌ 
போமாயின்‌, அப்பொழுதுண்டாகும்‌ மனோவேதனை கேதா 
ரிக்கு வேறு ஒன்றிலும்‌ தோன்றவதிவலை. புருஷனுக்குரிய 
தன்மை வாய்ந்தவனாயினும்‌, பெண்களுக்கு இயற்கையான 
குணமும்‌ ஒன்று அவனிடம்‌ விளங்கிற்று. “அஃதாவது, 
எடுத்த காரியம்‌ வீண்போவதைப்‌ பொறுக்காது மனங்‌ கூசு 
வதே. ராமு சாதாரணமானவன்‌ அல்லன்‌; அப்படிப்பட்ட 
வனைக்கூடத்‌ தானெழுதிய கடிதம்‌ சும்மாவிடாமல்‌ இங்கு 
'கொண்வெர்து சேர்க்கும்‌ சக்தி பெற்றதை யெண்ணி, அவ 
_ னுள்ளம்‌ பெருமையுற்றது. முதன்‌ முதலில்‌, ஒரு நிமிஷம்‌, 
அவ்விருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கண்ட ஆனந்தத்தில்‌ ஈடு 
பட்டிருந்தனர்‌. ஆயினும்‌ ௮து வெகுகாள்‌ பிரியகேருவதற்கு 
முன்‌, உடைசியாய்‌ ஏற்படும்‌ ஒரு சேர்க்கை போல்‌ தோன்‌ 
றிற்ற. சில நிமிஷங்கள்‌ இருவரும்‌ பேசவில்லை. 

“கேதாரி, நேரில்‌ விசாலமான மைதானத்தையுடைய 
இவவறை நன்றாயிருக்றெது. அவவெளியின்‌ நடுவில்‌ ரயில்‌ 
தண்டவாளம்‌ செல்வதும்‌ ஒரு அழகாகவே தோன்றுகிற த. 
ஆயினும்‌, மாதம்‌ இருபது ரூபாய்‌ வாடகை ஈம்‌ அர்‌ தஸ்‌ 
திற்குச்‌ சற்று அதிநமென்று நினைக்கிறேன்‌,” என்று சாமு 
தொடங்க, 

*£ அப்பா! தம்பு செட்டித்‌ தெருவில்‌ இவ்வளவு காலம்‌ 
ஒரு மூக்கோட்டையில்‌ வசித்தது போதாதா? இடம்‌ 
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30 முருகன்‌ | அத்தியாயம்‌: 


மாற்றித்தான்‌ பார்ப்போமே என்று நினைத்தேன்‌. அனால்‌: 
ஏதோ எனக்குப்‌ பணம்‌ அதிகமாய்‌ வந்துவிட்டதென்‌ 
றெண்ண வேண்டாம்‌. நானிப்பொழுது என்‌ அபிப்பிராயங்‌' 
களை யெல்லாம்‌ மாற்றி, லெளகெ முறையில்‌ யோசிக்க ஆரம்‌. 
பித்திருக்கிறேன்‌,' ' என்றான்‌ கேதாரி. 

அதற்கொன்றும்‌ ராமு பதிற்‌ கூறாமல்‌ மெளனமா 
யிருக்கவே, அவன்‌ மறுபடியும்‌, ' நாளுக்கு காள்‌ உலக: 
வாழ்க்கையின்‌ சிரமங்கள்‌ வெளிப்பட, என்மனதில்‌ சில்‌ 
விஷயங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. ராமு! ஏழைகள்‌ ஏழை. 
களாகவே எனிருக்கறொர்கள்‌? தனவான்களைப்‌ போலிருக்க 
முயலா ததினாலே யல்லவா? ஒருவன்‌ தன்னைத்‌ தானே 
உயர்த்திக்கொளளாவிட்டால்‌, அவரவர்கள்‌ காரியத்திற்கே: 
ஓய்வொழிவு இல்லா திருக்கும்‌ இவ்வுலகில்‌, பிறரைப்‌ பற்றி 
யார்‌ கவலை யெடுத்துக்கொள்வார்கள்‌? பணக்காசர்களைப்‌ 
போல முதலிலேயே இருக்கத்தொடங்கிவிட்டால்‌, நாளடை. 
வில்‌ நாமும்‌ செல்வவந்தர்களாக விடுவோம்‌. நம்மை நாமே. 
தான்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. இக்கொள்கையை 
எல்லா விஷயங்களிலும்‌ உபயோகப்படுத்தவேண்டு மென்பது: 


© ° உ. 99 
என எண்ணம, என்றான்‌. 


இப்பொழு. அதான்‌ ரா முவுக்குக்‌ சேதாரி ப மாதம்‌ இரு. 
பது ரூபாய்‌ குடிக்கூலியுள்ள வீட்டிற்கு ' மாத்நியதின்‌ 


உண்மை நன்கு புலப்பட்ட அ. 


்‌ இருந்தாலும்‌, '”-- என்று அவன்‌ அஷேமிக்கத்‌. i 
தொடங்குமுன்‌, ... ப மடல்‌. ப 
இ ஓத்துக்‌ டன மாட்டாயென்று எனக்குத்‌ 







தெரியும்‌,” என்றான்‌ கேதாரி, “உன்னைப்போல்‌ கள்வர்‌. ப 
களுடைய ரான ந்ன்றி 
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4] நண்பர்கள்‌ சந்தித்தல்‌ 31. 


ளாலேயும்தான்‌, பணக்காரர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ பணக்காரா 


களாகவே யிருக்றொர்கள்‌. லோகத்தின்‌ இயல்பை யுணர்ந்து: 
வர்கள்‌ சகல செளக்கயெங்களையும்‌ தாங்களே அடைந்து 
அனுபவிக்க, அவ்வா றுணராத சாத்துவிகமான மனத்தேர்ச்சு 
யுடையவர்கள்‌. தாழ்மையையும்‌ அடக்க மூடைமையையும்‌: 
பற்றி உபதேசம்‌ செய்து, உலர்ந்த நெஞ்சையும்‌ நாவையும்‌: 
நனைப்பதற்குக்‌ கூடச்‌ சிறிது நன்னீர்‌ அகப்படா தவர்களா 
இரார்கள்‌. உலகம்‌ எப்படியென்பது எனக்கிப்பொழுது: 
தான்‌" 
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எப்படி, லா காலேஜிற்‌ சேர்ந்த பிறகா? கேதாரி, நீ 
நியாயவாதிகளின்‌ தத்துவ ரஹஸ்யத்தை யெடுத்துரைத்து 
விட்டாய்‌. மற்றும்‌, அங்கு நித்தியம்‌ ஈடப்பவைகளைப்‌' 
பற்றிச்‌ சொல்லவில்லையே!” என்ற ராமு கேட்க, 
* அதுவா!'' என்றான்‌ கேதாரி, “லா காலேஜை ஒரு 
தனி ஸ்வர்க்கமென்றே கூறவேண்டும்‌. அருக்கர்கள்‌ அரண்‌ 
மனை போன்ற அதன்‌ அமைப்பையும்‌, விசாலமான உள்‌ 
முற்றத்தையும்‌ நோக்குமிடத்து, ஒரு ஈவாபினுடைய இருங்‌ 
காரத்தோட்டம்‌ போலவே தோன்றுகிறது. அதில்‌ படிக்‌ 
கும்‌ பையன்களோ, கோலி விளையாடும்‌ சிறுவர்களுக்குமேல்‌' 
உற்சாக முள்ளவர்களா யிருக்கின்றனர்‌. எப்பொழுதும்‌: 
விளையாட்டே தவிர, படிப்பென்பது ஒரு பொழுதும்‌ 
இடையாது.. சாஸ்திரிகள்‌ அபிகிரவணம்‌ சொல்வது போல்‌, 
. உபன்யாசகர்களும்‌ தங்கள்‌ பிழைப்பிற்காகப்‌ பிறருக்கு 
... விளங்காமல்‌ தங்களுக்குள்ளேயே எல்லாவற்றையும்‌ சொல்‌ 
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... லிக்கொள்ளு?ன்றனர்‌. அப்படிக்‌ காது கேட்டாலும்‌, நீ 
- அக்குலதற்கு. அது தாலாட்வெது போலவே யிருக்கும்‌. 
ட ன்பம்‌ nd hie உன்‌ மனம்‌ த ட்‌ ்‌ 
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படி யிருக்கலாம்‌. அல்லது விஷமத்திற்காகவே பக்கத்திலி 
ருப்பவாகளைக்‌ கிள்ளிக்‌ கொண்டாவது இருப்பதற்குத்‌ 
தடையொன்றுமில்லை. லா காலேஜில்‌ படிப்பதைக்‌ கல்யாண 
உற்சவமென்றே சொல்லலாம்‌: ஸ்வாரஸ்யமற்ற நமது 
காலேஜ்‌ வாழ்கையின்‌ இடையில்‌, இந்த இரண்டு வருஷம்‌ 
அற்றுச்சக்தோஷகரமானதாய்‌ வாய்ப்பது நியாயர்தானே!'' 


இவ்வேடிக்கையான வர்ணனை ராமுவின்‌ மனதில்‌ சிறிது 
தைத்தது. ' என்னைப்‌ பற்றி யொரு வார்த்தைகூட இல்லை! 
எல்லாம்‌ அவனைப்பற்றியே! என்‌ பரீக்$ தவறியது, 
அம்மா இறந்‌ தபோன து, ஊர்‌, ரயிற்‌ பிரயாணம்‌, ஒன்றைப்‌ 
பற்றியும்‌ உபசாரமான ஒரு கேள்விகூடக்‌ காணோம்‌. தன்‌ 
னுடன்‌ நானும்‌ லா காலேஜிற்‌ சேர்ந்து படிக்கவில்லையே 
'யென்று வருச்தியதாக வாயாற்‌ சொல்லுவதும்‌ அருமை 
யாய்‌ விட்டதல்லவா? உண்மையாய்‌, கேதாரி முன்போல்‌ 
இல்லை; சற்று மாறிவிட்டான்‌. இவ்வளவு நாட்களாக 
இருவரும்‌ கொண்டிருந்த நட்பையும்‌ நானவனும்காகப்‌ 
(NUE கஷ்டங்களையும்‌ அதிருஷ்டமானது மறக்கடித்து 
விட்டதென்றே நினைக்கிறேன்‌, என்று ராமு தனக்குள்‌ 
ளேயே கருதலானான்‌. ஆயினும்‌, அவனுடைய பெருந்‌ 
. தன்மை மேலிட, மீளவும்‌, இ ஒருவேளை நான்தான்‌ 
'பொருமையினால்‌ வேறு விதமாக நினை 5்திறேனோ! கேதாரி 
எப்பொழுதுமே தன்னைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ 
இயல்புடையவன்‌. பரீகைக தவறியதைக்‌ கேட்டு என்னை 
வருத்தத்திற்கு உள்ளாக்க ஒருவேளை மனமில்லா தவனாயு 
மிருக்கலாம்‌. அக்கம்‌ கேட்பதினால்‌, மனதில்‌ அத்துக்கத்தை 
வற்புறுத்துவகாகின்றதே ஒழிய, அனுதாபம்‌ எங்கே வெளி 
-யாகின்றது? இப்படி அவசரப்பட்டு நான்‌ என்‌ நண்பனைத்‌ 


௬ 
ன . ஜல 12; 
| ன்‌ தி ட்‌ ஸு 
(மந # ம்‌ ப்‌ ப ்‌ 
பசித்த 4 வ கு நள்‌ த்‌ 







4 | நண்பர்கள்‌ சந்தித்தல்‌ 33 


தவறாக நினைப்பது சரியல்ல, ' என்று மற்றோர்விதமாகச்‌ 
சந்‌ திக்கலானான்‌. 

ஆனால்‌, ராமுவின்‌ இருதயத்திலெழுந்த எண்ணங்களை 
யொன்றும்‌ கேதாரி கவனிக்கவில்லை. அவன்‌ வழக்கம்போல்‌ 
எதிரில்‌ நிற்பவரை நோக்காது, வெளியே தோன்றும்‌ 
மைதானத்தையும்‌, ராமேசுவரம்‌ வரையும்‌ விடாது ஒடும்‌ 
ரயில்‌ 'தண்டவாளத்தையும்‌ பார்த்துக்கொண்டே பேசலா 
னான்‌. கரிவண்டி, பிரயாணி வண்டிகள்‌ இவை யொன்று 
மில்லாத, வெகு லகுவாய்ச்‌ செல்லும்‌ ஒரு புகைவண்டி 
யைப்போல, கேதாரியின்‌ மனமும்‌ தனக்குரிய நெறியிலேயே 
சென்று கொண்டிருந்தது. 
“ராமு! உலக வாழ்க்கையில்‌ மேன்மை யடைவதற 
இடையூராக அவிழ்க்க முடியாத பந்தங்களுண்டு. எண்ணிய 
கருமத்தைச்‌ செய்‌ துமுடிக்கவல்ல மேலோர்கள்‌ தெரியா 
மலா அவைகளைக்கூசாமல்‌ அறுத்தெறியும்‌ வழியைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டார்கள்‌? உலகத்தை யடக்குவதில்‌ கத்தியும்‌ புத்தியும்‌ 


. சமானமானவையே. இக்கருவிகளை மாத்திரம்‌ நல்ல தீர்மா 


னத்துடனும்‌ குன்றாத வலிமையுடனும்‌ பிரயோகிக்கவேண்‌ 
டும்‌. உதாரணம்‌ வேண்டுமா? ப்ரெஹஸிடென்ஹி காலேஜ்‌ 
பாலசுந்தரத்தை உனக்குத்தெரியுமே! உயர்பிறப்பினனென்‌ 
ம்‌, மேதாவியென்றும்‌, இறுமாப்புடையவ னென்றும்‌ 
அவனை யார்தான்‌ அறியார்‌? அப்படிப்பட்டவன்‌ இப்‌ 
பொழு அ எனக்கு அடங்கு, என்றும்‌ மாறா விசுவாசமுள்ள 
ஒரு தோழனாய்விட்டான்‌. ஒருநாள்‌, எதிர்பாராத விதமாய்‌ 


கான்‌ பிடித்து மாட்டிக்கொண்டதில்‌, அவன்‌ வ௫ியமா௫இ, 
. இப்பொழுஅ தானாகவே என்னுடன்‌ ரர்‌ 
ப்‌ - பேசக்கிளம்புகிழுன்‌. ஒருநாள்‌ உன்னையும்‌ அவனுக்கு 
இற்கு ானச்கதி அதிமுகமாக்க வைக்கின்றேன்‌.” 
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என்ன ! லீவுக்குக்‌ கொஞ்சநாள்‌ முன்புதானே 
ஸ்வய யோக்கியதையற்ற முட்டாளென்று நீ அவனை 
யிகழ்ந்‌ துகொண்டிருந்தாய்‌ ! கேதாரி, நீ மாறியது அத 
சயம்தான்‌. ' 

்‌ அதனாலென்ன, ராமு? அப்பொழுது எனக்கவனை த்‌: 
தெரியாது.  அவனுமென்னைத்‌ தெரிர்துகொள்ளவில்லை.. 
ஒருவரையொருவர்‌ அறிந்து கொண்டபின்பும்‌ அவ்வாறி 
ருக்குமா? அப்பொழுது நினைப்பது வேறு விதமாய்த்‌. 
தானிருக்கும்‌. பழக்கமானது தப்பபிப்பிராயங்கள்‌, அறியா 
மை இவைகளை நீக்கிவிமென்றோ!'' என்று கேதாரி: 
சொல்ல, 

எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிருஷ்டம்‌ காரணம்‌, என்ற 
ராமு தனக்குள்ளேயே முூணுமுணுத்துக்கொண்டான்‌.. 
கேட்டுக்கொண்டிருப்பதற்கு அடையாளமாக “உம்‌” என்ற 
கூடச்‌ சொல்லாமல்‌ அவன்‌ மெளனமாயிருக்க, கேதாரியும்‌ 
முகத்தை யொரு பக்கமாய்த்‌ திருப்பி வெளியே பார்த்துக்‌. 
கொண்டு மேன்மேலும்‌ பிரஸங்கம்‌ செய்யலானான்‌. அவ்‌ 
வாற நின்றால்தான்‌ சரியானபடி ஈன்றாய்‌ யோடஃக்கமுடியு. 
மென்ற அவன்‌ எண்ணினான்‌ போலும்‌. 

பளபளவென்ற தேய்த்த ஒரு பித்தளை அணியில்‌ 
தொங்கிக்கொண்டிருந்த ஒரு விலையுயர்ந்த பட்டு ஷர்ட்‌, . 
கம்பளிச்‌ சட்டை, இவைகளின்‌ மீதே கவனமாக சாமு. 
மெளனமாயிருக்கையில்‌, கேதாரி சிறிது ஆச்சரியமுற்றுத்‌ 
திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. உடனே ச யாவும்‌ விளங்க: 
விட்டது. | 

்‌” ராமு, நான்‌ இம்மாதிரி கம்‌ உனக்குப்‌ பிடிக்க... 
வில்லையென்று! தோன்றுகிறது. நானும்‌ சிறிதுகூட யோசனை. 


யில்லாமல்‌ வேடிக்கையாய்‌ என்னென்னவோ . பேசத்‌ 
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தொடங்கிவிட்டேன்‌. இப்பேச்சு உன்‌ மனதை மாற்று 
மென்ற நான்‌ நினைத்தது சரியல்ல. என்னை மன்னிப்பாய்‌. 
நீ வரும்பொழுது எனக்கும்‌ மனம்‌ ஒருவாறு களர்ச்சியாயி 
ருந்தது. இருவருக்கும்‌ ஈல்லதென்றே யெண்ணி, நான்‌ 
வாய்க்கு வந்தவாறு பிதற்றினேன்‌. “சல சமயங்களில்‌ அதிக 
மாகப்‌ பேசுவதினால்‌, நாம்‌ நெறிதப்பி ஈண்பர்களுடையவும்‌ 
அல்லா தவர்களுடையவும்‌ மனஸ்தாபத்திற்குக்‌ காரணமாகி 
ரேம்‌. வா, ஸ்ஈாநம்‌ செய்யப்‌ போவோம்‌. குழாயில்‌ இங்கு 
நிறைய ஜலம்‌ வருகிறது. அதனடியி லுட்கார்ச்தால்‌ ஒரு 
இறு அருவி கொட்டுவது போலவே தோன்றும்‌. ஸ்நானம்‌ 
செய்தால்‌ நமக்கும்‌ முன்போல்‌ மனது சரியாகக்‌ குதூ ஹல 
முண்டாகும்‌.'' 


RM. MUTHIAH 


ARTIST 
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அத்தியாயம்‌ 5. 
வற்புறுத்தல்‌, 

மறுநாளே ராமு சென்னை இிரிஸ்டியன்‌ காலேஜில்‌ 
சேர்ந்தான்‌. கேதாரி சஞ்சரிக்கும்‌ உலகமே வேறென்பது 
அவனுக்கு நன்றாய விளங்கிவிட்டது. ஆலை கேதாரியோ, 
தன்‌ தண்பனுக்குச்‌ சரியாய்‌ தான்‌ எவ்விதம்‌ ஈடக்க முயன்‌ 
அம்‌; ராமு அதை அவ்வாறு அற்கேரிக்க இசையவில்லை 
யென்று கண்டுகொண்டான்‌. அதனால்‌ இருவருக்கும்‌ மனச்‌ 
சமாதானமற்றுப்‌ போன துடன்‌, பழையகிலைமையின்‌ நினைவு 
பின்னுமதிகமாகவே வருத்தத்திற்கு இடமுண்டாக்கிற்ற. 
அவர்கள்‌ ஒரே அறையில்‌ இருந்தது அம்மனஸ்தாபத்தை 
நன்கு வெளியாகும்படி செய்ய, உலகிலுள்ள எல்லாபாசங்‌ 
களிலும்‌ மிக்க வுயர்க்ததான நட்பையும்‌, அதிலுண்டான ஓர்‌ 
பெரிய மாறுதலையும்பற்றி ராமு தனக்குள்ளேயே இந்திக்க 
லானான்‌. பால்யம்‌ தொடங்கி வளர்ந்து வந்த சிகேகத்தை, 
பரீக்ஷ தேறுவதும்‌ தவறுவதுமாகிய வோர்‌ அற்ப விஷயம்‌ 
பாதிப்பதா? 

ஆயினும்‌ தெய்வமே அந்தட்பைத்‌ தண்டித்தது போல்‌ 
தோன்ற, கேதாரியும்‌ ராமுவும்‌ அதை முன்போல்‌ ஒற்று 
மைப்படுத்த மனப்பூர்வமாய்‌ முயன்றதில்‌ குறைவில்லை. 
ஆலை ஈசுவர சம்மதமவவா அ! இருந்தால்‌ அவர்கள்‌ என்ன 
செய்வார்கள்‌? அவர்கள்‌ உள்ளம்‌ மட்டும்‌ தவித்‌ அருகில்‌ 
கொண்டிருந்தது. ராமுவுக்கு இனிப்‌ பொறுக்க முடியா த 
போல்‌ தோன்றிற்று. ஒருநாள்‌ கேதாரி வெளியே போய்‌ 


வெகுகேரங்கழித்து, வழக்கத்தைவிடப்‌ பின்னும்‌ உத்ஸாகம்‌ 
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குன்‌ நியவனாய்‌ வீடு திரும்ப, ஏதோ முன்போல்‌ ஒன்றும்‌ 
சரியாயில்லை. கேதாரி, நான்கு வருஷகாலமாக ஒரு வேளை 
கூடப்‌ பிரியாமல்‌ நாமிருவரும்‌ சோந்தே வெளியே போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தோம்‌. இப்பொழுதோ நானிங்கு வந்து 
இரண்டு வாரமாகயும்‌, உனக்கு ஒரு நாள்கூட என்னோடு 
வா ஒழியவில்லை. நீ உற்சாகம்‌ குன்றியும்‌ தோன்அறொய்‌. 
நான்‌ உன்னுடனிருப்ப த கஷ்டமாயிருக்கின்‌ றதா? தாராள 
மாய்‌ வெளியிட்டுச்‌ சொல்‌: என்‌ மனம்‌ சரியாயில்லை,'' 
யென்று ராமு உள்ளது உள்ளபடி கேட்டான்‌: 

ன்‌ எனக்குமப்படி.தீதா னிருக்கின்‌ றது. ராமு, நீ யென்‌ 
னைக்கேட்டது எனக்குப்‌ பெரிய சந்தோஷம்‌,' என்று கேதாரி 
வழக்கம்போல்‌, தன்‌ முகத்தை நேரே காட்டாது, ஒரு பக்க 
மாய்த்‌ திரும்பி வெளியே பார்த்துக்கொண்டு சொல்ல 
வாரம்பித்தான்‌. “முதல்‌ விஷயம்‌, பல காரணங்களுக்காக 
நான்‌ உன்னைத்‌ துக்கம்‌ விசாரிக்கவில்லை. உலகில்‌ துக்கங்‌ 
களும்‌, காரிய நாசமும்‌ நம்மை மேன்மேலும்‌ உயரத்‌ துவதற்‌ 
கூரிய சாதனங்களென்று, ஆழ்ந்து யோசுிக்கும்‌ பொழுது, 
எனக்கும்‌ புலப்படுகின்றது. என்னதிருஷ்ட மெல்லாம்‌ 
கட்டாந்தரையில்‌ மண்டிவளரும்‌ புற்பூண்டைப்‌ போன்றதே: 
யொழிய, வேறு அல்ல. இன்று பிரமா தமாயிருந்தா லும்‌, 
நாளையொன்று மிராது. சுபாவத்திலுள்ள குற்றம்‌ குறைவு 
களைக்‌ களையா அ வளரவிட்டுவிடும்‌. இவ்வரைகுறை யதிருஷ்‌ 
டம்‌, பரிபக்குவமடையாது தற்பெருமை கொண்ட என்‌ 
போன்ற இயல்பினருக்கு ஒருக்கால்‌ திருப்தியை யளிக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌, மிகுந்த அடக்கமும்‌, மனவொழுக்கமும்‌ வாய்ந்த 
உன்னைக்கடவுள்‌ எவவுயர்ந்தகாரியத்தின்பொருட்டேப்‌ பிறப்‌ 
பித்திருக்கின்றாரோ |! இவ்வளவு பொறுமை, தயை, பெருந்‌ 
.. தன்மை ஆகிய இவைகள்‌ குடிகொண்டவனான நீ, உலகோர்‌ 
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கொண்டாடும்‌ ஒர்‌ உயர்வைப்‌ பெறாவிட்டால்‌, அவவுயர்‌ 
வெல்லாம்‌ வாஸ்தவமான யோக்கியதைக்கு ஏற்றதல்ல 
வென்றுதான்‌ கூறவேண்டும்‌. உன்னை யெப்பொழுதாவ த 
நான்‌ குறைவாக மதித்துப்‌ பரிஹஷஙிக்கக்‌ கூடமா? அல்லது 
ஒரு மூத்த சகோதரனாக பாவிப்பதைத்தான்‌ ஒழித்துவிட 
முடியுமோ? நான்‌ எவ்வளவு யோசனையற்று விளையாட்டா 
யிருந்த போதிலும்‌, ஒருகாலும்‌ நீ யென்னை வேறாக 
நினக்கவேண்டாமென்று கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. நண்‌ 
பர்களுக்குள்ள அபிமானத்தை எடுத்துரைத்தல்‌ முடி 
யாது. இருந்தாலும்‌ நீ சந்தேகப்பவெதினால்‌, மறுபடியும்‌ 
நான்‌ எனது உண்மையான விசுவாசத்தையும்‌ அன்பையும்‌ 
வற்புறுத்‌ துகிறேன்‌. நீ யெனக்‌ கெவ்வளவோ இரமப்பட்‌ 
டிருக்கிளுய்‌. ராமு; நீ யாவரையும்‌ போலல்லன்‌. மேலானவர்‌ 
களினத்திற்‌ சேர்ந்தவன்‌. ஈண்பர்கள்‌ உண்மையாயிராமற்‌ 
போனாலும்‌, உலகம்‌ உன்னை கெளரவப்படுத்தா விட்டாலும்‌ 
நீ ஏன்‌ அதனைப்‌ பெரிதாய்‌ நினைக்க வேண்டும்‌?'' 


கேதாரியின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பிற்ற. ஆயினும்‌ 
முகத்தைத்‌ திருப்பாமலே, அவன்‌ இருப்புப்பாதை வழியே, 
ஒரு மினுமினுப்பூச்சியைப்போல்‌, ராமேசுவரத்தை நோக்கி 
அதிவேகமாய்ச்‌ செல்லும்‌ விலோன்‌ போட்‌ மெயிலைப்‌ 


பார்த்தவண்ணமாய்‌ நின்றான்‌. 


தன்‌ நண்பன்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ பேசவே, ராமுவுக்கும்‌ 
மிகுந்த வருத்த முண்டாய்விட்ட அ. £ கேதாரி, சான்‌ மன 
வுறுதி யற்றவன்‌. உன்னைப்‌ பார்த்துப்‌ பொஞுமையுற்றிருக்‌ 
தேன்‌. என்மேலிரங்கி, என்‌ சந்தேகங்களை மன்னித்து 
விடு,” என, கேதாரி காதிற்‌ படாதவன்‌ போல்‌, ரயில்‌ கண்‌ 
ணுக்கு மறையுமளவும்‌ பார்த்துக்‌. கொண்டிருக்‌ தவிட்டு, 
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பிறகு தலையை யசைத்துக்‌ கொண்டே, '“' மாலை நேரங்களில்‌ 
நான்‌ உன்னையும்‌ என்னுடன்‌ ஏனழைத்துப்‌ போவதில்லை 
யென்று கேட்டாயல்லவா? நாளை என்னுடன்‌ வா. யாவும்‌ 


தெரிந்‌ து கொள்வாய்‌,” என்றான்‌. 
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விவாகம்‌ தேய்வ சங்கல்பம்‌, 


முத்து முதலித்‌ தெரு 15-வது நம்பா வீட்டில்‌, 
ஜான பனிக்காலத்தில்‌ விடியற்காலை மலரும்சோஜா புஷ்பம்‌. 
போன்று விளங்கினாள்‌. எதையும்‌ பார்ப்பதிலும்‌ கவனிப்‌ 
பதிலும்‌ இயற்கையாகவே குதூாஹல முள்ளவளாதலால்‌,. 
உள்ளே யிருப்பகைக்காட்டிலும்‌ வாயிற்பக்கம்‌ வந்து நிற்ப 
திற்றான்‌ அவளுக்கு ௮இக விருப்ப மிருக்த ௮. எப்பொழு. 
அம்‌ திண்ணைத்‌ தூண்மீது சுகமாய்ச்‌ சாய்ச்து, தாமரை 
யிதம்‌ போன்ற விழிகளுடன்‌ அங்குமிங்கும்‌ நோக்கிக்‌ 
கொண்டே நின்று கொண்டிருப்பாள்‌. அவளுக்கு வயது 
பதினான்கு நிறைந்‌ து பதினைந்தாவது ஈடக்து கொண்டிருக்‌ 
தது. இக்காலம்தான்‌ பிராம்மணப்‌ பெண்ணுக்கு மாசற்ற 
இளமையும்‌ அழகும்‌ பொருந்திய பருவமாயுள்ள.து. அனால்‌,. 
காளுக்குகாள்‌ வளர்ந்து பருவமடைந்து வரும்‌ ஜானகி, அத்‌ 
தாழ்மையான விடத்தில்‌ குப்பையில்‌ ஒளிரும்‌ மாணிக்கம்‌. 
போல்‌ தான்‌ அதிசெளந்தரியத்‌ துடன்‌ சோபிப்பதைச்‌ 
சற்றும்‌ உணர்ந்திலள்‌. எளியவர்களும்‌ பணக்காரர்களுமா 
இய பல ஜனங்கள்‌ கடைவி திக்குப்‌ போவதும்‌ வருவதமா' 
யிருப்பதை ஒவ்வொருநாளும்‌ நின்று பார்த்துக்கொண்‌்: 


டிருப்பதில்‌ அவளுக்கு மிகுந்த பிரியம்‌. ஒவ்வொரு ஸமயம்‌. 
தந்தையைப்‌ பற்றி நினைப்பதுண்டாயினும்‌, இப்பொழுது: 


லெ நாட்களாக அகத்திற்கு வந்து போய்க்கொண்டி 


ருந்த கேதாரியைப்‌ பற்றி யதிகம்‌ நினைக்கலானாள்‌. விவாக: 
மென்றால்‌ என்னவென்பதை அவளின்னும்‌ தெளிவாய்‌ 
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அறிந்து கொள்ளவில்லை. ஆயினும்‌ ஐந்து வயதான ஒரு, 
பெண்குழந்தைக்குப்‌ புதிதாய்த்‌ தைத்த பாவாடை அவசிய 
மாயிருப்பதுடன்‌, அதை அக்குழந்தை கண்டு எவ்வாறு 
ஆசை கொள்ளுமோ, அவ்வண்ணமே தனக்கு மிவ்வருஷம்‌: 
கல்யாணம்‌ நிச்சயமாய்‌ ஈடந்தே தீருமென்பதை நினைக்கும்‌; 


பொழுது அவளுக்கு மிகவும்‌ சந்தோஷமாகவே யிருந்தது. 





ஒருநாள்‌ சாயங்காலம்‌, அன்ற வழக்கத்தைவிட 
அதிக தாபமாயிருக்தது. ஜானகி யெப்பொழுதும்‌ போல்‌ 
திண்ணைத்‌ தாணிற்‌ சாய்ந்து போவோர்‌ வருவோரைப்‌' 
பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றிருந்தாள்‌. கேதாரி யங்கு முந்திய 
நாள்தான்‌ வந்திருந்தான்‌. போகும்பொழுது அடுத்தவாரம்‌ 
வருவதாய்ச்‌ சொல்லிச்‌ சென்றதால்‌, அவன்‌ அன்று வரு. 
வானென்று அவளெதிர்‌ பார்க்கவில்லை. அப்படியிருக்க, 
இட்பொழுது அவன்‌ ஏதோ புன்௫ரிப்புக்குறியுடன்‌, அவளை 
கோக்க்கொண்டே உள்ளேவா, அவனைப்‌ பின்பற்றி 
மற்றொரு சநேகிதனும்‌ வருவதைக்‌ கண்டாள்‌. ஒரு க்ஷணம்‌: 
அவ்விருவர்‌ கண்களும்‌ சந்தித்தன. 


நாணத்தால்‌ ஜானூ தயங்கி நிற்க, ௮து ராமுவைக்‌ 
கண்டதனாலென்ற! கேதாரி நினைத்தான்‌. ஆனால்‌ தாயார்‌ 
அகத்திலில்லாததினாலும்‌, அவளில்லா திருக்கும்பொழுது 
இப்போ அதான்‌ முதன்‌ முதல்‌ கேதாரி யங்கு வா நேரிட்ட. 
தாலும்‌, ஜானகி யொன்றும்‌ செய்யத்‌ தெரியாமல்‌ விழித்‌ 
தாள்‌. மேலும்‌, கூடவந்த ராமு மற்றெவரையும்‌ போலல்‌: 
லாமலிருந்ததுடன்‌, அவனைப்‌ பார்க்க அவள்‌ மனதில்‌ பல 
எண்ணங்கள்‌ தோன்ற வாரம்பித்தன. இவ்வளவு வருஷ 
களாக வாயிலில்‌ நின்று, போகும்‌ நானாவித ஜனங்களை எவ்‌ 
வளவோ ஆவலுடன்‌ அவள்‌ கவனித்து வந்திருந்த போதி. 
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அம்‌, அபூர்வமான தெய்வத்தன்மை பொலியும்‌ அம்முகத்‌ 
தைப்‌ போல்‌, வேறெங்கும்‌ அவள்‌ கண்டதில்லை. 

அவள்‌ மனக்கலக்கத்தை மாற்ற விரும்பாத கேதாரி, 
“£ ஜரனடு, ரான்‌ உங்களிடம்‌ பல வேளைகளில்‌ என்‌ ஈண்பன்‌ 
ராமு வென்பவனைப்‌ பற்றிப்‌ பேசியிருந்றே னல்லவா? 
அவன இவன்தான்‌. இச்சென்னையில்‌ இவனைப்போல்‌ அரிய 
குணமுடையவர்‌ ஒருவருமில்லை,” யென, ஜானகி ராமு 
இருவரும்‌ வெட்கத்தினால்‌ முகம்‌ சிவந்தார்கள்‌. அவர்களைப்‌ 
வறர அலல்‌ கேதாரிக்கு அனந்தம்‌ பொங்கியது. ஜானகி 
.தயஙகிப்‌ பேசாமலே யிருப்பதின்‌ காரணத்தை யறிந்து, 
““ஜானஇ, அத்தை யெங்கே,---உள்ளே யில்லையா?'' யென்று 
மர்‌, 

்‌ நேற்றுத்தான்‌ நீங்களிங்கு வர்து போனதால்‌, 
இன்றும்‌ வருவீர்களென்று நாங்கள்‌ எண்ணவில்லை. அம்மா 
அடுத்த தெருவில்‌ ஒரு வீட்டிற்குப்‌ போயிருக்கிறாள்‌. வரு 
வதற்கு எட்மெணி யானாலுமாகலாம்‌,'” என்றாள்‌ ஜான 
'மெதுவாய்‌. 

ரங்கே, சுப்பு வகத்திற்கா? 

்‌” ஆம்‌. நீங்கள்‌ சற்று நேரம்‌ தாமதிப்பதா யிருந்தால்‌, 
நான்‌ போய்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ அவளை யழைத்‌ துக்கொண்டு 
வந்து விடுகிறேன்‌, ' என்று ஜான ராமுவை ரோக்கிக்கூற, 
நினைத்ததை உடனே செய்பவனன்றே கேதாரி!-- 
"£ இல்லை, ஜானி, அது சரியல்ல. நீ யிங்குதானே சற்று 
'இரு. ராமு, ஜானகி உனக்கு காபி போட்டெ்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்துப்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பாள்‌. உனக்குச்‌ சரியாய்ப்‌ 
பேசக்‌ கூடியவள்தான்‌. எனக்குச்‌ சுப்புவின்‌ வீடு தெரியும்‌. 
ஒருவாய்க்காபி சாப்பிடுவதற்கு முன்‌, இதோ ஒருநிமிஷத்தில்‌ 
மீனாக்ஷியம்மாளை யழைத்துக்‌ கொண்டு வந்துவிடுகிறேன்‌, ' 
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என்று மானைப்‌ போல்‌ அள்ளிக்‌ குதித்தெழுந்து வெளிச்‌ 
சென்றான்‌. கனவு காண்பவன்‌ போலுட்கார்ந்திருக்கும்‌ 
சாழமுவையும்‌, தனக்கிருந்த கலவரத்தில்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றா 
மல்‌ நிற்கும்‌ ஜானகியையும்‌ பார்க்க அவனுக்கடஙகாத குதூ 
ஹல முண்டாயிற்று. 

ஆயினும்‌, தான்‌ கூறியது போல்‌, கேதாரி ஒரு நிமிஷதீ 
தில்‌ மீனாக்ஷியுடன்‌ திரும்பவில்லை. கடைத்தெருவில்‌ சர்க்‌ 
கரை யென்ன விலையென்றும்‌, மூட்டையாய்‌ வாங்கினால்‌ 
கற்கண்டு விலை யென்னவென்‌ றும்‌ கேட்டுக்கொண்டு, அவன்‌ 
'வேண்டுமென்றே அரைமணி நேரமாக்கனான்‌. எதிலும்‌ 
எளிதில்‌ மயங்காத அவன்‌ மனதும்‌ அக்காதலர்களைக்‌ 
காணச்‌ சிறிது இளதிற்று. இம்மாதிரியான அரிய சமயக்‌ 
களில்‌, தனது நிதான குணத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ மாற்றி, இயற்‌ 
கையான மன வெழுச்டிகளுக்கு இடங்கொடுப்பது பிசகல்ல 
"வென்று கேதாரி கருதலானான்‌. 

அனால்‌ அவ்வரைமணி நேரமும்‌ ஜானகியும்‌ ராமுவும்‌ 
-வாய்‌ திறக்கவே யில்லை. இருவரும்‌ பேச எவ்வளவு ழுயன்‌ 
அம்‌ ஒரு வார்த்தையேனும்‌ வெளிக்ளெம்பாமற்‌ போய்‌ 
விட்டது. கேதாரி ஜாடையாய்‌ உணர்த்தியயடி கொஞ்சம்‌ 
தீர்த்தமாயினும்‌ சேட்கலாமென ராமு நினைத்தானாயி 
னும்‌, கடைசியில்‌ அவன்‌ வாய்திறந்து கேட்கவே யில்லை. 
ஜானகியும்‌ காபி கொண்டுவந்து கொடுத்து வந்தவரை 
.யுபசரிக்க வேண்டுமென்று விரும்பியதுண்மையே; ஆயினும்‌ 
அவளுமப்படிச்‌ செய்யவில்லை. இருவரும்‌ ஒருவரையொரு 
வர்‌ மனமாறப்‌ பார்த்தும்‌ பாராதவர்களாய்‌, கண்ணாறக்‌ 
கண்டு களித்தும்‌ களிப்பெய்தாதவர்களாய்‌, தந்நிலை விட்டுப்‌ 
'பெயர்ந்தவாகளாயினா. ராமுவின்‌ தேக முழுவதும்‌ 
. ஏதோ ஓர்‌ உணாச்சி பரவி அவனைப்‌ பரவச மாக்க, அவனுள்‌ 
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ஞணாவினால்‌ ஐம்புலன்களும்‌ முன்னிலும்‌ கூர்மையாயிருப்‌: 
பதுபோல்‌ தோன்றின. ஜானகியின்‌ சுவாசமானஅ புஷ்பப்‌ 
பந்தலினின்‌ அம்‌ வாசனை வீசிக்கொண்டு வரும்‌ மெல்லிய 
காற்றுப்‌ போல்‌ தன்‌ மேற்‌ படுவதாகத்தோன்ற, அவன்‌ 
இருதயம்‌ படபடவென்று அடித்துக்‌ கொண்டது. அவ 
ளது ஆடை அவள்‌ சரீரத்தினழகையும்‌ அமைப்பையும்‌ 
இன்னும்‌ ஈன்ளாயெடுத்துக்‌ காட்டும்‌ ஒரு வியாஜமாகவே- 
விளங்கவும்‌, எங்கும்‌ மணம்‌ கமழும்‌ ஈறுபுகை சூழ்ந்தது. 
போல்‌ தோன்றலாயிற்று. சூரியன்‌ ஈன்றா யுதிப்பதற்கு 
முன்‌, மலர்ந்தும்‌ மலராததுமான தாமரையைப்‌ போல்‌, 
ஜானகியின்‌ கண்கள்‌ இமைதாழ்ந்திருப்பினும்‌, அவள நாவு: 
உலர்ந்து பேச எழாம லிருந்தும்‌, அச்சமயம்‌ ஒவ்வொன்‌ 
அம்‌ வாய்திறந்து ண்ட போலவே அவள்‌ னு நிலை: 


மையை ஈன்குணா த; இய அ. 


இப்புதிய அனுபவமும்‌ அறிவும்‌ நிறைந்த, ஒரு சக்‌ 
தோஷப்‌ பெருக்கினால்‌ இருவருக்கும்‌ தேகம்‌ வியர்த்தது. 
தான்‌ நெநொளாய்க்‌ கனவிற்‌ கண்ட ஜோதி வடிவமானது. 
இருட்டறையில்‌ பளீரென்று பிரகாசிக்கும்‌ விளக்குப்போல்‌, 
தன்முன்‌ தோன்றுவதாக ராமு நினைக்கலானான்‌. கல்வி 
யறிவு; ஈற்பிறப்பு, மேன்மை யிவைகள்‌ உருக்கொண்டா றீ 
போலும்‌, தன்னுடைய இயற்கை குணங்களே வெளியில்‌ 
ஆண்‌ வடிவமாதெ தோன்றுகின்றனவோ வென ஜானகியின்‌ 
சிறு வுள்ளமும்‌ மயங்கிற்று. பனி மூடிய ஒரே மலையுச்சயி 
னின்றும்‌ உற்பத்தியாகும்‌ கங்கை, யமுனை இவ்விரு நதி: 
களோ, அல்லது, சந்தனம்‌, தேவதாரு முதலிய விருக்ஷங்க 
ளடர்ந்த மலைத்‌ தொடர்களினின்‌ அம்‌ ஒன்றாய்ப்‌ பெருகும்‌. 
காவேரி, பவானி ஈதிகளோ),--இவை மலையுச்சயி லும்‌, தாழ்‌. 
வரைகளிலும்‌ தாம்‌ விளையாடிய பால பருவம்‌ நீங்க, கீழே. 
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வந்து மீண்டும்‌ தவறாமல்‌ ஒன்றுசேோவது போல்‌, ஒன்றோ 
டொன்று இசைந்து, வற்றாத பெருகிய அவ்விருவருடைய 
அனந்த வெள்ளமும்‌ மறுபடியும்‌ தாமே ஒன்றை யொன்று 
கூடியது போலிருந்த அ. இவாதான எனது தலைவரோ, 
இவள்தான்‌ எனது துணைவியோ, யென்று பலவாறு ௪நீ 
தேகங்கள்‌ தோன்ற, அவ்விருவரும்‌ தங்களுக்குள்ளேயே 
சிந்தையி லாழ்ந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ கண்டு கொண்டிருந்த 
இல்வினிய கனவை மீனாக்ஷி வேகமாய்‌ வந்து கலைப்பதற்‌ 
குள்‌, இறக்கும்‌ பொழுது தாயார்‌ விரும்பியதை யெடுத்துக்‌ 
கூறி முருகன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டதற்கெல்லாம்‌ மாறாக, அவ்‌ 
விருவருக்கும்‌ கடவுள்‌ கட்டளைப்படி விவாகம்‌ நிச்சயமாய்‌ 
விட்டது. 


அத்தியாயம்‌ 7. 
கனவு நிலை, 


ட்‌ அன்புள்ள கேதாரி, எனக்‌ கிசைந்த பெண்மணியை: 


யளித் தாயே. இதிலும்‌ சிறந்த தானம்‌ உலகலுண்டோ??” 
என்று ராமு பிரியத்‌ துடன்‌ மனப்பூர்வமாய்க்‌ கூற, 

்‌” அன்பார்ந்த ராமு, நீ யெனக்குச்‌ செய்திருக்கும்‌: 
அனேக உபகாரங்களில்‌ ஒன்றிற்குத்தான்‌ நான்‌ பிரதி 
செய்ததாகுமே யொழிய, வேறல்ல. ஜானகியை நானுனக்கு. 
அளித்தது போல்‌, நீயும்‌ எனக்கு கோலத்தை யளித்திருக்‌. 
கிறுயன்றோ! நீ உன்‌ முழுமனதுடன்‌, அவ்வாறு விடாமல்‌ 
வற்புறுத்திக்‌, கட்டளை யிடுவது போல்‌ கூறாவிடில்‌, சென்ற 
வருஷம்‌ ஒருகாலும்‌ கான்‌ கோலெத்தை விவாகம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்க மாட்டேன்‌, என்றான்‌ கேதாரி. 

£ உண்மையே. அவர்களிருவரையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பேச 
எனக்குச்‌ சம்மதமில்லை. இருவரும்‌ இரண்டு அழயெ மலர்‌ 
கள்‌ போன்ற விளங்குகின்றார்கள்‌. வீணைடம்பரச்‌ செலவு 
களொன்று! மில்லாமல்‌, கல்யாணம்‌ வெகு சாதாரணமாய்‌ 
நடந்தேறியதைப்பற்றி எனக்குத்‌ திருப்திதான்‌." 

“ மேலும்‌, திருப்பதியில்‌ ஏழு மலைப்‌ பெருமாள்‌ சச்‌ 
நிதியில்‌, நியமம்‌ குறையாது உண்மையான மணம்‌ ஈடந்‌ 
திருக்றெஅ. கடவுள்‌ எல்லோரையு மாசீர்வதிக்க வேண்‌ 
டும்‌,” என்றான்‌ கேதாரி. 


6 


்‌ ஜானகியைத்‌ தன்‌ மருமகளாக வீட்டிலை 


பார்க்க அம்மா இப்பொழு தில்லையே! இருந்தால்‌ அவளா 


க்பிக்க முடியாதபடி கான்‌ சமாதானங்கள்‌ கூறியிருப்‌ 
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பேன்‌, என்று rr வருத்தத்தோடு உரைத்தான்‌. ்‌” அயி. 
னும்‌ அவ்வளவு அரியதான பாக்கியத்தை யடைவதற்குத்‌ 
தகுந்த பரிசுத்த நிலையை நாம்‌ பெற்றிருக்க வேண்டாமா!” 
பரிபூரணமான அனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ அருளுக்கு உல 
கில்‌ எவனும்‌ அருகனல்லன்‌. ஆஹா, இப்பொழுது என்‌ 
அன்னை உயிருடனிருக்தால்‌, எனத ஆனந்தமும்‌ எவ்வளவு 
பூர்ணமாயிருக்கும்‌!'' 

'£ இப்பொழுதும்‌ அவள்‌ உன்னை மனதாற அசீர்வதிப்‌ 
பதிலொன்றும்‌ குறைவிருக்காது. மகன்‌ மணந்த மனை வியை 
வீட்டில்‌ சந்தோஷமாய்‌ வாவேற்காத தாய்‌ ஈமது தேசத்‌ 
தில்‌ எப்போது மிருந்ததில்லை. தெய்வானுக்‌ காகதக்தாலன்றி 
உன அ விவாகமும்‌ நடக்கவில்லை: ஆயினும்‌ ஜானகியைப்‌: 
பற்றி யார்‌ ஆக்ஷேபிக்க முடியும்‌? - 

இதற்கொன்றும்‌ பதிலுரைக்காமல்‌ ஏதோ யோசனையி 
லாழ்ந்திருந்த ராமு, ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்துத்‌ தன்‌ நெற்றி 
யில்‌ தோன்றிய வியர்வையைத்‌ அடைத்துக்‌ கொண்டே, 
£ கேதாரி, ஈமது ஜீவனோபாயத்தை நாமே தேடிக்கொள்வ 
தற்குரிய வயது வந்தவர்களாகியும்‌ நம்மிருவர்‌ கையிலும்‌. 
பணமில்லை. அந்தோ, மனதிற்குத்‌ தோன்றிய வாறெல்லாம்‌. 
அசட்டெண்ணங்களைக்‌ கொண்டு நிலத்து வரும்படி யை 
நான்‌ எவ்வளவு அழித்தேன்‌! சிறிது சேர்த்து வைத்திருக்‌ 
தால்‌ நாமிருவரும்‌ செளகரியமாய்‌ ஈம்‌ கலாசாலைப்‌ படிப்பு: 
முழுமையும்‌ தடங்கலன்றியில்‌ முடிக்கலாமன்றோ? ஆனால்‌ 
தெய்வா சீனம்‌! என்‌ கல்யாணத்திற்குக்‌ கொடுத்த பணம்‌: 
ஆயிரமும்‌ அப்படியே யிருக்கிறது. அதைக்‌ கொண்டு இவ்‌ 
வருஷப்‌ படிப்பைத்‌ தள்ளிவிடலாம்‌,'' என்றான்‌. சற்றுப்‌ 
பொறுத்து, மறுபடியும்‌, “அடுத்த வருஷம்‌ ஜான்‌ 
யும்‌ கோகிலழமும்‌ நம்முடன்‌ இங்கு வந்திருப்பார்கள்‌.. 
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காமெல்லோரும்‌ ஒன்றாயிருந்‌ து, துக்கம்‌ மிகுந்த இவ்வுலக 
அம்‌, இல்லறத்தால்‌ வரு மின்பமிப்படி யென்பதைக்‌ காட்டு 
வோம்‌. இப்போதிய ஈமது கொள்கைகளையும்‌ எண்ணங்‌ 
களையும்‌ இல்லற வாழ்க்கையானது இன்னும்‌ நன்றாய்‌ விளக்‌ 
இக்‌ காட்வெதல்லாமல்‌, ஈம்‌ பழைய நட்பினின்றும்‌ ஈம்மைப்‌ 
பெயர்க்காது, அதை மேன்மேலும்‌ கிறப்புற்றோங்குமாறு 
“செய்யட்டும்‌. அவ்வண்ணமே, என்றும்‌ பசுமையாய்‌, வாசனை 
'பொருந்திய இரு ஸம்பங்கிக்‌ கொடிகளென, ஜானகியும்‌. 
'கோகிலமும்‌ ஒன்றாய்‌ வளர்ந்து, ஒரே கொத்திற்‌ பூத்துப்‌ 
'பொன்னிறமாய்‌ விளங்கும்‌ சம்பக மலர்களேோவென ஐயுறும்‌ 
படியாய்‌ இருக்கட்டும்‌,'' என்று உரைத்து மீண்டும்‌ கீழ்‌ 


“நோக்கிய பார்வையுடன்‌, 


மு அன்பார்ந்த கேதாரி, அந்த ஆயிரம்‌ ரூபாயில்‌, 
இதோ ஒரு ஐந்நூறு ரூபாயிருக்கிறது. அதை வருஷம்‌ 
முழுவதும்‌ உன்‌ செலவிற்காக, அப்படியே யெடுத்துக்கொள்‌. 
தில்லரைச்‌ செலவிற்கெல்லாம்‌ இனி என்‌ அபிப்பிராயத்தை 
யும்‌ அனுமதியையும்‌ நீ யெதிர்பார்க்க வேண்டிய தில்லை, ' 
யென, அவன்‌ கூறிய ஒவ்வொருவார் த்தைக்கும்‌ பூர்ண௩ன்றி 
யுடன்‌ மேன்மேலும்‌ உள்ளங்‌ கனிய, கேதாரி தன்‌ ஈண்பனை 
ரோக்‌ நின்றான்‌. ஒரு வலைப்பை நிறைய ரூபாய்களைத்‌ தன்‌ 
முன்‌ காண அவனுக்குத்‌ தன்‌ கண்களையே ஈம்பமுடியவில்லை. 


“நதேதாரி, அடுத்த வருஷத்திற்குள்‌ நீ சம்பாதிக்கத்‌ 
'தொடங்கி விடுவாய்‌, அது வரையும்‌ முருகன்‌ நம்மிருவரை 
யும்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வான்‌. ' 

“ பிறகு என்‌ உயிருள்ள மட்டும்‌ உனக்கும்‌ சேர்த்து 
நான்‌ ௪ம்பாதிப்பேன்‌. அன்பார்ந்த ராமு, என்‌ மனோ 
நிலையை யெடுத்துக்‌ கூறுவது ஸழுத்திர ஜலத்தைகம்‌ கரண்டியா 
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லளப்பது போலவேயாகும்‌. இவ்வுலகில்‌ ஒருவரும்‌--ஏன்‌2-- 
என்‌ தந்தையை யெனக்கு ஞாபகமில்லாமற்‌ போனாலும்‌, 
அவர்கூட உன்னைப்போல்‌ எனக்கிவ்வளவு செய்வாரென்று 
தோன்றவில்லை, '' யென்று கேதாரி சொல்லவும்‌, இவ்வளவு, 
நாட்களாய்த்‌ தான்‌ செய்யவேண்டுமென்ற எண்ணியிருந்த 
ஓர்‌ எச்சரிக்கைக்கு இதுதான்‌ தகுந்த சமயமென நினைத்‌, 
சாமு, “'கேதாரி, எப்படியும்‌ வயதில்‌ நானுனக்கு மூத்தவன்‌. 
உன்‌ நிலைமையை மீறிச்‌ செலவிவெது ஸரியல்லவென்‌ று உன்‌ 
தமயனைப்‌ போல்‌ நானெடுத்துக்‌ கூறுவதைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்‌. அதிருஷ்டத்தைக்‌ கண்டு இறுமாப்புற்று நீ நிலை 
தவறலாகா அ. ௮ திருஷ்டமும்‌ மதுவைப்‌ போல்‌ மயக்‌ 
கத்தையே தரும்‌. நான்‌ பொறாமையினாற்‌ கூறவில்லை. 
ஆயினும்‌ எவ்வளவு நிதானமுள்ளவர்களும்‌ அம்மோகத்தி 
னின்றும்‌ மீளுவது அசாத்தியம்‌. அன்புள்ள தோழா, 
தைரியம்‌, உத்ஸாஹம்‌, புத்தி, சாதுர்யம்‌ இவைகள்‌ மட்டு 
மன்றி, ௮திக வினயமும்‌ குடிகொண்டு நீ விளங்க, உலூஒற்‌ 
கோர்‌ உதாரணமாக இருக்கவேண்டும்‌. புருஷகைப்‌. பிறக்‌ 
தால்‌ எவ்வாறு சிறந்து விளங்கவேண்டு மென்பதை நீதான்‌ 
விளக்கிக்காட்டல்‌ கூடியவஞகைத்‌ தோன்று இிஞய்‌,'' என்றான்‌. 
“ராமு, நீ சொல்வது யாவும்‌ உண்மையே. ஒவ்வொரு 
சமயம்‌ எனக்கும்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ தோன்றும்‌ லிருக்க 
வில்லை. நீ எச்சரித்தது, வாஸ்தவமாய்‌, எனக்கு ஸந்தோஷம்‌ 
தான்‌. ஆயினும்‌ நீ வர்ணிக்கும்‌ குணங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று பொருக்தாமலல்லவோ இருக்கின்றன ! ”' 
“அப்படி ஒரு நாளுமில்லை, கேதாரி. மேலாக பார்ப்‌ 
பவர்களுக்கு அப்படித்சான்‌ தோன்றுமாயினும்‌, நிசமான 
வீரமும்‌ வினயமும்‌ சேர்ந்தே பிரகாசிக்கும்‌. பெருக்‌ 
தன்மையும்‌ வணக்கமும்‌ ஒன்றை விட்டொன்று எந்நாளும்‌ 
முல்‌ 
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பிரியாதவை: இவைகள்‌ பரஸ்பரம்‌ எடுத்துக்காட்டக்‌ 
கூடியவேயாம்‌. '' 

“ அன்புள்ள ராமு, லா காலேஜைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ 
அறியாததால்‌ நீ இவ்வாறு பேசுகிறாய்‌. ஒரு மகாந தியை 
நோக்கச்‌ செல்லும்‌ சிறு உபஈதியோடன்றோ அதை ஓப்பிடு 
கின்றார்கள்‌ ! நீ கூறுவது போல்‌, பீ. ஏ. படிப்பே, ஈம்‌ 
தேசத்திலென்றுங்‌ கொண்டாடப்பட்டுவரும்‌ மேன்மை. 
யான பாவனைகளுக்கு முற்றும்‌ விரோதமாய்‌, குற்றங்களையே 
வளரச்‌ செய்கின்‌ றதென்ஞால்‌, ஈம்‌ சட்டப்‌ படிப்பானது 
இல்வுலகிற்‌ பெரும்‌ பொய்களை இன்னும்‌ மேன்மேலும்‌. 
செழிக்கச்‌ செய்கிறதென்றே கூறவேண்டும்‌. நீயு மதிற்‌ சேர்‌ 
ந்து படிக்கவில்லையே யென்ற எனக்கு எவ்வளவோ வருத்த 
மாயிருக்கின்‌ றது. ஏனெனில்‌ அதன்‌ வெளிவேஷத்திலும்‌: 
படாடோபத்திலும்‌ நீயும்‌ அகப்படாமலிருக்க முடியா அ. 
வியாபார முறையிலேயே அங்குள்ள வியவகாரங்கள்‌ நடை 
பெறுநன்றன. அங்கு சென்றதும்‌ உனது அபிப்பிராயங்‌ 
களே மா றிவிடும்‌. கல்விப்பயிற்சி அறிவின்‌ பொருட்டில்‌ 
லாமல்‌, செல்வம்‌ அடைவதற்‌ கொருவழி யெனவே அங்கு. 
கருதப்படுகின்றது. வியாபாரத்திற்கும்‌ வித்தைக்கும்‌ நெடுர்‌ 
தூரமன்றோ ! ஆயினும்‌ நீ யெச்சரித்தது எனக்கு மிகவும்‌. 
நன்மையே. உன்‌ ஓத்தாசையால்‌ எவ்வித சபலத்திற்கும்‌ 
இட கொடாமலிருக்க முய லுவேன்‌. இவ்வாறு சொல்லி, 
மிகவும்‌ அன்புடனும்‌ ஆர்வத்துடனும்‌ கேதாரி ராமுவின்‌ 
கையைப்‌ பற்றிய விதமானது அவவிருவர்‌ ஈட்பிற்கும்‌ சந்‌ 
தோஷத்திற்கும்‌ இனி யொருகாளும்‌ குறைவில்லை. யென்‌ 
பதை அறிவிப்பதாயிருந்தது. அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ முன்‌ 
போல்‌ இணைபிரியாத ஈண்பர்களாயினர்‌. ஆயினும்‌ இவ்‌ 
வாறு வெகு நேரம்‌ பேசியிருந்‌ அ, அவர்கள்‌ படுக்கச்‌ சென்ற 
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பொழுது, தானும்‌ கேதாரியுடன்‌ எப்‌. எல்‌. வகுப்பிற்‌ 
சோர்ந்து படித்துக்கொண்டிருந்தால்‌ எவ்வளவு சந்தோஷ 
மாயிருக்குமென்று நினைத்து, ராமு வருக்தாமலிருக்க முடிய 
வில்லை. அவன்‌ இருதயத்தினுள்‌ இத்துயாம்‌ உறுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தது. ” புத்தியும்‌, - உற்சாஹமழும்‌ வாய்ந்த, 
கள்ளம்‌ கபடற்ற சிறுவர்களுள்‌ தேறியவனென்றும்‌, தேரு 
தவனென்றும்‌ ஓர்‌ நுட்பமான ஜாதி வித்தியாசம்‌ தோன்றச்‌ 
செய்வதற்கு இப்பாமும்‌ ஸர்‌ வகலாசாலையன்றோ காரணம்‌ ?'* 
என்ற! அரைத்தூக்கத்தி லிருந்கவாறே அவன்‌ வாய்‌ விட்டுக்‌ ்‌ 
கூறியதும்‌, திடுக்கிட்டு எழுந்து ஈன்ளாய்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டி, பொறுாமையின ஓண்டான இர்நினை வுகளை 
மனதை விட்டு அறவே ஒழிக்கலானான்‌. பிறகு நன்றாய்த்‌ 
தூங்கிக்கொண்டிருர்த கேதாரியைப்‌ பார்த்து, யோகப்‌ 
பதை விட்டுத்‌, தானும்‌ தூங்க முயன்றான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 8. 
மாசுற்ற வாவு 

தன்‌ எஜமானனுக்கு விவாகமானதைப்‌ பற்றி யொன்று 
மறியாது, அலவந்தியில்‌ நெற்றிவியர்வை நிலத்தில்‌ விழப்‌ 
பாபெட்டுழைத்துக்கொண்டிருக்த முருகன்‌; நெல்‌ விற்ற 
அம்‌ தவருமல்‌ பணத்தையனுப்பிவந்தான்‌. பரீகைக முடிந்‌ து 
சாமு எப்பொழுது வருவானென்று எதிர்பார்த்து அலுத்‌ 
அப்‌ போயிருந்தும்‌, எசமான்‌ வந்ததும்‌ கலியாணம்‌ நடக்கு 
மென்பதை நினைத்து அடங்காக்‌ களிப்படைந்தான்‌. சற்றே 
றக்குறைய ஜம்பது வருஷகாலமாய்‌ அக்குடும்பத்தில்‌ இம்‌ 
மாதிரி விசேஷ மொன்றும்‌ நடக்கவில்லை யாதலால்‌, முருகன்‌ 
தனக்கிருந்த சந்தோஷத்தில்‌, அனாவசியமாய்‌ விவாக முகூர்த்‌ 
தம்‌ தள்ளிப்போக வேண்டாமென்று, ராமுவின்‌ தாய்‌ 
பார்த்து வைத்திருந்த பெண்ணின்‌ பெற்றோரிடம்‌ தானே 
சென்ற பே ஏற்பாடு செய்யலானான்‌. 

சொச்ச ஊர்‌ வேறொன்‌ அ! மில்லாமையால்‌, ஜான௫யும்‌ 
மீனாக்ஷியும்‌ சென்னையிலேயே வசித்து வந்தார்கள்‌. கேதாரி 
யின்‌ மனைவி கோலெமோ, மதுரை ஜில்லாவில்‌ போக்கு வர 
விற்கு வசதியற்ற ஓர்‌ சிற்றாரில்‌ தன்‌ பிறந்தகத்தி லிருந்து 
கொண்டிருந்தாள்‌. அங்கு அவள்‌ தந்‌ைத ஜோ திஷத்‌ தில்‌ 
ஈன்கு தேர்ச்சிபெற்ற ஒரு ஸம்ஸ்கிருத பண்டிதர்‌. 

சனிக்கிழமை தோறும்‌ மாலையில்‌ ராமுவும்‌ கேதாரியும்‌ 
மீனாக்ஷியினிருப்பிடத்திற்குச்‌ செல்வார்கள்‌. கேதாரியின்‌ 
புத்திசா துர்யத்தின்‌ முன்பு ராமுவின்‌ உயர்குணமும்‌ அடக்க 
மும்‌ நன்கு எபெடவில்லை. அநேகமாய்‌ அவன்‌ மற்றவர்கள்‌ 
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பேசிக்கொண்டிருப்பதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருப்பானே 
யொழிய, தான்‌ அதிகமாய்ப்‌ பேசமாட்டான்‌. அனால்‌ 
கேதாரியோ இதற்கு நேர்‌ விரோதமாக எப்பொழுதும்‌ 
தானே பேசத்தொடங்கி விடுவான்‌. அகவே ஏதாவது 
வாக்குவாதம்‌ நேரும்பொழுத, அவனே அவர்கள்‌ மத்தி 
யிற்‌ சிறந்து விளங்கனானென்பதை நாம்‌ கூறவேண்டுமோ ? 
மீனாக்ஷிக்கு அவனிடத்தில்‌ மதிப்பு அதிகமாயிருந்தது. 
ராமு நல்ல பையன்‌ ; ஆலை அவனை விட கேதாரிதான்‌ 
நன்றாய்‌ முன்னுக்கு வரல்‌ கூடியவனென்று அவள்‌ தீர்மான 
மாய்க்‌ கருதிளை. உயர்பதவியிற்‌ பேராசையும்‌ தளரா 
ஊக்கமும்‌ துணிவும்‌ கேதாரியிடம்‌ அமைச்திருக்க,ராமுவோ 
இனிய ஈன்னடக்கை, மன ஒழிவு, நற்குடிப்பிறப்பு முதலி 
பன மேலிட்டு விளங்கினான்‌. மாமியான மீனாக்ஷிக்கு மரு 
மகன்‌ மேலந்தஸ்திற்கு வரவேண்டி மென்ற பேரவாவும்‌, 
ஸ்திரீ ஸ்வபாவத் திற்‌ குரிய தண்ணாறிவும்‌ பூர்ணமாயிருச்‌ 
தன. ஆகவே, பரம ஸாதீவிகனாய்‌ இருப்பதுதான்‌ புரு 
ஷார்த்த மென்று நினைத்தா லொழிய, நான்‌, நீ யென்று 
மேல்‌ விழும்‌ இவவுலகில்‌ காலக்கிரமத்தில்‌ யார்‌ முன்னுக்கு 


வருவார்க ளென்பதை அவள்‌ நன்றாய்க்‌ உகண்டுகொண்டாள்‌. 


ஜானகியோவெனில்‌, தன்‌ கணவனுடைய ஸ்வபாவ 
மும்‌, தன்‌ ஸ்வபாவமும்‌ ஒன்றென்பதை யறிந்தவளாய்‌, 
அவன்‌ குணங்களை வியந்து அவைகளுல்காகவே அவனை 
இன்னுமதிகமாய்‌ நேசித்தன ளெனினும்‌, ஒரு ராஜபுத்திர 
வீரன்‌ தன்‌ குதிரையை யடக்கியாண்டு செல்லும்‌ விதம்‌, 
தன்‌ சொல்வன்மையை இஷ்டம்‌ போற்‌ செலுத்தி, தைரிய 
மாய்‌ எவவிஷயத்தையும்‌ பற்றி உத்தண்டமாய்ப்‌ பேசும்‌ 
திறமைவாய்ந்த கேதாரியைக்‌ கண்டு அவளும்‌ அதிசயிக்காம 
லிருக்க முடியவில்லை. அனைவரும்‌ அவன்‌ முகத்தையே 
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கோக்க, கேதாரியே சம்பாவணையில்‌ மு;தல்வனாயிருக்‌ தான, 
கணவனிடத்திலுள்ள நிஜபக்தியையும்‌ மீறி அவன்மேல்‌ 
ஜானகிக்கும்‌ மிகுந்த பிரிய மேற்பட்ட அ. 

ரோஷ முள்ளவனென்றாலும்‌ ராமு நியாயம்‌ உணர்ந்த 
வன்‌. ஜான, மீனாக இவர்களுக்குச்‌ சரியாய்‌ அவனும்‌ 
தன்‌ நண்பனை வியந்து கொண்டாபெவன்தான்‌. அதை 
அவனே வாய்‌ விட்டுக்‌ கூறி, கேதாரியைப்‌ புகழ்வது கூட 
வுண்டு. ஆயினும்‌, எவவிதமாகவோ மீனாகமி, ஜானகி யிவர்க 
ளெதிரில்‌ கேதாரி தன்‌ குணங்களை வெளியிட்டுப்‌ பெருமை 
யடைவதைக்‌ காண அருவருப்புற்று, அவன்‌ மனவமைதி 
சிறிது கலைந்தது. சனிக்கதழமை மாலைதோறும்‌ ஜானகியி 
னகத்தில்‌, அவள்‌ எதிரேயிருக்கும்‌ பொழுதாவது, அவன்‌ 
திறமை இவவள வு பிரகாசியாமலிருக்தால்‌ ஈலமென்று 
விரும்பலானான்‌. - ஆனால்‌ கேதாரியினுடைய சாதுர்யமோ 
மீனாக்ஷியையும்‌ ஜானகியையும்‌ காணும்‌ பொழுதுதான்‌ 
வழக்கத்தை விட அதிகமாய்ச்‌ சோபிப்பதாயிருந்தது. அப்‌ 
பொழுது ஒரு புதிய உணர்ச்சி தன்‌ தேகமுழுவதும்‌ பரவு 
வதுபோல்‌ தோன்ற, அவன்‌ அவேசம்‌ கொண்டவன்‌ போல்‌ 
பேசக்ளெம்புவான்‌. ராமு என்ன செய்வான்‌? தன்‌ நண்பன்‌ 
விஷயத்தில்‌ தான்‌ சங்கைப்பவெது சரியல்லவென்று பட்‌ 
டாலும்‌, அவவெண்ணத்தை ஒதுக்கிவிட்டு, ஏதாவது 
முகாந்தரங்கள்‌ கூறி, ஜானகியின்‌ அகத்திற்குத்‌ தான்‌ மட்‌ 
டும்‌ தனியாகப்‌ போவதற்கு ஆரம்பித்தான்‌. இச்சாடையை 
கேதாரியு மறிர்துகொள்ளாமற் போகவில்லை, 

கேதாரி எதற்கும்‌ தளராத இயல்புள்ளவன்‌. நட்‌ 
பையே பெரிதாயெண்ணி பாராட்டக்கூடியவன்‌ எனறு 
லும்‌, வேண்டும்‌ பொழுது அதை ஒரு பிரயோஜனத்தின்‌ 


பொருட்டாகக்‌ கொள்ளவும்‌ உடன்படுபவனே. சென்னை 
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யில்‌ அவன்‌ பெயர்‌ முன்னிலும்‌ பிரபலமாகிக்கொண்டு 
வந்தது, எழுந்து நின்று பேசுந்‌ திறமை நன்கு வாயந்தவ 
னென்பதைச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ யாவரு மறிந்துகொண்டார்கள்‌. 
கேதாரி மாதாந்தப்‌ பத்திரிகைகளுக்‌ கெழுதி, அதிலிருந்த 
வரும்‌ தொலை அற்பமாயினும்‌, அ துவுமோர்‌ லாபமாகவே 
யிருப்பதைக்‌ கண்டுகொண்டான்‌. லா காலேஜில்‌ ஏற்‌ 
கனவே கிடைத்து வந்த பரிசுப்‌ பணத்தைக்கொண்டு கலா 
சாலைச்‌ சம்பளத்தையுங்‌ கொடுத்து வந்தான்‌. மேலும்‌ 
கையில்‌ ராமு கொடுத்த ரூபாய்‌ ஐக்‌ நாறு மிருக்கவே, 
அவனுக்குத்‌ தன்‌ கெளரவத்தை யதிகமாய்ப்‌ பாராட்டி 
யதற்‌ கேற்றபடி. ஈடந்துகொள்ளத்‌ தைரியம்‌ பிறந்தது. 
இருபது வருஷகாலமாய்ப்‌ பிறரைத்‌ தழுவியிருந்ததற்கு 
முடிவு நெருங்கவும்‌, கையிலிருந்த சொற்பத்‌ தொகையினா 
லேற்பட்ட துணிவினால்‌ அவன்‌ பலவிதமாய்‌ நினைக்கலானான்‌. 
ராமு உள்பட, உலகில்‌ யாவும்‌ அவனுக்‌ கிப்பொழுது வேறு 
விதமாய்த்‌ தோன்றலாயின. 


இதன்‌ நடுவில்‌, பரீக்ஷைக்கு ஒரு மாதத்திற்கு முன்பு, 
முக்கியமான விசேஷமொன்று நேர்ந்தது. மாதம்‌ பதி 
னாயிரம்‌ சம்பாதித்துக்‌ கணக்கற்ற சிறு வக்கீல்களைத்‌ தன்‌ 
குடை நிழலில்‌ தாங்கி வந்த வக்€ீல்களுள்‌ முதன்மையான, 
மார்க்கண்டமய்யரென்பவரைக்‌ கேதாரி தங்கள்‌ காலேஜ்‌ 
மாணவர்‌ சங்கத்தில்‌ அக்சொசனம்‌ வடிக்க வேண்டுமென்று 
அழைத்தான்‌. அதவரையும்‌ அக்கெளரவம்‌ ஹை கோர்ட்‌ 
ஜட்ஜகளுந்கே உரியதாயிருந்தது. ஆயினும்‌ கேதாரி, 
- இயல்பாயுள்ள தைரியத்தோடு, அவ்வழக்கத்தைப்‌ புறக்‌ 
.. கணித்து, ஆயிரக்கணக்காய்ச்‌ சம்பாதித்‌ துப்‌ பிரசித்திப்பெற்‌ 
மத்த ர பபமை தி தேர்ந்தெடுக்க, அப்பெரிய 
ம பாசையில்‌ மிக்க திருப்தியடைந்த, 
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அதிருஷ்டமானது இதனாலேயே தனக்குப்‌ பின்னால்‌ 
ஹை கோர்ட்‌ ஜட்ஜாகப்‌ போவதை விளக்யெதாக எண்ணங்‌ 
கொண்டார்‌. சங்கத்தில்‌ கேதாரி பேசுவதைக்‌ கேட்டு, 
சக்கரத்தில்‌ வெரு உன்னத பதவிக்கு வரப்பட்டவனென்‌ 
பதையும்‌ தெரிந்துகொண்டார்‌. அன்று முதல்‌ மார்க்கண்‌ 
டமய்யர்‌ அவனை ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டிருந்தது 
டன்‌, கடற்கரையில்‌ உலாவும்பொழுது காண நேர்ந்தால்‌ 
புன்சிரிப்போடு தலையசைத்து நோக்குவார்‌. ஒரு சமயம்‌ 
அவனைத்தன்‌ மோட்டாரில்‌ அவர்‌ தானாகவே ஏற்றிக்கொண் 
டது முண்டு, ஒருநாள்‌ அவா கேதாரியை தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சாப்பிடவும்‌ அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. தன்‌ பழைய ஏழ்மை 
ஸ்திதியையும்‌, இவ்வளவு தூரம்‌ படித்து முன னுக்கு வந்த: 
விதத்தையும்‌ அவன்‌ கூறும்பொழுது, அவர்‌ அதிகம்‌ 
கவனம்‌ செலுத்தாது கேட்டபோதிலும்‌, தானும்‌ இளமை 
யில்‌ அவ்வாறு கஷ்டப்பட்டிருந்தது நினைவிற்குவர, சிறிது: 
அனுதாபங்‌ கொண்டார்‌. இதையெல்லாம்‌ கவனித்த கேதாரி 
அவரிடத்திலேயே தானும்‌ வேலைகற்றுக்‌ கொள்ளலா மென்‌ று 
திடங்கொண்டு, அவரிடம்‌ மிகவும்‌ கெளரவம்‌ பாராட்ட. 
லானான்‌. மார்க்கண்டமய்யருக்கு உதவி வக்கலாய்‌ இருக்கும்‌ 
பாக்யெம்‌ அவனுக்குத்தான்‌ என்று மற்றபையன்களனை 


வரும்‌ புள்ளி போடவும்‌, இனித்‌ தனக்குக்‌ கவலையில்லை: 


யென்று அவன்‌ உறுதி கொண்டான்‌. இவ்வாறு தன்‌ 


பெருமைகளிலும்‌, பிற்காலத்தைப்‌ பற்றிய மனோராஜ்யங்‌: 
களிலும்‌ ௮வன்‌ ஊக்கம்‌ முழுவதும்‌ செல்லவே, ராமு தன்‌ 
னுடன்‌ ஒரே அறையிலிருக்கும்‌ பொழுதே, கேதாரிக்கு. 


அவன்‌ ஞாபகம்‌ குறையத்தொடங்கி விட்டு. 


அவன்‌ அவவண்ணம்‌ நடப்பதற்கு ராமுவும்‌ காரணமா 


யிராமற்‌ போகவில்லை. ஒவ்வொரு சமயம்‌, யோசித்தும்‌ 
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பார்க்கும்‌ பொழுது, தான்‌ நன்றியில்லாமல்‌ ஈடப்பதாகப்‌ 
புலப்பட்டுக்‌ கேதாரி அதை மாற்றிக்‌ கொள்ள முயன்றானா 
யினும்‌, அவர்களுள்‌ ஒரு பேதம்‌ ஏற்பட்டுத்தான்‌ தீரும்‌ 
போலிருந்தது. ஆனால்‌ கேதாரி தனக்குள்ளேயே யுக்தி 
வா தங்கள்‌ புரிந்து கொண்டதாவது:--' கொஞ்ச தூரத்திற்‌: 
கப்பால்‌, வழி பிரியவேண்டி யிருக்கும்பொழுது எவவளவு 
காலம்தான்‌ இருவரும்‌ சேர்ந்து செல்லமுடியும்‌ 2 ததத 
வேண்டியது நடந்‌ அதான்‌ தீரும்‌; அதை யார்‌ தடுக்க வல்லார்‌? 
முதன்‌ முதலில்‌, தன்‌ பற்துக்களான மீனாக்ஷி, ஜானகி யிவர்‌ 
களை விட்டுப்‌ பிரியும்படிச்‌ செய்தது ராமுவே யல்லவா தி 
அவன்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்து ஆற! மாதத்திற்குமேலாயிற்று.. 
தனக்குற்ற பெருமைகளை யெல்லாம்‌ மீனாக்ஷி கேட்டு ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ கொண்டாட, அவவானந்தத்தை யனுபவியாம்‌ 
லிருப்பத அவனுக்குக்‌ குறைவாகத்‌ தோன்றிற்று. அவள்‌ 
கொண்டாவெத அற்பமன்று-*ராமுவுக்கு அப்பிரியமா 
யிருந்தானு மிருக்கட்டும்‌. ஒரு ஈாள்‌ அங்கு போய்விட்டே 
வருவதெ ன்று கேதாரி நிச்சயித்துல்‌ கொண்டான்‌. மேலும்‌: 
ஜானகியின்‌ அழயெ வடிவம்‌ மனக்கண்முன்‌ தோன்றியதும்‌. 
அவன்‌ தீர்மானம்‌ பின்னும்‌ உறுதியாயிற்று. தங்கள்‌ 
ஞாபகத்தை ஒழித்து விடலாகாதென்று மீனாக்கி மேட்டுக்‌ 
கொண்டாளாதலால்‌, கேதாரி வழக்கம்‌ போல்‌ அவர்கள்‌ 


வீட்டிற்குப்‌ போய்வாத்‌ தொடங்கினான்‌. 


இச்சமாசாரம்‌ ராழுவுக்குத்‌ தெரிய வந்ததும்‌, உறவின 
ளான மீனாகூகியை கேதாரி போய்ப்‌ பார்ப்பது பிசகல்ல 
வெனினும்‌, அவன்‌ மனதிற்கு ௮௮ ஏதோ சம்மதமாயிருக்க 
வில்லை. ஆயினும்‌ அவ்வாறு! விரும்பாமைக்குத தன்‌ அற்பு 
்‌ நெஞ்சும்‌, பொருமையும்சான்‌ காரணமென்று அவன ஜித்‌ து: 
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கொண்டான்‌. பதட்டமற்ற வெகு சாந்தமான அவன்‌ 
ஸவடாவமும்‌ தன்னிலை தடுிமாறிற்ற. 

அவனுக்‌ கப்பொழு துதான்‌ பரீகையாயிற்று. கேதா 
ரிக்கு அடுத்தவாரம்‌ ஆரம்பம்‌. மீனகுியுடன்‌ நேர்ந்த ஏதோ 
மனஸ்தாபத்‌ தின்‌ பேரில்‌, பரீ கைக முடிந்த தினமே ராமு 
திடீரென்‌ ற! ஊருக்குப்‌ போய்விட்டான்‌. அவன்‌ ரயிலுக்குக்‌ 
கிளம்பிக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, கேதாரி, காலேஜ்‌ 
பையன்கள்‌ சிலருக்கு ஈட்பைப்‌ பற்றி ஓர்‌ உபச்நியாஸம்‌ 
செய்து கொண்டிருந்தான்‌. ஆகவே, அவன்‌ வீட்டிற்குவரும்‌ 
பொழு வெகு நேரமாய்‌ விட்டது. உள்ளே நுழைந்ததும்‌ 
ராமு புறப்பட்டப்போய்‌ விட்டதை யறிர்துகொண்டான்‌. 
ஆனால்‌ அதற்காக அவன்‌ வருக்தவுமில்லை; சந்தோஷப்படவு 
மில்லை. ரயில்‌ கிளம்புவதற்கு இன்னும்‌ நேரமிருந்ததால்‌, 
ஸ்டேஷனுக்‌ கோடிச்‌ சென்று பார்க்கலா மென்ற முதலில்‌ 
நினைத்தானாயினும்‌, பின்பு வேறு எண்ணம்‌ தோன்ற, அவன்‌ 
மனம்‌ மாறிற்று, உடனே அவன்‌ காற்காலியி லமர்நீது 
'வெளியே கோக்கும்பொழுது, ரயில்‌ ஸ்டேஷனை விட்டு 
'மெதுவாய்ச்‌ சென்று கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. மற்ற 
இடங்களிற்செல்லும்‌ ரயிலினுடைய வேகம்‌ இத்தென்‌ 
னிந்தியா ரயிலுக்குக்‌ கடையா அ. உஷ்ணப்‌ பிரதேசங்களில்‌ 
உழைப்பவர்களுடைய தேகச்சோர்வு அதற்கு முண்டு, 
ராமு ஜன்னலுக்கு வெளியே எட்டிப்பார்த்துக்‌ கொண்டி 
ருந்ததைம்‌ கண்டது போல்‌ கேதாரி நினைத்துக்கொண்டான்‌. 
ஆலை ஜானகியும்‌ அவனருகில்‌ வண்டிக்குள்ளிருந்த த 
கேதாரிக்குத்‌ தெரியாது. 


ட ன 
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ஆற்றங்கரை, 

சித்திரை போய்‌ வைகாசி பிறந்துவிட்டது. மேற்கு 
மலைத்தொடரில்‌ இன்னும்‌ மழை பெய்யத்‌ தொடங்கவில்லை 
யாதலால்‌, இஷ்டம்‌ போல்‌ விளையாடி ஸ்நானம்‌ செய்ய 
முடியாதபடி, காவேரியும்‌ பூரணப்‌ பெருக்குடன்‌ கரை 
புரண்டோட வில்லை ; முத்துப்போல்‌ தெளிந்த ஜலத் துடன்‌ 
இடுப்பளவு ஆழக்தான்‌ ஓடிக்கொண்டிருந்தது. ஸ்திரீகள்‌, 
அதிலும்‌ இளம்‌ பெண்கள்‌, ஸ்நானம்‌ செய்யும்‌ பொழுது 
பலவிதமான வம்பு பேசிக்கொண்டு, விரைவிற்‌ கரையேறி 
வீடு சேர மனமில்லாமலிருக்கனர்‌. அவர்களிவ்வாறு ஊர்‌ 
வம்பு அளநர்‌ துகொண்டிருக்கும்பொழுது, ஒடும்‌ ஜலமா 
னது அவிழ்ந்து புரஞம்‌ அவர்களது நீண்ட ஆடையை 
விலக்குவதும்‌ இழுத்துச்‌ செல்வதுமாய்‌ ஸாஸம்‌ செய்யா 
நிற்க, அப்பெண்மணிகளும்‌ வெகு சாமர்த்தியமாய்‌ ௮ச்‌ 
சரசத்திற்கு இடங்‌ கொடுத்துங்‌ கொடாமலும்‌, எல்லை 
மீறிச்‌ செல்லாதபடி. பார்த்‌ துக்கொண்டனர்‌. 

ஒருகாள்‌ அவவாறு! ஸ்கானம்‌ செய்பவர்கள்‌ பத்து, 
பன்னிரண்டு பெயர்களிருக்கலாம்‌. சிறு பெண்களைத்‌ தவிர, 
இிழவிகளும்‌ ஈவெயதினர்களும்‌ அச்சிறு கூட்டத்திற்‌ 


காணப்பட்டார்கள்‌. 


“ராமுவின்‌ அகமுடையாள்‌ என்ன கோஷாவா ? அல 
வந்திக்கு அவள்‌ வந்து ஏறக்குறைய ஒரு மாதமாஇயும்‌, ஒரு 
நாள்‌ கூட காவேரிக்கு வரவில்லையே ! அகத்தில்‌ கிணற்றடி, 
யிலாவது ஸ்கானம்‌ செய்கிறாளோ, அல்ல, வியா இக்காரிக்‌ 


ஜி 7 
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கிழவிபோல்‌, வெர்நீரில்‌ தான்‌ குளிக்கன்றாளோ?'” என்றாள்‌ 
ஒருத்தி. | 

“துரைமகள்‌ மாதிரி தொட்டியில்‌ ஜலம்‌ நிரப்பி, ௮ தில்‌ 
ஒருவேளை குளித்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌!” என்றாள்‌ மற்‌ 
றொருத்தி. 

“இல்லை! இல்லை! ஊருக்குப்‌ புதிதாகையால்‌ சற்று 
அச்சப்படுகிறாள்‌. மேலும்‌ அகத்தில்‌ அவளைத்‌ தவிர வேறு 
ஒருவருமில்லை, யென்று யாவரிலும்‌ இளையவளாயும்‌ 
லக்ஷணமுள்ளவளாயும்‌ தோன்றிய ஒரு பெண்மணி உரைக்‌ 
தாள்‌. 

“புதிதா? பயமா ? தெருவில்‌ பெரியவர்கள்‌ நடமாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழுது, காலை மாலை இரு வேளையும்‌ 
வாயிற்படியில்‌ நின்று பார்‌ த்துக்கொண்டிருக்கப்‌ புதிய 
வளாயும்‌ ' பயந்தவளாயும்‌ தோற்றவில்லையே !'' என்றாள்‌ 
வேரறொருத்தி. 

“௮௮ மட்டுமா? அசையாமல்‌ நின்ற கொண்டு, 


காற்றிலொ துங்க மேற்புடவையைக்கூட நேரே போட்டுக்‌ 


கொள்றெில்லை !”” என்றாள்‌ ஈவெயதினளான மற்றொருத்தி. 


பால்யத்தில்‌ இவளுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ பெயருண்டென்‌ அ! 
ஊரில்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌ ; இப்பொழுதும்‌ விஷயங்‌ 


6 ௧ உ ்‌] உ ன்‌ 6% | ௩ ௫ 
களில்‌ முற்றிலும்‌ சபலமொழிர்‌ தவளல்ல:--' மாமியார்‌ உயி 


ருடனிருர்தால்‌, இப்படி வெட்கம்‌ தெரியாம லிருப்பதற்கு, 
நன்றாய்த்‌ தோலை யுரிப்பாள்‌: பாபம்‌ | ராமுதான்‌ பயந்த 
வன்‌ ! பட்டணவாசத்திலிருச்‌ ததனால்‌ மனைவியை மடக்கிக்‌ 
கொண்டு போகத்‌ தெரியவில்லை. ' 

மணிக்கட்டு வரையில்‌ கையுடன்‌, இடுப்பு மட்டும்‌ 


தொக்கும்‌ சட்டையன்றோ வெள்ளைக்காரச்க மாதிரி 


௮ ஆரி 
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போட்டுக்கொண்டிருக்கிறாள்‌ ! ”. என்று வெகு ஆசாரக்‌ 
காரியான கிழவி ஒருத்தி பிரலாபித்தாள. ஒரு காலத்தில்‌ 
வெரு பொல்லாதவளென்று! இவளுக்கு அவவூரார்‌ பெயா்‌ 
கட்டியிருந்தபோதிலும்‌, இவள்‌ சீலத்தைப்பற்றி யொரு 
வருங்‌ குற்றம்‌ கூறியதில்லை.--”'வீட்டில்‌ அவள்‌ சமைப்‌ 
பதில்லையாம்‌! காவேரிக்கும்‌ குளிக்க வருகிறதில்லை ! கோவி 
ஓக்கும்‌ கூடப்‌ போகாமல்‌, இப்படி யெதற்கு நீசஸ்திரீயைப்‌ 
போலிருக்கிறாள்‌ ! கலியுகம்‌ முற்றிவிட்டதென்று நன்றாய்த்‌ 
கெரிறெது ! ஜானகியைப்‌ பார்த்து ஊரில்‌ எல்லாச்‌ கிறு 
பெண்களும்‌ கெட்டுப்போய்‌ விவொர்களே யென்று பயப்‌ 


படுறேன்‌.” 


“இருந்தாலும்‌ எனக்கு அவளைக்‌ கண்டால்‌ பிடிக்கின்‌ 
றது; என்று முதலிலேயே ஜான௫க்காகப்‌ பரிந்து பேய, 
அழூய பெண்‌ கூறினாள்‌. “எல்லோரையும்‌ போல்‌ இல்லா 
மலிருப்பதோடு, புத்திசாலியாயு மிருக்கிறாள்‌. யாரைக்‌ 
கண்டாலும்‌ இனிய புன்சிரிப்புடனல்லாமல்‌ கெடுத்த முக 
மேயில்லை. ராமுவுக்கு இப்படிப்பட்ட மனைவி வாய்த்தது 
அதிருஷ்டரந்தான்‌. நம்ம ஊரில்‌ அற்பத்தனமும்‌ பொருமை 
யுமே குடிகொண்டிருக்கின்றன. இங்கு ஆற்றங்கரையில்‌ 
வம்பளப்பத போதாதென்று, கோவிலுக்குச்‌ சென்று 
அங்கேயும்‌ பிறரைப்‌ பற்றி அவதாறு சொல்லியம்‌, பொய்க்‌ 
கதைகள்‌ கட்டியும்‌ வீண்பொழுது போக்குகறோம்‌. நாள்‌ 
முழுவதும்‌ சமைப்பது, இல்லாவிட்டால்‌ சாணிதட்டுவது, 
இவ்வாறு காலம்‌ போக்கும்‌ நமக்கும்‌ பொ திசுமக்கும்‌ 
கழுதைகளுக்கும்‌ என்ன பேதம்‌ ? ஒருவர்‌ நம்மைப்‌ போல 
இல்லாவிட்டால்‌, அதற்காக நாம்‌ பழிப்பதா ? எனக்கு 
ஜானகி உயர்ந்தவளாய்த்தான்‌ தோன்றுதிறுள்‌,' என்று 
அவள்‌ ஜானகியின்‌ கக்ஷியைத்‌ தைரியமாயெடுத்துப்‌ பேதி 
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னாள்‌. முதலில்‌ அவளையும்‌ பட்டணவாஸத்தவள்‌ என்றும்‌, 
பட்டணம்‌ ஷோல்‌ கொண்டாடுதின்றவளென்றும்‌ ஊரில்‌ 
வைஅகொண்டுதானிருந்தார்களாயினும்‌, அவளுக்கு மேல்‌ 
நாகரிகம்‌ பாராட்டும்‌ ஜான வந்த பிறகு அவளுக்கு அப்‌ 
பெயர்‌ மறைந்து விட்டது. 

அசாரக்காரியான கிழவி, “சீதா, நீ ஜானஇக்காகப்‌ 
- பரிந்து பேசுவது நியாயந்தான்‌ ! வேண்டுமானால்‌ நீங்களிரு 
வரும்‌ தோழிகளாய்‌, ஊரில்‌ எல்லோரையுமே தலைகால்‌ 
தெரியா மலிருக்கும்படிச்‌ செய்து விடுங்கள்‌. ஆனால்‌, தெய்வ 
மே! அதற்குள்‌ நான்‌ கண்மூடி விடவேண்டும்‌!'' என்றாள்‌. 

இதற்குப்‌ பிறகு அப்பேச்சுக்‌ கொஞ்சம்‌ ஓய்ந்தது. 
அனால்‌ அச்சமயத்தில்‌ முருகன்‌ தான்‌ புதிதாய்‌ வாங்னெ 
பசுவைக்‌ குளிப்பாட்ட ஓட்டிவர்‌ த, அம்மூலமாய்‌ ஊரார்‌ 
யாவருக்கும்‌ தன்‌ பெருமையைக்‌ தெரிவிப்பதற்கு அங்கு. 
வந்து சேர்ந்தான்‌. 

புதிதாய்‌ வாங்கின பசுமாட்டை ஒட்டிக்கொண்டு 
இதோ முருகன்‌ வருகிறான்‌. ஜானகியின்‌ ஈடை அழகை 
ராமு எப்பொழுதும்‌ பார்த்து மகிழ்வது போலவே, அவ 
னும்‌ தன்‌ பசு நடப்பதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே வருகிறான்‌. 
அவனைக்கேட்டால்‌ தெரியும்‌, '' என்று இதுவரையும்‌ 
மெளனமாயிருந்த ஒரு பெண்‌ சொன்னாள்‌. 

்‌” அம்‌, அவ்வதந்தியைப்‌ பற்றிக்கூட மெதுவாய்‌ 
விசாரி. ஜான ராமுவின்‌ ஜா தியில்லயாம்‌ ; அநாதைக்‌ 
குழந்தைகளுக்கென்‌ ற எற்படுத்தியிருக்கும்‌ தர்மசாலையில்‌ 
வளர்ந்த ஒரு மாத்வப்பெண்‌ என்று சிலர்‌ சொல்லுற 
கள்‌!” ப 
“அசா சீர்திருத்த முறைப்படி, அவள்‌ பெரியவ 
ளான பிறகுதான்‌ கலியாணமும்‌ ஆயிற்றோ வென்பதைக்‌ 


ட தக்‌ ட த்‌ 
யீ கடவன்‌ பட 
ட அத்த 


ச்‌. 
ந லட 1 
i 
யக, ந யூ பகத லகு 
ச்‌ ரப பனக ட தப 2 உர நயகத ம 
பரத்‌ கி சீ ளக 4% இடல்‌ பாத்‌ இப்பத்‌ இ: அ சி ue 
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கூடக்‌ கேளு. கலியாணமும்‌ சாந்தியும்‌ ஒன்றாயாவது செள 
கரியம்‌ தான்‌, என்றாள்‌, யாவரிலும்‌ மிக்க இளையவளான 
ஒரு சிறுமி, இவளுக்கு சாந்தியாவதற்கு நானகு வருஷ: 
கள்‌ காத்திருக்கும்படியாயிற்று. 

்‌்‌ எல்லாம்‌ வாஸ்தவமென்றே வைத்துக்கொண்டா 
லும்‌, முருகனும்‌ கென்னமாய்த்‌ தெரிந்திருக்கும்‌ ?'' என்று 
சீதை சிறிது ஆக்ஷேபித்தாள்‌. '' பாவம்‌ ! இவவூரிலிருப்ப த 
ஜான க்குக்‌ கஷ்டந்தான்‌ !?' 

இதற்குள்‌ முருகன்‌, அவர்கள்‌ இவவண்ணம்‌ வம்பு; 
வீணுடன்‌ குளித்‌ அக்கொண்டிருந்த இடத்தை யணுனொன்‌. 
கள்ளச்‌ சிரிப்பு சிரித்துக்கொண்டு அவர்கள்‌ அவனை நோக்‌இ 
யதிலிருந்தே, சமாசாரம்‌ முழுவதையும்‌ ஊ௫த்து முருகன்‌ 
முன்‌ ஜாக்காதை கொண்டான்‌. 


ன 


என்ன, முருகா ! புது எசமானி எப்படி இருக்க 
றாள்‌?'' என்று ஒருத்தி கேட்க, மற்றொருத்தி, “ புதிதாய்‌ 
-வாங்கன பசுவைக்‌ கூட நீ ஆற்றங்கரைக்கு ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு வந்துவிட்டாய்‌. அதுவும்‌ பயந்து மிரளாமலிருக்‌ 
கிறது. அனால்‌ இன்னும்‌ உன்‌ எசமானியை அழைத்துவர 
வில்லையே !'' என்று பிரித்துச்‌ சொன்னாள்‌. அச்சொற் 
களிலுள்ள பரிஹாஸக்‌ குறிப்பை கவனிக்காதது போல்‌ 
முருகன்‌, சாதாரணமாய்‌, “எனக்கும்‌ முதலிலே விசனமா 
யிருந்தது. உங்களைப்‌ போலே அம்மாவை நானும்‌ தப்பாய்த்‌ 
தான்‌ நினைச்சேன்‌. ஆனா, அப்படியெல்லாம்‌ ஒண்ணுமில்லை. 
சொம்ப சாது; புத்திசாலி; பக்ஷமுள்ளவங்கதான்‌. 
இராமாந்தர வழக்கங்களுக்குப்‌ புதிதல்லவா? இப்பொ கூட, 
உறங்க எல்லாரோடிம்‌ சேர்ந்து காவேரியிலே குளிக்க 
வரவேணுமின்‌னஅதான்‌ அவங்களுக்கு எண்ணம்‌. ஆனா, 
. பயம்‌ ஜா ஸ்தி,'' யென்றான்‌. 
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இன்னும்‌ அவர்கள்‌ கேட்ட பலகேள்விகளுக்கு முன்பே 
தயாராயில்லாமலிருக்கனால்‌ அவனால்‌ சரியான பதிற்‌ கூற 
முடியவில்லை. மேலும்‌ புதுப்பசு சலசல வென்றோமிம்‌ ஜலத்‌. 
தையும்‌ அந்த ஸ்திரீகளையும்‌ பார்த்து மிரண்டு, தண்ணீர்‌ 
குடிக்காமலிருக்கவே, அவனதை ஓட்டிகொண்ட உடனே 


போய்விட்டான்‌. 


“சான்‌ நாளை போய்‌ ஜானஇயை ஆற்றங்கரைக்கு 
அழைத்து வந்து விடுகிறேன்‌. பாவம்‌ ! அவளும்‌ தனியா 
யிருக்கிறாள்‌. எனக்கு அவளை நிரம்பப்‌ பிடிக்ள்றது,'' 
என்று தை தானே கூறிக்கொண்டாள்‌. 


அனால்‌ அவ்வார்‌ த்தைகள்‌, பாலியத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ 
பெயருண்டென்று நாம்‌ கூறிய, நடுத்தர வயது ஸ்திரீயின்‌ 
கா அகளில்‌ விழ, “சீதைக்குப்‌ பட்டணத்தவர்‌ களென்றால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ பிரியம்‌. அவளகமுடையான தேவடியாக்‌ 
கள்ளனாய்த்‌ திரிந்து கொண்டு கொஞ்ச நாட்களாய்‌ வீட்டை 
எட்டிப்‌ பார்க்கவேயில்லை. பாவம்‌! இரண்டு வருஷங்களுக்கு 
முன்புதான்‌ அன்றலர்ந்த புஷ்பம்‌ போல்‌ வாடாத மேனி 
யுடன்‌ இவ்வூருக்கு வந்தாள்‌. இப்பொழுது அஃமுடையான்‌ 
கவனிக்காமல்‌, ஒளி மழுங்கி இளைத்துப்‌ போய்விட்டாள்‌. 
புமுவரித்த புஷ்பம்போல்‌, துக்கமும்‌ அவளை உள்ளுக்குள்‌ 
ளேயே வாட்டிக்கொண்டிருக்கிறது. கணவன்‌ இவ்வாறு 
இருந்தால்‌, மனைவிக்கும்‌ பெரும்‌ சபலத்திற்கடர்தான்‌. 
சாமுவோ சாது ; தங்கமான பையன. அவனைச்‌ சீதைக்குப்‌ 
பிடித்தால்‌ அதில்‌ ஒரு ஆச்சரியமுமில்லை. யாருக்குத்தான்‌ 
அவனைக்‌ கண்டால்‌ பிடிக்காது? அதற்காகத்தான்‌ அவன்‌ 
அகமுடையாளின்‌ மேல்‌, முதலில்‌, ஆசை கொள்ளு றாள்‌,” 


என்றாள்‌. 
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“ராமு டத்தை பிசகாதவன்‌ ; மேலும்‌ நிரம்ப மனோ 
திட மூள்ளவன்‌. அவன்‌ ஒரு நாளும்‌ மயங்க மாட்டான்‌.” 
என்று அவள்‌ பக்கத்திலிருந்தவள்‌ சொல்ல, 

“சதையின்‌ சாமர்த்தியம்‌ உனக்கென்ன தெரியும்‌ ??' 
என்று ஒரேவார்‌ த்தையில்‌ அவளை அடித்தும்‌ கூறிவிட்டாள்‌. 
சீதைக்கு இச்சம்பாவணை முழுவதும்‌ காதிற்‌ படவில்லை. 
ஆயினும்‌ கேட்ட மட்டில்‌ தன்னைப்பற்றித்தான்‌ ஏதோ வம்பு 
சன்‌ ற! கண்டு கொண்டு, வெகு அருவருப்புடன்‌ வீட்டிற்குப்‌ 
யறப்பட்டாள்‌. 

நிற்க, மற்றொரு துறையில்‌ சில ஸ்திரீகள்‌ ஸ்நானம்‌ 
செய்துகொண்டிருந்தனர்‌. அவர்களுள்‌ ஒருத்தி முன்பு 
பணக்காரியாயிருக்‌ த இப்பொழுது ஏழ்மைஸ்‌ இதிக்கு வந்த 
வள்‌. அவளுக்கிருந்த எரிச்சலில்‌, யாராவது கஷ்டப்படு 
கருர்களென்று கேட்டால்‌ வெகு சந்தோொஷமாயிருந்த த. 
“ராமுவுக்கு ஏகக்‌ கடனாப்‌ விட்டதாமே ! பெரியசாமி 
இயருக்கு அவன்‌ நிலத்தில்‌ முக்யெமாய்‌ முருகனுடைய 
தென்னர்‌ தோப்பில்‌, ஒரு கண்ணுண்டென்று கூடக்‌ 
கேள்வி, என, அதற்கு மற்றொருத்தி, ப அவனக்‌ 
பரீகைக்ை கொடுத்திருக்ரொனே ! ஒருவேளை சம்பாதித்துக்‌ 
கடனை யடைத்து விடலாம்‌,” என்றாள்‌. 

“ராமு தங்கமான பையன்‌, ' என்று எல்லா வயதான 
பெண்டுகளும்‌ ஒரே குரலில்‌ ஆமோதித்தார்கள்‌. 

“ஜானகிக்கு நல்ல அதிருஷ்டம்‌, ' என்று சமீபத்தில்‌ 
விவாகமாகிய சிறுபெண்க ளனைவரும்‌ சேர்ந்து சொல்ல, 
இவற்றை யெல்லாம்‌ சீதை நின்று கேட்காமல்‌, ளெம்பிப்‌ 
போய்‌ விட்டாள்‌. 
ஆற்றங்கரைப்‌ பேச்சு இப்படித்தான்‌. அவரவர்கள்‌ 
போனவா று, ஊர்வம்பைக்‌ கொட்டியளப்பதாயிருக்‌ 
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கும்‌. அவவாழமற்ற தெளிந்த ஜலத்தில்‌ தங்கள்‌ ஒவ்வோர்‌ 
அங்கமும்‌ கண்ணாடியிற்போற் பிரதிபலிஃக, நீரிலமிழ்ந்த: 
படியே அவர்கள்‌ உற்சாகமாய்ப்‌ பேசியும்‌ விளையாடியும்‌ 
பொழுது போல்குவார்கள்‌. புடவையின்‌ ஒரு தலப்பு மட்‌ 
டும்‌ உடம்பிற்‌ சுற்றியிருக்க, மற்றைய பாகமெல்லாம்‌ ஜலத்‌ 
தில்‌ மிதப்பதை நோக்கும்‌ பொழுது, சந்தோஷ மென்னும்‌. 
பறவையின்‌ விரித்த நஹெகுகளேோ வெனக்‌ தோன்றும்‌. 
ஸ்நானம்‌ செய்பவர்களின்‌ மேல்‌ மெதுவாய்‌ மோதி மடிந்து 
செல்லும்‌, ஸ்படிகம்‌ போன்ற நீரானது அவர்கள்‌ சரீரத்‌ 
இற்கே ஒரு மிருதத்தன்மையையும்‌ மேனியையுமளிப்பதா 
யிருந்தது. வரவர அவர்கள்‌ சம்பாஷணை இருங்கார ரஸத்திற்‌ 
பாய, கல கல வென்ற சிரிப்பும்‌, பேச்சும்‌, நீரைக்‌ கைகளால்‌: 
அளைந்து கொண்டே, மணற்‌ பரப்பான பூமி கால்களில்‌ 
தட்டுப்படும்‌ வரையும்‌, மேன்‌ மேலும்‌ அழத்திற்‌ சென்று 
இவர்கள்‌ அமிமும்‌ சப்தமும்‌ எங்கும்‌ பரவத்‌ தொடங்கும்‌. 
மேல்‌ நாட்டு ஸ்திரீகளது சம்பாஷணை யாவும்‌ அவர்கள்‌ 
தேத்தண்ணீர்‌ அருந்தும்‌ பொழுது நடப்பது போல, 
தாங்கள்‌ நித்தியமாய்‌ ஸ்கானம்‌ செய்யும்‌ நதிக்கரையை ஊர்‌ 
வம்பிற்கும்‌, ராமுவின்‌ நூதனமான விவா ஹத்தைப்‌ பற்றிய 
பேச்சிற்கும்‌ உரிய விடமாய்‌ ஈமது பெண்டுகளும்‌ ஏற்படுத்‌ 
திக்கொண்டிருப்பதில்‌ ஒன்றும்‌ ஆச்சரிய மில்லையன்‌ ரோ ? 

இடிந்து பழைமையாயிருந்த அவ்வூர்‌க்‌ கோவிலில்‌ 
சாயந்திரம்‌ ஸ்வாமி தர்சனத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ வயதான 
பெரியவர்களுக்கும்‌ ராமுவைப்‌ பற்றிய வம்பான அ வெகு. 
ஸ்வாரஸ்யமாய்த்‌ தோன்றிற்று. | 

இதன்‌ நடுவில்‌ ராமுவும்‌ ஜானகியும்‌ சும்மா விருக்க 
வில்லை. அவர்கள்‌ செவிகளிலும்‌ யாவும்‌ விழுந்தன. 
“ஜானி, ஊர்‌ முழுவதும்‌ ஈம்மைப்‌ பற்றியே பேச்சாக. 2 
i த்‌ 
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விருக்கிறதென்‌ ற முருகன்‌ சொல்லுகிறான்‌. நாம்‌ வந்து ஒரு 
மாதமாகி விட்டதே. அப்படியும்‌ அவர்கள்‌ வம்பும்‌ சந்தே 
கமும்‌ தீரவில்லைபோ லிருக்கிற ௮,” என்று ராமு சொல்ல; 


“நான்‌ சாகாரணமாய்ப்‌ பேசிப்‌ பழகக்‌ தொடங்கி 
விட்டால்‌, பிறகு அவர்கள்‌ சந்தேகங்கள்‌ ஓழிந்‌ து விடும்‌, " 
என்றாள்‌ ஜானகி, ''ரொமாந்தர வழக்கங்களை நான்‌. அவர்‌ 
களிடமிருக்து கற்றுக்கொள்ளவும்‌ அப்பொழுது முடியும்‌. 
பிறகு கவலையற்று நாமிங்கு திருப்தியாக விருந்கலாம்‌. 
நாளைம்காலை காவேரிக்குக்‌ குளிக்கச்‌ சென்று வாட்டுமா!'* 

ட்‌ உனக்கு விருப்பமிருந்‌ து, தைரியமு முண்டானால்‌ 
போய்‌ வா, அவாகள்‌ கேவலம்‌ வெட்டிப்‌ பேச்சுப்‌ பே, 
பிறரை வாயில்‌ போட்டு அரைத்தும்‌ கொண்டி ருப்பார்கள்‌. 
யார்‌ எப்படிப்‌ போனால்‌ அவர்களுக்சென்ன ? வம்புதான்‌ 
முக்கியம்‌. இராம வாழ்க்கையே கெட்டு நிடக்னெறது, 

அற்பத்தனமும்‌ அறியாமையுமே குடிகொண்டிருக்கின்‌ றன, 
சரியான. வழியில்‌ நடந்து காண்பித்து யார்‌ இதை ச்‌ இர்‌ 


தருத்தம்‌ செய்யப்‌ போகிறார்களோ தெரியவில்லை !”?. 


ம்‌ நீங்களும்‌ நானும்‌ தான்‌. இல்லாவிட்டால்‌ பின்‌ வேறி 
யார்‌? ்‌ என்று ஜானஇ தயங்காமறி வ | க்‌, 





அத்தியாயம்‌ 10. 
பின்னும்‌ துரதிருஷ்டம்‌. 

தான்‌ கூறியபடியே ஜானகி மறுகாட்காலை காவேரிக்கு 
ஸ்நானம்‌ செய்யச்‌ சென்றாள்‌. அங்கு அவள்‌ வெகு சாதா 
சணமாய்‌ எல்லாருடனும்‌ பேசிப்‌ பழுகவே, ஒருவருக்கும்‌ 
அவளைக்‌. குறித்து. வம்பு பேசுவதற்டெமில்லாமற்‌ போய்‌ 
விட்டது. மேலும்‌ சீதையுடன்‌ பேய இல்‌, அவளும்‌ தன 
போன்ற ஸ்வபாவ முடையவளென்‌ ற தெரிந்ததும்‌, வெகு 
சக்கரம்‌ அவளுடன்‌ இகேகமாய்‌ விட்டாள்‌. ஏனெனில்‌ 
அவள்‌ வந்ததும்‌ தை தானாகவே அவளுக்கு ௩ தியில்‌ 
குளிக்கும்‌ விதத்தையும்‌, பொதுவான சில இராம வழக்கநு 
களையுங்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்க இனிமையாய்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்ட 
தலை, இச்சநேகம்‌ வெகு: சுலபமாக ஆயிற்று. அன்று 
சாயந்திரம்‌ தங்களகத்திற்கு வரும்படி ஜானகி சீதையை 
யழைத்தாள்‌. முகத்தில்‌ சந்தோஷக்களை குறைவாய்‌, எப்‌ 
பொழுதும்‌ சற்று விசனகரமான பார்வையுடனேயே அவள்‌ 
காணப்படுவதின்‌ காரணத்தை யறிய ஜானகிக்கு நிரம்ப 
அவலாயிருந்த அ. 

மாலைப்பொழுது நெருங்றெறு. ஊர்‌ அக்கிரகாரத்தில்‌ 
வெய்யிலும்‌ புழுக்கமும்‌ அதிகமாயிருந்த போதிலும்‌ முருக 
னுடைய தென்னந்தோப்பில்‌ ஜில்லென்ற குளிர்‌ ச்சியாய்க்‌ 
காற்ற வீசக்கொண்டிருக்கத. முருகனும்‌, மத்தியானம்‌ 
முழுவ தம்‌ வெய்யிலில்‌ வேலை செய்த சிரமத்தைத்‌ தீர்க்க, 
தென்னை மாத்௮ு இருண்ட நிழலில்‌ உட்கார்ந்து இளைப்‌ 
பாறிக்கொண்டிருந்தான்‌. அனால்‌ அப்பொழுதும்‌ அவன்‌ 
கைகள்‌ சும்மாவிருக்கவில்லை. தன்‌ குடிசை மேற்க்கூரை 
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கென்று பழுத்த தென்னை மட்டைகளைக்‌ இழித்துக்‌: தற்று 
முடைந்து கொண்டிருந்தான்‌. அச்சமயம்‌ ராமு அஙகுவர, 
அபூர்வமாய்‌ வந்த எசமானனை i முருகன்‌ சந்‌ 
தோஷத்துட னெழுந்தான்‌. ஊருக்கு வந்த பிறகு ராமு 
அங்கு வந்தது அப்பொழுதுதான்‌ இரண்டாந்தடவை- 

ஞ்‌ முருகா, உன்னைப்போலவே இனி நானும்‌ மண 
வெட்டியும்‌ கலப்பையுங்‌ கொண்டு நிலத்தை யுழுது பயி 
ரிட்டும காலம்‌ தள்ளலாமென நினைக்கிறேன்‌. எங்கே 
இப்பொழுதே ஆரம்பி,--இக்தென்னம்‌ ஒலைகளை அழவயெ 
விரிப்புப்‌ பாயாகஃவும்‌, திரைத்‌ தட்டிகளாலவும்‌ எப்படிப்‌ 
பின்னுவ தென்பதை எனக்குக்‌ காட்டிக்கொடுி, பார்ப்‌ 
போம்‌!” என்று படவ உண்மையாய்ச்‌ சொன்னத தளுக்கு 
மனதிற்குத்‌ திருப்தியாக விருந்து, 
£ ஏசமானைக்‌ எண்டால்‌ எனக்கு வேலை ஓடும்‌. நீங்ஸ்‌ 
எதிரில்‌ இருர்தாலே என்‌ வேலை ஆனாப்போலேதான்‌. ஆனா 
கீத்து முடைவது, மம்மட்டியெடுத்து வெட்டுவது இது. 
போன்ற வேலையெல்லாம்‌ உங்க சாதிக்கு ஏற்றதல்ல. உங்க 
மெதுவான கைகளுக்குத்தான்‌ தகுதியாமா? காங்க இதற்‌ 
கென்றே பிறந்திருப்பதனால்‌ சந்தோஷமாய்ச்‌ செய்யறோம்‌. 
அனா எசமான்‌ மட்டும்‌ இவ்விடத்தை விட்டு எங்கேயும்‌ 
வோகக்கூமயாது. 

ர்‌ இருந்தாலும்‌ மண்‌ வெட்டியும்‌ கலப்பையு மெடுத்து 
நான்‌ உழுதுதா னாகவேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ இந்த, 
அனனதீகைச்‌ சாப்பிட எனல்கு என்ன பாத்தியம்‌, 
முருகா?! 

்‌ அதெல்லாம்‌ உதவாது, சாமி, ஊரெல்லாம்‌ கை 
கொட்டிச்‌ சிரிக்கத்‌ தொடங்குவாங்க. முருகன்‌ மனசுக்கு 
சொம்ப வருத்தமாயிடும்‌. உங்களுக்காக உழைக்க வேணு: 


அஷ 


்‌. | 
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மின்னு நாங்க எற்பட்டிருக்கோம்‌. வ சாதிக்கும்‌ 
விற்கு தொழில்‌ திட்ட மாயிருக்கு. ' 
முருகா, எனக்‌ தன்னன வேலையை நான்‌ ழி 
செய்யவில்லை. எனக்கு பீ. ஏ. பரீகைி மீண்டும்‌ தவறிப்‌ 
போய்‌ விட்ட அ. ஒன்ற, விவசாயத்‌ தொழிலை கான்‌ மேற்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ ; அல்லத பட்டினியாய்ம்‌ இடந்து உயிர்‌ 
(இறக்க வேண்டும்‌." 
££ தவறியா போச்சு, சாமி! அனா முருகன்‌ மூச்சுள்ள 
வரையிலே எ௫மா னுக்கு ஒண்ணும்‌ கெட்டுப்‌ போகவில்லை. 
உண்மையாக உங்களுக்குப்‌ பரீக் போனதைப்‌ பற்றி 
எனம்கு , சந்தோஷர்தான்‌. இங்கேயே யிருந்துவிடுங்க, 
சாமி, பீ. எ: பரீகை போயிட்டா லென்ன? மழை 
பெய்யாமலா போயிடும்‌ ! அதுவும்‌ சுவாமி ஈமக்கு நல்லது 
தான்‌ செய்திருக்காரு. ' 
A த கூறுவது உண்மை, முருகா. ஈசுவரேச்சை அவ 
வாறுதா னிருக்னெறது. இனி யிங்கிருந்து உன்னுடன்‌ 
நிலத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு நான்‌ காலம்‌ கழித்து விடு 
கிறேன்‌. புதிதாய்‌ நீ வாங்கின பசு எப்படி யிருக்றெது? 
கல்ல' ஜாதிதானா? அதோ இருக்கின்றதே, . அதுவா ? ஏன்‌ 
மடி யிப்படி ஒட்டி யிருக்கிறது ? முருகர்‌, என்றல்குட்டியும்‌ 
மிசவும்‌ இளைத்துத்‌ தெரிகின்றதே. பசு இப்பொழுது கறக்‌ 
தின்றதோ? தகுந்த ஜோடி பார்த்து நாம்‌ சனைக்கு விடுவ 
இல்லை. மாாெளை விருத்திக்கும்‌ கொண்டு வருவதில்‌ இங்கு 
வறுக்கும்‌ சரியான அறிவில்லை. பசுல்களையும்‌ காளைக்‌ 
கன்றையும்‌ தேற்றிவளர்க்கும்‌ விதமறிக்த பின்பல்லவா 
ஈம.து விவசாயமும்‌ விருத்தியடையும்‌ ! ட 


இவ்வண்ணம்‌ ராமு தான்‌ புஸ்தகங்களிலும்‌ பத்திரிகை 
பள்‌ ௮ம்‌. படி த்தவைகளை யெல்லாம்‌ எடுத்துக்‌ கூற, ஒன்றும்‌ 
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விளங்கா தவனாய்‌ முருகன்‌, “எசமான்‌ ஊரிலேயே யிருந்து 
காலாகாலத்திலே வாய்க்கால்‌ வெட்டுவது, வயல்களுக்கு 
எரு வடிப்பது, சுழி வெட்டுவது, முதலிய சில்லரை வேலை 
களைக்‌ கவனிச்சா, தானே பயிர்த்தொழில்‌ விருத்தி 


யா கும்‌, ' என்றான்‌. 


இப்பொழுது சத்தியாக முருகன்‌ கூறிவதை அங்க 
கரித்து மெளனமாயிருப்பதே சரியென்று ராமு நினை த்துக்‌ 
கொண்டான்‌. எனெனில்‌ விவசாயத்தைப்‌ பற்றித்‌ தனக்குத்‌ 
தெரிந்தவைகளை யெல்லாம்‌ சொன்னால்‌, அவனுக்குக்‌ கலவர 
முண்டாய்விடும்‌. அவனுக்கு விளங்கும்படியா யுரைப்பதும்‌ 


கஷ்டர்தா னல்லவா 7 


ச்‌ நிற்க, ராமு தெருவழியாய்த்‌ தோப்பிற்குப்‌ போவ 
தைப்‌ பார்த்து சீதை, இதுதான்‌ சமய மென்றெண்ணி, 
ஜானகியி னகத்திற்குச்‌ செல்ல, 

“சீதா, வா. இப்பொழுதுதான்‌ நான்‌ உன்னைப்பற்றி 
நினைத்தேன்‌. அவர்‌ வெளியே போய்விட்டார்‌. தாராள 
மாய்‌ உள்ளே வரலாம்‌. அவர்‌ அகத்திருந்தாலுங்‌ கூட, 
நீ அதித வெட்கப்படவேண்டாம்‌. நீ வந்தது எனக்கு எவ்‌ 
வளவோ சந்தோஷமாயிருக்கிற து !'” என்றாள்‌ ஜான. 


6 


்‌ ஏன்‌, ஜானகி ! உன்‌ முகம்‌ ஒருவாரு யிருக்கின்ற து? 
காலையில்‌ இருந்தது போல்‌ மலர்ந்து தெரியவில்லையே ! 
என்ன விசேஷம்‌ ? காவேரியில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தது ஜல 
தோஷம்‌ பிடித்துவிட்டதா ? உடம்பொன்று மில்லையே !”” 
என்று சீதை பரிவாய்‌ விசாரிக்க, 


6 


“என்‌ உடம்பிற்‌ கொன் றுமில்லை. அவருக்கு இம்‌ 
முறையும்‌ பரீக்க தவறி விட்டது என்பது தான்‌. ஆலை 


... அதை நான்‌ ஒன்றும்‌ பெரிதாக பாவிக்கவில்லை. அவர்தான்‌ 
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சாமான்யமாக நினைக்காமல்‌, என்‌ பொருட்டு வருந்து 
வதாய்ச்‌ சொல்லுகிறார்‌. எனக்கு அதில்‌ கொஞ்சங்கூட 
வருத்தமில்லை யென்று நான்‌ எவ்வளவு சொன்னாலும்‌ 
கேட்கவும்‌ மாட்டே னென்கிறார்‌,' என்றாள்‌ ஜானகி. 

்‌” மறுபடியும்‌ தவறிப்போய்விட்டதா ! என்ன விபரீ' 
தம்‌ ! இவ்வூரில்‌ அவரைப்போல்‌ புத்திமான்‌ வேற ஒருவரு 
மில்லை. தெய்வம்தான்‌ பிரதிகூலமா யிருக்கிறதென்று கூற 
வேண்டும்‌. அனால்‌ இத்தடவை தவறிப்‌ போய்விட்டதனால்‌ 
என்ன? அடுத்த வருஷம்‌ தேறி விடுகின்றார்‌. இல்லாவிடில்‌ 
மீண்டும்‌ படிக்காமலே, காவிரி நதி பாயும்‌ இவ்வழகிய இரா 
மத்திலேயே உன்னோடு சுகமாயிருந்து விடலாமே. பீ. எ. 
பரீகை£ கொடுத்தவர்களுக்‌ செல்லாம்‌ மாதம்‌ முப்பது 
ரூபாய்‌ சம்பள த்துக்கு மேல்‌ கிடைப்பது அரிதாயிருக்கிற_து. 
௮ வும்‌ குமாஸ்தா உத்தியோகத்திற்குச்‌ செல்வ அ நிரம்பக்‌ 
கஷ்டம்‌. என்‌ தமையனுக்கு அவவேலைதான்‌. உற்றார்‌ உற 
வினர்‌ யாவரையும்‌ விட்டு எங்கேயோ வெகு தூரத்திற்கப்பா 
லிருக்கிறான்‌. நான்கு வருஷகாலமாய்‌ நான்‌ அவனைக்‌ கண்‌ 
னணாுற்கூடப்‌ பார்க்கவில்லை. ஜானகி! உனக்சென்ன? நீ 
இங்கேயே இருக்கலாமே!” 

்‌” அனால்‌ உன்னைப்போல்‌ நாங்கள்‌ அவ்வளவு செல்வ 
வந்தாகள்‌ அல்லவே, சீதா, என்று ஜானகி புன்னகை 
யுடன்‌ கூற, 
்‌ என்‌ பணத்தையெல்லாம்‌ சமுத்திரத்திற்‌ கொண்டு 
போய்ப்‌ போடு, உன்‌ அகத்துக்காரரைப்‌ போல்‌, வீண்‌ டம்ப 
மில்லாமல்‌, அன்புள்ள கணவனிருந்தால்‌, ஏழு எகரும்‌ 
எழு நாறு எகருக்கு மேற்பட்ட ஐசுவரிய மல்லவா ? பணத்‌ 
இனால்‌ துன்பத்தைத்‌ தவிர, வேற: ஒரு பிரயோஜனமுமீல்லை. 


மேலும்‌, இராமத்தில்‌ ஈமக்கென்ன தேவை ! நாம்‌ வேண்டு 
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வதற்கு மேற்பட்ட திரவிய மிருப்பதனால்‌ கெட்ட நட 
வடிக்கைதான்‌ படியத்‌ தொடங்கும்‌, ' என்று சீதை, 
சொல்லிக்கொண்டே வரும்பொழுது, முகம்‌ வெட்கித்‌ 
தடீரென்ற நிறத்தனாள்‌. ஓர நிமிஷம்‌ பொறுத்து, “நான்‌ 
ஏதோ யோசனை யில்லாமல்‌ வெகு தாசாளமாய்ப்‌ பேசுடி 
றேன்‌. ஆனால்‌ உலக மப்படித்தான்‌ இருக்கிறது, நானும்‌ 
சிறியவள் தான்‌ என்றாலும்‌, உன்னைவிடச்‌ சற்று பெரியவளா 
கையால்‌, இன்னுங்‌ கொஞ்சம்‌ அனுபவ முண்டு," என, 


்‌“ நீ சொல்வ தெல்லாம்‌ எனக்கு விளங்குகின்ற ௮. 

சீதா; நீ காரணங்‌ கூறவேண்டாம்‌,” என்றாள்‌ ஜான௫. 
்‌” உன்‌ அகத்துக்காரர்‌ படிப்பே அவருடைய பெரிய 
தனமென்‌ ற! சொல்ல வந்தேனே ஒழிய, வேறொன்று மில்ல 
உன்‌ போன்ற ஸ்திதியி லிருப்பவர்களுக்குக்‌ கிரா மவா மக்கை 
ஸ்வர்க்க போகமென்றே கூறலாம்‌. ஜான௫, அதன்‌ முதலு 
பயோகம்‌,-- உன்‌ பழக்க மெனக்கு நிலைக்கும்‌. உன 
நட்பானது எனக்குப்‌ பெரும்‌ நிதியகப்பட்டது போலன்‌ 
றே !'' என்று சதை மலாந்த முகத்தினளாய்‌ உரைக்கத்‌, 
தன்னையும்‌ ராமுவையும்‌ பற்றி அவள்‌ அடிக்கடி புகழ்ந்து 
பேசுவதைக்‌ கேட்க, ஜான றிது வெட்கத்தினால்‌ 
தயங்கனளாயினும்‌, சீதைக்கு அது இயற்கையான குதூ 
ஹலத்தை யளித்ததென்பதைக்‌ கண்டுசகொண்டாள்‌. ஆக 
வே அவள்‌ சீதையைத்‌ தடுக்க வில்லை. பொறுமைக்கும்‌, 
கள்ளம்‌ கபடற்ற ஜானகிக்கும்‌ வெகு தூரம்‌. மகாபரிசுத்த 
ஸ்வபாவத்தையுடைய சீதையும்‌ உபசாரத்திற்காக வீண்‌ 
வார்த்தைகள்‌ கூறுபவளல்ல. சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ 
. வரையிலும்‌ அவவிருவரும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தனர்‌. அப்‌ 
3 - பொழுதும்‌, ராமு வெளியிலிருந்து வந்து விட்டதனால்‌ 


தான அவர்கள்‌ பேச்சு நின்றது. அவனைக்‌ கடைக்‌ கண்‌ 
இக்க 27 ்‌ 
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ணால்‌ கோக்க, சீதை அவ்விடத்தை விட்டுக்‌ ளெம்பினாள்‌. 
பல மாதங்களாய்ப்‌ பார்க்கா ததனால்‌ ரா முவு ற்கும்‌ அவளைச்‌ 
சமீபத்தில்‌ பார்க்க வேண்டுமென்ற அவா விருந்தும்‌, ஜானகி 
தன்னைப்‌ பாாத்துந்கொண்டிருக்கும்பொழுது அவன்‌ 
அவவாறு செய்ய (முடியவில்லை. சீதையைக்‌ கண்ட தும்‌ 
அவளுடைய பல துன்பங்கள்‌ நினைவிற்கு வரவே, அவனுக்‌ 
குத்‌ தன்‌ பரீகைை தவறிய வருத்து குறைந்துவிட்டது. 

' ஜான, சீதையினுடைய சிகேகத்தை எவ்வாறு 
சம்பாதித்தாய்‌ ?'' என, 


66 


இன்ற காலை ஆற்றங்கரைக்கும்‌ குளிக்கச்‌ சென்ற 
தின்‌ லாபம்‌, காவேரி யம்மனுடைய வரப்‌ பிரசாதம்தான்‌. 
அவளை இன்னாரென்றகூட எனக்குச்‌ சரியாய்த்‌ தெரி 
யாது, ' என்றாள்‌ ஜானகி, 


்‌” அவள்‌ ஒரு பள்ளிக்கூட உபாத்தியாயரின்‌ பெண்‌. 
படிக்கத்தொடங்குமுன்‌ புஸ்தகத்தின்‌ முதற்‌ பக்கமே 
கிழிந்து விட்டால்‌ எப்படியோ, அப்படியேதான்‌ அவளுமிப்‌ 
பொழுது இருக்கின்றாள்‌. நிரம்ப குணவதி, சில விஷயங்க 
ளில்‌ உன்னைப்போலவேதானிருப்பாள்‌. அருமை தெரியாத 
ஒரு மடையனிடம்‌ அவளைத்‌ தள்ளி யிருக்கன்றது. அவளு 
டன்‌ பிரியமாயிரு, ஜானகி. ஒரு வேளை அது அவளுக்கு 
ஓர்‌ ஆறுதலாக இருந்தாலு மிருக்கலாம்‌.”' 
“என்ன, பரஸ்பரம்‌ ஸ்தோத்திரமா யிருக்‌இன்றதே ! 
நீங்கள்‌ அவளைப்பற்றில்‌ கொண்டாடிக்‌ கூறுஇறீர்கள்‌ ; 
அவளும்‌ உங்களைச்‌ சிலாகித்துப்‌ பேசுகிறாள்‌ 1! என்றாள்‌ 
ஜான சிரித்துக்கொண்டே. 


“அவள்‌ கஷ்டத்தை நினைக்கும்பொழுது எனக்கு 
என்‌ வருத்தம்‌ மறந்துபோகிறது. அவள்‌ கணவன்‌ நேர்‌ 


க்‌ 
தரார்‌ 
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வழியிலில்லை. என்னைவிடக்‌ கொஞ்சம்‌ வயதிற்‌ பெரியவன்‌. 
ஈாங்களிருவரும்‌ பள்ளிக்கூடத்தி லொன்றாய்ப்‌. படித்தோம்‌. 
பணக்காரப்பையனாதலால்‌ அவனை நாட்‌ கழித்துப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ சேர்த்தார்கள்‌. ஜந்தாம்‌ வகுப்பிலேயே அவனும்‌ 
குப்‌ பரீகைகை தவறிப்போய்விட்ட து. கஇராமியமான கெட்ட 
வழக்கங்களும்‌, பிறருடைய இச்சமுகம்‌, பணமிருப்பதனால்‌ 
சம்பாதி55 வேண்டியதில்லை யென்ற எண்ணமும்‌ அவனைக்‌ 
கெடுத்துவிட்டன. சீதை, இங்கு, மாமியார்‌ ஆதீனத்தின்‌ 
கீழ்‌ மஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கிறாள்‌. அவன்‌ அவளை 
விட்டு, பட்டணத்தில்‌ தேவடியாளே கதி யென்று திரிந்‌ த 
கொ ண்டிருக்கிரான்‌. ம்‌ 

““அயினும்‌ உங்களுக்குச்‌ சதையினிட மிருக்கும்‌ பக்ஷ 
பார்தத்தைம்‌ காண எனக்குப்‌ பொறாமையா பத்தான்‌ இருக்கி 
றது!” என்று ஜானட விளையாட்டாய்ப்‌ பேசுவது போல்‌ 


. கூறினாள்‌. 


“நான்‌ சொல்வதை முழுவதும்‌ கேள்‌. ஒரு விதத்தில்‌ 
சான அவளுக்குக்‌ கடமைப்பட்டவனா யிருக்கிறேன்‌. 
எப்படியெனில்‌, சதையின்‌ கணவன்‌ எனதுயிரை ஒரு 
சமயம்‌ காப்பாற்றியிருந்கிறான்‌. காவேரியில்‌ நான்‌ 
முழுபப்போகும்‌ தருணத்தில்‌ அவன்தான்‌ என்னைப்பிடித்து 
மேலே யிழுத்துக்‌ கரை சேர்த்தவன்‌. அதற்கு பதில்‌ 
இப்பொழுது கான்‌ அவர்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டாமா 7 
அவனைக்‌ காணும்பொழுது சிதையைப்பற்றிப்‌ பேசலா 
மென்ற நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. பள்ளிக்‌ 
கூடத்திற்‌ படித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது என்‌ 
சொல்லைத்‌ தட்டாது நடப்பான்‌. அப்புறம்‌ அவன்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தை விட்டுச்‌ சென்றதும்‌ நான்தான்‌ அவனை கவனிக்‌ 

| காமலிருக்‌ தவிட்‌ே ன... 





க்‌ 
a 
அத்து 
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“ஆம்‌ இப்பொழுது கேகாரி உங்களைக்‌ கவனிக்காம 
லிருப்பது போல;- சரியான தண்டனைதான்‌!'' என்று 


ஜானகி சற்று வேண்டுமென்றே கூறினாள்‌. 


“அம்‌, ஆம்‌. உண்மையே, என்றான்‌ ராமு, குறித 
தயக்கத்துடன்‌ கெட்ட ஈடவடிக்கைகளை யொழித்து. 
மீண்டும்‌ சீதையுடன்‌ வர்‌ இருக்கும்படி நான்‌ அவனை மன்றாட. 
யாயினும்‌ கேட்டுக்சொள்ளப்‌ போதிறேன்‌. ' 


“ஜலத்தில்‌ மூழ்குபவனைம்‌ காப்பாற்றப்‌ போய்‌, நீங்க 
ளும்‌ மூம்கப்போஃவேண்டாம்‌. தாப 6] செய்யுங்கள்‌,” 


என்று ஜானகி அர்த்தத்தோடு பேச, 


“முதலில்‌ அபிமானத்தை முன்னிட்ட இச்சிறு நற்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்து, நாம்‌ செய்ய வேண்டுமென்ற 
எண்ணியிருக்கும்‌ கராமச்சா திருத்தத்தைத்‌ அவக்குவோம்‌. 
கற்புளள ஒரு மனைவியிடம்‌ அவள்‌ கணவனைச்‌ சோ்ப்பித்‌ 
தால அதற்கும்‌ நி பொறுமை கொள்வாயோ ?'' 

“இல்லை, இல்லை. அம்லாரியத்தில்‌ என்னையும்‌ சேர்த்துக்‌ 


gr 


கொள்வதாயிருந்தால்‌ நான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லமாட்டேன்‌. ' 


இவவா ற ராமுவும்‌ ஜானகியும்‌ சீதையின்‌ மாரணமாய்கு, 
தனித்தனியே, பலவாருகிய எண்ணங்களில்‌ முழுகியிருக்க,, 
சற்றுப்‌ பொறுத்து ராமு, ரர, இனி நம்‌ காரியங்களைக்‌. 
கவனிப்போம்‌. ஜானு, ஈசுவா சம்மகமெப்படி யென்பது 
தெரிந்‌ த விட்டத. நான மறுபடியும்‌ 19. எஃகு படிக்கப்‌ 
போவதில்லை. இங்கேயே யிருந்து விடலாமென நினைக்‌ 
றேன்‌,” என, ்‌ 
்‌” சீதையு மப்படித்தான்‌ நமக்காகத்‌. தீர்மானித்திருக்‌ 
இருள்‌,” என்றாள்‌ ஜானகி, 


ஷூ. 
ன] 
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நான்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பேசவில்லை. ஜானகி, என்‌ 

» ௫ உ டு » ஓ 
னுடைய அஸ்தி எவ்வளவென்று கூறி கிமறன, கேள்‌. 
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ஆயிரம்‌ ருபாய்‌ உடனுடன வழு வகா நிலம்‌ தான | 


்‌ நன்ளாயிருக்கிறது ; அரந்நிலத்தை ஊதியெறிய இவ 
வாயிரம்‌ ரூபா ய்க்‌ கடனைத்‌ தவிர வேறு வெடி மருந்து 
அவசியமில்லை. '' 

“அம்‌. நாம்‌ வீண்‌ ஆடம்பரமின்றியும்‌ சாமாத்தியமாயு 
மில்லாவிட்டால்‌, நீ அவ்வாறு கூறுவது பொருந்தும்‌. 
அவவேழு ஏகா நிலத்திற்கு வருஷத்தில்‌ முன்னூறு கலம்‌ 
நெல்‌ விளையும்‌. தென்னச்‌ தோப்பிலும்‌ வருஷம்‌ முந்‌ நாறு 
ரூபாய வரும்படி வரும்‌. நாம்‌ செட்டாயிருந்து வந்தால்‌, 
ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ முன்னூறு ரூபாய்‌ மீத்து விடலாம்‌. 
அவ்வா ற! செய்து ஐந்து வருஷத்திற்‌ கடன்‌ முழுவதையும்‌ 

அடைத்து விடக்கூடுமென்று நினைக்கிறேன்‌. நாமிருப்பது 
இரண்டு பெயரே. நீ எனக்கு மனைவியாக வாய்த்ததும்‌ 
சான்‌ பாக்கெயவசமே யென்று கருதுகிறேன்‌. என்‌ உயர்ந்த 


விவேகமான மார்க்கத்தில்‌ சாம்‌ காலங்‌ கழிக்கலாகா து $”” 


“வாஸ்தவந்தான்‌ ; ஆயினும்‌ வம்பும்‌ வீணும்‌ குடி 
கொண்ட ஊராயிற்றே இத!” என்று ஜானகி சீதையை 
நினைத்‌ தக்கொண்டே சொன்னாள்‌. 

“நாம்‌ இவவிட்டை விட்டு வேறுவீடு சென்று 
விடுவோம்‌. என்னுடைய உத்தேசத்திற்கு ௮து பொருத்த 
மானதாகவே யிருக்கிறது. வேண்டுமானால்‌ இப்பழைய 
வீட்டை விற்றுக்கூட நாம்‌ கடனில்‌ பாதியடைக்துவிட்டு, 
இவர்கள்‌ கோழிக்குறும்புக்கும்‌ உற்றுக்‌ கேட்பதற்கும்‌ உள்‌ 
_ ளாகாமல்‌ சுகமாயிருக்கலாம்‌. புண்ணியஈ தியான காவிரிக்குச்‌ 
- சமீபமாயிருக்கும்‌ தோப்பில்‌ ஒரு சிறு கூரை வீடு அமைத்‌ 
தக்‌ 2 
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அக்கொண்டு நமது நிலத்தில்‌ நாமே, மற்ற பண்ணையாட்கள்‌ 
யாவரையும்‌ போலப்‌, பயிரிட்டு வேலைசெய்வோம்‌. எப்படிச்‌ 
செய்ய வேண்டுமென்பதை யெல்லாம்‌ மூருகன்‌ நமக்கும்‌ 
கற்றுக்‌ கொடுத்து விவொன்‌. இங்கு, சீட்டாடிக்‌ கொண்‌ 
டும்‌, ஒழுங்னேமாய்த்‌ திரிர்து மனைவியர்‌களுக்குத்‌ துன்ப 
மிழைத்துக்‌ கொண்டுமிருக்கும்‌ அயோக்கெப்‌ பயல்கள்‌, 
பணச்‌ செருக்கினாற்‌ சோம்பித்‌ திரிபவர்கள்‌, இவர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ எப்படி நடப்பதென்பதை நாம்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்‌ 
பவர்களாயிருப்போம்‌. ஏழை ஜனங்கள்‌ பாடுபட்டுழைக்க, 
அப்பொருளை ந்கொண்டு கவலையற்றிருப்பவர்க ளல்லவா 
அவர்கள்‌ ! ஜான, ஈமது செளக்கியம்‌, சந்தோஷம்‌ இவை 
களின்பொருட்டு நம்‌ தைகளால்‌ நாமேதான்‌ எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌ உண்டுபண்ணீ கொள்ளவேண்டும்‌. அப்‌ 
படிச்‌ செய்யாக எவனும்‌ இவவுலகில்‌ ஒன றுக்கும்‌ உரிய 


வனாதநான்‌. 


“முத்து முதலித்‌ தெருவிலிரு்ததை நினைத்துப்பார்‌ 
க்கும்பொழு து இவவூர்‌ எனக்கு ஸ்வர்க்கமாய்த்தான்‌. 
தோன்றுகிறது. நீங்களிருந்குமிடமே எனக்கு அயோ த்தி. 
அனால்‌ என்‌ தாயார்‌ சென்னையில்‌ தனியாய்க்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாளே ! அவளை நாம்‌ இங்கழைத்தும்‌ கொள்‌ 
ளலாகாதா ? அவள்‌ வேறு எங்கு போயிருப்பாள்‌ ப அப்‌ 
பொறுப்பு உங்களைத்தான்‌ சோந்தது. அவள்‌ என்னோடு 
தான்‌ இருக்க வேண்டுமென்பதை யறிந்தே நீங்கள்‌ என்னை 


மணம்‌ செய்து கொண்டீர்களன்றே 16 


“ரன, அதற்காக நானிப்பொழு த கஷ்டப்பட 


வில்லை. உன்னை எனக்கு மனைவியாக அளித்தவளை நான 


எவ்வாறு ஒரு பாரமாகக்‌ கருதுவேன்‌ ! இங்கு வீட்டைப்‌ 
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பார்த்துக்கொண்டு பெரியவளாய்‌ உன்னுடனிருக்க அவள்‌ 
வேண்டிய துதான்‌." 

“அமினும்‌, ஈம்‌ யோசனைகள்‌, மனோரா ஜயங்கள்‌ 
இவைகளொன்றையும்‌ அவள்‌ அங்ககேரிக்கமாட்டாள்‌.”' 

“நீ சொல்வது உண்மை; ஜானகி, அதுதான்‌ என்‌ 
'னுடைய பயமும்‌. அவளுக்கும்‌ எனக்கும்‌ வெகுதூரம்‌. 
அவளுக்கு அதிநாரத்தில்‌ அசை அதிகம்‌. நம்மிருவருக்கு 
மோ அது இடையாது. எப்படியாவது அதற்குச்‌ சரமப்டட 
வேண்டுமென்பது அவளுடைய கொள்கை, நானோ நிம்மதி 
யாய்க்‌ காலங்‌ கழிப்பதையே மேன்‌ மையெனக்‌ கருதுபவன்‌. ' 

௪ “யினும்‌, "என்று ஜானகி நடுவிற்‌ கூறக்தொடங்கு. 

பன்‌ 

அவன்‌ மறுபடியும்‌, “ஆனால்‌, அவளை யிங்கு அழைத்து 
வைத்துந்கொள்ள வேண்டியது என்‌ கடமை, தாயார்‌ 
மேலுள்ள உன்னுடைய அன்பிற்கும்‌ ஏற்றதாயிருக்கற த. 
இங்கு வர்‌ துவிடும்படி, கான்‌ நாளையே அவளுக்கு எழுதி 
விடுகிறேன்‌," என, 

“அப்படியே கேதாரிக்கும்‌ எழுதுங்கள்‌,” என்று 


ஜானகி வேண்டிக்கொண்டாள்‌. 


“இல்லை. கான்‌ அவனுக்கு எழுதப்போகிறதில்லை. 
மீண்டும்‌ ஒரு தரம்‌ நான்‌ புத்தி கெட்டு ஈடக்க வேண்டுமா ? 
எப்‌. எல்‌, பரீக்ஷையில்‌ தான்‌ முதலாகத்‌ தேறியிருப்பதை 
அவன்‌ எனக்கு எழுதவில்லை. நான்‌ மட்டும்‌ எதற்கு--7 '? 


$6 


முதலாகவா ? '' என்று! ஜானகி றிது பெருமை 
யடனும்‌ சந்தோஷதக்துடனுங்‌ க்்டாாள்‌ ராமுவுக்கு அ து 
அவ்வளவாக ரஹிக்கவில்லை யாதலால்‌ பதிற்‌ சொல்லாமல்‌ 
மெளனமாயிருந்தான்‌. அவளுக்குக்‌ கேதாரி உறவென்ப.து 
RM. MUTHIAR 


ARTIST 


அ 
ட ர க்கு அண்‌ உட ரூர்‌ எரு 
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அவனுக்கு ஞாபகமில்லை. ஆனால்‌ கேதாரியினால்தான்‌ ராமு 
தனக்குக்‌ கணவனாக வாய்த்ததையும்‌, தன்‌. தாயார்‌ கேதாரி 
யைப்‌ பிற்காலம்‌ மோட்டார்‌ வைத்துக்கொள்ளும்‌ உயர்ந்த 
ஸ்திதிந்கு வரக்கூடிய புத்திமானென்று மதித்ததையும்‌ 
“ஜானகி சில வேளைகளில்‌ நினைத்துக்கொள்ளாமலிருப்ப 
இல்லை. கணவனை நோக்கி உள்ளுக்குள்‌ சிறிது பெருமூச்‌ , 
செறிந்தாள்‌. ஆலை அது ஒரு] க்ணம்தான்‌ நின்றது. 
அதற்குள்ளாகவே தன்‌ மனவமைதியை ஜானகி மீண்டும்‌ 
பெற்றுள்‌. | 





அத்தியாயம்‌ 11. 
அதிருஷ்டத்திற்கே காலம்‌. 

“தாரி, உன்னைப்போல்‌ ஒரு மருமகன்‌ எனக்குக்‌, 
கிடைத்திருக்கலாகாதா ? எதிலும்‌ வெற்றியுடன்‌, எப்‌ 
பொழுதும்‌ உற்சாகமும்‌, தைரியமும்‌ வாய்ந்து, அடர்ந்து 
புதரினுட்‌ பாய்க்து செல்லும்‌ கோடரியைப்‌ போல்‌, எவ்‌: 
விதத்‌ தடைகள்‌ கேரிட்ட போதிலும்‌ அவைகளை நீந்திக்‌ 
கெண்டு மேலே செல்லும்‌ சந்தியை நீதான்‌ பெற்றிருக்‌, 
இன்று! !" என்ற மீசைகி ச்ம்‌ பார்க்க வந்த கேதாரி. 

. யைப்‌ புகழ்ந்துரைத்து உள்ளே வாவேற்கலாளை. சென்ற, 
.. இரண்டு மூன்ற! மாத காலத்திற்குள்‌ தான்‌ இயற்றிய அரிய. 
செயல்களை அவளிடம்‌ சுருக்கமா யெடுத்‌ அரைக்க, அவன்‌. 
அங்கு வந்து சோரந்தான்‌. காணும்பொழுதெல்லாம்‌ அவள்‌ 
கொண்டாடாவிடினும்‌, அவள்‌ புகழ்ச்சி தன்னைத்‌ தூண்டி, 
உற்சாகஃப்படுத்தும்‌ திறமை பெற்றிருந்ததை அவன்‌ 
அறியா தவனல்ல. 
்‌ ராமுவைப்பற்றி நீங்கள்‌ பிசகாகச்‌ சொல்‌ தீர்‌ 
ப தர்‌... என்று கேதாரி. ட நண்பனைப்‌ பற்றி ஆர்வக்‌ துடன்‌ | 
்‌ கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. “அவனைப்‌ போல்‌ பெருந்தன்மை. 
யான ஸ்வபாவம்‌ படைத்தவன்‌ இவ்வுலகில்‌ இருப்பது 
ர அரிது. இர்கலிகாலத்தில்‌ அவன்‌ தப்பிப்‌ பிறந்‌ திருக்கிறா 
3 னென்றே சொல்ல வேண்டும்‌. அவன்‌ தத்துவ விசாரி ;. 
- ஸம்ஸாரத்தி லேற்படும்‌ துன்பங்களை அடிக்கடி ற்ச்ழ்‌" 
ட 1 சிப்பவன்‌. என்னைப்போல்‌ இவவளவு . ஆடம்பரம்‌ 
அவல டம்‌ இல்லையே ஒழிய, புத்த தியில்‌ க்குள்‌, சற்றும்‌ 







பூ 
ஷ்‌ 
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குறைந்தவ னல்ல. ஆழ்ந்து, பரந்த கோக்கங்களையுடைய 
ராமுவை, ஸ்வயஈல முயற்சிகளில்‌ ஓய்வொ ழிவற்றிருக்கும்‌ 
இவ்வுலகம்‌ எவ்வண்ணம்‌ அறியக்கூடும்‌ ? தன்‌ நற்குணங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ நெற்றியிலெழுதி ஒட்டிக்கொண்டு அவன்‌ 
திரிபவனல்ல. தம்மைத்தாமே விளம்பரப்படுத்திம்கொள் 
பவர்களுடைய காலமன்றோ இது? அது தெரிந்தே ராமு 
தன்னைப்பற்றிப்‌ பேசாமலிருமகிளான்‌. மேலந்தஸ்திற்கு வர 
வேண்டுமென்ற பேராசையும்‌, அதற்கு இடை விடாமற்‌ 
செய்யும்‌ பிரயத்தனங்களுமே வாழ்வில்‌ பிரதான மென்று 
அவன்‌ நினைக்கவில்லை. இவ்வளவு தாழ்ந்த நிலைமையில்‌ 
கான்‌ பிறந்திராவிட்டால்‌, ஒருவேளை நானும்‌ ராமுவைப்‌ 
போல்தான்‌ இருப்பேனோ என்னவோ ! அத்தை ! நான்‌ 
இவ்வளவு தூரம்‌ அவனுக்காகப்‌ பரிந்து பேசுவது உங்க 
ளுக்கு வேடிக்சையாயிருக்கின்றது. ஆயினும்‌ உங்களுக்கு . 
வாய்த்திருக்கும்‌ மருமகன்‌ உயர்ந்தவ னென்பதில்‌ எனக்கு 
உக தது சந்தேகமில்லை. ந 


“வாஸ்தவந்தான ) எதில்‌ குறைவு ! £ இரண்டு. வருஷம்‌ 
பி. எ. தவறியிருக்கிறது ; ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்‌ கடனுடன்‌, 
ஏழு எகா அன்பு !”” என்றாள்‌ மீனாக்ஷி 
அமைதியாய்‌. “தன்‌ மேலிருக்கும்‌ ரோமத்தை உதிர்த்தாற்‌ 
கூட, கத்தத்‌ தெரியாமலிருக்கும்‌ ஆட்டுக்‌ குட்டி. யைப்‌ 
போல்‌, பாம ஸாது ராமு. கம்பளி பிறருக்கு செளக்கியமா 
யிருந்தாலும்‌, பனி காலத்தில்‌ ஆடு. குளிரில்‌ விரைத்துக்‌ த்த 
இடக்கவேண்டிய அதா னல்லவா ? உதாரகுண பது i 
விருந்தா லும்‌, ராமுவுக்குப்‌ புத்தி போதாது. கேதாரி, ஈ ்‌ 
பதக்‌ தர்கா ஆட்‌. ப்‌ | 







11) | அதிருஷ்டத்திற்கே காலம்‌ 83 


மீகைஷி தன்னையே மடக்கிப்‌ பேசியதை யறிந்து 
கேதாரியின்‌ முகம்‌ சிறிது சுண்டிற்றெனினும்‌, மறு நிமிஷமே 
தன்னைச்‌. சரிப்படுத்தி கொண்டு அவன்‌ பதிலுரைக்தத்‌ 
தொடங்குமுன்‌, அவள்‌ மீண்டும்‌, “ராழமுவால்‌ ஜானஇக்குச்‌ 
சந்தோஷ மேற்படாத. இரண்டு வேளையும்‌ சமைத்துக்‌ 
'கொண்டு அடுப்பங்கரைதான்‌ அவள்‌ கதியென்பதிற்‌ சந்தேக 
மில்லை. கேதாரி, உன்னைப்‌ போல்‌ ராமு பெரிய அந்தஸ்‌ 
திற்கு வரக்கூடியவ னல்ல. படிப்பை நிறுத்தாமல்‌, மறு 
படியும்‌ பரீக்ஷைக்குப்‌ படிக்கத்தான்‌ வேண்டு. மென்று 
அவனுக்கு எழுதினாயா? பீ. ஏ. பரீகைகை தவறியவன்‌ 
ரட்‌ க பரீகைை தேரியவனைக்‌ காட்டி லும்‌ சிறி 
தும்‌ மேலானவனல்லனென்‌ று எழுத.--என்ன, அவனு ரூ 
நீ இதுவரையும்‌ எழு தவேயில்லையா ? அழகுதான்‌ ! ஆனால்‌ 
ட நீ பீ, ஏ.யில்‌ முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேறியவன்‌. எப்‌. எல்‌. 
பரீக்ஷையிலும்‌ முதலாயிருப்பதுடன்‌ மார்க்கண்டமய்ய 
ரோடும்‌ சிகேகமாயிருக்கிரய்‌. ராமுவைப்பற்றி இப்பொ 
முத உனக்கு ஏன்‌ ஞாபகம்‌ வரப்போகின்றது ? அவன்‌ 
இன்னும்‌ வயதில்‌ பெரியவன்‌;--கட்டிக்கிழித்தம்‌ கந்தைத்‌ 
அணிக்கு சமானம்தான்‌ அல்லவா!” என, 
“அப்படிச்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌. எழுதுவதற்கு 
பூக்‌ உங்களுடன்‌ கலந்து பேச வேண்டு மென்று நினைத்‌ 








ல்‌ யொழிய வேறல்ல, i என்றான்‌ கேதாரி, ப 
்‌ ரர “ஓகோ! நீ அதைப்‌ த பேசத்தான்‌ இப்பொழுது 
இங்‌ பந்தாய்‌ போலும்‌ !'' என்றாள்‌ மீசைஷி பரிஹாஸ 
ர்த்து ப்ட்‌ ன்‌ மர்‌ னு 


டமுள்ள பையன்கள்‌ 


க்க அது ல்‌ 
1 ய்‌ இன்‌ பல்‌ sig 
அட்டு கடகம்‌ ப்பி ம்‌ ப்‌ 14 1 


ம்‌ ம பட்‌ 
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எங்கேயாவது பிற்பாடு நினைத்துக்‌ கொள்வதண்டோ? 
அத உலக வியல்புக்கு முற்றும்‌ விரோ தமன்ஜோ?'' 

“அப்படியல்ல, அத்தை ! நீங்க ளிவவாறு என்னைப்‌: 
பேசக்கூடாது. என்‌ நிலமையை நீங்கள்‌ அறியமாட்டீர்‌ 
கள்‌. சான்‌ எழுதினால்‌ அது ஒருவேளை ராமுவு குப்‌ 
பிடிக்காமலிருக்கலாம்‌. சான்‌ எழுதாமலிருந்தாலும்‌ அவன்‌ 
என்னைப்பற்றித்‌ தப்பபிப்பிராயம்‌ கொள்ளக்கூடும்‌. 
ஜானஇயின்மீதுள்ள அபிமானத்தினால்‌ நீங்கள்‌ என்னைக்‌. 
குற்றம்‌ சாட்வெது நியாயமே. ஆயினும்‌ என்‌ ஸ்திதியை 
யறிக அ நீங்கள்‌ பேசவேண்டும்‌ !'' 

தான்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே பேசிவிட்டோ மென்‌ 
றெண்ணி, மீகைகி, இவ்வியாஜத்தைக்‌ கொண்டு அவன்‌ 
தன்னுறவை ஓழித்அவிட இடங்‌ கொடுக்கலாகாதென்று 
கருதியவளாய்‌, “ஏதோ பேசும்‌ சாமர்த்தியம்‌ இப்பொழுது 
அதுிகமாய்த்தான்‌ இருக்கிற அ. அ தனால்தான, பெரியவர்‌ 
கள்‌ சிறியவர்களென்ற வித்தியாசமில்லாமல்‌ யாவரும்‌ உன்‌ 
னுடன்‌ சந்தோஷமாய்ப்‌ பேசக்‌ இளம்பிவிகிறோகள்‌ !?” 
என்றாள்‌. வயதிற்‌ பெரியவளாயிருர்‌ அம்‌, அவள்‌ இவ்வாறு! 
வெகு சாதாயமாயும்‌ அழகாயும்‌ அவனை முகஸ்அதி 


செய்து கொண்டிருக்கையில்‌, தபாற்காரன்‌ ஒரு கடிதத்தை 


வாயிற்படியில்‌ விட்டெறிந்து செல்ல, மீனாககி அதை. 
உடைத்துப்‌ பார்த்தாள்‌. கடிதம்‌ பின்‌ வருமாறு :- 
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அலவர்தி 
ஜுன்‌, 19. 
க்ஷமம்‌. 
அசேக நமஸ்காரம்‌ 

நான்‌ நிலங்களைப்‌ பார்த்தும்‌ கொண்டு இராமத்திலிருப்‌ 
பது தான்‌ தெய்வ சம்ம உளறு தெரிகின்றது. ஆரவே 
ஜானகியுடன்‌ இங்கேயே யிருந்து நிலத்து வரும்படியைக்‌ 
கொண்டு நிம்மதியாய்க்‌ காலம்‌ தள்ள நான்‌ உத்தேசித்து 
விட்டேன்‌. ஜானகியின்‌ தாயென்ற பாத்தியத்தில்‌ நீங்க 
ஸூம்‌ இவ்விடம்‌ வர்திருந்கும்படி கேட்டக்கொள்ளுகிறன்‌. 


ராமசந்திரன்‌. 


a 


இக்கடிதத்தைப்‌ படித்து முடித்ததும்‌, மீனாக்ஷி, 
“கேதாரி, உனத கஷ்டம்‌ தீர்ந்து விட்டது! இதோ ராமு 
விடமிருந்து லெட்டர்‌ வந்திருக்கிறது. படித்துப்பார்‌. 
ஜானகியின்‌ தாயென்ற பாத்தியத்தில்‌, என்னைத்‌ தங்களுடன்‌ 
வந்திருக்கும்படி கூப்பிடுகிறான்‌. எவ்வளவு முடுந்நாயும்‌ 
அலக்மகியமாயும்‌ எ மு தியிருக்கிறான்‌, பார்த்தாயா ? மகா 
சாந்தன்‌, மரியாதை மீறி ஓருபோதும்‌ பேசமாட்டான்‌ 
என்றெல்லாம்‌ கொண்டாடினாயே !'' என்றாள்‌. 


ஒரு நிமிஷம்‌ யோசனை செய்து, மறுபடியும்‌, “ஈல்லது, 

அவன்‌ அழைத்ததற்கு மறுக்காமற்‌ சென்று, ஒருவாரத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ இருவரையுமே இங்கு அழைத்துகொண்டு வந்து 
விடுதி 2றன்‌. ராமு இன்னும்‌ சிறு பையனே. பெரியவர்‌ 
கள்‌ கூறுவதை எவ்வாறு கேட்டி ஈடக்க வேண்டுமென்பதை 
அவனுக்குக்‌ கற்றுக்கொடுந்தின்றேன்‌. தாய்‌ தர்தையரில்‌ 
லாதவர்‌, ஓட்வொரற்றுத்‌ தானே மிதந்து சென்றுகொண் 
ஒருக்கு கப்பலைப்‌ போன்றவால்லவா ? கப்பலோட்டியா 


a 
பரத்தி 






ல ஆ 
அது அட இ ச்‌ 
அட a! ய இத்‌ 7 
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யிருக்கும்‌ வேலையை நானே ஏற்றுக்கொள்ளுகிறேன்‌.. 
ஏழெட்டு வயது சிறுவனைப்போல்‌, இனி அவனைத்‌ தானாக 
ஒன்றும்‌ செய்ய விடாமல்‌, என்னுத்திரவின்படி நடக்கும்‌ 
சிகையில்‌ கொண்டுவாவேண்டும்‌. எனக்கு வெகு 
வருஷங்களுக்கு முன்‌, ஜானகிக்குப்‌ பெரியவனாய்‌, எழு 
வயதில்‌ ஒரு பிள்ளை யிருந்தான்‌. அவனை நானப்படித்தான்‌ 
கடத்துவது வழக்கம்‌. அந்தோ! அவனிட்பொழுது 
இருந்தால்‌, இருபத்தைந்து வயதுக்‌ காளையாய்க்‌ குடும்பத்‌ 
திற்கு எவ்வளவு ஆதரவாயிருப்டான்‌ ! ஜானகியின்‌ அடக்க 
மும்‌, பயந்த ஸ்வபாவழும்‌ அவனுக்குக்‌ கிடையா த. எனது 
சுறுசுறுப்பையும்‌ தைரியத்தையுமே கொண்டிருர்தான்‌ !'' 
என்று இவ்வண்ணம்‌ அவள்‌, பழைய ஞாபகங்களிற்‌ 
சென்று, தானே சொல்லிக்கொள்ளவே, கேதாரி, இனித்‌ 
தாமதிக்கலாகா தென்று அவளிடம்‌ விடை பெற்றுச்‌ 
- சென்றான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 12. 

அதிவிருஷ்டி. 
அலவந்திக்‌ காவேரியில்‌ வெள்ளம்‌ மேன்மேலும்‌ 
பெருகிக்கொண்டிருந்தது. ராமு, ஜான, மீனாக்ஷி இம்‌ 
மூவருக்கும்‌ மனவமைதி சற்றுமில்லாத காட்களாயிருக்‌ தன. 
கூட்டிலடைபட்டி ருக்கும்‌ குட்டியின்பொருட்டிச்‌ சண்டை 
யிடும்‌ பெண்சிங்கம்போல்‌, மீனாக்ஷி பெண்ணின்‌ கிமித்தம்‌ 
போருக்கு நிற்லானாள. தைரியத்தோடும்‌ விடாமுயற்சி 
யோடும்‌ தாய்‌ ஒருபுறம்‌ சண்டையிட, தன்னையடைத்துத்‌ 
திறவுகோலைத்‌ தன்‌ கையிற்‌ கொண்ளெள கணவன்‌ வாய்‌ 
பேசாது அமைதியாய்‌ மற்றொருபுற மிருப்பதையுல்‌ கண்டு, 
ஜானகி ஒன்றும்‌ செய்யத்தோன்றாஅ கலங்களை. : பேரா 
சைக்கு நிநராகத்‌ திருப்தியும்‌, கோபத்திற்கு முன்‌ நிதான 
மும்‌, சண்டைக்கு எதிராகப்‌ பொறுமையும்‌, வார்த்தை 
களுக்கு பதில்‌ மெளனமுமாய்‌ இருக்கவே, அத மீனாக்ஷி 
யின்‌ சாமர்த்தியத்திற்கும்‌ மேற்போய்‌, அவளது வன்மை 
யையும்‌ ஓடுக்கியதுபோல்‌ தோன்றிற்று. தன திஷ்டத்தைத்‌ 
தான்‌ எவ்வளவு உறுதியுடன்‌ செலுத்‌ துரோ மென்பதை 
யறிய ராமுவு 0௮ ஆச்சரிய முண்டாயிற்று, இப்பொழுது 
தான்‌ அவன்‌ முதன்முதல்‌ தனக்கெவ்வளவு .மனோதி௨ 
மிருக்கின்றதென்பதை யுணாலானான்‌. ஆயினும்‌ மீனாக்ஷியும்‌ 
எளிதில்‌ ௮டங்கிவிடவெதா யில்லை. ஒரு காரியம்‌ அவளால்‌ 
அடியோடு நின்றபோயிற்று. வீட்டைவிட்டுத்‌ தென்னந்‌ 
கோப்பில்‌ போய்‌ வசிக்கலா மென ராமு உத்தேசித்ததை 
முற்றிலும்‌ பைத்தியக்காரத்தனமெனக்‌ கூறி, அவள்‌ இர்‌ 
மானமாய்த்‌ தடுத்துவிட்டாள்‌. A 
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பூமிக்குள்‌ பதுங்‌இயிருந்து நடத்தும்‌ சண்டைபோல்‌ 
இவ்வாறு ஜந்து மாதகாலம்‌ யுத்தம்‌ விளைந்தும்‌, இருதிறத்‌ 
தாருக்கும்‌ சிறிதேனும்‌ வெற்றி யென்பது உண்டாகவில்லை. 
ஐப்பசி பிறந்து மறை பலமாகத்‌ தொடங்கிவிட்ட அ. 
தங்கள்‌ நினைவு ந்கெட்டியவரையில்‌ ஒருபொழுதும்‌ அவ 
வாறு மழை பெய்ததை அவ்வூர்‌ ஜனங்கள்‌ அறிந்தவால்லர்‌. 
இயற்கையினமகைக்‌ கண்டு களிக்கும்‌ மனோபாவத்தை 
யுடைய ராமு, மழை பொழியுங்கால்‌ ஆதாயம்‌ கரியமேகங்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்து, இருண்டு தோன்றுவதை% காண்பதிற்‌ பேரவா 
உடையவன்‌. மழை நன்றாய்ப்‌ பெய்து எங்கும்‌ பச்சைப்‌ 
பசேலென்று ஆவதைப்பார்க்க அவனுக்கு மிகவும்‌ சந்‌ 
தோஷம்‌. 

தான்‌ நிலத்தைப்‌ பார்த்துக்கொள்ளும்முதல்‌ வருஷமே 
ஈன்றாய்‌ விளையப்போவதாகப்‌ பூர்ண ஈம்பிக்கை ராமுவின்‌ 
மனதிற்‌ குடிகொண்ட த. வயல்களெல்லாம்‌ நீர்‌ நிரம்பிப்‌ 
பசுமையாய்‌ விளங்க, பிரஸவகாலத்கை யெதிர்பார்த்திருக்‌ 
கும்‌ தாய்போல்‌ முருகனும்‌ மிக்க ஆவலுடனும்‌ கு.தூஹலத்‌ 
கடனும்‌ அறுப்பு நாட்களை விரல்விட்‌ டெண்ணிஃகொண் 
டிருந்தான்‌. சாதாரணமாய்‌, எப்பொழுதும்‌, மழை சேர்ந்‌ 
தாற்போல்‌ ஒருவாரம்தான்‌ பெய்வது வழக்கம்‌. அனால்‌ 
இச்சமயம்‌ பதினைந்து நாட்களுக்கு மேலாகியும்‌ சற்றும்‌ 
ஒய்வதாயிக்‌ காணவில்லை. காவேரியைப்‌ பார்க்கப்‌ பயங்‌ 
அரமாயிருந்தது. இருகரையும்‌ புரண்டு, ஓடும்‌ சமுத்திரமோ 
வெனத்தோன்ற, ஜனங்கள்‌ அதைப்பார்த்துக்‌ கவலை. 
கொள்ளலாயினர்‌. வெள்ளம்‌ இன்னும்‌ பெருகிக்கொண்டே 
யிருந்தது. ஈடுநிசியில்‌ அலவர்திக்கு மேற்கே கரை சிறிது 
சரிய, பொழுதுவிடிவதற்குள்‌ சகலப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ 
ஈாசம்‌ தோன்றுமாறு, எங்கும்‌ ஜலமயமாகிவிட்டது. ராமு 
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வின்‌ வயல்களெல்லாம்‌ சேதமாகவும்‌, கப்பலுடைந் து தவிக்‌ 
கும்‌ கப்பற்றலைவன்போல்‌, வருந்தலானான்‌. ஜான௫யும்‌ 
உணர்வழிக்‌து, கணவன்‌, தாய்‌ இருவர்‌ ஈடுவிலுமகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு அன்புற்றாள்‌. ஆயினும்‌ இச்சர்வராசத்தின்‌ மத்தி 
யில்‌, மீகசைஷிக்குமட்டும்‌ ஏதோ நன்மையே வருவதுபோல்‌ 
மனதிற்பட்டது. மறுபடியும்‌ அவள்‌ தன்‌ பிரா 'த்தினத்‌ 
தைத்‌ தெ. டங்க, சம்பாதிஃநா தவன்‌ புருஷனல்ல வென்று 
ஸ்திரீகள்‌ பெரும்பாலும்‌ கருது மியல்புள்ளவர்களா தலால்‌, 
ஜானகியும்‌ மெதுவாய்த்‌ தாயுடன்‌ சேரலானாள்‌. இப்‌ 
பொழுஅ ராமுவால்‌ மீசைகியை யெதிர்க்க முடியவில்லை. 
்‌ நிலங்களெல்லாம்‌ பா ழாய்ப்போகவும்‌ இனி யென்ன செய்வ 
தென்பது பெருங்‌ கவலைக்‌ கஇடமாகிவிட்ட அ. 


வெள்ளம்‌ ஊசை யழித்த பிறகு ராமுவும்‌ மாறிவிட்‌ 
பான்‌. வயல்களைச்‌ சரியாக்கி முன்போல்‌ பயிரிவெதற்குக்‌ 
குறைந்தது மூன்ற வருஷம்‌ செல்லும்‌. ஒன்ற, அவன்‌ 
எப்படியாவது சம்பாதிக்கவேண்டும்‌ ; அல்லது சந்நியாசி 
யாய்‌ வனத்தை நோக்கிச்‌ செல்லவேண்டும்‌. இளமையும்‌, 
அழகும்‌ வாய்ந்த ஜானகியை மனைவியாகப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ 
பொழுது, ௮௮ எளிதில்‌ சாத்தியமா? அவன்‌ உத்தியோகம்‌ 
செய்‌ அதான வேண்டும்‌. பணமில்லாமல்‌ மீண்டும்‌ காலே 
ஜில்போய்ச்‌ சேருவது முடியாத காரியம்‌. மேலும்‌ அவ 
னுக்கு மறுபடியும்‌ படிப்பதில்‌ மன அமில்லை. குமாஸ்தா 
வேலைக்குச்‌ செல்வஅகான்‌ அவன்‌ தலைவிதிபோல்‌ தோன்‌ 
றிற்று. தெய்வ சம்மதம்‌ அவ்வா றிருந்தால்‌ அவன்‌ என்‌ 
அதை யெதிர்க்க முயலவேண்டும்‌? தன்‌ விதிப்படியும்‌, 
மீனாக்ி சொற்படியும்‌ ஈடக்கத்‌ துணிர்து ராமு இருபத்‌ 
.. தைந்து ஜில்லாக்களில முள்ள சிறு ஸர்க்கார்‌ வேலைகளுக்கு 
.. மனு எழுதிப்போடத்‌ தொடங்கினான்‌. 
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ஒரு நாட்காலை கடப்பையிலிருர்‌ து, இருபத்தைக்து 
ரூபாய்‌ சம்பளத்தில்‌ ஜில்லா கலெக்டரிடம்‌ காலியாயிருக்கும்‌ 
“காம்ப்‌ கிளார்க்‌ உச்தியோகத்திற்கு ௮வனை யெடுத்துக்‌. 
கொள்வதாக அவனுக்குக்‌ கடிதம்‌ வந்தது. வறண்ட பூமி 
யாகிய கடப்பையில்‌ கொளுத்தும்‌ வெய்யிலையும்‌, பிரசித்த 
மான முறை ஜ்வரத்தையும்‌ ராமு உடனே கினைத்துக்கொண் 
டான்‌. பின்னோடு காவிரியாற்றின்‌ கரையிலிருக்கும்‌ தன்‌ 
னழகிய கிராமமும்‌ நினைவிற்றோன்ற அவனது உள்ளம்‌ 
வாடிற்று. அனால்‌ மீனா;கியோ ஜானூக்குத்‌ கடைசியாக 
அதிருஷ்டம்‌ பிறந்துவிட்டதென மனம்பூரிக்கலானாள்‌.. 
ராமு மெதுவாய்ச்‌ சிறிது அக்பித்துப்‌ பார்த்தான்‌. ஒர்‌ 
தெலுங்கு ஜில்லாவில்‌, அற்ப ““காம்ப்‌ களார்க்‌'' உத்தியோ 
கத்தில்‌ அவர்க ளனுபவிஃகப்போகும்‌ தரித்திரத்தை அவன்‌ 
எடுத்துரைத்துப்‌ பார்த்தும்‌, மீசைமி அவைகளும்‌ கொன்‌ 
றம்‌ பதிற்‌ கூறாமல்‌, புறப்பவெதற்கு வேண்டிய சாமான்‌ 
களைச்‌ சேகரித்து மூட்டை கட்டத்‌ தொடங்கினாள்‌. 
பாபம்‌! ராமு என்ன செய்வான்‌! விதி விட்ட வழி யாகட்டு 


மென்று தீர்மானித்தும்‌ கொண்டான்‌. 





அத்தியாயம்‌. 18. 
விடைகோள்ளல்‌, 

மீனாக்ஷி அலவந்தி கு வந்த பிறகு ஜானகியும்‌ சதையும்‌ 
அடிக்கடி சந்திக முடியாமற்‌ போயினும்‌, அவர்களன்பு 
சிறிதும்‌ குறையவில்லை. . ராமுவுக்கு வேலையான சங்கதி 
மறுநாட்காலை ஆற்றங்கரையில்‌ சீதைக்குத்‌ தெரியவந்த ஓம்‌, 
அவள்‌ சாயங்காலம்‌ ஜானகியைப்‌ பார்க்கச்‌ சென்றாள்‌. 
நாட்ட்பெண்கள்‌ தம்மோடொத்த தோழிகளுடன்‌ உற 
வாடி உற்சாகமா யிருப்பதை மாமிமார்கள்‌ கண்டு பொறுப்‌ 
- பார்களா ? சீதையின்‌ மாமியார்‌ ஜானகியின்‌ ஜாதியைப்பற்‌: 
றியே சந்தேகம்‌ கொண்டிருந்ததால்‌, கை அவர்கள்‌ வீட்டிற்‌: 
' குச்‌ செல்வதே யில்லை. அன்று அவள்‌ ஜானஇூயைப்‌ பார்க்க 
. வந்த சமயம்‌ சரியாயிருந்தது. ராமு தோப்பிற்குச்‌ சென்‌ 
திருக்‌ தான்‌. மீனாக்ஷியும்‌ ஆற்றங்கரைக்குச்‌ சென்‌ றிருந்தா 

ளாகையால்‌ ஜான தனியாய்த்தா னிருந்தாள்‌. 
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ஜானகி! நீ போவதில்‌ எனக்குத்தான்‌ யாவரையும்‌ 
விட வருத்த மதிகம்‌: ஏனெனில்‌ உன்னை என்‌ சகோ தரி' 

- போலவே யெண்ணியிருர்‌ தன்‌." | 
“உண்மையே. சீதா, நாங்களும்‌ அவ்விதமே நினைக்‌ 

ரேம்‌. ஊரைவிட்டுச்‌ சென்ற பிறகு நமக்காக வருந்‌ அ 
.. வோர்‌ சீதை, முருகன்‌ இவ்விருவரைத்‌ தவிர, இவ்வூரில்‌ 
வெறு ஒருவரு மில்லை யென அவர்கூட ப ஒனசான்‌ 







1 இரக்கி ண்டிருர்‌ தார்‌. ' 


Fi ௫ இகம்‌ கட்க சீதை முகமலர்ச்சியுடன்‌, “ராமு பு 
அ ந இர இ டயர்‌, 9 என்று கூறிப்‌, ர்‌ 
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னும்‌ மெதுவாய்‌ ஜானின்‌ கைகளை யெடுத்துத்‌ தன்‌ கை 
களில்‌ சேர்த்து வைத்துக்கொண்டு, “உன்னகத்துக்காரர்‌ எங்‌ 
கள்‌ விஷயத்திற்‌ செய்த பேருதவியைப்பற்றி உன்னிடம்‌ 


வெகு நாட்களாப்ச்‌ சொல்லவேண்டு மென்று எண்ணியிருக்‌ 


தேன்‌. ஜானஇ, கோவில்குளமெங்கும்‌ நீங்களிருவரும்‌ நன்றா 
யிருக்கவேண்டு மென்றதான்‌ கான்‌ தெய்வத்தை வேண்டிக்‌ 
கொள்ளும்‌ பிரார்த்தனையாகும்‌. உங்களாலன்றே என்‌ 
கணவர்‌ மீண்டு மகத அக்கு வந்த சேர்ந்தார்‌ | உன்னகத் துக்‌ 
காரர்‌ பலவிதமா யெடுத்துச்‌ சொன்ன புத்திமதிகளாலல்‌ 
லவா அவர்‌ கெட்ட ஈடவடிக்கை தொலைந்தது ! எனது 
குடும்பசந்தோஷம்‌ முழுவதும்‌ உங்களைச்‌ சேர்ந்தது. என்‌ 
னகத்துந்தாரர்‌ இப்பொழுது என்னிடம்‌ மிகவும்‌ பிரியமாய்‌ 
கடர்துமொள்கிரார்‌. எனந்கு விவாகமானதுமுதல்‌ இவ 
வாறு அவர்‌ ஒருபோது மிருந்ததில்ல்‌. உன்‌ கணவரை 
'கேரிற்‌ கண்டு நான்‌ பேசுவது வழக்கத்திற்கு விரோத மென்‌ 
பதன்லேயே, உன்‌ மூலமாய்‌ என்‌ நன்றியறிவை வெளிப்‌ 
படுத்துகிறேன்‌. ஜான), என்‌ மனதை வெளியிட்டுச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. அவரையே நேரில்‌ கண்டு ஈமஸ்காரம்‌ 
செய்து, என்‌ நன்‌ நியறிவைம்‌ கா ட்டவேண்டு மென்ப அ என்‌ 
வ்‌ என்று உருக்கமான குரலில்‌ உரைத்தாள்‌. 

“ அதற்‌ சென்ன? சீதா, நீ இப்பொழுதே வேண்டு 
மானாலும்‌ பார்த்துப்‌ பேசு ; எனக்கு ஆக்ட்பணை யில்லை. 
வழக்கத்தை யொன்றும்‌ நான கவனிக்கப்பட்டவளல்ல. 


பொறுமையுள்ளவளுமல்ல. நீயோ குற்றமற்ற உத்தமி, 


நீங்களிருவரும்‌ பேசுவதே எனக்கு ஸந்தோஷுத்தை பக்த 


த அவரும்‌ உன்னைப்பற்றி றன்‌ பட. பேய ஜி பக்‌ 


ணமா யிருக்சறோர்‌. 


ட்‌ 


ட்ரிப்‌ 
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இவ்வாறு பேசினால்‌ சீதைக்குச்‌ சந்தோஷ மதிகமா 
யிருக்கு மென்பதை யறிந்தே ஜானகி இவவண்ணமுரசை த, 
சீதையின்‌ கைசளைச்சேர்த்துப்‌ பிடித்துக்கொண்டாள்‌. 
ஜான பிசநாய்‌ எண்ணிந்கொள்வா ளென்ற௮ எண்ணி 
யிருந்தவள:: தலால்‌, இப்பொழுது அவவுரைகளைக்‌ கேட்ட 
அம்‌ சீதைய்குச்‌ சந்தோஷத்தினால்‌ மார்பு படபட வென்‌ 
றடித்து் கொண்டது. ஓர்‌ சகோதரிபோல்‌, ஜான இவ்‌ 
வாறு பக்ஷ்த்துடன்‌ ஈடந் தகொண்டதைப்‌ பார்த்து அவள்‌ 
வியப்பினுலும்‌, ஆஈந்தத்தனாலும்‌ பேச நாவெழாமலிருக்‌ 
தாள்‌. வேகமாய்ச்‌ சுழலும்‌ பம்பரம்‌ தூங்குவதுபோல) 
அவள்‌ மனமும்‌ மயக்க முற்றிருந்தது. 

ராமுவின்‌ தென்னந்தோப்பு மேட்டுநிலமாதலாஷ்‌ 
ஆணு உடைத்துக்கொண்டதில்‌ அதற்கொரு தீங்கும்கேரிட 
வில்லை. முன்னிலும்‌ அடர்ந்து செழித்தே தோன்றிற்று. 


த்‌ ்‌“ முருகா, என்‌ பேரில்‌ குற்றம்‌ சொல்லாதே. மழை 
யின்மேல்தான்‌ நீ குற்றங்‌ கூறவேண்டும்‌. எவ்வளவு மாத 
காலமஃய்‌ நான்‌ என்‌ உறதியைம்‌ கைப்பற்றிவந்தேன்‌ ! தெய்‌ 
வத்தை நாம்‌ எதிரிட்டு வாழ முடியுமா? இப்பொழுது 
மூன்று பெயர்களுக்கு கான்‌ அன்னமிட்டாகவேண்டும்‌. 
ஒரு வருஷம்‌ பயிர்கள்‌ சேதமானால்‌ பிறகு மூன்ற வருஷங்‌ 
களுக்கு , அந்கஷ்டத்தினின்‌ றம்‌ மீண்டுவருவ து சிரமமல்ல 

வா! '' என்று ராமு முருகனிடம்‌ மெல்ல விஷயத்தைத்‌ 

தெரிவித்தான்‌. 







1.66 


ஜல மில்லாமே டயிர்‌ காஞ்சு சேதமாப்‌ போனா, அப்‌ 
போ எசமான்‌ சொல்றது வாஸ்தவர்தான்‌. இப்போ 
வெள்ளம்‌. த்து காலடி வண்டல்‌ படிந்து, நல்ல 
எரு எட பது 1 பகன்‌ சாமி! ஈஷ்டமாப்போன 


பச 3 / i பந்து ச 
சக வர்க்‌ ட 0 ட்‌ 
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94 ப முருகன்‌ | | அத்தியாயம்‌ 


பயிரை இரட்டிப்பாய்ச்‌ செழிக்கச்செய்யத்தானே வந்து 
சோந்த எரு இது! இப்போ பார்த்தா சேதமாய்த்தான்‌ 
தோணும்‌ ! காவேரி உடைத்அக்கொண்டது, நமது பாக்ய 
மின்னே சொல்லவேணும்‌. அடுத்த வருசம்‌ இசண்டு பங்கு 
விளையப்போருது, பாருங்க. இப்பவே வயல்களை உழ 
ஆரம்பித்‌ அவிடலாம்‌. யாரிடமாவது கடனாகக்‌ கொஞ்சம்‌. 
விரைக்கு நெல்‌ வாங்கி வந்‌ துவிடுகிமறன்‌. நாலைந்து மாசத்‌ 
தில்‌ எல்லாம்‌ முன்னேபோலே சரியாப்போயிடம்‌. படிச்ச 
வங்க, பெண்‌ பிள்ளைங்க பயப்பட்டாலும்‌, உழைத்து அடி 
பட்ட குடியானவங்க காங்க வெள்ளத்துக்கு ஒருபோதும்‌ 
அஞ்சமாட்டோம்‌. சாமி, நான்‌ கேட்டுக்கொள்றேன்‌-- 
இங்கிருந்து போகவேண்டாம்‌. தோப்பிலே எப்படியாவது 
பாபெட நானிருக்கிறேன்‌. தென்னைமரம்‌ காமதேனு 
வாச்சே ! அதை யாராதிச்சுப்‌ பாபெட்டா உலகிலே என்ன 
தவ 2” என்று முருகன்‌ ற்ப 

“£ அதெப்படி முடியும்‌, முருகா ? விரைக்குவிட நெல்‌; 
சாப்பாட்டிற்கு நெல்‌, இரண்டும்‌ வாங்கவேண்டும்‌. அது 
தவிர, உழுவதற்குக்‌ கூலி;--பிறகு கிஸ்தி கட்டவேண்டும்‌ ! 
முடுக்கிவிட்ட. யந்‌திரம்போல்‌, ஸாக்காரில்‌ கண்ணை மூடிக்‌ 
கொண்டு கிஸ்தி வசூல்‌ செய்வார்களே ! எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மேல்‌, கடனுக்கு வட்டியும்‌ வளரக்‌ தகொண்டே யிருக்கும்‌ 
பொழுது, நாங்கள்‌ மூன்று பெயர்கள்‌, நீ, பொன்னி, இவ 
வைவரும்‌ எப்படிக்‌ காலம்‌ தள்ளமுடியும்‌ ? இத்தோப்பு 
அவ்வளவிற்கு ஈடு கொடுக்கக்‌ கூடுமா ! விஷயங்களை உள்ள 
படி. டம பேசு. வீண்‌ மனோராஜ்யங்கள்‌ கப 

டக்கு ப 
்‌ ஏழை முருகனுடைய வார்த்தையிலே எசமாணுக்கு . 


- 


நம்பிக்கை யிருக்காதுகான்‌ ! வயல்‌ னி! போய்த்‌ து 


ர ற 3] ழ்‌ 
(ஸ்‌ பதத 


ப்‌ ம x 
20: ச நடப்பர்‌. 





இ 


4 


ஸ்‌ 
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திரும்பிக்‌ கொட்டகைக்கு வர நம்ம காளைக்கு வழி ஈன்னா 
தெரிஞ்‌சருப்பத போலே, எனக்கு என்‌ வேலை ஈன்னா தெரி 
யும்‌ ; சந்தேகமே யில்லை !”' 


“மூருகா,அது ஒருவேளை சாத்திய மென்றே வைத்தக்‌ 
கொண்டாலும்‌, இப்படியாவறு கஷ்டப்பட்டக்கொண்டு 
இங்கு இருப்பதை என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ வெறுக்கிறார்கள்‌. 
அவர்களபிப்பிராயத்தை நான்‌ ஓத்துக்கொள்ளாவிட்டா 
லும்‌, அவாகள்‌ எண்ணுவ தொருவா 2 ற! நியாய மென னவும்‌ 
தோன்றுகிறது. அது எதுவா யினும்‌, இனி யோசிப்பது 
முடியாத காரியம்‌. எல்லாம்‌ முடிவாகி விட்டதால்‌, நாளை 
விடியற்காலை சுஃகிரோதயத்திற்குள்‌, நான்‌ பிறந்த ஊர்‌, 
என்ன திருஷ்டம்‌ இவ்விரண்டினிடமும்‌ விடை பெற்றுக்‌ 
கொண்டு இளம்ப வேண்டியதுதான்‌. நீ என்பொருட்டு 
ஆச்௯ஃபிப்பா யென்பதனாலேயே, நான்‌ இதுகாறும்‌ உன்‌ 
- னிடம்‌ ஒன்றையும்‌ கூறாமல்‌ ரகசியமாய்‌ வைத்திருந்தேன்‌. 
முருகா, உன்னிடம்‌ சொ ல்லி கொண்டு போகவே சானிப்‌ 
பொழுது வந்தேன்‌. கடப்யையில்‌ ஓர்‌ குமாஸ்தா உத்தி 
யோகத்தை நான்‌ ஓத்தும்‌ கொண்டு விட்டேன்‌. ' 


்‌“ கடப்பையிலா ?'' எனறான்‌ முருகன்‌. £ ஜயோ, 


அது காசியைப்போலே தூரமாச்சே ! வேண்டாம்‌, சாமி, 
அங்க உடம்புக்கு அவவூர்‌ ஒத்துக்கொள்ளாது. 

த்‌ இனி யென்ன செய்வது ! ? எல்லாம்‌ தீர்மானித்தாய்‌ 
கிட்டது. நானென்ன அந்த உத்தியோகத்திலேயே என்‌ 
றைக்கும்‌ ரு அவிமிவேனா ! முருகா, உன்னைத்‌ தவிர 
ப கே வஜொருவரிடமும்‌ நான்‌ என்‌ மன திலிருப்பவைகளை வெளி 
அதிஸ்ட மூன்று வருஷம்‌ இவவேலையிலிருந்‌ த விட்டு, 
பத ல்‌ சே சர்்த. பக்‌ கொண்டும்‌ ர ப்பம்‌ 
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கொண்டும்‌ கடனை யடைத்து விடலா மென்ற உத்தே£க்‌. 
கின்றேன்‌. என்‌ நிலங்களை யெல்லாம்‌ நீ குத்தகை யெடுத்‌ 
துக்கொள்‌.'' 

தன்‌ குத்தகையா ட்‌ என்றான்‌ முருகன்‌, பிரமையுடன்‌. 

்‌” ஆம்‌: நிலம்‌, தோப்பு இரண்டிற்கும்‌ வருஷத்திற்கு. 
இருஅற்றைம்பத ரூபாய்‌ கொடுத்தாற்போதும்‌. ரூபாயை 
மட்டும்‌ தவறாமல்‌ அனுப்பிவிடவேண்டும்‌. வருஷத்தில்‌ 
ஒரு தடவைகூட நானிங்கு வா முடியுமென்ற தோன்ற 
வில்லை. கூத்தகையினால்‌ உனக்கு நஷ்டமேற்‌ டாத. செட்‌ 
டாய்க்‌ குடித்தனம்‌ செய்தால்‌ நீயும்‌ பணம்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌. முருகா, உன்னைப்பற்றி யோசிக்கும்‌ பொழுது, 
எனக்கு வேலையான தில்‌ அவ்வளவு வருத்தமில்லை. ' 

முருகன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பிற்று. “சாமி, என்‌ 
மனசிலே எவ்வளவு வருத்த மிருந்த போதிலும்‌, இந்த 
சமயத்திலே கான்‌ அழுவது சரியல்ல. இந்த எழு தலை 
முறையாக ஒரு போதும்‌ பூட்டப்படாமலிருந்த உங்க வீடு, 
இனி குடியிருப்பாரில்லாமே, பாழ்‌ அடைஞ்சு போகுமே |. 
நான்‌ எவ்வளவுதான்‌ பெருக்கி மெழுகி ஜாக்கிரதையா 
வைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, எசமானில்லாத வீடாகையால்‌,. 
கையாளாத மம்மட்டி அருப்பிடிச்சுப்‌ போவது போலே, 
பாழடைஞ்சு போகாதா ? உங்க பார்வையில்லாமே, வயல்‌ 
களும்‌ எப்படிப்‌ பசுமையாயிருக்கும்‌? மழையா யிருந்தா லும்‌: 
வெய்யிலா யிருந்தாலும்‌) உங்களைக்‌ எண்டு தலை நீட்டி 
அசைஞ்சாடிக கொண்டிருக்கும்‌ செற் கதிர்கள்‌ இனி 
உலர்ந்து பதராகி, அறுப்பு காலத்திலே ஒண்ணா மில்லாம 
லா விடுமே! சாமி, வீட்டை விட்டு எங்கும்‌ போக 
வேண்டாம்‌ ! துரும்பு விழுந்த கண்போலே என்‌ மன்ச- 


அடிக்குது !”' 
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முருகா, நீ கூறுவதை 5 க்க எனக்கு முன்னிலும்‌ 
அந்த மதிநமாஇன்றது. இவ்வழய ஆற்றங்கரைத்‌ தோப்‌ 
பில்‌ ஓர்‌ கிறு வீடு ஈட்டிந்கொண்டு, உன்னோடு உழுது 
பயிரிட்டு நான்‌ சந்தோஷமா மயிரும்‌ துவிடலா மென்று 
என்னா லானமட்டிலும்‌ பாபெட்டேன்‌. ஆலை என்‌ விதிப்‌ 
படி, மழையும்‌, என்‌ மாமியாரும்‌ வேறுவிதமாய்த்‌ தீர்மா 
னித்து விட்டார்கள்‌. ஆயினும்‌ எல்லாம்‌ நமது நலத்திற்‌ 
கென்றே வைத்துக்கொள்வோம்‌: அவ்வாறு நம்பியே ஈம்‌ 
காரியங்களைச்‌ சந்தோஷமாய்ச்‌ செய்யவேண்டும்‌,” என்று 
ரைத்து ராமு, விடைபெற்று கொள்வதற்‌ கடையாளமாய்‌, 
முருகனே அன்புடன்‌ பார்த்துவிட்டு மெளனமாய்‌ வீடு 
திரும்பினான்‌. 
1g இத நிற்த, ஜானி குழக்தை போல்‌ கபடமற்று 
உ அன்பாய்ப்‌ பே௫யதைக்‌ கேட்டு, சீதையின்‌ உள்ளம்‌ என்று 
மில்லாத டான்‌ யும்‌ சமாதான த்தையு மடைந்து. அவ 
வகையான ஆற தலை அவள்‌ இதற்கு முன்பு அனுபவித்ததே 
யில்லை. ராமுவிலை தன்‌ கணவன்‌ மனம்‌ மாறி மீண்டும்‌ 
தன்னிடம்‌ வந்த சேர்ந்ததை நினைக்க, அவள மனட்பூரவ 
மான நன்றி யுடையவளாஷஞள்‌. இரவு சம்பித்ததும்‌ சீதை, 
இனி ஜான போய்‌ விடுவாளே யென்ற வருத்தத்‌தட்ன்‌ 
அவளிடம்‌ அன்பாய்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு, தெய்வத்‌ 
தினிடம்‌ தன்‌ பிரார்த்தனைகளையும்‌ வக்தனங்க ளயும்‌ செலுத்‌ 
தல்‌ கோவிலை நோக்கிச்‌ சென்றாள்‌. அது ஓர்‌ ற அழஇய 
4 விஷ்ணு வாலயம்‌. ஒரு லாலத்தில்‌ நல்ல ஸ்‌ திதியிலிருச்‌ ௫, 
இ: பொழுது நித்தியப்படி பூஜைகூடச்‌ சரியாய்‌ ஈடவாம 







ன்‌ ராமு தோப்பிலிரார்‌ த வீட்டிற்குத்‌ தி திரும்பும்‌ 5 வரியில்‌ 
க்கே புத்ர த அ. .. சாதாரணமா ய்‌ ஆலயங்களுக்குச்‌ 


ஸ்‌ அச்‌. ந. 


மித டட அட்சி ர்‌ gs; a A பு 
* 727 ர்‌ r (ஆ த ம்‌ 1 1 





98 ப முருகன்‌ [அத்தியாயம்‌ 


செல்வதில்லையாயினும்‌, ௨ ஊரை விட்டுப்‌ போவதால்‌, ஸ்வாமி 
தரிசனம்‌ செய்வோ மென்று நினத்து உள்ளே. சென்றான்‌. 
என்றும்‌ போல்‌ சந்தடியற்று விளங்கவே, மூல விக்கிரக மிருக்‌ 
கும்‌ பபபல இருகத்தினுள்‌ துழைந்தான. மினுக்கு மினுக்‌ . 
கென்று ஒரு சிறு விளக்கு எரிக்‌ துகொண்டிருக்கது. இவ 
வெளிச்சத்தில்‌ விக்சொகத்தின்‌ முகம்‌ சரியாய்க்கூடப்‌ புலப்‌ 
படவில்லை. ராமு சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்தான்‌. அச்சமயம்‌ 
அவன்‌ சண்ணுக்கு நேராய்‌ ஓர்‌ தூணுக்குப்‌ பின்புற மிருந்து 
நிழலொன்று கோன்ற, மெதுவாய்‌ ஒரு பெண்ணுருவம்‌ 
வெளிக்‌ கிளம்பவே, ராமுவின்‌ இருதயம்‌ படபட வென்று 
அடித்துக்கொண்டு. பூஜைகளொன்றும்‌ சாரியாக ஈடக்கா 
விடினும்‌, அக்கோவில்‌ அம்பாள்‌ பிரத்தியக தெய்வமென்‌ 
ஹும்‌; மிக்க சக்தி யுடையவ ளென்றும்‌ அவ்வூரில்‌ பிர 
ஹித்தம்‌. ஈசுவரியே பிரத்தியக்ஷமா கித்‌ தனக்குத்‌ தரிசனம்‌ 
கொடுிக்கன்றாளேோ வென்று ராமு திகைத்து நிற்கையில்‌; 
அவ்வுருவம்‌ வேகமாய்‌ வந்து, வியர்‌ த்திருக்கும்‌ தன்னிரு 
கரங்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூப்பில்‌ கொண்டு அவன்‌ காலடியில்‌ 
விழுர்து ஈ£ஸ்கரித்த து. “நான்தான்‌ சீதை. இவ்வாறு 
பெண்‌ தன்மைக்குத்‌ தகாதபடி தைரியமாய்‌ ஈடப்பதை 
மன்னிக்கவேண்டும்‌. உங்கள்‌ மூலமாய்‌ அம்பாள்‌ எனக்‌ 
இரங்இ அருள்‌ செய்திருப்பதால்‌, நான அவளைத்‌ தரிசனம்‌ 
செய்ய வந்தேன்‌. அவள்‌ உங்களையே நேரில்‌ இங்கு அனுப்பி 
விட்டாள்‌. அவளது ஆஞ்ஜை அவவாறு இருக்கும்‌ 
ருக்கி ரான்‌ உங்களைத்‌ தொழுது பணியாம லிருக்க | 
லாமா ? என்‌ ஈடத்தை காண மற்றதாகத்‌ தோன்றினால்‌ ம்‌. 
ட்டு வேணும்‌. இப்பரிசுத்தமான விடத்தில்‌ ஈமஸ்‌ 
காரமே பெரிய பூஜை. வேறு வார்த்த இ ர்க்‌ ஸ்‌. 
மெல்லிய குரல்‌ கூறக்‌ (நஸ்‌ அர்க்‌ ர ன்‌ 


பத்தி 
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“சீதா, எழுந்திரு. நான்‌ சற்றுத்‌ இடுக்கிட்டு விட்‌ 
டேன்‌,'' என்றான்‌ ராமு. “உன்‌ கஷ்டங்கள்‌ விடிக்தன 
வென்று கேட்க என்‌ மனம்‌ அளவற்ற சந்தோஷ மடை 
கின்றது: எழுந்திரு; நம்மேல்‌ கருணைகூந்த அம்பாளை 
இருவருமாய்க்‌ கைகூப்பி வணங்குவோம்‌. உன்‌ கணவனை 
கும்பகோணத்திற்்‌ சண்டபொழுது, என்‌ மனதிலிருந்த 
வற்றைக்‌ கொஞ்சம்‌ கடுமையாகவே யெடுத்துச்‌ சொல்லிக்‌ 
கண்டித்தேன்‌: அதனால்‌ அவன்‌ இருந்தியது பெரிய 
அந்தோவஷம்‌. 

“இப்பொழுது அபிமானமாய்த்தானிருக்றொு ரென்‌ 
லும்‌, இன்னும்‌ சரியான நிதானபுத்தி யுடையவராக 
வில்லை. நீங்களும்‌ ஊரைவிட்டுப்‌ போகின்றிர்களே!'” என்‌ 
ள்‌ சீதை மெதுவாய்‌. 


1 “வெகு வருஷங்களாகப்‌ படிந்த தீய வொழுக்கங்கள்‌ 
. ஒரே நாளில்‌ அகன்று விடுமா ? சீதா, எல்லாம்‌ நீ கொண்டு. 
வரும்‌ சாமர்த்தியத்தில்‌ தான்‌ இருக்கின்ற த நீக்‌ 


“இருந்தா லும்‌ புருஷர்கள்‌ புருஷர்களதா மல்லவா ? 
மேலும்‌ என்‌ கணவர்‌ நடவடிக்கையும்‌ அவா எண்ணங்களு 


மோ-' சீதை மேலே சொல்லச்‌ சிறிது தயங்க, 


“அம்‌; கற்றறிந்தவனுக்கு ஏற்றதா யில்லை யென்பது 


த 6 99 ்‌ ச (4 ப்‌ Q ச | 
உண்மைய; எனழுன ராமு. எனன செயவது ! சீதா, 








TN 2. 


த இன்னும்‌ மேலான பதவியையும்‌ புருஷனையு மடைந்திருக்க 
வேண்டும்‌! அழகும்‌ குணமும்‌ அவைகளுக்‌ குரிய விடத்திற்‌ 
போய்ச்‌. சேராமல்‌, இவ்வாற நியாய விரோதமாய்ப்‌ 
இபாருச்ச்‌  மல்லாத விடத்திற்‌ சேரும்படி நேருவது 2 தனா 
லென்று எனச்‌ குச்‌. சிறிதம்‌ விளங்கவில்லை. ஈசுவானுக்குக்‌ 

ப யிரு கின்ற! & ' இல்லையோ : ச்‌ தோன்று 
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கிறது. வானத்தின்‌ நீல நிறம்‌ போலும்‌, கடலின்‌ வாணம்‌ 
போலும்‌, விவாகமும்‌ இவ்வித மென்று எடுத்துரைக்கக்‌ 
கூடியதா யில்லை. | மணமும்‌, வானத்தின்லண்‌ ஓரிடத்தில்‌ 
நில்லாம லோடிக்கொண்டு மழை பெய்வதும்‌ பெய்யாத.து' 
மாய்‌ இருக்கும்‌ மேகத்தைப்‌ போலவேயிருக்கிறது. சீதா, 
இவ்விஷயங்களைப்பற்றி நான்‌ எப்பொழுதும்‌ ஆலோ௫ப்‌ 
ப.துண்டு.”' 


“நீங்கள்‌ கூறுவது யாவும்‌ உண்மையே. விவாகத்தைக்‌ 
கை நகத்திற்‌ கொப்பாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. விரலோடு 
சேர்ந்திருக்கும்‌ பொழுது ஈகமானஅ ஓர்‌ அலங்கா ரமாகவே 
யிருப்பினும்‌, கிள்ளி பல்க மட அருவருப்பைத்‌ தரல்‌: 
கூடிய தாகின்‌ற தல்லவா ?' 


“சீதா; நீ கூறிய உபமானம்‌ சாதாரணமா யிருப்‌ 
பினும்‌, பொருத்தமானதாயும்‌ அர்த்தபுஷ்டி யுள்ளதாயு: 
மிருக்சன்ற அ !' 


சாளை நீங்கள்‌ யாவரும்‌ கடப்பைக்குப்‌ பிரயாண 
மாவதை ஜானகி என்னிட மிப்பொழுதுதான்‌ தெரிவித்‌ 
தாள்‌. நீங்கள்‌ இவவூரை விட்டுச்‌ செல்வதில்‌ எனக்கே. 
யாவரையும்விட வருத்த மதிக்‌. ஜானகி யிருந்‌ ததனால்‌ 
தான்‌ இதுவரையும்‌ ஒருவிதமாய்‌ நான்‌ மனம்‌ தேறி 
யிருந்தேன்‌.'' 


“இரண்டு மூன்று வருஷங்களுக்குமேல்‌ அவ்வுத்தி 4 
யோகத்திலிருப்பதாக எனக்கு உத்தேசமில்லை. சீதா, நான்‌ 
மோனல்லன்‌ என்பது உனக்குத்தெரியும்‌. வெள்ளச்‌ சேதத்‌ பத 
தால்‌ நான்‌ இவ்வூரை விட்டுப்‌ வம பதை ப 

| தணல்‌ ப த 
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“குற்ற மற்ற சதை, ஜானகியின்‌ தோழி யென;-என்‌ 
ஞாபகம்‌ உங்களுக்கு என்றைக்கு மிருக்கவேண்டும்‌. ஈசுவர 
சந்நிதியா யிருப்பினும்‌, நாமிருவரும்‌ இனியும்‌ தனித்துப்‌ 
பேசிக்கொண்டிருப்பஅ சரியல்ல. வம்புக்காரப்‌ பையன்கள்‌ 
யாரேனும்‌ நம்மை யிப்பொழுது கண்டால்‌, ஏதாவது 
பேச்சிற்‌ டெழமுண்டாய்‌ விடும்‌,” என்று சதை, மெதுவாய்த்‌ 
தாழ்ந்த குரலில்‌ சொன்னாள்‌. ப 

ராமுவுக்கு இன்னும்‌ எவ்வளவோ பேச ஆவலிருக்த 
போதிலும்‌, அவள்‌ எச்சரிக்கையை மீற விருப்ப மில்லாத 
வாய்ப்‌ பேச்சை நிறுத்தினன்‌.. அவர்களைப்‌ போலவே 
ஸ்வாமி தரிசனம்‌ செய்யும்‌ நிமித்தம்‌ தனியாய்‌ இன்னும்‌ 
யாரேனும்‌ அங்குவர்‌ ௮ அவர்களைக்காண நேரிடின்‌, அதைப்‌ 
ப்‌ வம்பாய்த்‌ தொடுத்து, ஊர்‌ முழுவதும்‌ விரைத்து, 
மறு காட்‌ காலை வீடு, ஆற்றங்கரை யெங்கும்‌ பேச்சிற்‌ டெ 
முண்டாக்கிவிடுவார்க ளல்லவா ? ஆலை அவ்வாறு நேரு 


- வதற்கு முன்னமேயே, அவ்விருவரும்‌ வெவ்வேற! வழியாய்ப்‌ 
பிரிந்து, அவ்விடத்தை விட்டு விரைந்து சென்றார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 14, 
ராமச்சந்திரன்‌--கலேக்டர்‌ குமாஸ்தா. 


பரம ஸாத்விகனான ராமுவும்‌ அலவந்தியை விட்டு, 
கடப்பை ஜில்லா கலெக்டரான மிஸ்டர்‌. காடெல்‌, (எம்‌. ஏ. 
ஐ: வி. எஸ்‌.) அரை யவர்களிடம்‌ “காம்ப்‌ இளார்க்‌ ராமச்‌ 
சந்திரனாக ' அமர்ந்தான்‌. கூட்‌, இளைவ்‌ தரைகள்‌ காலம்‌ 
முதற்கொண்டு, காடெல்‌ துரையின்‌ குடும்பத்தினர்‌ இவ்‌ 
விந்தியா தேசத்தோடு நெருங்கிய சம்பந்த முற்றவராயிருக்த 
னர்‌. “வந்தவாகி யில்‌ நடந்த பிரசித்தமான யுத்தத்தில்‌, 
மிஸ்டர்‌. காடெலின்‌ முன்னோ ரொருவர்‌ ஸர்‌. அயர்‌ கூட்‌ 
அரையவர்களுக்குக்‌ துணையாய்‌ நின்று வெகு பராக்ரெமத்‌ 
அடன்‌ போர்‌ புரிந்தது பொய்‌ யல்ல. “ஈஸ்ட்‌ இந்தியா'' கம்‌ 
பெனிக்காரர்கள்‌ உயாந்தோங்கி யிருந்த காலத்தில்‌, அவ்‌ 
வம்சத்திலேயே யுதித்த மற்றொருவர்‌ தஞ்சாவூரில்‌ கலெக்டர்‌ 
உத்தியோகம்‌ வகித்து, அப்பொழுது அவ்வூரில்‌ பொம்மை 
ராஜாக்களா யிருந்த சிவாஜி, ஸூபோஜதி என்பவர்களைத்‌ தன்‌ 
இமடக்கி அதிசாரம்‌ செலுத்தினார்‌. இது மட்டு மல்லாமல்‌ 
இத்தேசம்‌ பிரிடிஷ்‌ சக்செவர்த்தியின்‌ ஆளுகைக்குட்‌ படு 
வதற்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ ராணுவத்தி 
லும்‌, ிவில்‌ இலாகாவிலும்‌ உத்தியோகம்‌. வகித்‌ திருந்த 
வாகள்‌ அக்குடும்பத்தில்‌ இன்னும்‌ வெகு பெயர்க ளுண்டு. 
ஆயினும்‌ இக்காடெல்‌ தரையைப்‌ போல்‌ “ஆக்ஸ்போர்ட்‌” 
ஸா வகலா சாலையில்‌ அவ்வளவு கற்றுத்‌ தேர்ந்தவராயும்‌, தன்‌ 
வம்சத்தினர்‌ அரைகுறையாய்விட்ட - காரியங்களையும்‌, 
இர்த்தியையும்‌ நிலைநாட்டி, இந்தியாவில்‌ பிரிடிஷ்‌ ராஜாங்‌ 
கத்தை ஸ்தாபித்தவர்களான கிளைவ்‌ ஹேஸ்டிங்ஸ்‌ 
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இவர்களுடைய வரிசையில்‌, தன்‌ குடும்பப்‌ பெயரையும்‌ 
விளங்கும்படிச்‌ செய்யும்‌ உறுதியைக்‌ கைக்கொண்டவசாயு 
மூள்ளவர்‌ வேறொருவரும்‌ இருந்ததில்லை. 
மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ தன்‌ மனச்சா கவிக்கு விரோத மில்லா 
மல்‌ ஒழுகி, தன்‌ கடமையையே பெரிதா யெண்ணிறடப்பவரா 
கவுமிருந்தார்‌. இந்தியா ஹிவில்‌ ஸெர்விஷி லிருப்பவர்கள்‌ 
வெகு காலமாய்க்‌ கொண்டாடி வந்த பழக்கங்களும்‌, அவரது 
புசாதன இரந்தங்களின்‌ ஆராய்ச்சியும்‌, அவர்‌ மனதைக்‌ 
கடுமையாக்கி விட்டன. அவரை திருப்தி செய்வது கஷ்ட 
மென்று யாவரும்‌ சொல்லிக்கொண்டாரகள்‌. அது உண்‌ 
மை யென்பதற்‌ கடையாளமாய்‌ மூன்று மாதத்திற்‌ கொரு 
தாம்‌ “காம்ப்‌ ளொர்க்‌'' உத்தியோகம்‌ காலியாகக்‌ கொண் 
டிருந்தது. | 
* மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ கண்டிப்பான துரை யென்று கேட்க 
ராமுவின்‌ மனது ஓய்ந்து போயிற்று. கலெக்டரை ரேரில்‌ 
£ காண உத்தரவாக, அவன்‌ அவர்‌ சமீபம்‌ செல்லும்‌ 
| பொழுது, மூன்று நாற்றாண்டுகளாய்‌ இத வரையும்‌ தன்‌ 
குடும்பத்தில்‌ யாரும்‌ இவ்வாறு ஓர்‌ அற்ப வேலையை 
ஒத்துக்கொள்ள நோரந்த தில்லை யல்லவா வென்ற நினைவு ' 
உதிக்கவும்‌, மிக்க வருத்த முற்றான்‌. சந்தையில்‌ ஓர்‌ ஐரோம்‌. 
பியன்‌ நீக்ரோ ஜாதியா னொருவனை அடிமை கொள்வதன்‌ 
பொருட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ வண்ணமே, மிஸ்டர்‌ காடெலும்‌ 
அவனைத்‌ தலையிலிருந்து கால்வரையும்‌ உற்று நோக்கிப்‌ 
பிறகு அதிகாரத்வனியோடு, “நீதானா அலவந்தியிலிருக்‌ ௮, 
| வந்‌ திருக்கும்‌ ராமச்சந்திர னென்பவன்‌? பி... பரீக்ைக 
.... கொடுத்தவர்களே முப்பத்தாறு மனுதாரர்க ளிருந்தபோதி 
னும்‌; தந்திரமாய்‌ வேலை செய்யும்‌ புத்திமான்களைச்சேர்த்துக்‌ 
கொள்வது: தகா தென்ற, உன்னைத்‌ தேர்ந்‌ தெடுத்தேன்‌. 






உனத ஏ 


104 முருகன்‌ | அத்தியாயம்‌ 


உங்கள்‌ ஜில்லாவோ அவர்களுக்குப்‌ போபோனது! நான 
வேண்வெ அ ஈன்னடக்கை யுள்ளவர்களே. கெளரவம்‌ பாராட்‌ 
டாமல்‌, ௬ஜுவாயும்‌ சாணயமாயுமாள்ள ஒரு கிளார்க்‌ எனக்‌ 
கல்‌ கிடைத்தால்‌ போதும்‌. நீ சென்னைக்‌ இரிஸ்டியன்‌ 
காலேஜில்‌ வா ஒத்தவ னென்ற தெரிகின்றது. நீ அனுப்பிய 
மிஸ்டர்‌. இக்‌ இரையின்‌ யோக்யதாபத்திரத்தில்‌ உனது 
ஈன்னடத்தையைப்‌ பற்றிக்‌ கண்டி. 10 பரகத்‌ யொழிய, உன்‌ 
புத்தியைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்தையேனுங்‌ காணப்படவில்லை. 
எனக்குப்‌ பிடித்தவன்‌ நீதான்‌. மிஸ்டர்‌. கிரேக்‌ மனச்‌ 
சாகிந்கு பயந்து ஈடப்பவ ராநையால்‌, அவரெழுதியிருப்‌ 
பது சரியாகவே யிருக்கு மென்று நினைக்கிறேன்‌. வேலையை 
ர. ட வ பெற்று, எனது 
விசுவாசத்தையு மடைவாய்‌. “ஹெட்‌ ளொர்க்‌” நீ செய்ய 
வேண்டிய வேலை எது வென்பதை உனக்குத்‌ தெரிவிப்பார்‌. 
கான்‌ வேண்டும்பொழு து வந்து வேலையைச்‌ செய்ய மூன்று 
நாட்களில்‌ தயாராக வேண்டும்‌. நீ இனிப்‌ போகலாம்‌, 


என்றார்‌. 


இவவா று! இரண்டொரு வார்த்தைகளுடன்‌ போகும்‌ 


“படி. உத்திரவாக, ராமு ஒன்றும்‌ பதிற்‌ சொல்லத்‌ அணியா 


மல்‌, தன்‌ புத்தி சாமர்த்தியத்தைப்‌ பற்றி ஈற்சாக்ஸிப்‌ பத்திரத்‌ 
தில்‌ ஒன்றும்‌ காணவில்லை யென்று சொன்னதை ஒத்துக்‌ 
கொண்டு பேசாமலிருக்து விட்டான்‌. மாதம்‌ இருபத்‌ 


தைந்து ரூபாய்‌ சம்பளத்திற்காக அவன்‌ தன்‌ மானத்தையே 
உள்ளடக்கிக்‌ கொள்ளும்படி யாயிற்று, வறண்ட பூமியான 
கடப்பை ஜில்லாவில்‌, அதிலும்‌ கலெக்டர்‌ கண்பார்வையில்‌ - 


ஒரு குமாஸ்தாவாக இருக்கும்‌ கஷ்டத்தைச்‌க்ரெத்திலேயே 


சட சரகர்‌ 8 த்தா வற த்‌ இசசக்கிகள்‌ அதி 


hd யி பி 
np புகின்‌ 
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மடக்கும்‌ நாற்நாலிகள்‌, மேஜைகள்‌ முதலிய இன்னும்‌ பற்பல 
சாமான்களைக்‌ கட்டிச்‌ சுருட்டி மாட்டு வண்டிகளி லேற்றி, 
அவைகளின்‌ நடுவில்‌ தானு முட்கார்ந்துகொண்டு, நாட்டுப்‌ 
புரரஸ்தாக்களில்‌ மிந்த அசெளகரியத் டன்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்வதே அவன்‌ கதி யாயிற்று. ஆயினும்‌ அவன்‌ வாய்‌ 
திறவாது தன்‌ பொறியைத்‌ தொலைத்துச்‌, சம்பளம்‌ பெற்ற 
தும்‌, அதை அப்படியே மாமியாரிடம்‌ கொடுத்துவந்தான்‌. 

. மாதத்தில்‌ இருபத்தைக்து காட்கள்‌ ஊரைவிட்டுச்‌ செல்லும்‌ 
படி நேர்ந்தத ால்‌, ஜானஇயைக்‌ கண்டு பேசுவதும்‌ அவனுக்கு 
அருமையாய்‌ விட்டது. ஆலை இக்கஷ்டம்‌ தன க்குண்டா 
வதற்கும்‌ காரணமா யிருந்தவர்களோடு அதிகமா யிருக்க 
அவனுக்கே சம்மத மில்லை சில மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு 
அவனுக்குத்‌ தன்‌ வேலையில்‌ ஓர்‌ அபிருசியும்‌ ஏற்படத்‌ 
தொடங்கிற்று. எப்படியெனில்‌, புஸ்தகங்களைப்‌ படித்து 
அவைகளிலுள்ள உயர்ந்த எண்ணங்களே மேலிட்டிருந்த 

:  அவனுந்கு, உலக லடி பட்டுப்‌ பழப்‌ பழு, இச்சகம்‌ பேசிப்‌ 
்‌ பெரிய மனிதர்களைப்‌ பின்பற்றித்‌ இரிந்தும்‌, தனிகர்களைத்‌ 
தொழுத அடிபணிந்‌ தும்‌, பேராசையாலும்‌ பேரபிமானத்‌ 
தாலும்‌ பிறரைக்‌ கொள்ளையிட்டு வஞ்சகம்‌ புரியும்‌ கொடியர்‌ 
களும்‌ புவியிலிருக்கறர்க ளென்பது புலப்பட்டது. கவர்‌ 


ம்‌ து த்‌ 


மெண்டாருடைய அரைத்தனமும்‌ ஒரு ரீ தியி லில்லாமல்‌ இக்‌ 
] லாயும்‌, தயை தாக்ஷிண்ய மற்று மிருப்பதையறிந்து கொண்‌ 









1 டான்‌. மிஸ்டர்‌. காடெலின்‌ வேலையி னொழுங்கையும்‌ திறத்‌ 
- தையும்‌ டு ராழு உள்ளூர  மெச்சியதோடு, இந்தியா கள 
நந்த 9 ப்‌ 2 பசய்‌ ரி கற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டிய காட்டு 


3 


த ; ளென்ற, ' “ஹிவில்‌ ஸெர்விஸ்‌' உத்தியோ 
த களின்‌ அமிப்மிசாயமே அவரது இரக்க மற்ற நடத்‌ 


ந பத்க்‌ (உ ரான்‌: ப்ப 


கள்‌ ட 





ட 
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காலேஜிலுள்ள போதகாசிரியர்கள்‌ கொஞ்சமேனும்‌ கருப்பு 
மனிதர்க ளென்று வித்தியாசம்‌ பாராட்டாமல்‌ அன்போட 
ருக்க, ஷிவில்‌ ஸெர்விஷி லிருப்பவர்கள்‌ மட்டும்‌ ஏன்‌ இவ 
வளவு வேற்றுமை கொண்டா டவேணு மென்பது அவனுக்கு 
ஆச்சரியமா யிருந்தது. ஒருவர்‌ மேலும்‌ குற்ற மில்லை; அவ்‌ 
விதமான கொள்ளைகளை மேற்கொண்ட தரைத்தனத்தார்‌ 
ஏற்பாட்டின்‌ கொடுமையே யென்று ராமு உணர்ந்தான்‌. 
இவ்வாறு அனுபவமான அ மேன்மேலும்‌ அவன்‌ சிந்தனையை 
யதிகரிக்க, ராமுவுக்குத்‌ தன்‌ வேலையில்‌ விருப்பமும்‌ உண்டா 
யிற்று, தன்னைப்பற்றியே தான்‌ எவ்வளவு உயர்ந்த அபிப்‌ 
பிராயம்‌ கொண்டுருக்தாரோ, அவ்வாறே ராமுவும்‌ ஸ்வய 
கெளரவம்‌ பாராட்டி வந்தா னென்று காடெல்‌ துரை சந்‌ 
தேெத்தவ ராயினும்‌, எளிதில்‌ திருப்தியடையாத அவர்‌ 
சுபாவமும்‌ ராமுவின்‌ பேரில்‌ குற்றங்‌ கண்டு பிடிக்க முடிய 
வில்லை. . அனால்‌ மேலதிகாரிகளை மீறி நடக்காத வரையில்‌, 
மனதில்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ 
ஹீவில்‌ ஸெர்விஹஸின்‌ சட்டதிட்டங்களிற்கூட தண்டனை 
விதிந்கப்படவில்லையே ! 

இப்படி யிருக்லையில்‌; மீனாகமியும்‌, ஜானகியும்‌, பெரும்‌ 
பாலும்‌ ராமு ஊரி லில்லாததனால்‌, வீட்டில்‌ ஒரு வேலையு 
மில்லாமல்‌ பேச்சிலும்‌ வம்பிலும்‌ காலம்‌ போக்கத்‌ தொடங்‌ 
இஞர்கள்‌. உண்மையில்‌ வெட்டி வார்த்தைகள்‌ அளப்பதற்கு 
அவர்கள்‌ விடே யாவருக்கும்‌ செளகரியமாயிருக்க, ஜானகி 
யும்‌ கொஞ்சம்‌ அணி வடைந்தாள்‌. இது ராமுவுக்குதீ தி 
தெரிந்தும்‌, பராமுகமா மிருந்தான்‌. இவ்வாறு ஒரு ்‌ 
விசேஷமு மில்லாமல்‌ மூன்று வருஷங்கள்‌ சென்றன. மரி 
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பண்ணையின்‌ கோடூமை, 


கடப்பையில்‌ ராமு கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது, அலவர் தியில்‌ முருகனுக்கு அதிருஷ்ட காலமாக 
வே யிருந்தது. ராமு ஊரை விட்டுச்‌ சென்றதைப்‌ பற்றி 
முருகன்‌ உண்மையாக வருத்த முற்றபோ திலும்‌, அதனா 
லவனுக்கு தசை இரும்பிற்‌ றென்றே சொல்ல வேண்டும்‌.. 
பண்ணை யாளான பழைய முருகனா யிராமல்‌, இப்பொழுது 
ராமுவின்‌ நிலத்தைக்‌ குத்தலை யெடுத்தவ னல்லவா ? அல்‌ 
லும்‌ பகலும்‌ உழைத்துக்‌ கொண்டிருந்ததுபோக, இப்பொ 
ழூ ஒரு. அளாய்விட்டான்‌. 


னி 


ட்‌ பொன்னி, போன வருசத்தை விட இந்த வருசம்‌, 

. நன்னா விளையும்‌: சொந்தக்காரனே பாபெட்டு உழுதா,. 
- பூமி யெப்படி சொன்னதைக்‌ கேக்குது; பார்த்தாயா ! 
இப்போ பொறந்த, நம்ம சினைக்‌ குட்டி அதிருஷ்டத்தை: 
யும்‌ கொண்டு வந்து விட்டதான்னு எண்றேன்‌,'' என்று 
பன்‌ சொல்ல, 

்‌ அமாம்‌. என்னைத்‌ தான்‌ அவ ல 4 

ட நமக்கு சொர்தத்திலே ஒரு பசு யிருந்தாக்கூட நல்லது 

தான்‌... எவ்வளவோ லாபமா யிருக்கும்‌. குழந்தைக்குப்‌ 

பால்‌ ஆப்படும்‌.. வயல்களுக்கும்‌ நல்ல உருவு அம்பிடும்‌. EJ 








. தான்‌ சம்பத்துக்‌ கடையாளம்‌. ஒண்ணு வாங்னொ, நிறைய : 


த்‌ ியாவாதா?”” என்றாள்‌ முருகன்‌ மனைவி பொன்னி... 
வர்ர (73 த 
்‌ ம்‌; நீ விருத்தி ங்க மடலும்‌ இல்லையா 
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மகிழ்ந்து, அவளையும்‌ குழந்தைகளையும்‌ பார்த்துச்‌ சரித்‌ 
தான. பிறகு நெற்றியின்‌ மேல்‌ கைவைத்து, தூரத்தில்‌ 
பார்த்து, *' அதோ, வயலைத்‌ தாண்டி தொப்பை யேதோ 
தன்‌ கஷ்டத்தைச்‌ சொல்ல, இங்கே வரான்‌. நல்ல சுறு 
சுறுப்பும்‌ தைரியமு முள்ள பையன்‌-'' என, 

்‌” எனக்கு அவனைப்‌ பிடிக்கவே யில்லை !'' யென்னுள்‌ 
பொன்னி. ப 


்‌” உனக்குப்‌ பிடிக்கா விட்டா என்ன? அவனைச்‌ 


சரியான படி வேலை வாங்கத்‌ தெரிஞ்ச யசமானா யிருந்தா, 
அவன்‌ நன்னா வேலை செய்வான்‌. பட்டணத்திலே யிருந்த 
பைய னானதாலெ ரோசக்காரனாயும்‌ தைரிய மூள்ளவனாயு 
மிருக்கான்‌. எழை குடிங்களை வொட்டி யடிச்சு, வேலே 
வாங்கிற பாவி--ஈவு இரக்க மில்லாத பெரியசாமி அய்யா 
வொட்டலுந்கு தொப்பை வணங்றெ தில்லை. !”” 

நல்ல காலம்‌ ! ஈாம்‌ ஒரு பக்ஷமுள்ள யசமான்‌ மே 
வேலே செய்யறோம்‌,'' என்று சொல்லி, பொன்னி குழந்‌ 
தையை யிழுத்துக்‌ கால்மீது போட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 
இதற்குள்‌ தொப்பையு மங்கு வந்து சேர்ந்தான்‌: 

 முருநா, எங்கும்‌ நிழலாய்‌ உங்க தென்னம்‌ தோப்பு 
ஒரு சொர்க்கம்‌ போலே யல்லவா தோணுது ! என்‌ தலை 
விதியைப்‌ பாரு!'' என்று கூறிக்கொண்டே உள்‌ நுழைக்‌ 
தான. 
“ஏன்‌, தொப்பை, நீ யேதுக்குக்‌ குறைஞ்சு கொள்ள 
வேணும்‌ ? உங்க பண்ணையைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறே பெரிய 
பண்ணை இந்த இரொமத்திலே யேது? 'நாங்க ஏழைங்க, 
உங்களுக்குத்தான்‌ எல்லா கெளரவழும்‌ அதிகாரமும்‌ 


இருக்கு. எங்க எசமான்‌ ஊரைவிட்டுப்போய்‌, எங்கேயோ 


157] பண்ணையின்‌ கோடூமை 109 


கூலிக்குப்‌ பேனா பிடிச்சு யெழுதும்‌ ஒரு சின்ன குமாஸ்தா 
யென்னுதானே உங்க அய்யர்‌ கூட சொல்றாரு !”” 


“பண்ணையும்‌ அய்யரும்‌ மண்ணாப்போக:! எனக்கு. 


மட்டும்‌ சக்தி யிருந்தா, இந்தத்‌ தென்னம்‌ நாருங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ கயராய்த்‌ திரிச்சு, இப்பவே அப்‌ பாப்பானைக்‌ குடுமி 
யைப்‌ பிடிச்சு, ஒரு கொடியிலே, எந்த மாம்‌ கிட்டே யிருக்‌ 
கோ, அதிலே மாட்டித்‌ தூக்கி விடுவேன்‌ !”' 

“தொப்பை, இப்படிக்‌ கண்டபடி வாயிலே வந்‌ ததைக்‌ 
சொல்லாதே ! உனக்குத்தான்‌ கஷ்டம்‌ 1 


“ஏன்‌, அவன்மட்டும்‌ என்னை யெப்போ பார்த்தாலும்‌ 


தோலுரியும்படி அடிக்க வில்லையோ ? இரு ; அவனுக்குப்‌ 
புத்தி வரும்படியா செய்யறேன்‌. நல்ல வேளை, நானொரு 
நாட்டுப்‌ புரத்தானா யில்லை !'' 

“அவ்வளவு அவசரப்‌ படாதே, தொப்பை. பின்னாலே 
உனக்குத்தான்‌ கஷ்டமாகும்‌. நீ வீறாப்பாய்ப்‌ பேசறே. 
. பக்கத்து ரொமத்து முதலியார்‌ டண்ணேயைப்பாரு. அங்கே 
வேலை யின்னும்‌ அதிகம்‌. முதலியாரும்‌ இன்னும்‌ கண்டிப்‌ 
பான ஆசாமி. இப்படி யவதிப்ப்டுறது நம்ம தலைவிதி! 
அதுக்‌ கென்ன செய்யலாம்‌ ? பெரியசாமி அய்யர்கூட 
கொஞ்சம்‌ ஈல்ல பாப்பான்னு சொல்லலாம்‌. அவர்‌ வேலைக்‌ 
காரருங, நம்மைப்போலே யிருக்கிற பள்ளி, படை 
யாச்சங்க பண்ணற கொடுமைதான்‌ எல்லாம்‌ ! ஈம்மைச்‌ 
சேர்ந்தவங்கதாம்‌ ரொம்பக்‌ கொடுமையா யிருக்காங்க !”” 

அப்படித்தான்‌, முருகா. ஆனா அப்படி யெல்லாம்‌ 
வித்தியாசம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க எனக்கிப்போ மன 
சில்லை. நான்‌ முதலியார்‌ பண்ணையிலா யிருக்கேன்‌ ? அய்ய 
ருக்கு மெனக்குந்தானே வந்திருக்கு ! அவர்‌ ஒரு மாசமா 
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எனக்கு சம்பளம்‌ கொடுக்கல்லை. கலியாணம்‌ ஆகாதவனுககு 
வயறு இல்லையா 0 வேறே செலவு இல்லையா ? எல்லாருக்கும்‌ 
இந்த கதிதான்‌. அவங்க யெல்லாம்‌ பயங்காளிங்க ! நான்‌ 


அப்படி யிருக்கமா ட ன்னு 


“கொஞ்சம்‌ பொறுத்திரு, தொப்பை. அவசரப்‌ 
படாதே ன்‌ என்றான்‌ முருகன்‌, 

்‌” இனி ஒரு நிமிஷங்கூட பொறுக்க முடியாது. என்‌ 
மனசு கொதிக்குது. ப௫யினாலே எனக்குக்‌ கண்ணை 
யிருட்டிக்‌ கொண்டு தலை சுற்றுது !”? என்றான்‌ தொப்பை, 
““காதாலே சீவன்‌ போராட்போலே தோணுது. உன்‌ குழந்‌ 


தைக்கு ரொம்ப புண்யம்‌, ய | தாகத அல்மா ஒர்‌ இள: 


நீர்‌ வெட்டிக்கொடேன்‌ ஜி 


முருகன்‌ அவ்வாறே கொடுக்க தொப்பை அதை 
ஆவலாய்‌ வாங்கி, அவனை வாழ்த்திக்கொண்டே குடித்தான்‌. 


முருகனு மிதுதான்‌ சமயமென்று அவனுக்கு புத்தி 
சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. “தொப்பை, மனுசாள்‌ பேரில்‌ 
என்ன குற்றம்‌ 7--நமக்‌ கேற்பட்ட விதியின்‌ கொடுமை ! 
நம்மை ஒருத்தன்‌ அடக்கி யாண்டா, அவனை வொட்ட 
மேலே இன்னொருத்த னிருப்பான்‌. அது நம்ம கண்‌ 
ணிலே படாது. உன்னைப்‌ போலே நானும்‌ ஒரு பண்ணை 
யாளா யிருக்கும்போது, என்‌ யசமான்‌ எவ்வளவு தயவா 
யிருக்‌ தம்‌, ஈநானெப்படி பாடு பட்டாலும்‌, இந்த நிலத்திலே 
அஞ்சு கல நெல்லுதான்‌ விளைஞ்சு வந்தது. அனா, போன 
வருசம்‌ பத்துக்‌ கலம்‌ ஆச்சுது. இப்போ பன்னிரண்டு, 
பதிமூணு கலம்‌ காணும்‌ ! உங்கிட்ட உண்மையா சொல்‌ 
றேன்‌, ரான்‌ பதினணைஞ்சுக்குப்‌ புள்ளி போட்டிருக்கேன்‌. 
கூலி வேலையைப்‌ போலே பாவம்‌ வேறே யெதுவு மில்லை. 


் 
இ 
்‌்‌ 
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வேலை செய்யறவன்‌, வேலை வாங்கிறவன்‌ இரண்டு பேருக்கும்‌ 
பாவந்தான்‌. ஆனு லோகத்திலே இதெல்லாம்‌ லேகலே 
மாருது. மனுஷனுடைய பேராசையும்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்‌ 
சமா அடங்கணுமே ஒழிய, லகுவிலே தீர்க்துவிமொ ? நல்ல 
காலம்‌ ! இதுக்கும்‌ விடிவுகாலம்‌ வரும்‌ போலே தோணுது ! 
சாதித்து நிற்காமே, பொறுமையா வேலை செஞ்சே, நம்‌ 
காரியத்தைச்‌ சாதிச்சுக்‌ கொள்வோம்‌. நமக்கு நல்ல காலம்‌ 
உப்ப 122 

வராமே போகாது ! 


6 


ம்‌ » 
. உன வை 


லே அப்படித்தான்‌, முருகா, நீவேதாந்தம்‌ 
பேசலாம்‌ ! வயறு காஞ்சு கடக்கும்‌ போத, பொறுமை 
வருமா.? பழம்‌ கூலிபாக்கயும்‌, பொழுது விடிஞ்சா மறுபடி 
வேலை செய்யணுமே யென்ற நினைவையும்‌ தவிர, வவுத்திலே 
ஓண்ணு மில்லா திருக்கும்‌ போது எனக்கு வேறே ஒண்ணும்‌ 
கோணுவ தில்லை. ஐயா வீட்டுக்‌ கொல்லையிலே பொழுது 
போற மட்டும்‌ தினம்‌ காத்துக்‌ கிடந்தா, ஒருநா ஓயா வுக்குப்‌ 
'பெரிய மனசு வந்து, விறுபடாத அழிஞ்சு போன பழைய 
நெல்லு ஏதாவ இருந்தா, பார்த்துக்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்‌ 
பாரு! அதை வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ குத்தி, கஞ்சி 
யாக்‌ காய்ச்சி நடு ராவிலே குடிச்சுப்‌ படுத்தா, பொழுது 
விடியுங்‌ காட்டியும்‌ மறுபடி வேலைக்கு யெழுப்பிடுவாங்க ! 
எவ்வளவோ பேர்‌ இம்மாதிரி இவ்வளவு வருசம்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு சும்மா. யிருக்காங்களே ! சொல்லப்‌ 
போலே, பட்டணத்திலே நான்‌ புஸ்தகம்‌ படிச்சதுதான்‌ 
என்‌ மனசை திருப்பி விட்டதோண்ணு நினைக்கிறேன்‌. நல்ல 
காலம்‌ ! எனக்கின்னும்‌ கல்யாண மாவாததினாலே, ஒரு 
கை யெதித்துச்‌ சண்டைபோடலாம்‌. இவவளவு நாள்‌ 
எப்படி யிருந்தோமோ, அது தான்‌ அச்சரியம்‌ !'' 
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“தொப்பை, நீ பேசற தெல்லாம்‌ வேறையா யிருக்கு” 
என்று முருகன்‌ மீண்டும்‌ கண்டித்துத்‌ கூறத்தொடங்கினான்‌.. 
“ஒரு காலத்திலே நாமின்னும்‌ அதிநமா கஷ்டப்பட்டோ 
மென்பதை நினைச்சுக்கோ. இப்போ அவ்வள வில்லை. வர 
வர இன்னும்‌ சவுகரியமாவே ஆகும்‌. பொறுமையா வேலை 
செய்‌. நல்ல காலம்‌ வராமேபோகா து. உங்க அய்யரிட்டே 
யிருக்கப்‌ பிடி.க்காட்டா, நீ எங்கூட வேணுமானாலும்‌ வேலை 
செய்யலாம்‌.'' இக்கடைசி வார்த்தையை முருகன்‌ சிறிது 
தயங்கி மெதுவா யுரைக்க, 


்‌ என்னாலே நன்னா வேலை செய்ய முடியும்‌, மூருகா.. 
ஆன ஓர்த்தர்‌ ழே உழைக்கிறஅதான்‌ எனக்கு வெறுப்பா 
யிருக்கு !'' என்றான்‌ தொப்பை. 
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ஆடை இப்போ சத்தியா நீ யாரிடமாவது கூலிக்‌ 
குழைத்துத்தானே ஆணும்‌ ! கையிலே ஒண்ணு மில்லாமே 
சொந்தத்திலே என்ன பண்ண முடியும்‌? சிறுவயதிலே, 
நானும்‌ உம்மா திரிதான்‌ நினைச்சேன்‌. ஆன யிவ்வளவு முடிக்‌ 
காயில்லை. இப்படி கோபி௰்கிறது நியாயமா யிருந்தாலும்‌, 
ஆபத்துக்‌ டெர்தான்‌: நீ குடிக்கிற அரை வயத்துக்‌ கஞ்சியும்‌ : 
உன்‌ உடம்பிலே ஒட்டாதே போயிடும்‌. என்னிக்காவது 
ஒருநா உனக்கு நலல கால முண்டாகாமேபோகாது. பெரிய 
வங்களோடே யெதித்துச்‌ சண்டை யிட்டுக்‌ தன்பத்திலே 
மாட்டிக்கொள்ளாதே. உன்‌ வேலையைப்‌ பாரு. கடவுள்‌ 
இருக்காரு. கான்‌ உனக்கு ஒத்தாசை செய்யறேன்‌. நம்மிரு 


வருக்கும்‌ கடை கிலே சாமி பலன்‌ தகொடெ்பாம்‌. 

“முருகா, எனக்‌ கெதனாலே தொப்பை யின்னு போர்‌ 
வந்தது, உனக்குத்‌ தெரியுமா ? பட்டணத்திலே, என்‌ 
சித்தப்பன்‌ வீட்டிலே, நான்‌ எப்பவும்‌ சாப்பிடறத்தையும்‌ ழ்‌ 





A 


(24% பதப்‌ 
ரட்‌ 4 ப அத்தகு 

ஆரல்‌ நரம்‌ இத? டி 
ச்‌ ன்‌ 


னி 


்‌ 






டே வந்துவிடு, நான்‌ உன்னைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்றேன்‌, 
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பேசறத்தையும்‌ தவிர வேறே ஒண்ணும்‌ செய்ய மாட்டே 
னாம்‌! அதனாலே தான்னு சொல்லுவாங்க. எனக்குதி 
தொப்பை சொம்ப பெரிசாயிருந்ததுனாலே, பெரியவங்க, 
சின்னவங்க எல்லாரும்‌ என்னைத்‌ தொப்பையின்னு கூப்பிட்‌ 
டாங்க. அது அப்படியே நிண்ணு போச்சு !'' 


்‌ உன்‌ சித்தப்பனுக்கு என்ன வேலை ?'' 


்‌” கொல்லத்துவேலை. அவருதான்‌ எனக்குச்‌ சாப்பாடு 
போட்டு வளத்தாரு. என்‌ சத்திகிட ஒரு மிட்டாய்க்‌ 
கடை வைச்சிருந்தா. அவள்‌ இல்லாத போது, கடைலே 
உட்கார்ந்து நான்‌ விற்பேன்‌. அப்போ சொம்ப கொண் 
டாட்டந்தான்‌. என்‌ கஷ்டகாலம்‌ இரண்டு பேரும்‌ போயிட்‌ 
டாங்க. அவங்க என்னைப்‌ பள்ளிக்கூடத்திலே வச்சாங்க. 
லோகத்திலே இருப்பவங்க யெல்லாம்‌ ரொம்பக்‌ கெட்ட 
வங்க யின்னுதான்‌ நான்‌ படிச்சது. முருகா, நீ பட்டணத்து 
லே இருந்ததே யில்லை ! ஏழைங்களுக்கு அங்கே யிருர்தாலே 


“போதுமே ! பள்ளிக்கூடத்திலே படிக்கவே வேண்டாம்‌ ! 


இந்த லோகத்திலே பணத்துக்குக்‌ குறைவே யில்லா திருக்கும்‌ 
போது, சிலர்‌ மட்டும்‌ பணக்காரங்களா யிருக்க, நாம்‌ எவ்‌ 
வளவு வறுமையிலே இடந்து கஷ்டப்படுறோே மென்றெத 
அப்போ நன்னா தெரியும்‌. அய்யோ, முருகா, என்‌ மாதிரி 
உனக்கு விருப்பும்‌ ரோசமும்‌ இல்லையே ! ந 


“தொப்பை, அதனாலே ஒண்ணும்‌ லாபமில்லை ! நான்‌ 
சொல்றதைக்‌ கேளு: பெரிய பண்ணையை விட்டு எம்டி 
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என்ற முருகன்‌ அழைக்க, தொப்பை யாகட்‌ மென்று 


்‌ இடம தவாய்‌ முணுமுணுத்தான்‌. அவனை அற்சகுனத்திற்‌ 


த ப கடந்ததின்த்‌ ஆந்தை போலெண்ணி, ஏதாவது கொடுத்‌ 
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தனுப்பிவிட்டால்‌ கூடமே மென்றே பொன்னி மெப்பொழு. 
தும்கருதுவாள்‌. அவளுக்‌ கிப்பொழுது முருகன்‌ செய்ததித்‌ 
இறிதும்‌ சம்மத மில்லை. அனால்‌ முருகனோ உலகம்‌, படிப்பு: 
முதலிய விஷயங்களைப்‌ பற்றித்‌ தொப்பையின்‌ தைரியமான 
அபிப்பிராயங்களைக்‌ கேட்டு, விசுவாசத்தோடு, வியப்பு 


மடைந்தான்‌. . 
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ராமு '' காம்ப்‌ ளொர்க்கு ”' வேலையி லமர்ந்து மன்‌ ற! 
வருஷ மாயிற்ற. தொப்பையைப்‌ போலவே அவனும்‌ 
கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌... ஆனால்‌ மீகைமியும்‌, 
ஜானகியுமோ, . .மூருகனைப்போல்‌, . தங்கள்‌ ஸ்திதியைப்‌ 
பற்றித்‌ இருப்திமொண்டவர்களாய்ச்‌ சந்தோஷமாயிருக்‌ 
தனர்‌... ஆயினும்‌ கொஞ்ச நாட்களாய்‌ ஜானகிக்கு, இவ 
வாற, ஒரே ரீதியில்‌, தனியாய்க்‌ காலம்‌ போக்குவதில்‌ சற்று 
வெறுப்பு உண்டாயிற்ற. நன்றாய்‌ வளரும்‌ பருவத்தில்‌, 
“தரி அவள வளர்ச்சிக்குத்‌ தடையா யிருக்தாள்‌. 

்‌ அம்மா, அவர்‌ ஊரை விட்டுப்‌ போய்‌ இரண்டு ; வாரது 

பித்ரு மேலான்‌ றதே ! இன்றைக்க காவது வருவாரா ! ர்‌ 
“இப்படி யிருப்பது அலரு க்குக்‌ கஷ்டந்தான்‌. இந்த மூன்று 
ர க்‌ மாதத்தில்‌ மூன்ற நாட்கள கூட நல்ல, 
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அகத்துச்‌ சாப்பாடு கடையா அ! என்று! ஜானகி சொல்ல, 


“விண்‌ யல்‌ யெல்லாம்‌ படாதே, ஜானக௫, யென்றுள்‌ 
'மீனணாக்ி, “நமக்கு அடுப்பங்கரையும்‌ புகையும்‌ எவவளவு 
சகஜமோ, அதுபோலவேதான்‌ புருஷர்களுக்கு வேலை. 

.. திறுவயதிற்கூட வேலை கால்‌ அப்புறம்‌ எப்‌ 
௫ படிக்‌ காலம்‌ தள்ள ்‌ முடியும்‌? ராமுவின்‌ சா அத்தனந்தான்‌ 
- அவனிடத்திலுள்ள குற்றம்‌. அவனுக்குப்‌ படும்படியாக 
சம்மனதி லிருப்பவை. களை நீதான்‌. வெளியிட்டுச்‌ சொல்ல 

ட்டால்‌ ்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ தைரியமாயிருர்‌ து, இவ்‌ 
| வற்றை; கு மேலே. தக்‌ முயல்‌ வேண்‌ 
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டாமா? பக்கத்து வீட்டுக்‌ கமலம்‌ என்ன சொல்லுறொள்‌, 
பார்த்தாயா ? மூன்று வருஷம்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ ஒருவரும்‌ 
“காம்ப்‌ கிளார்க்கு'' உத்தியோகத்தில்‌ இருக்ததில்லையாம்‌ 1: 

்‌ அவசென்ன. செய்வார்‌, அம்மா ? தன்‌ வேலையை 
கன்றாய்த்தான்‌ பார்க்கிறா ன்‌ 

“ ரொம்ப சரியாய்ச்‌ செய்வதுதான்‌ பிசகு! ஜான௫ு, 
தானில்லாவிட்டால்‌ முடியாது போல்‌ அவ்வளவு சரியாய்‌ 
அவன்‌ நடந்து கொள்வதனால்தான்‌, கலெக்டர்‌ அரைக்கு 
அவனை விட்டுவிட மனதில்லை: முள்ளில்லாத ரோஜா 
மலராயிருந்தால்‌, குழந்தைகூட மொட்டாயிருக்கும்போதே 
பறித்து விடும்‌. ஒண்டி சண்டியாய்‌ வந்த மாகெட . மிதித்‌ 
தெறியும்‌ படியான நிலைமையில்‌ நம்மை வைக்துக்கொள்ள 
லாமோ.?”' ப 


்‌” அனால்‌ நீ யவரை-” யென்று ஜானகி டத மனத்‌ 
தளாச்சியுடன்‌ ஆரம்பிக்க, 


“வெளிப்படையாய்‌ ஒரு குற்றம்‌ செய்து, பக்கது 
பிறகு அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்ற! நான்‌ சொல்ல 
வில்லை !'” யென்றாள்‌ மீசை. “தனக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ இந்த 
அற்ப சம்பளத்தை வைத்துக்கொண்டு, மூன்று! பேருக்கு 
அன்ன மிட்டாக வேண்டிய நிலைமையில்‌, கடன்‌ வாங்கொ 
வது யோக்யெமாய்‌ வாழும்‌ “காம்ப்‌ இளொர்க்கு'” ஒருவன்‌ 
இவ்வுலகிலெங்கேயாவஅ இருப்பானா? இன்னும்‌ பழைய 
கடன்கள்‌ வேறே யிருக்கின்றன. கடனென்ன,---அ௮க்கா, 
தங்கை கல்யாணத்திற்காக வாங்கியதா? தான்‌ படிப்பதற்‌ 
காகத்தானே ன வாங்கினான்‌. கலெல்டர்‌ அவன்‌ சொல்வதைக்‌ 
காது கொடுத்துக்‌ கேட்ட ரென்ப தினால்‌; அவன்‌ ver 
நாய்ச்‌ சம்பாதிப்பதாய்‌ ஜனங்கள்‌ நிளைத்துக்கொண்டிரு ப்பி 
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ன்றனர்‌. உண்மை யென்ன வெனில்‌, நமக்கு ப்பம்‌ 
த 


கடன்‌ அதிக மாகின்றது 


“கடனா? என்‌) அம்மா, அப்படி ? அவர்கூட 


அகத்தி லிருப்ப தில்லையே ! எப்படிக்‌ கடனாகும்‌!" 

“ அனால்‌ ஈம்‌ புடவைத்‌ அணிகள்‌, ராமுவின்‌ தினசரிப்‌ 
பத்திரிகைகள்‌; புஸ்தகங்கள்‌ இவை யெல்லாம்‌ இனாமாகக்‌ 
இடைக்கின்‌ றனவா ?'' 

“ அவ்வாறாயின்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ நிறுத்திவிட்டு, 
நாம்‌ இன்னும்‌ செலவைக்‌ மதச்‌ ப பார்து 
ப தான்‌ வேண்டும்‌. 

“அதைவிட அசட்டுத்தனம்‌ வேறில்லை! அப்படி 
யிருந்தால்‌ ஈம்மை யொருவரும்‌ மதிக்கவே மாட்டார்கள்‌. 
வீடு பெருக்கும்‌ சூத்திரல்‌ கூட்டிகூடத்‌ தன சம்பளத்தைக்‌ 
கழே வைத்த பிறகுதான்‌ வேலை செய்வதாய்ச்‌ சொல்லும்‌. 
ஜானட, உனக்கு உலக மிப்படி யென்ற தெரியவில்லை. ராமு 

. வைப்போல்தான நீயும்‌ இருக்கிறாய்‌. ஒருவரும்‌ கடனகூட 
நமக்கு அப்புறம்‌ கொடுக்க மாட்டார்களே! நாணயம்‌ புறளா 
விட்டால்‌ உலகத்தி லென்ன விருக்கு ? ௮௮ சுலபமாய்‌ ஒரு 
நாளிலுண்டாஇவிடுமா ? வெறும்‌ குப்பையிலா பூச்செடி வள 
ரும்‌? நாளடைவில்‌ நாம்‌ இருக்கும்‌ நிலமையைக்‌ கண்டுதான்‌ 
ஜனங்களுடைய மதிப்பும்‌ விருத்தியடையும்‌: நாம்‌ ஈல்ல 
அரந்தஸ்திலிருந்தால்‌, ஈசுவரனும்‌ கூடியமட்டும்‌ நம்மைத்‌ 
தகுந்த நிலமையிலேயே வைப்பார்‌. இதைத்தான்‌ நீயும்‌ 
ராமுவும்‌ இன்னும்‌ அறிந்து கொள்ளாமலே யிருக்இதீர்கள்‌! 
முதலில்‌ உனக்குத்‌ தெரிந்து விட்டால்‌, பிறகு ராமு தானே 


E நன்றா ய றிந்து கொள்வான்‌ ஞ்‌ 







இ இவ்வாறு மூச்சு விடாமற்‌ பேசிய மீனாக்ஷி, ஒரு 
கலம்‌ ந்‌ “pS மறுபடியும்‌ பவரை தொடங்க 


பத 
ட அதுத்த 
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ளை. கமலத்தைப்‌ பார்‌, அவர்கள்‌ முதலில்‌. எவ்வளவு 
மட்டமாயிருந்தார்க ளென்பஅ உனக்குத்‌ தெரியுமா? அவள்‌ 
புருஷன்‌ ர்‌ மொச்ச. வேலையிலிருந்‌ அ இப்பொழுது சப்‌ 





மாஜிஸ்டிரேட்‌ உத்தியோகத்தில்‌, உயர்ந்த பதவியிலிருக்‌ 
இரான்‌. கமலம்‌ இப்பொழுது சொம்ப கெளரவம்‌ பாராட்‌ 
டிக்கொண்டு, கலெக்டர்‌ மனைவியைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலான 
அடை யாபரணங்கள்‌ அணிந்து கொள்ளுகிறாள்‌ ! அது எவ 
வாறு என்று கேட்டால்‌, இனமும்‌, கைகட்டி வாய்‌ பொத்தி 
அவர்களைப்‌ பேட்டி காணவரும்‌ மனுதாராகள்‌ மூலமா 
யென்ற உனக்குத்‌ தெரியவில்லையா? பெரும்பா அம்‌ 
அகாரணமாய்‌, தங்கள்‌ த மானத்த இற்கும்‌ கேடு 
ரேரும்பொழுத, ஏழை ஜனங்கள்‌ அதை மாற்றுவதற்கு, 
காம்மட்டும்‌ சரியானிப்மிலோ கி த்றெனித்தவை தது 
என்னதான்‌ கொடுக்கமாட்டார்கள்‌? கமலம்‌ கெட்டிக்காரி 
யானதால்‌, எல்லாவற்றையும்‌ தானே சாமர்த்தியமாய்க்‌ கவ 
னித்துக்‌ கொள்ளுகிறாள்‌. அவள்‌ அசமுடையானுக்கும்‌ 
அவளிடத்தில்‌ நம்பிக்றை மிருந்து. | ஆதிமுதல்‌ கமலம்‌ 
தான்‌ இவவாறு! ஏற்பாடு செய்து கொண்டவள்‌. அனால்‌, 
ஜான, நீ ரொம்ப பயந்த சுபாவமுடையவள்‌. ராமுவின்‌ 
காலடிச்சத்தம்‌ காதிற்‌ பட்டால்கூட உனக்கு பயமுண்டாஇ 
விடுசின்ற து: புருஷர்கள்‌ £ உலதையாளப்‌ பிறந்தவர்களென்‌ 
முல்‌, அவர்களை யடக்கியாள ஸ்திரீகள்‌ தோன்றியவர்களென்‌ 
றே சொல்லவேண்டும்‌. தம்மைத்‌ தாமே கவனித்துக்‌ கொள்‌ 
பவர்களைத்தான்‌ கடவுளும்‌ கவனித்துக்‌ கொள்வார்‌, 1. 


ஒரு நிமிஷம்‌ நின்று மீணாக்ஷி பின்னும்‌ ஆரம்பித்‌ க்தாள்‌:-- 
' நாமெல்லோரும்‌ கமலத்தினிடமிருந்‌ து தெரிர்‌ து கொள்ள 
வேண்டும்‌. ' அஷ்டதரித்திரம்‌--ஒரு பஞ்சாங்யெனுை டய 
பெண்ணுாயிருந்தும்‌, தைரியம்‌, மனவுறுதி, கெளரவம்‌ இவ்‌ 
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'வெவலா குணங்களும்‌ அவளிடம்‌ நன்றாய்‌ வேளுன்றி யிருக்‌ 
கின்றன. மாதத்தில்‌ பத்துநாட்கள்‌ நாம்‌ அவள்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ வந்திருந்தும்‌,அவள்‌ ஒரு தடவைகூட இன்னு மிங்கு 
வரவில்லை, பார்த்தாயா ?. ஆயினும்‌ உலக மிப்படித்தா னிருக்‌ 
கும்‌. உதைக்றெ காலைத்தான்‌ முத்தமிடவேண்டும்‌ ! நம்‌ 
முடைய மாலையும்‌ முத்தமிடச்‌ சிலர்‌ வருவார்கள்‌. . காம்‌ 
ஏதோ அவள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்வந்து கொண்டிருக்கிறோ 
'மென்பதினாலேயே நமக்குச்‌ சல லாபங்க ளில்லாமற்‌ போக 
வில்லை. கரிகாய்கள்‌, ஒருவாரத்திற்குமேல்‌ நில்லாத இன்னும்‌ 
மற்றுமுள்ள சாமான்கள்‌ எது விருந்தாலும்‌ நமக்கனுப்பு 
இருள்‌. அவளை நாம்‌ உபேகை{ செய்ய முடியுமா ? என்ன 
செய்வது ? பேசாமல்‌ அவளகத்‌ திற்குப்‌ போய்விட்டு வரு 
வோம்‌, வா; ' என்றாள்‌. 
ஜானட சற்று சம்மத எ வாகக்‌ காணப்படவே, 

மறுபடியும்‌ கூப்பிட்டிக்கொண்டி எழுந்திருந்தவள்‌ ஏதோ 
அடிச்சத்தம்‌ கேட்டு நின்ஞள்‌. 

மறு நிமிஷம்‌, “கமலம்‌, வா. னக்கு ஆயுசு நூறு 122 
என்று மீஷைஷி சந்தோஷத்துடன்‌ டக யுபசரிக்கலா 
ளை. 

“இப்பொழுதுதான்‌ உன்னைப்பற்றிப்‌ பேசிக்கொண்டு, 

உன்னகத்திற்கு வாலாமென்ற கிளம்பினோம்‌. ஏது அபூர்‌ 

. வமாய்‌ வந்தது ! அத்தி பூத்தது போலிருக்கிறதே ! எங்கள்‌ 

\ பாக்கெவசந்தான்‌ ! ஜானஇ, ஈல்ல காபியாய்ப்‌ போட்டுக்‌ 


- கொண்டுவா. த்‌ 
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ம்‌ வேண்டாம்‌, மீனாக்ஷியம்மா ! இப்பொழுது காப்பி 
சதன்‌ வேளை. யில்லையே ! நானே உங்கள்‌ வீட்‌ ட்டிற்கு 
வரவேணு மென்று. எண்ணியிருச்தேன்‌. அதோடு ஒரு 
றிய க நம்‌ ர்க. . எனக்கு நிற்க தேசால மில்லை. 
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உங்கள்‌ தயவு கொஞ்சம்‌ வேண்டியிருக்கிறது. உங்கள்‌ மாப்‌ 
பிள்ளை கலெக்டருக்கு சொம்ப வேண்டியவராயிற்றே! என்‌ 
னகத்துக்காரர்‌ ஏதோ பொய்க்‌ கேஸ்‌ ஒன்றில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. கலெக்டரிடம்‌ சமயம்‌ பார்த்து, 
அவரைப்‌ பற்றி உங்கள்‌ மாப்பிள்ளை சற்றுச்‌ சொன்னால்‌ 
தேவலை. சொம்ப காணயமாயும்‌ ருஜுவாயு மிருப்பதனால்‌ 
தான்‌, அவரை இங்கு ஒருவருக்கும்‌ பிடிக்கவில்லை யென்று 
கலெக்டரிடம்‌ சொல்லவேண்டும்‌. இசகசியமான சமா 
சாரங்களடங்கிய சில கடிதங்கள்கூட வேண்டியிருக்கின்‌ 
றன. மாப்பிள்ளை யெப்பொழு அ ஊரிலிருந்து வருவார்‌ ?'' 
“நீ கேட்பதைச்‌ செய்வதற்‌ கென்ன? நீங்கள்‌ எங்களுக்‌. 
குச்‌ செய்வதற்‌ கெல்லாம்‌ பதில்‌ செய்ய சமயம்‌ வாய்த்ததே. 
யென்ற! சந்தோஷமே. ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ ராமுவின்‌ 
வரவை யெதிர்‌ பார்த்துக்கொண்டுதான்‌ இருக்கின்றோம்‌. 
இட்பொழுஅகூட அவன்‌ இன்னும்‌ வாவில்லையே யென்ற! 
தான்‌, நாங்க ளிதவரையிலும்‌ சாப்பிடவில்லை,'' யென்று! 
மீனாக்கி சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌ ராமு உள்ளே நுழைக்‌ 
தான்‌. நாணில்‌ கோணிக்‌ கொண்டு கமலமும்‌ அவசரமாய்‌: 
அகத்துக்குப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்விட்டாள்‌. மீனாக்ஷிக்கு. 
அதில்‌ நிரம்ப வருத்தம்‌. ஏனெனில்‌ எதைப்பற்றியாவது: 
“பேசிக்கொண்டே, அன்று பகல்‌ முழுவதும்‌ கமலத்தை அவ்‌: 
கேயே யிருக்கச்செய்து, ஊரிலிருப்பவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌: 
தான்‌, கடைசியில்‌, கேவலம்‌ ஒரு அற்ப “காம்ப்‌ வளர்க்‌ 
இன்‌ மாமியாராகமட்டு மில்லை யென்பதை யறிவிக்க வேண்டு 
மென்பது அவள்‌ கருத்து. ராமுவும்‌ ஏதோ மனவியா கூலத்‌ 
துடன்‌ ஒருவரோடும்‌ பேசாமலே சாப்பிட்டுவிட்டு, அன்‌ ற. 


மக்கல்‌. வரையும்‌ தன்‌ னறையை விட்டு, வெளி வராமலே ட்‌ 
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மகா சாதவாய்த்‌ தோன்றிய ராமு; எளிதில்‌ திருப்தி 
யடையாத காடெல்‌ தரைமிடம்‌, எவ்விதம்‌ இன்னும்‌ நீங்கா 
மல்‌ “காம்ப்‌ களார்க்கு ம்‌ உத்தியோகம்‌ பார்த்து வருகிறா 
னெனக்‌ கடப்பை கலெக்ட ராபீஷி லிருந்தோர்‌ அனைவரும்‌. 
ஆச்சரிய முற்றனர்‌. ஒருநாள்‌ மாலை ஆகாயம்‌ நிர்மலமா 
யிருந்தது: காடெல்‌ துரை அன்ற விடியற்‌ காலந்தான்‌ 
கடப்பை திரும்பிவர்‌ த சோந்தார்‌. அவருடைய அழ: 
கய பங்களா பெண்ணாற்றங்கரை யோரமாய்‌, ஓர்‌ விஸ்தா 
ரமான மாஞ்சோலையின்‌ நடுவில்‌ கட்டப்பட்டு விள ங்ெறு.. 
அவவருஷத்திய ஜமாபந்தி யப்பொழுஅதான்‌ முடிந்தது. 
யாவரும்‌ இஸ்தி வசூல்‌ செய்வது, கணக்குப்‌ பார்ப்பது 
முதலிய தொர்திரவினின்றம்‌ விபெட்டு அலுப்பாறிக்‌. 
கொண்டிருந்தனர்‌. மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ ஓர்‌ விசாலமான 
இத்தான்‌ நாற்காலியிற்‌ சாய்ந்து, முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆடிக்‌: 
கொண்டும்‌, மாமிசமற்ற எலும்புத்‌ துண்டை நாய்‌ கடித்‌ 
திழுப்பது போல்‌, பற்களின்‌ நடுவில்‌ பென்வி த்‌ 


வைத்துக்‌ ஈகடித்துக்கொண்டும்‌, உட்கார்ந்திருந்தார்‌. 


௫ 


| ப்‌ இம்மாதிரி நீர்‌ யோசனையில்‌ ஆழ்ந்து உட்கார்ந்தி 

ருந்ததை நான்‌ இதற்கு முன்பு பார்த்ததே யில்லையே ! உம்‌. 
்‌ மை -யதனின்‌ றும்‌ கலைக்க வேண்டுமே யென்று கஷ்டமாயிருக்‌ 
ணிகள்‌ ட... ர ட்ரம்‌ 
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னிக்கவேண்டிய இடங்களில்‌ அதைக்‌ கொண்டுதான்‌ குறித்‌ 
துக்‌ கொள்வது வழக்கம்‌, என்றாள்‌ காடெல்‌ துரையின்‌ 
மனைவி. அவளைப்பற்றி யிங்கு விவரிக்கவேண்டிய தில்லை. 
்‌“ ஓஹோ, மேரி, உன்னுடைய ஸம்ஸ்கிருத புஸ்தகங்‌ 
கள்‌, வேதாந்த விசாரணை புஸ்தநங்கள்‌ எல்லாம்‌. எச்சலாய்‌ 
அசுத்தமடைர்து விடும்போலும்‌ ! உன்‌ நிற மில்லாவிட்‌ 
பால்‌, உன்னை அநேகமாய்‌ ஒரு ஹீர்‌து வென்றே கூறிவிட 
லாம்‌ !'' என்று சிரித்துக்கொண்டே உரைத்து, காடெல்‌ 
அரை பென்ஷிலை மனைவியிடம்‌ எறிந்தார்‌. “மேரி, உன்னைப்‌ 
போலவேதான்‌, என்‌ “காம்ப்‌ ளொர்க்‌ '' ராமச்சந்தினையும்‌ 
இப்படிப்பட்டவ னென்று என்னால்‌ அறியக்‌ கூடவில்லை. 
உனது தத்துவ விசாரணைஃகு அவன்‌ நிரம்ப ஏற்றவன்‌, 
என்ற! அவர்‌, வேடிக்கையை விட்டு, வாஸ்தவமாயல்‌ கூற, 
“வேலை தோரணையை விட்டு, சாதாரணமாய்ப்‌ பார்ப்‌ 
போருக்கு அவனைப்‌ பற்றி, கவனித்துத்‌ தெரிந்து கொள்‌ 
ளவேண்டியது ஒன்ற மில்லை ! பொய்‌, புனைசுருட்கெ ளற்ற, 
யோக்கியமான பையன்‌. அப்படிப்பட்டவனைத்தான்‌ நீர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ கடுமையாய்‌ நடத்துகஇன்நீர்‌ ! காரியமே 
பிரதானமா யிருப்போர்‌, ஆடம்பர மற்று அடக்நமா யிருப்‌ 
பவர்களைக்‌ கண்டால்‌ புத்தியில்லா தவராக ளென்று நினைத்‌ அக்‌ 
கொள்வது ச௪கஜந்தான்‌. உமக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌. வெகு 
தூர மன்றோ 
ச்‌ ரி உன்‌ உபன்னிசாசத்தைந்‌ கேட்க நிரம்ப 
சந்தோஷம்‌ ! இதோடு நில்லாமல்‌, கேவலம்‌ இளிஞ்சலையும்‌ 
முத்தென்று நீ வர்ணிக்கத்‌ தொடங்க வில்லையே யென்று 
சந்தோஷப்படுகிறேன்‌. மொத்தத்தில்‌, ராமச்ச திரனை 
'யெனக்குப்‌ பிடிக்கின்றது. இத்தேசத்தவர்களுள்‌ அவனொரு 
அபூர்வ பிரரருதி. மூன்று வருஷநாலம்‌ அவனுடன்‌ பழயெ 
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தில்‌; இதுவே நான்‌ அவன்மீது கொண்டிருக்கும்‌ அபிப்பிரா 
யம்‌--ஆலையினால்தான்‌, நாம்‌ திருப்தி யடைய வேண்டு 
மானால்‌, ஒருவருடைய யோக்கியதை பன்மடங்கு பிரபலமா 
யிருக்க வேண்டி யிருக்கிறது! ராமச்சந்திரனுடைய சாந்தம்‌; 
வணக்கம்‌, புத்திமேன்மை இவைகளை நாம்‌ கவனியாமலிருக்க 
முடியாது. உன்னுடைய . சகோதரர்‌, மிஸ்டர்‌. . கிரேக்‌, 
உன்னை ப்போலவேதான்‌, எது முக்யெமோ அதைப்‌ பாரா 
மல்‌ விட்டுவிட்டார்‌. அவர்‌ ராமச்சந்தானுக்குக்‌ கொடுத்த 
யோக்யெதா பத்திரத்தில்‌ என்ன எழுதியிருந்தா ரென்று 
உனக்கு நினைவிருக்றெதா ? ராமுவிடம்‌ உயர்வாய்க்‌ காணப்‌ 
படுவது அவன்‌ புத்தி விசேஷமே. அனால்‌ அவர்‌ அதைப்‌ 
பற்றி யொரு வார்த்தைகூட எழுத வில்லை! பிறர்‌ கணணுக்‌ 
குதி தென்படாத, ஓர்‌ நீர்நிலைியினின்றும்‌ உற்பத்தியாகும்‌ 
ஊற்றப்பெருக்கைப்‌ போல்‌, நல்லொழுக்கமாகிய மேன்‌ 
மையான பூமியில்‌ அத பிரவூத்துச்‌ செல்லுகின்றது. .இப்‌ 
பெருக்கை மிஸ்டர்‌. கிரேக்‌ கண்ணால்‌ மட்டும்‌ கண்டவரே 
- யொழிய, அதன்‌ நன்னீரைச்‌ இறிதும்‌ பருகிப்‌ பார்த்தவ 
' ரல்ல. கல்வியின்‌ பொருட்டுப்‌ பாடுபடும்‌ இவர்களனைவரும்‌ 
ஒன்றுக்கும்‌ பிரயோஜன மில்லை !'' 


இச்சமயத்தில்‌ அவர்‌ மனைவி ஏகோ சொல்ல வாயெ 
டுக்க, அவரதற்கு இடங்‌ கொடாமல்‌, மறுபடியும்‌, “மேரி, 
ராமுவோடு நீயின்னும்‌ சற்றுப்‌ பழகியிருக்கவேண்டும்‌. 
இப்படிப்பட்டவர்களிடத்தில்‌ பழகிப்‌ பாரத்தால்தான, 
இந்தியாவின்‌ உயர்வு உனக்கு முற்றிலும்‌ விளங்கும்‌. தன 
தபிப்பிராயங்கள்‌ எவ்வளவு உறுதியா யிருந்தபோதிலும்‌, 
அவைகளை நம்மிடம்‌ ஒருபோதும்‌ அவன்‌ உறுத்திக்‌ கூறுவ 
தில்லை. வெளியிட்டுக்‌ கூறுவதோடு நின்று விடுதிருன்‌. ஈம்‌ 


மிடம்‌ வணக்கமாய நடந்து கொண்டாலும்‌, ஒரு ஊழிய 





* 
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னைப்போல்‌, தாழ்மையாகக்‌ காட்டிக்கொள்வ தில்லை. மிகவும்‌ 
மானியே யொழிய, அகம்பாவம்‌ படைத்தவனு மல்லன்‌. தடுத 
அரைப்பது, கோட்‌ சொல்வது, குற்றங்‌ கூறுவது, அரைக்‌. 
காசாயினும்‌ லஞ்சம்‌ கொடுப்பது அல்லது வாங்குவது, இத்‌: 
அாகுணங்க ளொன்றும்‌ அவனிடம்‌ இடையாது. அவன்‌ 
கூறுவதுபோலவே, கடப்பை ஜில்லாக்‌ காடுகள்‌ நடுவே: 
பெருகிச்‌ செல்லும்‌ பெண்ணை யாற்றைப்போல்‌, அவனும்‌ 
தன்னா லியன்றவசை தன்‌ கடமையைச்‌ செலுத்தி வருர: 
னென்றே சொல்லவேண்டும்‌. இந்தியாவில்‌ ராமச்சந்திர 
னைப்போல்‌ மனிதர்கள்‌ அகப்பவெது தூர்லபம்‌ ; நம்மவர்‌: 
களினும்‌ அநேக ரிருக்கமாட்டார்கள்‌ ! அவன்‌ சொல்வது, 
செய்வது அனைத்திலும்‌, ஒரு விசேஷமும்‌ அழகும்‌ வெளி 
யாகின்றன. ஆலை அவனை யுடனே அறிந்‌ தவி தென்‌ 
பது முடியாத காரியம்‌ !'' என்றிவ்வாறு பிரமாதமாய்‌: 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்ய, 

£ என்ன, நீர்‌ வியந்து கொண்டாடும்‌ விதம்‌ அதனமா 
யிருக்கன்றதே !'' என்றாள்‌ மேரி. “ மனதிற்குள்‌ வெகு. 
வாய்ப்‌ புகழ்ந்‌துகொண்டே, வெளியில்‌ மிகவும்‌ கடுமை. 
யாய்‌ ஈடந்துகொள்ளுகின்‌ நீர்‌ ! பிரியமுள்ளவர்களிடத்தில்‌ 
கோபத்தை அதிகமாகக்‌ காட்டிப்‌, பிறகு பச்சாத்தாபப்படு' 
வதுதான்‌ உமது வழக்க மென்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌ !” 
ரம்‌ கூறித்‌, தன்னையே நோக்கிப்‌ புன்னகை செய்து, 


்‌ இன்று காலை சாமச்சந்திரனிடம்‌ நீர்‌ ல கடுமை. 
யாக விருக்க வில்லையா ? அவன்‌ முலக்குறியிலிருந்தே அவன்‌ 
தன்‌ வேலையை சாஜீராமா கொடுத்துவிருவொ னென்று எனத்‌: : 
குத்‌ தோன்றிற்று. எத்தப்பிதத்திற்காக நீர்‌ அவனைக்‌ கோபிக்‌ 
துக்கொண்டீரோ, ௮௮ பிறகு உம்முடைய தப்பிதமென்றே. 
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நீர்‌ கண்டு கொண்டீர்‌ ! அதை யவனிடம்‌ ஓத்துக்கொண்டு, 
நீர்‌ மன்னிப்பும்‌ கேட்டுக்கொள்ள வில்லையே !'' என்றாள்‌. . 


என்‌ காம்ப்‌ ளொர்க்‌ இனிடமே நான்‌ பகிரங்கமாய்‌ 


மன்னிப்புக்‌ கேட்டுத்‌ கொள்வதா ! நன்றா யிருக்கு ! 
உலகம்‌ கை கொட்டிச்‌ சிரிக்கும்‌. ஆகவேதான்‌ நானிப்‌ 
பொழுது அதைப்‌ பற்றி நினைத்து வருத்தப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. நாளை ்‌ ஹெட்‌ ளொர்க்‌ ' இன்‌ முன்‌ 
சிரித்த முகத்துடன்‌, அவனைப்‌ பெயர்‌ கொண்டழைத்‌ தப்‌ 
பிரியமாய்ப்‌ பேச, அதற்குப்‌ பதில்‌ செய்து விடுதின்றேன்‌,'' 
என்றார்‌ மிஸ்டர்‌. காடெல்‌. 

* ஆயினும்‌ நீர்‌ அவ்வாறு நடப்பது உமக்கழகா [ Pp 
வெளிப்படையாய்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்வ தில்‌ என்ன 


குறைந்‌ த விடும்‌ ?”' 


மேரி, இவ்வுலகில்‌ காரிய நிர்வாகம்‌ செய்ய வேண்டா 
தவர்கள்போல்‌ பேசுஇய்‌ ! லு லிருப்பவர்‌ 
களுக்கு கெளரவ மன்றே உயிர்‌ நிலை ! அதில்லா விடில்‌ நாங்‌ 
கள்‌, சாம்பலும்‌ கொப்பாகவே . ஆய்விவோ மல்லவா ? 
“காம்ப்‌ கிளார்க்‌ ' ஒருவனை வட்ல எல்லோர்‌ மூன்னிலை 
யிலும்‌ சான்‌ புகழ்ந்து கொண்டாட முடியும்‌ ? நமது 
அரைத்தன மெல்லாம்‌ அடியோடு தொலைந்து விடாதா? 
அத்துடன்‌ 

்‌ தேசம்‌ முழுவதும்‌ ஸர்வகாசம்‌ உண்டாய்‌ விடும்‌ 
போலும்‌ |!” என்றாள்‌ மேரி. “ இருக்கட்டும்‌ ! ஆயினும்‌ 
நாம்‌ பகையாய்‌ நடப்பதுகூட ல சனத்ன்‌க்‌ 
3 தாம்‌ 
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யோட்டி வேலை வாங்குபவா தாக்கிண்ணியம்‌ பார்க்க. முடியு! 
மா: ? கடுகடு வென்றுதான்‌ ப... 5 குதிரையின்‌ 
வேகம்‌ தளராமலிருப்பதற்காகல்‌, குதிரை யோட்டுபவன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ சவுக்கைச்‌ சொடுக்கஃ கொண்டே யிருப்பா 
தில்லையா ! ர 
டவல்‌ பா அதற்குமேல்‌ எனக்கும்‌ தெரியும்‌. அவவாஹு- 

ஓட்பெவன்‌ குதிரையோட்டத்‌. தெரியாதவனே ! ஆயினும்‌, 
காரியவா திகள்‌ இவவா தான தத அவம்‌ பேசுவார்கள்‌ ! 
தாம்‌, நாசமடையா மல்‌ பிழைத்திருப்பதற்கா கப்‌ பிறரை 
முதலிலேயே ஒழித்‌ அவிவெதா £? இதைவிட அற்பத்தனமும்‌. 
கொடுமையும்‌ வேறென்ன விருக்கன்றது? இந்நீதியின்‌ 
மகிமையினால்‌ இல்விக்‌ தியா தேசம்‌ நமக்கும்‌ சோர்‌ தமாக. 
வில்லை. இப்பொழுது நாம்‌ அனைவருடனும்‌ சகஜமாய்ப்‌ 
பழகுவதை விட்டுவிட்டோம்‌. ஒருவரோடும்‌ சேருவது 
மில்லை, பேசுவது மில்லை. நம்மால்‌ ஆளப்பட்டவர்களை நாம்‌: 
அறிந்து கொள்ளும்‌ விதம்‌ இதைன ற ! நமது முன்னோர்‌ 
கள்‌'வெகு சாமர்த்தியமாய்ப்‌ பாபெட்டுச்‌ சேர்த்துவைத்துச்‌ 
சென்றதைக்‌ கொண்டு, நாமிப்பொழுது சுகமாய்க்‌ காலம்‌ 
தள்ளி வருகின்றோம்‌. ராமச்சர்‌ தினையும்‌ அவன்‌ மனைவியை 
யும்‌ ஒருஈாள்‌ சாயங்காலம்‌ இங்கு அழைத்து, அவர்கள்‌ 
பழக்க வழக்கங்களைப்‌ பற்றி நாம்‌ சிறிது அறிந்து கொள்ள 
முயன்று லென்ன லு 

.”” எனக்கு மவ்வா ற! எண்ண முண்டு." 

““ மனதிற்‌ தோன்‌ றுவதை உடனே செய்தமுடிப்பவரா 
யிருந்தால்‌, நீர்‌ இப்பொழுது அப்படியே செய்ய வேண்டும்‌!'” 

“ பிறர்‌ என்னைப்‌ பற்றிப்‌ பரிகசிக்க, ஈமது அரசியல்‌ 
முழுவதும்‌ பெருங்‌ குழப்பமும்‌ எளனமு முற்றுக்‌ கெட்டு 


விடுமே யென்பதுதான்‌ கவலை. ஈம்மவர்களுடைய கெளர 


க்வாத ௯. ௮௫ அல து கும்‌ 2 அ 
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வம்‌ யாவும்‌ அழிந்து விடும்‌. நாம்‌ ஒருவருடனும்‌ பேசா 

௪ ட ° ° ~~ ° ட்‌ ° 
மல, ஒருவரையும்‌ நம்மிடம்‌ அணுக வொ ட்டாமலிருக்கும்‌ 
சக்தியை யிழந்துவிட்டால்‌, பிறகு நாம்‌ வாழ்வ தெப்படி?” 


்‌” அப்படி யொருகாளு மில்லை ! நீர்‌ கூறுவது தவறு.. 

“: ஈஸ்டு இந்தியா கம்பெனி '” காலத்தில்‌ உங்கள்‌ சிறிய 
பாட்டனார்‌ தஞ்சாவூரில்‌ உம்மைப்‌ போல்‌ ஒரு கலெக்ட. 
ராய்த்தானே யிருந்தார்‌ ! அப்படி யிருர்‌ அம்‌ அவர்‌ எவ்வள 
லோ பெரிய காரியங்கள்‌ செய்யவிலையா ? மிகச்‌ சக்தி 
வாய்ந்த அரசர்களைக்கூட, வெகுவா ய்ப்பேசத்‌ தன வழிக்‌. 
கூக்‌ கொண்வெர்‌ ௫ தன்னாதீனத்தில்‌ அடக்கியும்‌ வைத்திருந்‌: 
தார்‌. அவர்‌ இவ்வா எவருடனும்‌ பேசாமலி ருந்ததில்லை.. 
தமிழ்‌, தெலுங்கு இவ்விரு பாஷைகளையுங்‌ கற்றல்‌ கொண்டு 
ஜனங்களுடன்‌ சாதாரணமாய்ப்‌ பழகி, அவர்கள்‌ பழக்க. 
மாட்‌ பற்றித்‌ தேசயாத்திரை செய்பவர்கள்‌ எழுத 
வைத்துச்‌ செல்லும்‌ புஸ்தமங்களா லன்‌ றி, நேரிலேயே கேட்‌ 

. உறிந்து கொண்டது மல்லாமல்‌, சாதாரண அரிசிச்‌ சாதம்‌ 
கூடச்‌ சாப்பிடுவ அண்டென்‌ ற கேள்விப்பட்டிருக்கின்றேன்‌.. 
தாமே பார்த்‌ தறிர்துகொண்ட விசேஷத்தால்‌, அவர்கள்‌ 
ஒரு பெரிய ராஜ்யத்தை ஸ்தாபித்தார்கள்‌. நாம்‌ இவ்வாறி 
ருந்தால்‌, இன்னும்‌ பத்து வருஷங்கள கூட ௮௮ ஈம்‌ கைவ௪ 
மிருப்பது சந்தேகந்தான்‌ !'' | 
““ மேரி, ஏதோ புஸ்தகத்திவிருந்‌ து ஒப்பிப்பது போல்‌ 
பேசினாலும்‌, நீ கூறுவது உண்மையே, ஆயினும்‌ அந்‌ 
நாளுக்கும்‌ இந்நாளுக்கும்‌ பேதமில்லையா! வியாபார உரிமை 
யினின்றம்‌, இப்பொழுது அரசுரிமை யன்றோ ஈம்‌ 
 முடையதா யிருக்கின்ற ! தொன்று தொட்டு வந்த: 
வழக்கத்தையும்‌ காம்‌ மீறி ஈடக்கக்‌ கூடுமா ! ஒருகாளில்‌ 
ழுவனே ம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மாற்ற முடியும்‌ ?'” 
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£ அப்படி யல்ல ! உலக வழக்கங்களை ஒருவனேதான்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ மாற்றக்‌ கூடும்‌ ! பல பெயர்கள்‌ சேர்ந்து 


ப்‌ 


தந்து காரிய மன்று அது 
£ அதற்கு இன்னும்‌ காலம்‌ முதிர வில்லை. கான்‌ உள்ள 
வரை அக்காலம்‌ ஏற்படா தென்றே நினைக்கிறேன்‌. பலத்த 
காரணங்கள்‌ ஏற்பட்டு, பக்குவ மடையவேண்டும்‌,'' என்று 
காடெல்‌ துரை தனக்குள்ளேயே மெதுவாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளும்‌ பொழு அ, டபேதார்‌ ஒரு கடிதத்தைக்‌ கொண்டு 
வந்து அவரிடம்‌ கொடுத்தான்‌. அவர்‌ அதைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்த்து மனைவியிடம்‌ கொடுக்க, அவளும்‌ அதை வாற்திப்‌ 
படித்து விட்டு, | 
“நான்‌ கூறியது சரியா யிருக்கின்ற சிலம்‌ ? என்‌ 
வார்த்தைகள்‌ அநேகமாய்ப்‌ பலித்து ம்‌ என்றாள்‌. 
கடக பின்வருமாறு :-— 
கடப்பை, 
மே, 10. 
ஈனம்‌ பொருந்திய துரை யவர்களுக்கு, 
என்‌ குடும்ப சம்பந்தமான ஏதோ ஒரு முக்கெ 
விஷயத்தின்‌ பொருட்டுத்‌, தாமதிக்காமல்‌ கான்‌ இன்றிரவே 


புறப்பட வேண்டியிருப்பதால்‌, ஒரு. வாரத்திற்கு ரஜா 


௩- அத 


வ்கி இ தததி 


வளிக்கக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. தாங்கள்‌ லீவு கொடுப்‌ | 
பதற்கு முன்‌, ஊரை விட்டுப்‌ போவதை மன்னிக்க வேண்டும்‌. 
என்‌ காரியம்‌ மிகவும்‌ அவசரமா யிருப்பதாலும்‌, இம்மூன்‌. ர 


வருஷகால மாக நானும்‌ லீவு கேட்டதில்‌ லை மாது 


தாங்கள்‌ மறுக்க மாட்டீர்க ளென்று ஈம்பும்‌, த 


பரி பலவ ஆ! புள்‌ 
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காடெல்‌ அரைக்கு ராமு எக்காரணத்தால்‌ அக்கடித 
மெழுத நேரிட்ட தென்பதை விசாரிப்போம்‌. மிஸ்டர்‌ 
காடெலும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌, மேற்கூறியவாறு, பெரிய விஷ 
யங்களைப்பற்றிப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கும்பொழு ௮, ஜான& 
யும்‌ ராமுவும்‌, தங்கள்‌ ஈல்வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத 
சில விஷயங்களைப்பற்றி, யொருவரோ டொருவர்‌ தாக்கம்‌ 
செய்துகொண்டிருந்தனர்‌. ராமு அதிகமாய்ப்‌ பேசவில்லை ; 
அவன்‌ கூறிய மொழிகள்‌ மட்டும்‌ மிகவும்‌ அழுத்தம்‌ திருத்த 
மாயிருந்தன. பெருங்காற்று, மழை யடிப்பதற்கு முன்‌ 

, எங்கும்‌ நிச்சலமா யிருப்பதுபோல்‌, வெளிப்பார்வைக்கு 
்‌ அமைதியுடன்‌ தோன்றினான்‌. கடைசியில்‌ அவனை மீறிக்‌ 
கொண்டு வார்த்தைகள்‌ இளம்பின. 
“ ஜானக, இவவா ற! காலந்தள்ளுவ அ எனக்கு மிகவும்‌ 
அலுப்பா யிருக்கிறது,” என்று ராமு, அதிகத்‌ தர்மானத்‌ 
தோடு கூறத்‌ தொடங்னொன்‌. ' ஊரூராய்த்‌ இரியவேண்டி 
யிருக்கும்‌ இவவற்ப உத்தியோகத்தை விட்டொழித்‌ தவிட்டு 
 ஈமது இராமத்திற்குச்‌ சென்றுவிடலா மென்றெண்ணுஇ 
்‌ றேன்‌. ஓடும்‌ நீரைக்‌ கண்ணாற்‌ கண்டு, அதில்‌ ஒரு நாளா 
_ யினும்‌ அமிழ்ந்து ஸ்நானம்‌ செய்து மூன்று வருஷகாலமாகஇி 
- விட்டது. நாகல்‌ வெளியான கடப்பை ஜில்லாவும்‌ 

டார்‌ அம்‌, ஒன்றாய்த்தா னிருக்கின்றோம்‌. வருஷத்திற்‌ பலமா 
்‌ ரன்‌ நீர்வற்றி, மணல்வெளியாய்க்‌ கிடக்கும்‌ இப்பெண்ணை 
யா; ற்றைப்‌ போலவே, ௦ என்‌ வாழவும்‌ அய்விட்ட து. இன்னும்‌ 
ன்று வரு ஷத்திற்கு உக்கு. வேலை ப்பர்தாயத்‌ தெரிய 
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வில்லை. உன்‌ தாயார்‌ கூறுவதை நான்‌ இனியும்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க முடியாது. ஜான, நீ என்‌ பக்கமாய்ப்‌ 
பேசவேண்டும்‌, ஸ்வபாவத்தில்‌ யாவும்‌ தெரிந்து நடப்ப 
வளே யெனினும்‌, அலமாத்து நிழலிலடிபட்டு வளர்சி: 
குன்றி யிருக்கும்‌ வேப்பமாத்தைப்போல்‌ நீயும்‌ மன 
மொடுங்கித்‌ தைரிய மற்றவளாய்விட்டாய்‌! உன்‌ தாயோ-'' 

“ஐயோ, அதெப்படி முடியும்‌? என்றாள்‌ ஜான, 
கவலையும்‌ பயமும்‌ குடிகொண்ட பார்வையுடன்‌ 

££ நீங்கள்‌ இவவாறு கூறுஇன்‌ நீர்கள்‌: ஆனால்‌ அம்மா 
வோ நிலத்தை விற்கமுடியாவிட்டாலும்‌, நீங்கள்‌ ஊருக்குச்‌ 
சென்று ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ யாரிடமாவது கடன்கேட்டு வாங்கி 
வாலா மென்று அபிப்பிராயப்படுஇரள்‌. இங்கு உள்ளூரி 
லேயே ஐச்‌ நாறு ரூபாய்‌ வரையும்‌ கடனாய்விட்ட து. இல்லா 
விடில்‌ இம்மூன்று வருஷகாலமாக மாதம்‌ இருபத்தைந்து 
ரூபாயில்‌ ஈாமெவ்வாற! காலந்தள்ள முடியம்‌? மற்ற 
்‌“ காம்ப்‌ இளார்க்கு'' களைப்போல, கடு மேல்வரும்‌ 
படி. சம்பாதிக்கும்‌ பர்‌ தெரியவில்லை. ' 

்‌ நீ கூறுவதும்‌ சாத்திய மல்ல, ஜான. காலேஜ்‌ படிப்‌ 
மின்‌ நிமித்தம்‌ ஏற்கனவே எனக்கு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ கடனா 
யிருப்பது உன்‌ தாயாருக்குத்‌ தெரியுமே ! ஐந்து வருஷமாக 
அதற்கு வட்டி கட்டக்கூட நமக்குச்‌ சக்தி யில்லையே !'' 

£ ஆகவே, அம்மா சொல்வதுபோல்‌ நீங்கள்‌ பெருந்‌ 
தொகையாய்க்‌ கடன்‌ வாங்கி, இச்சிறு கடன்களை 
யொழித்துவிவெஅ, இன்னும்‌, அவசிய மென்றே யாயிற்று! 
நீங்கள்‌ லோகத்தாரைப்போல்‌ ல்ல ஈடக்கவேண்டும்‌ ; 
இல்லாவிடில்‌ ஈமதுபாடு கஷ்டந்தான்‌ !'' 
ட... ₹* ஜான, அதெல்லாம்‌ முடியாது. உன்‌ அம்மா 
டன்‌ சேர்ந்து, நீயும்‌ அறிவிழந்து பேசுறொய்‌ ! குடிக்கக்‌ 
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கஞ்சி யற்று, ஒரு பறநாய்‌ போல்‌, கான்‌ பிராணனை விவெதா 
யிருந்தாலும்‌, எழு தலைமுறையாய்ப்‌ பிதிரார்ஜித சொத்தா 
யிருக்கும்‌ நிலத்தை யணுவளவும்‌ விற்கச்‌ சம்மதியேன்‌ ! 
இவ்வெல்லாக்‌ துன்பமும்‌ உங்கம்மாவினால்‌ ஏற்பட்டதே 
'யொழியவேறல்ல. இந்த வயதில்‌ எவ்வளவு ஜம்பமும்‌,பேரா 
சையும்‌, உற்சாகமும்‌ அவளிடங்‌ குடிகொண்டிருக்கன்‌ 
றன ! நீயும்‌ சற்று அவளைப்போல்தான்‌ இருக்கிறாய்‌. இல்லை 
யென்றாலும்‌, உன்னைத்‌ தன்சொற்படி யவள்‌ ஆட்டிவைப்‌ 
பதிற்‌ குறைவில்லை. நானோ உயர்ந்த மனோபாவங்களோடு, 
ஒன்றும்‌ செய்யச்‌ சக்தியற்றவனாய்‌, அன்பத்திலா மந்‌ து தவிக்‌ 
கின்றேன்‌. புண்ணிய தீர்த்தமான காவிரி நதி பாயும்‌ நம்‌ கிறு 
கிராமத்தில்‌, நமக்குச்‌ சொந்தமான ஒரு வேலி நிலம்‌ தென்‌ 
னந்தோப்பு, இவ்விரண்டையும்‌ வைத்துக்கொண்டு, ஈம்மிடம்‌ 
-பரமவிசுவா சமுள்ள முருகனோடும்‌ நாமெல்லோரும்‌ எவ்வள 
“வோ அனந்தமாய்க்‌ காலங்கழிப்பதை விட்டு, ஒரு அன்னிய 
தேசத்தில்‌, நீ கட்டிக்கொள்ளும்‌ இவவுயர்ந்த புடவையின்‌ 
விலை காணாத, அற்ப சம்பளத்தில்‌ எதற்காகப்‌ பாடு 
பட்டுக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌ ? எனது பீ. ஏ. படிப்பின்‌ 
பொருட்டு, அம்மா வைத்துச்சென்ற கிறு கடனையும்‌, 
எனது இங்கிலீஷ்‌ படிப்பையும்‌ சேர்த்து நாளடைவில்‌ | 
தொலைத்து விடுவேன்‌ ! ஜானகி, உன்னுடன்‌ இராமத்திலி 
ருப்பது டத்‌ ஸ்வாக்க சுகமாகவே தோன்‌ அம்‌. ஆனால்‌, 
த்‌ [_—” 
“நாம்‌ முன்பு ஒருதரம்‌ இருந்து பார்க்கவில்லையா ?”” 
“அது மூன்று வருஷங்களுக்கு மூன்பு. முருகன்‌ 
கூறியவண்ணமே, வெள்ளத்தின்‌ காரணமாய்‌, இப்பொழுது 
நிலங்க ளெல்லாம்‌ இரு மடங்கு விளைந்து : .செழிப்பாயிருக்‌ 
இன்றன. கலெக்டர்‌ துரை அவர்போக்கில்‌ மிகவும்‌ நல்ல. 
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வரும்‌ பக்ஷமுள்ளவருமே யெனினும்‌, மிகக்‌ கடுமையும்‌ கண்‌ 
டிப்பு மூள்ளவர்‌. வேலையை ராஜீநாமா செய்துவிடுவதாய்‌ 
நான்‌ அவருக்கு லெட்டர்‌ எழுதியாய்‌ விட்டது. அதை: 
யிப்பொழுதே அனுப்பிவிடப்போகிறேன்‌. உன்‌ தாயார்‌ 
என்னவேண்டுமானாலும்‌ சொல்லிக்கொள்ளட்டும்‌ ! இனி. 
நானொன்றும்‌ அசையப்‌ போவதில்லை !'' 


இச்சமயம்‌, கதவு திறக்கப்பட, வாயிற்படிக்கு வெளியே: 
நின்று யாவற்றையும்‌ ஒட்டுக்கேட்டுக்கொண்டிருக்த மீனாக்ஷி 
உட்‌ பிரவேசித்து, பெண்ணின்‌ பக்கமாய்ச்‌ சற்று ஒதுங்கி 
நின்றுகொண்டு, அதிகாரமான குரலோடு கூறியதாவது!— 
“நீ யோசிப்பதும்‌ பேசுவதும்‌, அம்மாவின்‌ மடியைச்சொர்க்‌ 
கமாக நினைத்துக்கொண்டிருக்கும்‌, தாய்ப்பால்‌ மறவாத: 
பச்சைக்‌ குழந்தைக்கே யேற்றவையா யிருக்கின்றன ! அயல்‌: 
வீட்க்கொரனைப்‌ பார்‌! அவனுக்கு மெட்ரிகுலேஷன்‌ 
பரீகைககூடத்தேறவில்லை ! பத்து வருஷத்திற்குள்‌ ஸப்‌ மாஜி 
ஸ்டிரேட்‌ உத்தியோகமாய்‌, அதிகாரமும்‌ ஆடம்பரமும்‌: 
வாய்க்து விளங்குகிறான்‌. அவனைப்‌ பார்த்து உனக்கு ஒன்‌ 
றும்‌ தோன்றாவிட்டாலும்‌, .ஜானகிபடும்‌ கஷ்டமும்‌ என்‌: 
சொற்களுமாவது மனதிற்‌ புகவேண்டாமா ? ஒத்தாசைக்கு. 
ஆளொருவரு மில்லாமல்‌, மூன்று வருஷகாலமாக, நாங்களே 
சமைத்துக்கொண்டு சகல வேலைகளையும்‌, புழுக்கைமா திரி, 
செய்‌ அகொண்டிருக்கிறோம்‌ ! ஸதா காரியம்‌ செய்து, 
ஜானகியின்‌ கைகள்‌, பற்றுத்‌ தேய்க்கும்‌ வேலைக்காரியின்‌ 
கைகளுக்கு மேல்‌ ஆகிவிட்டன. அவளைப்‌ பார்க்கப்‌ பரி 
தாபமா யில்லையா ? அடுத்த வீட்டுக்‌ கமலத்தைப்‌ பார்‌. ஓர்‌ 
ஏழை உபாத்தியாயருடைய பெண்‌. அவள்‌ புடவை 
யென்ன! ஈகை யென்ன! அன்ன ஈடை யென்ன! ஒரு வேலையு 
மில்லாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ கூடத்தி லுட்கார்ந்து, சப்‌ மாஜி 


18]... “£ தலையணை மந்திரம்‌ '' 133 


ஸ்டிரேட்‌ உத்தியோகம்‌ அவளே பண்ணுகிறது போல்‌, 
அதிகாரம்‌ செலுத்‌ தறொள்‌ ! என்‌ னருமை ஜானகி கையி 
'லெப்பொழுதும்‌ துடைப்பத்தைப்‌ பிடித்தவண்ணமா 
யிருக்க, அவள்‌ அதை விரலாற்‌ கூடத்‌ தொடுவதில்லை ந 

மீனாக மேன்மேலும்‌ படபடப்பாய்ப்‌ பேசினாள்‌. 
ராமு நடுவில்‌ தடுக்க முயன்றும்‌, அவள நிற்கவில்லை. 

“இப்படி யடிமைகள்‌ மாதிரி உழைத்துக்கொண்டி 
ருக்க எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ விருப்பமில்லை. எங்களை யினனும்‌ 
சற்றுப்‌ பெரிய அந்தஸ்தில்‌ வைக்காவிட்டால்‌ முடியாது ! 
பிறரை இரந்தோ, லஞ்சம்‌ கொடுத்தோ, எவ்வழியிலாயி 
னும்‌ நீ அதற்கு முயற்சி செய்யவேண்டும்‌. கலகமும்‌ கக்ஷி 
யும்‌ குடிகொண்டு, பாழடைந்து இடக்கும்‌ உன்‌ தரித்திரக்‌ 
இராமத்தை இனி மனதாலும்‌ ஸ்மரிக்க வேண்டாம்‌. உன்‌ 
னற்ப நிலத்தை அங்கேயே யாருக்காவது விற்று; அப்‌ 
பந்தத்தை யொழித்து விட்டுக்‌, கையில்‌ பணத்துடன்‌ வந்து 
சேர்‌ ! நீ முன்னுக்கு வரும்படி கான்‌ செய்கிறேன்‌. ஊரூ 
ராய்‌ அலைந்து கொண்டிருக்கும்‌ ஒரு “காம்ப்‌ இளொர்க்‌'' கின்‌ 
மனைவியா யிருக்க ஜானகி இனி யுடன்படமாட்டாள்‌ ! 
உனக்கு முன்‌, அவளைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொளளச்‌ 
அம்மதித்த பையன்‌ இப்பொழுது வக்லோய்க்‌, குதிரை 
வண்டியிலேறிக்‌ கச்சேரிக்குச்‌ சென்று, பணத்தைப்‌ படியா 
லளந்து கொண்டிருக்கிறான்‌ ழ்‌ 

மறுபடியும்‌ ராமு ஏதோ சொல்ல வாயெடுக்க, மீனாக்ஷி 
அவனைக்‌ கையால்‌ அமர்த்திக்கொண்டே, மேலே கூறத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. “இப்படி. வேதாந்தம்‌ பேசுவதை விட்டு, 
நீ காரிய மாவதைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. காலேஜிற்‌ படிந்த 
அடக்கத்தையும்‌, கொள்கைகளையும்‌ அகற்றிவிட. கையா 
லாகாதவ னன்றே வேதாந்தம்‌ பேசுவான்‌ ! பிறருக்கு நியா 
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யம்‌ செய்யப்‌ புகுந்தால்‌, ஈமக்குத்‌ தீங்கைச்‌ செய்து. 
கொண்டதாகுமே யொழிய வேறல்ல. தேகத்தில்‌ ரத்தம்‌ 
முறிர்தபோனால்‌ எப்படியோ, அப்படியே மேம்பதவியி 
லாசை யற்றிருப்பதும்‌ ஒருவித கோயேயாகும்‌. ஆடம்பர 
மற்று வாழ்வது, ஒன்றும்‌ கையாலாகாத எளிய ஜனங்களுக்‌ 
கேற்பட்ட உபதேச மல்லவா? தேங்கிக்‌ இடக்கும்‌ நீரில்‌ 
தவளை யன்றோ விருத்தியாகும்‌ ! தெருக்‌ குட்டையானது 
தவளைகளுக்கும்‌ ஈத்தைகளுக்கும்‌ இருப்பிடமாவதே போல்‌, 
கிராம வாழ்க்கையும்‌ அறிவற்ற அற்பர்களுக்கே யேற்ற தல்ல 
வா ? இனிக்‌ இராம வாழ்க்கையைப்பற்றிப்‌ பேசாமல்‌, உத்தி 
யோகத்தைச்‌ சரமப்பட்டு வஇப்பாய்‌. டிப்டி கலெக்டர்‌ வேலை 
யாகவேண்டு மென்று அல்லும்‌ பகலும்‌ கோரிக்கொண்டி 
ருந்தால்‌, கூடிய சக்கரத்தில்‌ ஆகாம லிராது, அதற்குச்‌ 
சிரமப்பவெது தோஷ மில்லை! இப்பொமுது நான்‌ கூறுவது 
கஞ்‌ சொற்க ளெனத்‌ தோன்றினும்‌, ஒரு காள்‌, ௮வை 


களின்‌ உண்மை விளங்க, என்‌ பேரில்‌ திருப்தி யடைவாய்‌!'” 


பெரும்‌ புயலுடன்‌ கொந்தளிக்கும்‌ கடலில்‌, உடைந்து 
போன கப்பலினின்றும்‌ சாமான்கள்‌ அலைகளால்‌ கரையி 
லடித்துக்கொண்வெந்து தள்ளப்பவெது போல்‌, மேன்‌ 
மேலும்‌ படபட வென்று கிளம்பும்‌ இவ்வார்த்தைகளைக்‌ : ்‌ 


கேட்க, ராமு ஒன்றும்‌ சொல்லத்‌ தோன்றுதவனாய்‌ ர்‌ இ 






கலங்கி நின்றான்‌. 


மீனாக்ி தான்‌ சொல்லின லிய ங்க? சொல்‌ 
விட்டி, me ! அதது ட்ப கட்டன்‌ 
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பிரஸங்கத்திற்குப்‌ பிறகுதான்‌, வேலையை ராஜீராமா செய்து 
ம்‌ 


விவெ தென்று தானெழுதியிருந்த கடிதத்தைக்‌ இழித்‌ 
தெறிந்து விட்டு, ராமு முன்‌ னத்தியாயத்திற்‌ கண்ட கடிதத்‌ 
தை வரைந்‌ துப்பினான்‌. 


னம்‌ அடக்க அல்ல பங்க்கில்‌ லன்‌ 


தர்ம வ 
்‌ 

2 

3 

ன டண 


ச 


HA tp 


[அகப்‌ K NE ரு 
சம BD I 
சப டு ர்‌ ழா 
1௩4 பலி பகத 
ப i 





a 
ல்‌ 


று அஆ த்‌ து 30. ட 
2 வக த்‌ a ம்‌ 
டட டல்‌ ஆ 


kp 


அத்தியாயம்‌ 19. 
பயிர்க்குள்‌ புழு. 

இஙகிப்படி யிருக்க, முருகன்‌ தன்‌ தென்னர்‌ தோப்பில்‌ 
ஒரு குறைவு மில்லாமல்‌ சுகமாயி ருந்தான்‌. அவனுக்கு 
மேன்மேலும்‌ அதிருஷ்ட காலமாகவே யிருந்தது. தன்‌ ய௪ 
மான்‌ கூறிய புத்திமதியின்படி, முருகன்‌ செட்டா யிருந்து 
பணம்‌ சேர்த்தான்‌. பொன்னியும்‌ அதற்கு ஏற்ற மனைவியா 
யிருந்தாள்‌. பூலோகத்தின்‌ கண்ணுள்ள செறு ஸ்வர்க்கமோ 
வென ஐய முண்டாகும்‌ வண்ணம்‌, அவ்விருவரும்‌ சோக்‌ து, 
தமது தென்னந்தோப்பைச்‌ இறந்து விளங்கச்‌ செய்ய, 
அதைப்‌ பார்த்து அவ்வூரில்‌ ஆசையும்‌ பொருமையுங்‌ 
கொள்ளாதவ ரில்லை. முருகன்‌ தன்‌ யசமானனைப்‌ பற்றி 
யடிக்கடி நினைத்துக்கொண்டான்‌. 

“பொன்னி, யசமான்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து மூணு 
வருசமாச்சு ! கொஞ்ச நாளா அவர்‌ சரியா எழுதுவது கூட : 
இல்லே. நாமிப்படி செளக்கியமா, சந்தோஷமா யிருப்ப 
தெல்லால்‌ ஈம்ம யசமான்‌ தயவுனாலே யல்லவா ?” என்று 
முருகன்‌ ஈன்றி விசுவாசத்தோடு சொல்ல, | & 

£ ஆமா ; அனா, ஈம்ம சொத்து சுதந்திரத்தைக்‌ கண்டு 
ஊரிலே வயிற்‌ றெரிச்சப்‌ படாதவங்க இல்லை !'' என்றாள்‌ 
பொன்‌ இதி 

he து ப . பொன்னி! பலத்‌ மத்த 4 









நடந்து உல பா 


தட்கல்‌ 





அத்தியாயம்‌ 19] பமயிர்க்குள்‌ புழு 137 


இர்த மூணு வருசமா நாமெவ்வளவு சேர்த்தோம்‌ ; 
நம்ம சொத்து யெவ்வளவு யின்னு கணக்குப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌! சரீரப்‌ பாடுபட்டுச்‌ சோத்த தொகை ஓந்‌நாறு, 
இந்த ஜோடிக்‌ காளைகள்‌ நாறு ரூபா பொறும்‌. ஆனா, ஒரு 
கஷ்டம்‌! நாம்‌ இந்தப்‌ பணத்தைப்‌ பூமிக்குள்ளேதான்‌ 
புதைச்சு வைக்கணும்‌ ! ஏனெனில்‌ நாம்‌ பண்ணையாளுங்க ! 
ஆகைனாலே நிலம்‌ வாங்கவாவ அ, பணத்தை வட்டிக்கு விட 
வாவது, ஒண்ணும்‌ செய்ய முடியாது, ஊரிலே எல்லோ 
ருக்கும்‌ எரிச்சலும்‌ பொறாமையும்‌ உண்டாயிடும்‌. பணக்‌ 
காரங்க எல்லாம்‌ ஒண்ணு சேர்ந்து நம்மைத்‌ திட்டிக்‌ 
கொட்டி, திருட்டுச்‌ சொத்து யின்னு பணத்தைப்‌ பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு விடுவாங்க !'' 

“அமா, என்று பொன்னியும்‌ ஆமோதித்தாள்‌. 
அப்புரம்‌ மலர்ந்த பார்வையுடன்‌, ““இத்தென்னந்‌ தோப்பு 
ஈமக்கே யெப்பவும்‌ சொந்த மாயிட்டா, எவ்வளவு சந்தோச 
மா யிருக்கலாம்‌ ! ஒருத்தர்‌ வம்புக்கும்‌ போகாமே, நம்ம 
பாட்டுக்கு வனம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு சடெக்கலாமே?”' 
என, 


“பொன்னி, நம்ம யசமான்‌ சொத்துக்கு சாம்‌ ஆசைப்‌ 
.... யடவெது பாவம்‌. எந்தப்‌ பள்ளி, படையாச்சியாவது ஒரு 


ஏகர்‌ நிலம்‌ சொந்தத்திலே வைச்சுக்‌ கொண்டிருக்கானா, 


ல த்‌ 


்‌ பாரு! நாளைச்‌ சாப்பாட்டுக்கு என்ன வழி என்பது அவ 
க்குத்‌ தெரியுமா ? பண்ணை ஏற்பாடே ஒண்ணும்‌ ஒழுங்‌ 
கா யில்லை! உழுது பாபெடுகிறவனுக்கு நிலத்திலே ஒண்ணும்‌ 
ன்‌ கிடையாது! தலைமுறை தத்துவமா அவன்‌ வேலை 
இசைய்கசா. வந்தா, த்‌ a த்‌ தல்‌ 
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போலில்லாமே, நாமிப்போ கொஞ்சம்‌ நல்ல ஸ்திதியில்‌ 
இருக்கோம்‌. விளைச்சலும்‌ முன்னேவிட இப்போ இரட்டிப்‌ 
பா யிருக்கு. உழுது பயிரிடுறவனுக்கே நிலம்‌ சொந்தமா 
யிருந்தா, பிறகு ஒருத்தருக்கும்‌ ஒரு குறைவு மில்லை. அனா 
நிலம்‌ சொந்தமா யுள்ளவன்‌, தானே உழறது கிடையா அ. 
அவனுக்கு யெவ்வளவு வேணுமோ ௮ துக்கு மேலே யிருந்தா, 
அவனுக்குப்‌ பாடுபடத்‌ தோணுவ தில்லை. அது சொம்ப 
அக்கிரமம்‌! லோகத்திலே எல்லாம்‌ விபரீதமாத்தான்‌ 
இருக்கு ! ஆனா அதை நான்‌ சொன்னா யாரு கேப்பாங்க £ 
அங்கே பாரு ! யாரோ வேகமா வராப்போலே தோணுது.-- 
தபால்காரன்மா திரி யில்லை ; தலையாரி யின்னு நினைக்கிறேன்‌. 
அவன்‌ வந்தா கெட்ட சகுனம்தான்‌ !''------. “என்ன 
விசேஷம்‌ ?' என்று முருகன்‌ அவனை விசாரிக்கச்‌ சென்‌ 
' முருகா, உன்‌ னதிருஷ்டத்துக்‌ கெல்லாம்‌ முடிவு 

காலங்‌ கிட்டிவிட்டது ! உங்க எசமான்‌ இன்று ஊருக்கு 
வந்து விட்டாங்க. உன்னை உடனே வரும்படி சொல்லி 
யனுப்பி யிருக்காங்க. அதற்குள்ளே என்னென்னமோ ஆ 









சொல்லிக்‌ கொள்ளுங்க !'” என்று தலையாரி சொல்ல, ்‌, 
ஏன்ன சொல்லறாங்க ?'' யென்று முருகன்‌ வின 
வினான்‌. 


& ்து, டன்‌. அம ன்‌ 








லாம்‌ அவ்வளவுதான்‌, போ. ல்‌ 
விட்டுத்‌ தலையாரி, : கையி - அது ன்‌ போலிஷரின்‌ 


காரச்‌. எவ்வித 14 தடியைச்‌ : 





வ 


அதியாயம்‌ 20. 
நியாயம்‌ எனபது தனி ! 


கவலையும்‌ பயமும்‌ ஒருபக்க மிருக்க, யசமானைக்‌ காணு 
வதில்‌ சந்தோஷமும்‌ நன்‌ றியுங்‌ குடி கொண்டமனக்தினனாய்‌,. 
முருகன்‌ தன்‌ குடிசையை விட்டுக்‌ ளெம்பினன்‌. அவன்‌ 
சிறிது தூரம்‌ செல்வதற்குள்‌ ராமுவே யெதிரே வர, இரு 
வரும்‌ மீண்டும்‌ தோப்பிற்குள்‌ புகுந்தார்கள்‌. ்‌ 

“எசமானைக்‌ கண்ட சந்தோஷம்‌ எனக்குக்‌ கண்‌ ஒண்‌ 
ணும்‌ தெரியல்லை ! அனா, எசமான்‌ முகம்‌ வாடிப்‌ பேசாமே 
யிருப்பதற்குக்‌ காரண மென்ன ?'' என்று முருகன்‌ கேட்க, 


“முருகா, இனி நான்‌ உன்‌ எசமான்‌ அல்ல. பிற: 
ருடைய தீய பேராசைக்காக, வீட்டை விட்டோடி, அற்ப 
“காம்ப்‌ ளொர்க்‌'' உத்தியோகத்தி லுழைத்‌்அக்கொண்டி 
ருப்பவன்‌ ! நீ குத்தகை யெடுத்திருக்கும்‌ நிலங்கள்‌ இனி 


என்னுடையவை யல்ல. இப்பொழுதுதான்‌ நான்‌ அவை: 


கதை ல அது ப இத்‌ த்தம்‌ 
A af = = ம்‌. 
ரு 


களைப்பெரியசாமி ஐயருக்கு விற்று வந்தேன்‌. இத்தோட்‌. 
டத்தை இன்னும்‌ பட செய்யவில்லை. ஆயினும்‌ அதையும்‌. 
AB ஜி விற்க வேண்டியதே ! [5 என்றான்‌ ராமு: ஒரு நிமிஷம்‌ 
பொறுத்து, மறுபடியும்‌, “ முருகா, நியாயமாக இத்‌ தோப்பு: 
த ல்‌ க a ப்‌ க வ 


hg 


தப்த 
அட த்து 
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போல்‌, உன தாயும்‌ உன்னை வளர்‌ தீதிருக்கமாட்டாள! நியாய 


மாக இத்தோப்பு உன்னுடையதே ! ஆயினும்‌, மனிதனுக்‌ 
கருக்கும்‌ சபலத்தில்‌, தனக்குச்‌ சொந்த மல்லாதவைகளை 
அவைகளுக்‌ குரியவரிடங்‌ கொடுப்பதற்கும்‌ பணம்‌ 
வாங்குகிறான்‌ ! முருகா, நீ ஏதோ கொஞ்சம்‌ ஆஸ்தி 
சேர்த்திருப்பதாக இங்கு சொல்லிக்கொள்ளுகிருர்களே ! 
அதைக்‌ கேட்க எனக்குப்‌ பெருமையாகவே யிருக்கிறது. 
௮ எவ்வளவு கொஞ்சமாயினும்‌, எனக்குக்‌ கொடுத்‌ துவிடு, 
கான்‌ இன்று மாலையே இத்தோப்பை உன்‌ பெயருக்கு 
மாற்றி, உனக்கே சொந்தமாக விடுகின்றேன்‌!'' என, 

அவவார்த்தைகள்‌ முருகனுக்கு மிக்க வருத்தத்தையும்‌ 
மனக்கலக்கத்தையு முண்டாக்கன. தான்‌ சேகரித்திருந்த 
ஆஸ்தி வெளியாகி, அதனால்‌. நேர்ந்த துன்பங்களையும்‌ 
கருதிச்‌ சிறிது ஏக்கமுற்று நின்றான்‌. 

“சாமி நான்‌ நன்னி கெட்டவ னில்லை! நீங்க என்னை 
பரீகைஷை பண்ணுகிருப்போலே தோணுது! ஒரு ஏழைக்‌ 
.கூடியானவன்‌;---அவன்‌ என்ன அஸ்தி சேர்த்திருப்பான்‌ ? 
ஊரிலே யிருக்கிறவங்க பொறாமை, குறும்புத்தனம்‌, 
என்றச்‌ தொலைக்கக்‌ ளெம்பிய வேலை இத !?? 

முருகா, நான்‌ கூறுவதை நீ யறிந்துகொள்ள வில்லை. 
உன்‌ சொத்தை நான்‌ இப்பொழுது அபகரிக்க வரவில்லை. 


3. ட ட 
தன்ட பக நவக்‌ வது 
சில வறு நகுக 2. 


என்னிடம்‌ ஒன்றையும்‌ மறைக்கவேண்டாம்‌. நீயோ மிகவும்‌ 


ம ந்த்‌ 
கர 











நம்பிக்கையும்‌ நாணயமும்‌ வாய்ந்தவன்‌. நானும்‌ வேடிக்கை 
யாகப்‌ பேசவில்லை. ஏதாவது பெயருக்கு ஓர்‌ யத்தை நீ த. 
கூறினாலும்‌, சான அப்பணத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இத்‌ அத 
கோப்பை உனக்கு விற்றுவிடுகன்றேன்‌.. இப்படை நீயும்‌ உ. 
நச்‌ பருக்க என்‌ லர்‌ | 
உனக்குப்‌ நல்லற, 


ஒன்றும்‌ பேசாம. லி 








தைச்‌ சொல்ல. 


a 
A gs 
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உழைப்பையும்‌ செட்டையுங்‌ காண எனக்கு எவ்வளவோ 
பெருமையா யிருக்கிறது ! நீங்கள்‌ ஐக்‌. நாறு ரூபாய்‌ கொடுத்‌ 
தாலும்‌ போதும்‌. அதற்கு மும்மடங்கு அதிக விலை இத்‌ 
தோட்டம்‌ பொறு மென்றாலும்‌, நான்‌ ஆக்பிக்க வில்லை. 
என்ன சொல்லுகி௫ய்‌, பொன்னி?'' 
முருகனும்‌ பொன்னியும்‌ ஒருவர்‌ முகத்தை யொருவர்‌ 
நோக்கினார்கள்‌. பிறகு இருவரும்‌ ஒரு மனத்தினராய்‌, 
“நாங்க சேர்த்த ஆஸ்தி யெல்லாம்‌ ஒரு மண்‌ பானையிலே 
போட்டு மூடி, எசமான்‌ நின்னிருக்கும்‌ மாத்தடியிலேதான்‌ 
புதைச்சு வைச்சிருக்கோம்‌ ! அதிலே ஓர்‌. நாறு ரூபா, அவ்‌ 
வளவும்‌, பணமாகவே யிருக்கு ! சாமி, நியாயமா ௮௮ உங்க 
சொத்துதான்‌ ! உங்களுக்குத்‌ தேவையா யிருர்தா, அதை 
பெடுத்துக்கொள்ளுங்க, ஆனா இத்தோப்பையாவது நிலத்‌ 
:  தையாவது கொஞ்சங்கூட விற்கவே வேண்டாம்‌. ௪௪ 


மானுக்கு வேண்டும்போது உதவாத முருகன்‌ விசுவாசம்‌, 


என்ன விசுவாசம்‌? நான்‌ சொல்றேன்‌, சாமி [வுழூ 
தலை முறையா அப்படியே யிருக்கும்‌ நிலத்தை ஒண்ணும்‌ 
்‌. செய்ய வேண்டாம்‌ !'' என, 


“முருகா, இவவுபதேச மெல்லாம்‌ இனிப்பிரயோஜன 
மில்ல. எவ்வளவோ வருஷங்களுக்கு முன்பு கேட்டிருக்க 
வேண்டும்‌ !'' என்றான்‌ ராமு. “நான்‌ என்‌ விட்டைக்கூட 
விற்றாய்‌ விட்டது. இவ்வழகிய தோட்டமாவது உன்‌ கை 
வச மிருக்கக்‌ கூமொனால்‌, எனக்கு சந்தோஷமா யிருக்கும்‌. 
.... அது உன்னாலும்‌ உன்‌ தகப்பனாலும்‌ பரிபாலிக்கப்பட்ட து. 
ட்டன பொம்‌ ஒருமா நிலத்தையும்‌ நான்‌ உனக்கு இனா 
தக்‌ கக்கா மன்‌... நீ நன்று யுழைத்துப்‌ பாபெடு 










)6 / உட ர 
யி ட்‌ ப்ட்‌ ட்ட ட்‌ 13 அ 
... 60) சு 


கரி ப் 


வருஷத்திற்கு. ப றி கலம்‌ செல்‌ 


x த 
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ருநீதும்‌ உனக்கு மேற்‌ செலவிற்குக்‌ குறைந்தது மாதம்‌ 
பதினைந்‌ து ரூபாய்‌ அதிக தப இட்டும்‌. உங்களுக்கு 
இஷ்ட மிருந்தால்‌, எவ்வளவோ பரிசுத்தமான மார்க்கத்தில்‌ 
நீங்கள்‌ காலம்‌ தள்ளலாம்‌ !'' 

“ஆனா, ஊரிலே எல்லாரும்‌--”' என்று முருகன்‌ கூறு 
முன்‌, 

“அவர்களை நீ கவனிக்க வேண்டாம்‌!'' என்றான்‌ ராமு. 
“ஒருவர்‌ வம்புக்கும்‌ போகாமல்‌, நீ யோக்யெமாயிருந்தால்‌ 
உனக்கு ஒரு கவலையு மில்லை, நான்‌ இப்பொழுதே பத்தி 
ரத்தை யெழுதி விடுகிறேன்‌. என்னுடன்‌ வா. ரிஜிஸ்டர்‌ 
செய்து விடுவோம்‌. இன்னும்‌ இருபத்து நான்கு மணி 
நேரத்தில்‌ நான்‌ என்‌ வேலைக்கு மீண்டும்‌ போய்ச்சேர 
வேண்டும்‌. மரணதண்டனைக்குட்பட்ட கைதிக்குக்‌ காலம்‌ 
எப்படிச்‌ செல்லுமோ, அவ்வாறே என்‌ ரஜாவும்‌ ஒடுகின்‌ 
றது! முருகா, பொன்னி ! உங்கள்‌ உழைப்பிற்கும்‌ சிக்கனத்‌ 
திற்கும்‌ தக்க கைம்மாறாக, நீங்க ளிருவரும்‌ யோக்கியமாய்ச்‌ i 
சன்மார்க்கத்தை யனுசரித்துச்‌ சுகமாய்‌ வாழ்வீர்கள்‌ !'— i 
அ ராமுவின்‌ தொண்டை தழதழத்தஅ. 

முருகா, நீ இளநீர்‌ சீவி யருர்தும்பொழு ௮, என்‌ ட்‌ 
அன்னை உயிருட னிருந்த காலத்தில்‌, குழந்தையாய்‌ ஒரு 
கவலையு மில்லாமல்‌ கானும்‌ உன்னுடன்‌ சேர்ந்து விளையாடி, பவதி 
இளநீர்‌ அருக்தியதை நினைத்துக்கொள்‌ ! கல்வி கற்றதின்‌ 
பயனாக, நான சம்பாதிக்க இவ்வ விட்டுச்‌ செல்ல 
வேண்டியிருக்கெறது. உலகத்தை எதிர்க்க. என்னால்‌ . 
ப கற்று ! நான ர்க "வேல 





















20] நியாயம்‌ எனபது தனி! ர்‌ 


என்னுடன்‌ வா, நான்‌ நாளையே என்‌ வேலைக்குப்‌ போய்ச்‌ 


சேரவேண்டும்‌. என்‌ குரலிலிருந்‌ தும்‌, என்‌ முகத்‌ இினின்‌ 


ணும்‌, நான்‌ ஏதோ வருந்துவதா யெண்ணி நீ கவலை கொள்ள 
வேண்டாம்‌. ௮தன்‌ காரணம்‌ நீ யறியல்‌ கூடிய தல்ல. இவ 
வுலலெள்ளோ ரனைவரையும்‌ பற்றி நான்‌ சிந்‌ திக்கிறேனே 
யொழிய, என்னைப்பற்றி மட்மெல்ல ! முருகா, வா;-- 


போவோம்‌. 





அத்தியாயம்‌ 21. 
அலவந்தி ஆற்றங்கரை, 

ராமு முருகனுடன்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, 
ஊரிலும்‌ ஒருவரும்‌ ஈமக்‌ கென்ன வென்று இருக்க வில்லை. 
காலையில்‌ வழக்கம்போல்‌ காவிரிக்கரையில்‌ பெண்டுகளின்‌ 
மானேபாவங்களும்‌ எண்ணங்களும்‌ ஈன்கு வெளியாயின. 
ஆற்றங்கரையே ஸ்திரீகளின்‌ ராஜ்யமா யிருந்தது. வீட்டிலும்‌. 
வயல்வெளிகளிலும்‌ புருஷர்கள்‌ அதிகாரம்‌ செலுத்திய 
போதிலும்‌, ஈதிக்கரையில்‌ அவர்களை யொருவரும்‌ கவனிப்‌ 
பாரில்லை. வந்தவுடன்‌, நிற்காமல்‌ ஸ்நானம்‌ செய்துவிட்டு, 
அவரவர்கள்‌ காரியத்திற்குத்‌ தக்கவாறு, ஜபதபாதிகளை 
விரைவில்‌ முடித்துக்கொண்டு, மற்ற காரியங்களை கவனிக்கச்‌ 
தத்தம்‌ வீடு செல்ல, ஸ்திரீகளோ ஸ்வேச்சையாய்‌ வம்பளப்‌ 
பதில்‌ காலம்‌ போக்கனொர்கள்‌. வேனிற்‌ காலத்தில்‌ ஸ்படிகம்‌ 
போல்‌ தெளிக்த, அக்குளிர்ச்சியான நீரி லிறங்கிய தம்‌, அவர்‌ 
களால்‌ பேசாமல்‌ சும்மா விருக்க முடியுமா 7 

பாலியத்தில்‌ சிறிது பெயருடையவ ளென்று, நாம்‌ 
முன்பு கூறிய, நடுத்தா வய தள்ள அம்மாள்‌ ஆற்றங்கரைக்கு 
வந்து, வெகு லாகவமாய்‌, புடவையின்‌ ஒரு தலைப்பை 
மட்டுங்‌ கட்டிக்கொண்டு ஜலத்தில்‌ இறங்கினாள்‌. கை 
கால்களை  ஈனைத்துக்கொண்டு கழுத்துமட்டும்‌ நீரில்‌ 
அமிழ்ந்ததும்‌, பலவாணமான அவளு நீண்ட ஆடை 
யான அ ஓடும்‌ ஜலத்தில்‌ ஆங்காங்கு ஒப்பி, அழகாய்க்‌ கொப்‌ 
பள மிட்க்கொண்டிருந்தது. ம்‌ 

“அப்புரம்‌ சமாசாரம்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியுமோ ! 
ராமு தன்‌ வீட்டைக்கூடப்‌ பெரியசாமி ஐயருக்கு விற்று 


விட்டானாம்‌ !'' என; 









11] அலவந்தி ஆற்றங்கரை 145 


“அவன்‌ நில மெல்லாம்‌ என்ன வாயிற்று ?”? என்று 
ஒருத்தி வினவிஞள்‌. என்னகத்துக்காரர்‌ அவன்‌ நாத்தங்‌ 
காலை வாங்கவேண்டு மென்ற ரொம்ப வருஷங்களாய்‌ எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. ்‌ ர்‌ 

“எல்லாவற்றையும்‌ ராமு பெரியசாமி ஜயருக்கே 
விற்றுவிட்டான்‌. இனி யொன்றும்‌ பாக்கி யில்லை.” | 
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“என்ன கத்துக்காரர்‌ இப்பொழுது ஊரி லில்லையே 
யென்றிருக்கறெ.து. இனிமேல்‌ ஒன்றும்‌ முடியாதா ந ட்‌ 
“ஏது; இனி அதைப்பற்றி நினைப்பதில்‌ பிரயோஜன. 
மில்லை. எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேல்‌ ஒரு பெரிய வயிற்றெரிச்ச்‌: 
லென்ன வெனில்‌, தன்‌ தென்னந்தோப்பை முருகனுக்கு 
ராமு கொடுத்‌ துவிடப்‌ போகிறுனாம்‌ ! அவனுக்கு ஈல்ல க்‌ 
ருஷ்டம்‌ ! இனிமேல்‌ கழுத்தில்‌ தலை நிற்காது !'' வு 
“பள்ளிகளுக்கும்‌ படையாச்சிகளுக்கும்‌ நல்ல காலமா. 
யிருக்றெது ; பிராம்மணர்களுக்கு கஷ்டகாலம்‌! முருகனுக்கு! 
இனிமேல்‌ தலை தரிக்காத. கர்வம்‌ அதிகமாய்விடும்‌. ஏஜ்‌, 
கனவே பொடுமையினால்‌ ஒருவருக்கும்‌ அவனைக்‌ கண்டால்‌ 
இப்பொழுது பிடிக்றெதில்லை. ஒரு பள்ளிக்குச்‌ பட 
இல்‌ நிலம்‌ எதற்கு?'' 
“இதோ சீதை வருகிறாள்‌. ராமுவின்‌ வாத்தமானகங்க 
ளெல்லாம்‌ அவளுக்கு ஈன்றாய்த்‌ தெரிந்திருக்கும்‌ ; அவளைச்‌ 
கேட்போம்‌. ராமுவும்‌ அவளும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ரகசிய 
மாய்க்‌ கடிதங்கூட எழுது தில்கொள்வதாய்ச்‌ கொல்‌ ஜார்‌. 
கள்‌ !'' 


“ஏன்‌ ! மூன்று வருஷத்திற்கு த ராமு ஊரை 


தீ விட்டுச்‌ ட்டு முதல்நாள்‌ சாயந்திரம்‌, அவ்விருவரும்‌: _ 
க சந்‌ பக்கது ஒருவரை யொருவர்‌ கட்டி முத்த! 





146 முருகன்‌ (அத்தியாயம்‌ 


மிடாத தோஷம்‌ !--அவ்வளவு நெருங்கி நின்று பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தசாகச்‌ சொல்லிக்கொள்ள வில்லையா ? கோவி 
லில்‌ விளக்கேற்றும்‌ சூத்திப்பையன்‌ அவர்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்ணால்‌ பார்த்ததாகச்‌ சத்தியம்‌ செய்‌ 
இரான்‌ le 

“பாயம்‌, ஒரு பாவமும்‌ அறியாதவர்கள்மேல்‌ வீண்‌ 
பழி சுமத்தவேண்டாம்‌. சீதை மாசற்றவள்‌. இந்த ஏழு 
வருஷங்களாக இதுவரையும்‌ ப்ர நாம்‌ ஏதாவது 
தவறாய்க்‌ கேட்டிருக்கிறோமா ?'' என்று வேறெொத்தி 
அக்ேபித்தாள்‌. ஆற்றங்கரையா யிருந்தாலும்‌, அங்கு 
பேசும்‌ வம்புக்கும்‌ ஒர்‌ வரம்பு உண்டென்று, இவள்‌ அதிக 
மா "யொருபொழுதும்‌ வீண்‌ வம்பளப்ப இல்லை. 
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எப்படியோ, முன்‌ பெல்லாம்விட இப்பொழுது 
அவளுக்குச்‌ சற்று ஈல்ல காலந்தான்‌ ! ஒரு பிள்ளை பிறந்து 
விட்டது! அவள்‌ கணவன்‌ பழையபடி கெட்ட ௩டத்தை 
யில்‌ இறங்கயெதனால்‌ இனி யென்ன பாதகம்‌ ? குழந்தை 
முகத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்னைத்‌ தேற்றிக்‌ கொள்ளுகிறாள்‌ [4 
. இதற்குள்‌ அங்கு வர்‌ சேர்ந்த தை, “என்னைப்பற்றி 
யென்ன ? ஏதோ சண்‌௫ூமிட்டில்கொண்டு குசுகுசு வென்று 
பேசிக்கொள்ளுதிறிர்கள்‌ !'* என்று கேட்டாள்‌. ஸ்திரீக 
ராக்‌ இயல்பான அண்ண நிவினால்‌, தன்னப்பற்றித்தான்‌ 
ஏதோ வம்பென்று அவளுக்குத்‌ தெரிந்‌ அவிட்ட து. 
ட... “ஓன்று மில்லை, யம்மா. உன்‌ அதிருஷ்டம்‌ இவ்வளவு 
அழகான பிள்ளை பிறந்திருக்கிற தென்று த. 
டோமே யொழிய, வேறல்ல. oe 
வக்‌! கா ண்ட்‌ சதி கிர்‌. 


ப . பல்‌ 
EIN y 
P= [பு 


21] அலவந்தி ஆற்றங்கரை 147 


“ஏன்‌, உன்‌ முகம்‌ இன்று ஏதோ ஒருவாறா யி(ருல்‌ 
இறது, சீதா?!” என்று ஒருத்தி புன்சிரிப்புடன்‌ அவிக 
காகக்‌ கேட்க, 

“ராமு தன்‌ நிலத்தை யெல்லாம்‌ யிற்று ஊரை விட்டுச்‌ 
செல்லும்படியான காலம்‌ வந்ததே யென்றுதான்‌!'' என்றாள்‌ 
சதை. “நம்முடைய வூராரொருவர்‌ இனித்‌ திரும்பிவரா 
மல்‌ வீடுவாயில்‌ யாவற்றையும்‌ விற்றுச்‌ செல்வ தென்றால்‌, 
யாருக்குத்தான்‌ வருத்தமா யிருக்காது? அதுவும்‌ ராமுவைப்‌ 
போல்‌ பரம சாந்தமும்‌ நற்குணமும்‌ படைத்தவரைப்பற்றிக்‌ 
'கேட்கவேண்டுமா?'' இச்சம்பாஷணையை வளர்க்கச்‌ சீதைக்கு 
விருப்ப மில்ல்யாதலால்‌, வாய்‌ பேசாது தன்‌ னெண்ணங்‌ 
களிலேயே முற்று மாழ்ந்தவளாய்‌, வேகமாய்‌ ஸ்சானத்தை 
முடித்துக்கொண்டு அகத்திற்குப்‌ புறப்பட்டாள்‌. 

ராமுவும்‌ அப்பொழுதுதான்‌ தோப்பிலிருந்து திரும்பி 

. வநீதுகொண்டிருக்கான்‌. வழியிலிருவரும்‌ சந்திக்கு, அவ்‌ 
வாறு நேர்ந்ததை யெண்ணி சீதையும்‌ ராமுவும்‌ உள்ளக்‌ 
குள்‌ சந்தோஷ மடைந்தனர்‌. அவனுடன்‌ வாய்‌ திறந்து பேச 
தைக்‌ கிருந்த ஆவல்‌ இவவள வவ்வள வென்‌ றில்லை, ராமு 
வுக்கும்‌ அதற்கு மேலேயே இருந்தது. அயினும்‌ குலா 
சாரத்தை மீற முடியா தன்றோ! இருவ ருள்ளமுங்‌ சண்‌ 

... களும்‌ ஒன்‌ ௮பட்டன. “கண்ணோடு மனமும்‌ கூடினால்‌ 

... பேசவும்‌ வேண்டுமோ !'' ஸ்நானம்‌ செய்து ஈர வஸ்திரத்தை 

. யணிந்திருந்த சீதை, பறிக்காத அழகிய வாழைப்‌ பூவைப்‌ 

அத போல்‌ விளங்க, அவளது அன்பு நிறைந்த உள்ளத்தைத்‌ 
தி பான்‌ புகுந்து பார்ப்பது போல்‌ ராமுவுக்கும்‌ தோன்றிற்று. 











த ரத வாக. ளிருவரும்‌ மெளனமா யிருந்‌ தபோதிலும்‌, 
யின்‌ அப்பர்‌ களிப்பெய்துமாறு அவளது இறு 
பாலகன்‌ ராமுவை ட அனான்‌. மூன்று 
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வயது குழந்தை யெவ்வண்ணம்‌ பேசும்‌ ? இனிய மழலைச்‌ 
சொற்களுடன்‌, தனது சிறு கரங்களை அவன்‌ அவலாய்‌ 
நீட்டி யழைக்கவும்‌, சீதை யடைந்த ஆனந்தத்திற்‌ கெல்லையே 

“முருகா, சீதையின்‌ குழந்தையா யிவன்‌ ?'' என்று 
ராமு முருகனைக்‌ கேட்டது அவள கா துகளில்‌ விழுந்தது. 

“அமாம்‌, சாமி? மூணு வயசாச்சு. இப்பிள்ளையைப்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ அவங்க மனம்‌ தேறி யிருக்காங்க. அவங்க 
யசமான்‌ மறுபடியும்‌ கெட்ட வழியிலே யிறங்கிவிட்டாரு. 
ஆனா பெரிய அம்மா இறந்து போயிட்டதனாலே, சதை: 
யம்மாதான்‌ இப்போ வீட்டுக்கு எசமானி,' என்றான்‌ முரு 
கன்‌. 

ஆனால்‌ ராமுவுக்கு இவவார்த்தைக ளொன்றும்‌ சரி 
யாய்க்‌ காதிற்‌ படவில்லை. போகும்‌ சீதையையும்‌ அவள்‌ 
குழந்தையையும்‌ அன்புடன்‌ பார்த்துக்கொண்டே நின்‌ 
முன்‌. அவள்‌ போகட்டு மென்று வேண்டு மென்றே பின்‌ 
தங்கிய ராழுவுக்குத்‌ தீடீரென்று ஓராசை யுதித்தது. “உலக 
மரியாதையும்‌ வழக்கமும்‌ எக்கேடாயினும்‌ கெடட்டும்‌ ! 
கான்‌ அலவத்தியிலிருப்பது இன்று கடைசி காளாகையால்‌,, 
சீதையி னகத்தக்குத்‌ தைரியமாய்ச்‌ சென்று, அவளுடன்‌ 
பே, அங்கு சாப்பிட்டு வந்தா லென்ன? ஒரு சீமாட்டியின்‌ 


வீட்டில்‌ ஒசெளிய பிராம்மணன்‌ போஜனம்‌ செய்வத முறை: 


தவறன்றே!'” என்று யோசித்தான்‌. திடீரென்னு ஒரு 
நிமிஷத்தி லுதித்த அவ்வெண்ணத்தைப்பற்றி மறுபடியும்‌ 
தீர்க்கமாய்‌ ஆலோசித்த ராமு, முடிவில்‌, தாகசமனம்‌ செய்து 
கொள்ளாமலும்‌, ஆகாரம்‌ புசிக்காமலும்‌ உடனே அவ்‌ 


விடத்தைவிட்டுச்‌ சென்றுவிடவேண்டு மென்றே தீர்மானித்‌ 


தான்‌. ஆயினும்‌, சீதையின்‌ ஞாபகத்‌ திலேயே, அவ்விரண்டும்‌. 
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அவனுக்கு மறந்துபோய்‌ விட்டது. அவனுள்ளத்தில்‌ 
வேற! பல நினைவுகள்‌ தோன்றின. சதையைக்‌ கோவிலில்‌ 
சந்தித்தது அவன்‌ மனதைவிட்டு அகலவே யில்லை. இத்‌ 
தகைய எண்ணங்களுடன்‌, தான்‌ வைக்கும்‌ ஒவ்வோர்‌ அடி 
யும்‌ பிறந்த ஊரைவிட்டு அவன்‌ பிரிந்து செல்வதை யறி 
வுறுத்த, ராமு கிராமத்திற்கு மேற்கே யுள்ள குளத்தை 
யடைந்து, அக்குளிர்ந்த ஜலத்தில்‌ கால்களைக்‌ கழுவிக்கொண் 


டான்‌. 


மெளனமாய்த்‌ தன்‌ எசமானனைப்‌ பின்‌ தொடாந்து 
சென்ற முருகனும்‌, வேறுவித யோசனையில்‌ ஆழ்க தவனாய்‌, 
இது கனவோ நினைவோ வென்று திக்பிரமை யடையலா 
னான்‌. அலவந்தியில்‌ யார்‌ கண்டாலும்‌ ஆசைகொளளும்‌ 
அவ்வழகய தென்னந்தோப்பு அவனுக்கே சொந்தமாய்‌ 
விவெதென்னால்‌, இத ஸ்வப்னமே யன்றி வேறல்ல வென்று 
முருகன்‌ கருதலானான்‌. 





பத 


அத்தியாயம்‌ 22. 
புனர்‌ ஜனனம்‌. 


அலவர்தியின்‌ புழுதிகூடக்‌ காலி லிருக்க லாகா தென்‌ 
றெண்ணியவன்போல்‌, ராமு குளத்தி லிறங்கிக்‌ கால்களை 
யலம்பிக்கொண்டவுடன்‌, தான்‌ முற்றிலும்‌ மாறிவிட்டதாக 
அவனுக்குத்‌ தோன்றிற்று. புது ஜன்மமும்‌; புது உணர்ச்சியு 
முண்டானத போல்‌ தோன்ற, தன்‌ பந்தங்க ளெல்லாம்‌ 
அற்று, சொல்ல வொண்ணாத மன ஒழிவை யடைகந்தான. 
தன்னைப்பற்றிய கவலை அவனுக்கு முற்றிலும்‌ நீங்கவிட்ட அ. 
இனி உலகின்‌ பொருட்டே, நிஷ்காமமாய்‌ அவன்‌ உயிர்‌ வாழ்‌. 
பவ னான்‌. சகல ஆசைகளையும்‌ துறந்த, ஒரு யோகியின்‌ 
மனோ நிலமை அவுனைப்பற்றவும்‌, நன்ன ௬ம்‌ இலைகளும்‌ 
மட்டும்‌ உண்டு, தியானபானா யிருக்கும்‌ ஒரு முனிவரைப்‌ 
போல்‌, தானும்‌ உயிர்வாழத்‌ தீர்மானித்தான்‌. 


இவ்வாறு ஓர்‌ புதிய உள்ளக்‌ கிளர்ச்சி அவனும்‌ குண்‌ 
டாக, அக்கணமே அவன்‌ மனதிலிருந்த சந்தேகங்கள்‌, அன்‌ 
பங்கள்‌ யாவும்‌ அடியோடு விலகிவிட்டன. அவன்‌ கல்வி 
கற்ற நாட்க ளெல்லாம்‌ இறுதி யடைந்து, இனி அக்கல்வி 
யின்‌ பயனை, ஒன்றுக்கு நூறு மடங்காகப்‌ பிறருக்கு அளிப்ப 
தன்றே அவன்‌ கடமை ! அதன்‌ பொருட்டுப்‌ பாடுபடுவதி 
லும்‌, இதுவரையும்‌ தோன்றாத வோர்‌ புதிய அனுபவமும்‌ 
களிப்பும்‌ இப்பொழுது ராமுவுக்கு உண்டாகத்‌ தலைப்பட்‌ 
டன. அகாயம்‌ பூமி இவ்விரண்டையும்‌ ஆக்கிரமித்து, 


யாவற்றையும்‌ தனது பேரொளியில்‌ மழுங்கச்‌ செயது 
ஜ்வலித்‌ தக்கொண்டிருக்கும்‌ தினகரனான சூரியன்‌ அஸ்தமித்‌ தி 
பிம்‌ க அதவது 
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ததும்‌, இழ்த்திசையில்‌ ஒன்றன்பின்‌ னொன்றாய்க்‌ கிளம்பும்‌ 
நக்ஷத்திரங்கள்போல்‌, ஜீவியதத்துவங்களும்‌ ராமுவுக்கு, 
இவவுலகப்பற்று நீங்யெதும்‌, ஈன்கு விளங்கத்‌ தொடஙனெ. 
அசை யென்னும்‌ அலையா லலப்புண்ட சம்சாரசாகரத்தில்‌ 
தத்தளிக்கும்‌ கப்பல்ப்போன்ற அவன்‌, கடைசயாஃத்‌ தன்‌ 
னைப்‌ பிடித்திமுக்கும்‌ ஈங்குரக்கயிறுகளை யறுத்து 
விடுவதே, தான்‌ உயிர்‌ தப்பும்‌ வழி யென்பதைக்‌ கண்டு 
கொண்டான்‌. எனெனில்‌, பெரும்‌ புயலில்‌, பிணிக்கப்பட்டு 
நிற்பது கப்பலுல்குப்‌ பெரும்‌ ஆபத்திற்‌ இடெமன்றோ ! 


மீகைஷியின்‌ வார்த்தைகளும்‌ ஒரு விதத்தில்‌ உண்மை 
யாகவே முடிந்தன. ஊர்ப்பாசமாகிய விலங்கு தெறித்‌ 
ததும்‌, அன்பத்திற்கு ஹேதுவாப்‌, மாந்தருக்கு இயல்பா 
யிருக்கும்‌ * தன்னுடையது என்ற நினைவு அவனை விட்டொ 
ிந்தது. அலமரத்தைச்‌ சுற்றி அதனடியிலே யுண்டாகும்‌ 
ஆலம்விழுதுபோல்‌, பிறந்த ஊரில்‌ வேரூன்றிய பாசமுடைய 
ராமுவும்‌, அலவர்தியில்‌ ஒன்று மறியாத பேதையா யிருந்‌ 
தது போக, இப்பொழுது உலக முழுவதையும்‌ தனதாக 
வெண்ணிப்‌, பலவிதமாய்‌, எங்கும்‌ தன்‌ நூதன பாவங்களுக்‌ 
. இணங்க, மானிட வர்க்கத்தையே சீர்திருத்தும்‌ பொருட்டுக்‌ 
ளெம்பியவ னானான்‌. 


காலத்தில்‌ பூமியைக்‌ குளிரச்‌ செய்து, சகல ஜீவராசி 
களுக்கும்‌ மகிழ்வு தோன்றப்‌ பொழியும்‌ மேகமும்‌, கொதிக்‌ 
கும்‌ கடலின்‌ வேதனையினின்‌ றம்‌ தோன்றியதே யல்லவா 7 
.. இவவாறுான அவஸ்தையைக்‌ கடர்த ராமு, தேவ ரகசியமான 
௫ அபூர்வ சக்தியினால்‌ சகல உயிர்களையும்‌ உய்ப்பிக்க வல்ல 
இ _ தான மழைமேகமானது, வானத்தில்‌ நாலாபக்கமும்‌ பரவி, 
ன கத்தல்‌ வ்‌ 
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மலை, கடல்‌, ஆறு, குளங்களிலும்‌, ஈகரங்கள்‌, வயல்களிலும்‌ 


தன்‌ ஈன்னீரைப்‌ பொழிய பெருங்கா ற்றை 'யெதிர்கோக்கி 


நிற்பதுபோல்‌, தன்‌ பிறவிப்பயனைப்‌ பிறரின்பொருட்டுச்‌ 
செலுத்தத்‌ தாழ்மையுடன்‌ காத்திருப்பவ னானான்‌. 





அத்த யொயம்‌ 28. 
கேதாரியின்‌ முதல்‌ கேஸ்‌, 


இதுகாறும்‌ நாம்‌ கேதாரியை அடியோடு மறந்துவிட்‌ 

டோம்‌. ஆலை சென்னையில்‌ எவராவது அவனை மறக்கக்‌ 
கூமொ ? இது பரியந்தம்‌ அவன்‌ காலமும்‌ கொஞ்சமேனும்‌ 
விருதாவாகக்‌ கழியவில்லை. பி. எல்‌: பரீக்ஷையில்‌ கேதாரி 
வெகு சாதாரணமாய்‌ மூன்றாவது வகுப்பில்‌ தேறியதைப்‌ 
பார்க்க, அவனதிருஷ்டம்‌ இம்முறை அவனையே எய்த்து 
விட்டதுபோல்‌ தோன்றிற்று. அவனுக்கு அதில்‌ மிகுந்த 
வருத்தம்‌. அயினும்‌, பீ, எல்‌. பரீக்ஷையில்‌ மூன்றாவது 
வகுப்பில்‌ தேறியவர்கள்‌ தான்‌ பின்பு பெரிய வக்கீல்களாவார்க 
ளென்றும்‌, அதற்குச்‌ சாட்சி மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ முத 
யவர்களே யென்றும்‌ அவன்‌ வெளியில்‌, தன்‌ பெருமையை 

. விட்கெகொடுக்காது, சொல்லிக்கொண்டான்‌. ஆனால்‌ 
. - மார்க்கண்டம்‌ அய்யருக்கோ, தான்‌ பீ. எல்‌. பரீகைஷையில்‌ 
எவ்வகுப்பில்‌ தேறினோ மென்பது சரியாய்‌ ஞாபக மில்லை. 
பணம்‌ ஆயிரக்கணக்காய்ப்‌ பாங்கியிலிருக்தால்‌, பூர்வ விருத்‌ 
தாந்தங்களைப்பற்றி ஞாபகம்‌ வருமா ? கேதாரியை அவர்‌ 

.... வியந்து கொண்டாடுவது, இப்பொழுது வெஞுவாய்க்‌ 
ர குறைந்து விட்டது. அவர்‌ அவ்வா நிருந்ததற்கு, அவன்‌ 
... மூன்றாவது வகுப்பில்‌ தேறியது மட்டும்‌ மன்றி, வேறு பல 







பாறு மிருர்‌ தன: 


ஈன்ற. ப ன உபயோகிப்பது வழக்கம்‌. ஆனால்‌ 
ன்‌ வைகள்‌ நல்ல. பறக்கத்‌ 7, மன்‌ 


_மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ பேச்சில்‌, அழிய பழமொழிகள்‌ 


மறு 4 
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முன்னுக்கு வருவதற்கு உபயோகமாகவும்‌ சாதர்யமாகவும்‌ 
இருக்கும்‌. போர்முனை, காதல்‌, வக்கீல்தொழில்‌ இம்ஞன்‌ றி 
லும்‌, நியாயமா யிருக்தும்‌ இராமலும்‌, உதாரகுணங காட்டி 
யும்‌ சாட்டாமலு மிருக்கவேண்டு மென்று அவர்‌ கூறுவது 
வழக்கம்‌. இதைப்பற்றி விவரிக்கும்பொழுது அவர்‌ குரலும்‌, 
மாதிரியும்‌, பகவத்சதையிலுள்ள சில பிரசித்தமான சுலோ 
கங்களை ஞாபகத்துக்குக்‌ கொண்டுவரும்‌. இவ்வாறு தன்னைக்‌ 
காத்துக்கொள்வதற்காக இருபொருளாகப்‌ பேசும்‌ மார்க்‌ 
கண்டம்‌ அய்யர்‌, எப்படியாவது முன்னுக்கு வந்துவிட 
வேண்டுமென்ற பேரவா குடிகொண்டிருந்த கேதார்‌, தன்னி 
டம்‌ அப்பிரென்டிஸாக யிருக்கக்‌ கேட்டுக்கொண்டதும்‌, 
அவனை யேற்றுக்கொள்ள மனமற்றவரா யிருந்தார்‌. 


ஆனால்‌ கேதாரி இதனால்‌ மனம்‌ தளருவதா யில்லை. இச்‌ 
சகம்‌ பேசுவதோடு, பிறரைத்‌ தன்‌ கைவசப்படுத்‌ தும்படி 
யான சாமர்த்தியமும்‌ தைரியமும்‌ அவனிடம்‌ அழகாய்‌ 
ஒன்‌ சேர்ந்திருந்‌ தன. எவ்வளவு பெரிய மனிதர்களா 
யிருப்பினும்‌, இக்குணங்களுக்கு வசிய மாகாமல்‌ இருக்க 
மூடியா தல்லவா 7 இஅமட்டு மல்ல, கேதாரியைத்‌ தன்‌ 1 
னிடம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டால்‌, சாமான்யமா யிருந்தாலும்‌, 
வக்கீல்‌ தொழிலுக்குப்‌ பிரயோஜன னமாயுள்ள தன து சாமர்த்‌ 
தியத்தை அவன்‌ பறையடி ததுப்‌ பிரபலப்படுத்த வேண்‌ 
மென்ற : குறிப்போடு, ம வ அல்கி பீ. 
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தன்‌ ஸனாபிஷில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வதில்லை, அவருக்குச்‌ 
செளகரியமாகவே ஸர்வசலாசாலைப்‌ படிப்பும்‌ முதல்தர 
மாயத்‌ தேறியவர்களை ஒனறுக்கு படர அடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது ! 


கேதாரி அவராபீசுக்கு வந்து ஒருவருஷ மாயிற்று.. 
தன்‌ னதிருஷ்டத்தைப்பற்றி யென்றும்‌ கவலை கொள்ளாத 
வன்‌, இப்பொழுது, தான்‌ கொண்டிருந்த நம்பிக்கைக ளெல்‌ 
லாம்‌ வீணே யென்று கண்டுகொண்டான்‌. காலேஜ்‌ மாண 
வர்‌ சங்கத்துக்கு அக்கரொசனம்‌ வடிக்க, அவன்‌ வெகு * 
பெருமையுடனும்‌ சந்தோஷத்துடனும்‌ அழைத்து வந்த 
மார்க்கண்டமய்பரை, வக்கீல்களுள்‌ முதன்மையானவராக 
“ஹை கோர்ட்டில்‌ காணும்பொழுது, ஒரே மனிதராகத்‌ 
தோன்றவில்லை. ஆபீஷிலும்‌, ஹை கோர்ட்டிலும்‌ அவர்‌ 
முற்றிலும்‌ வேறுவிதமாய்க்‌ காணப்பட்டார்‌. எப்பொழு 
அம்‌ ககெடுப்பாய்க்‌ காரியாவசரத்தோடு விளங்கியதுடன்‌, 
கேதாரியிடம்‌ அவர்‌ நடந்துகொண்ட மாதிரி மரியாதைக்‌ 
... குறைவாகவு மிருந்தது. பட்டியி லடைபட்ட கழுதைகளைப்‌ 
..... போல்‌. வாய்திறவாது, பொறுமையுடன்‌ வயிற்றுப்பிழைப்‌ 
ஆத பிற்காகக்‌ காத்துக்கொண்டு தன்னாபீஷில்‌ திரண்டுகிடக்கும்‌, 
ஆதி கற்ற பி. ஏ., பி. எல்‌. களில்‌, கேதாரியை அவர்‌ தனி 
ஆ . யாய்த்‌ தேர்ந்தெடுத்து அபிமானம்‌ பாராட்ட வில்லை. இவை: 
ன்‌ - யெல்லாம்‌ . கவலையற்ற, உத்ஸாக ஸ்வபாவத்தையுடைய 


ப தேனி ப பர்க்ககற்கு ரிக பம்ப்‌ யிருச்‌ 


Me 


றம்‌. தல 


“மார்ச்சண்டமய்கருடைய மாறுபாடான குணங்கள்‌ ல 
கெட்டவே யில்லை. வதர ச ம்‌ 


1 £றுபாடி6 
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மிருந்ததுபோல்‌ மற்றொரு சமயம்‌ காணப்படாமல்‌, பார்ப்ப 
வர்களை இகைக்கச்செய்பவ னல்ல. ஆனால்‌ மார்க்கண்ட 
மய்யர்‌ ஐசுவரியமதத்தி லாழ்ந்தவ ரல்லவா? கோர்ட்டில்‌ 
மரியாதைக்‌ குறைவாய்க்‌ கடகடுத் துக்‌ காணப்படுவா ராயின்‌ 
அன்ற சாயச்திரமே வேலை யின்றி யுட்கார்ந்திருக்கும்‌ நோத்‌ 
தில்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பேச அதை மாற்றிவிவொர்‌. ஆயினும்‌ 
ஒட்டகம்போன்ற, அவர அ திவ்விய முகம்‌ மட்டும்‌ இக்ஈடிப்‌ 
பிற்கு அவ்வளவு ஏற்றதா யில்லை. 

ஏற்றத்தாழ்வுகளை யொழித்துவிடக்கூடிய கடற்‌ 
கரையில்‌ மார்க்கண்டமய்யர்‌ விளையாட்டும்‌ வேடிக்கையுமா 
யிருப்பது வழக்கம்‌. “அபட்‌'' என்பவர்‌ எழுதிய கெப்‌ 
போலியன த சரித்திரத்தைப்‌ படி.த்திருந்‌ ததினாலேயோ 
என்னவோ, அவர்‌ கேதாரியை முதுகில்‌ தட்டிக்கொடுத்து, 
வேடிக்கையாக அவன்‌ காதைப்பிடித்துக்‌ கிள்ளுவதுகூட 
வுண்டு, இன்னும்‌, முகத்தில்‌ மீசையரும்பாத இறு பைய 
'னென்பதை உறுதி செய்வார்போலும்‌, அவன்‌ முகவாய்க்‌ 
கட்டையை அவர்‌ தடவிக்‌ கொடுப்பது, அவனை அவசரப்‌ 
பட வேண்டா மென்று புத்திகூறுவ துபோலிருக்கும்‌. ஆயி 
னும்‌ ஹை கோர்ட்டுக்கு வெளியே எவ்வளவு அபிமானம்‌ 
காட்டிறுலுர்தான்‌ என்ன ? கேதாரி பசிக்குச்‌ சாப்பாடா 
குமா ? அவன்‌ மனைவி கோலெமும்‌ குறைகூற ஆறம்பித்தாள்‌. 
“ வாழ்வார்க்கே வாழ்வு வரும்‌,” என்ற கொள்கையை 
யுடையவனாதலால்‌, கேதாரி, மைலாப்பூரில்‌ ஈடுத்தெருவில்‌, 
பார்வைக்கு கண்ணியமாயுள்ள ஓர்‌ சிறிய வீட்டை வாட 
கைக்கு அமர்தீதிக்கொண்டு, அதில்‌ கோகிலத்துடன்‌ கெளர 
வமாய்‌ வ௫ிக்கலானான்‌. முப்பதுவருஷ காலத்திய பரம்‌ 
பரை பிரபுக்க ளிருக்‌ தவரும்‌ லஸ்‌ ரோட்டின்‌ கர்த்தியாவது, 
மாட வீதியின்‌ தற்காலப்‌ பணப்பெருமையாவது நடுத்‌ 
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தெருவுக்‌ இல்லை. ஆயினும்‌ அதிகம்‌ சம்பாதிப்போ மென்ற: 
எண்ண மில்லாதவர்கள்‌ குடியிருக்கும்‌ மர்தவெளித்‌ தெரு 
வைட்போல்‌  தாழ்மையாகவாவத, கடைத்தெருவைப்‌ 
போன்று அசுத்தமாகவாவது அது காணப்படவு மில்லை. 
நடுத்தெரு வானதால்‌, யாவற்றிலும்‌ ஈடுத்தர ஸ்திதியிலேயே 
யிருக்தது. உண்மையில்‌ தற்காலம்‌ கிறிய தெருவாய்‌ விளங்‌ 
கினும்‌, நேராக மாட வீதியில்‌ வந்து சேர்ந்து, முடிவில ஐசு 
வரியம்‌ தங்க நிற்கும்‌ லஸ்‌ ரோட்டிற்கே கொண்டுசேர்ப்பதா 
யிருக்க. நடுத்தெருவில்‌ குடியிருப்ப தினாலேயே, வாழ்வில்‌ 
இன்ன விதமா யிருக்கவேண்டு மென்று தான்‌ கொண்டிருந்‌ த: 
கொள்கைகளையும்‌ பாவனைகளையும்‌ கேதாரி நன்கு எடுத்துக்‌ 


காட்பெவ அனை. 


மனைவியுடன்‌ இல்லறம்‌ நடத்தும்‌ புதுவருஷமாகவு 
மிருந்ததால்‌, இல்வாழ்க்கையின்‌ விசேஷங்களை இனி 
அணர்ந்து கேதாரி களிப்பெய்தினானாயினும்‌, தன்‌ வேலையின்‌ 
மீதும்‌ கண்ணயரவில்லை. வக்கலென்று ஹை கோர்ட்டில்‌ 
சந்நத பெற்ற பிறகு, தான்‌ முன்னுக்கு வருவதைப்பற்றி, 
மிகுக்தமனோதிடத்தடன்‌ முன்னிலும்‌ பலமாய்‌ அஸ்திவாரம்‌ 
போடத்‌ தொடங்கினான்‌. சுரங்கத்தில்‌ வேலை செய்பவன்‌ 
எவ்வா று வேரறேனறையும்‌ பாராமல்‌ தன்‌ கார்யமே கண்ணா 
யிருப்பானோ, அவ்வாறே கேதாரியும்‌ வேற புஸ்தகங்க 
ளொன்றையுக்‌ தொடாமல்‌, சட்ட புஸ்தங்களிலேயே சதா 
முழுகி யிருக்தான்‌: அவன அ ஆசாரியரான மார்க்கண்ட 
மய்யர்‌ கோர்ட்டில்‌ ஏதாவது முக்கியமான சேஸ்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌, அவன்‌ போய்க்‌ கேட்க ஒருபோ அம்‌ 
தவறுவ தில்லை. அவர்‌ வாதிக்கும்‌ க்க்ஷி தோல்வியுற்ற போதி 
லஓுங்கூட, கோர்ட்டுக்கு வெளியே வந்து அவரைப்‌ புகழ்ந்து 
ந்‌ பேசியும்‌, கோர்ட்டுக்கு உள்ளே நின்று தலையசைத்துப்‌ 
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புன்னகை புரிந்தும்‌, தோற்றுப்போன கக்ஷி ஜயித்‌ தவிட்ட அ 


(போலவே தோன்றும்படிச்‌ செய்வான்‌. 


நற்காரியங்கள்‌ பிரதி பலனில்லாமற் போவ அண்டா ? 
இவ்வளவு நாட்களாய்‌ ஒன்றுங்‌ கிடைக்காவிட்டாலும்‌, 
கடைசியில்‌ சேர்த்துப்‌ பெருந்‌ தொகையாகத்‌ தனக்குக்‌ 
இடைக்காமற்‌ போலா தென்று கேதாரி நஈம்பியிருக்தான்‌. 
ஒரு வருஷ மாயிற்று, கேவலம்‌ ஈம்பிக்கையிலேயே கேதாரி 
காலங்‌ கழிக்கலானான்‌. அனால்‌ அவனா லடையும்‌ சிறு உப 
காரங்களை மார்க்கண்டமய்யர்‌ அறியாதவரா ? உண்மையில்‌, 
யாவற்றிற்கும்‌ அவன்‌ முன்‌ வந்து நிற்பதை அவர்‌  கக்ஷிக்‌ 
காரர்கள்‌ கூடக்‌ கவனிக்கத்தொடங்கனர்‌. மார்க்கண்டமய்‌ 


யரும்‌ உதாரமுள்ள, இளகிய மன அடையவரே. தக்க சம 


யத்தில்‌, அதற்குரிய காலம்‌ வரும்பொழுது, கேதாரிக்கு 
ஒத்தாசை செய்யவேண்டு மென்றே எண்ணிக்கொண்டிருக்‌ 
தார்‌. தற்காலம்‌ அவர்‌ செய்யக்‌ கூடியது இதற்குமேலில்லை:-- 
யாதெனில்‌, கோர்ட்டு திறப்பதற்கு ஒருவாரம்‌ முன்பு, 
அவனைக்‌ கடற்கறையிற்‌ சந்தித்தபொழுஅ அவர்‌ தைரியம்‌ 
கூறியதாவது, -—'“கேதாரி, மனந்‌ தளரவேண்டாம்‌ ! எனக்கு 
முதல்‌ கேஸ்‌ இடைப்பதற்கு மூன்று! வருஷ மாயிற்று. முயற்‌ 
தியைக்‌ கைவிடாதே! உன்போன்ற யோக்கியதை யுள்ளவர்‌ 
களுக்கு அப்பொழுது ஒருநாளும்‌ கவலை யில்லை, வெளி 
யூரிலிருக்கும்‌ ஈண்பர்களுக்கு எழுது, என்‌ னாபிீஷில்‌ 
இருப்பதாப்‌ நீ அவர்களுக்குத்‌ தெரியப்படுத்தலாம்‌. பிற 
ரின்‌ உதவியை எதிர்பார்க்கலாகாது. அதுதான்‌ முன்னுக்கு 
வரும்‌ வழியாகும்‌. மூன்று வருஷகாலம்‌ காத்துத்‌ திண்‌ 
டாடிய பிறகு, இப்பொழுது எனக்குப்‌ பெரிய வக்க 
லென்று பெயர்‌ வந்திருக்கிறது !'*--இவ்வாறு கூறி, மார்க்‌ 


கண்டமய்யர்‌, இச்சொற்களுக்கே அவன்‌ எவ்வளவோ நன்றி 


4. - 
1 Ai இரண 

ட சித்‌ 

4 
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பாராட்ட வேண்டியவன்‌ போல்‌, சற்றுப்‌ புன்சிரிப்புடன்‌ 
அவனை நோக்கினர்‌. 

தன்‌ நம்பிக்கையில்‌ இடி விழுந்தவன்போலாகி, கேதார்‌ 
குன்றிய மனத்துடன்‌ வீடடிற்குத்‌ திரும்பினான்‌. 

“£ இன்றைக்‌ கென்ன ஒரு மாதிரியா யிருக்கன்றீர்கள்‌!”” 
என்று கோகிலம்‌ வினவ, 

்‌ ஒன்று மில்லை! உன்‌ மாமாவைக்‌ கேட்டாயா?” 
என்னான்‌ கேதாரி. 

கன்ன கேட்பது.” 


£ பணம்‌ கேட்டேனே, ல்லி 


ச்‌ ்‌“ மாமா சற்று முன்புதான்‌ இங்கு வந்திருந்தார்‌. அவ 
ரிடம்‌ பணமில்லையாம்‌. இல்‌ கடன கொடுக்க முடியா 
உண்ன சொல்லிவிட்டார்‌. ' 
்‌” அப்படியானால்‌ வேறு யாரைப்போய்க்‌ கேட்பது ?'” 

்‌” முன்பெல்லாம்‌ ஒரு ஈண்பர்‌ உங்களுக்கு எப்பொழு 
தும்‌ உதவி செய்தகொண்டிருந்தாரே; அவரை நீங்கள்‌ 
இவவளவு வருஷகாலமாக அலக்ஷ்யம்‌ செய்து விட்டீர்கள்‌ ! 
அவரிடம்‌ நீங்கள்‌ நன்றியுடன்‌ ஈடச்‌ துகொள்ளவில்லை.”' 

“ எனக்கு இப்பொழுது மிகவும்‌ வருத்தமாய்த்தா 
னிருக்றெது. கோகிலம்‌, அதை அதிகமா யுறு த்திக்‌ கூறவேண்‌ 
டாம்‌. ஏற்கெனவே லா காலேஜ்‌ படிப்பான து என்‌ உணர்‌ 

வை யழித்துவிட்டது. வக்கீல்‌ தொழிலோ, கருங்கல்லிற்‌ 
கும்‌ இரும்பிற்கும்‌ ஒப்ப, இன்னும்‌ முற்றிலும்‌ உணர்வில்‌ 
.... லாதவஞகை என்னைச்‌ செய்துவிடும்‌. இப்பெரிய வக்ல்க 
ட்‌  எனைவரும்‌, மூல விக்கொசங்கள்‌ போல்‌, கற்பிரதிமைகளே ! 
யஸ்‌ என ௮ எஜமானர்‌, வார்த்தைகளைக்கொண்டே என்னை 


£வித்திருக்‌ இணர்‌ ர்த்து பரத தேசத்‌ திருக்கிறார்‌ ந 
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்‌“ அவர்‌ அவ்வாறு செய்யாமல்‌ வேறென்ன செய்வார்‌ ? 
நான்‌ எப்பொழுதும்‌ உங்களிடம்‌ சொல்லியிருக்கிறேன்‌ ! 
நீங்கள்தான்‌, அவர்‌ மிகவும்‌ பிரியமா யிருப்பதாயும்‌, கடை 
யில்‌ பெருந்‌ தொகையாக உங்களுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்கப்‌ போவ 
தாய்ச்‌ சொல்லி, அதைக்கொண்டு என்‌ துடுக்கான வாயை: 


யடக்‌ விவெதாய்‌ வீரம்‌ பே௫க்கொண்டிருச்தீர்கள்‌ !?' 


“ வாஸ்தவமாய்‌, கோகிலம்‌, சான்‌ அப்படித்தான்‌ நம்பி 


யிருந்தேன்‌. நீ கூறுவது நிரம்ப சரி, செய்த வேலைக்குக்‌ 
கூலியா யிருந்தாலும்‌, வற்புறத்தனா லன்றி, இனாமாக 
வொன்றும்‌ நமக்குக்‌ கிடைப்பதில்லை. என்‌ யஜமானர்‌ தனது 
உயாந்த ்‌: ரோல்ஸ்‌ ராய்ஸ்‌ ”' மோட்டாருக்கு மாதம்‌ முன்‌ 
னற ரூபாய்‌ செலவழிக்கின்றார்‌. ஆயினும்‌ அதற்கு மேல்‌, 
இன்னும்‌ அதிகமாயச்‌ சாப்பிட்க்கொண்டு, சிறிதும்‌ சப்‌ 
தம்‌ செய்யாம லிருக்கும்‌ பெரிய 'எஞ்சினா ன வயிறென்ப 
தொன்று, தன்‌ ம்‌ வேலை செய்யும்‌ வக்கீலுக்கு உண்‌ 
டென்றே அவர்‌ யோசிப்பதாய்த்‌ தெரியவில்லை த்‌ 


: உலகம்‌ என்றால்‌ என்ன ! இப்படித்தான்‌ ! உங்க 
ளுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ட ஜனங்களைப்‌ பற்றி,--அவர்கள்‌ எவ்‌ 
வண்ணம்‌ தங்கள்‌ வயிற்றுப்‌ பிழைப்பைத்‌ தேடுதிறோர்க 
ளென்பதை நீங்கள்‌ சிறிதாயினும்‌ யோசக்கின்‌ நீர்களா ?'' 

நீ கூறுவது உண்மை, கோகிலம்‌. என்னை நன்றாய்க்‌ 
குத்திக்‌ காட்டி விட்டாய்‌. எனக்கு அது வேண்டிய துதான்‌. 
ராமுவைப்‌ பற்றியும்‌, அவன்‌ செய்த உபகாரத்தைப்‌ பற்றி ம்‌ 
யும்‌ நான்‌ இப்பொழுது நினை த்துக்கொண்டிருக்கின்றேனா. 
ஆயினும்‌, பின்னால்‌ பச்சாத்தாபப்பவெ பரிலு 
மாகக்கூடு மென்றால்‌, நான இன்‌ று. 
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மூடுமுன்‌, ட்‌ வாயிற்படி யேறி உள்ளேவரும்‌' ட்டா 
சத்தம்‌ கேட்க, , 
யாரோ வருஇருர்களென்று தோன்றுகிறது,” என்று 
கூறி கோலைம்‌ உள்ளே சென்றாள்‌. 
ன்‌ இன்று விடிந்த பிறகு, இரண்டு பெயர்கள்‌ பணத்‌ 
திற்கு வந்து போயாயிற்று, இன்னும்‌ மூன்றாவதாக ஒரு 
வரும்‌ வராமலிருக்கவேண்டும்‌ ! முதன்‌ முதல்‌ கேஸ்‌ கொண்டு 
வரும்‌ கக்ஷிக்காரனாக விருக்கும்படி ஏழுமலையப்பன்‌ கிருபை 
'செய்யலாகாதா?”' என்று கேதாரி தனக்குள்ளேயே 


1 


'வேண்டிக்கொண்டான்‌. 
“ஹை கோர்டு வக்கீல்‌, கேதாரி யென்பவர்‌ இருக்கி 
முரா ? நான்‌ அவரைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, என்று பெரிய 
பணக்காரன்‌ போல்‌ தோன்றிய வ உள்‌ அழைந்து 


கேட்க, 


“நான்‌ தான்‌, ': என்று பவ்வியமாய்க்‌ கூறி, கேதாரி 


ஒரு பிரம்பு நாற்காலியைக்‌ கொண்டு வந்து அதில்‌ அவரை 
யுட்காரும்படி உபசரித்தான்‌. வந்தவர்‌ பெரியசாமி அய்ய 
-ரைத்‌ தவிர வேறொருவரு மல்ல. நேரில்‌ பார்க்காமலே, 
சென்னை வக்லல்களைப்பற்றி அவர்‌ மிகவும்‌ உயர்வாய்‌ 
எண்ணி. யிருக்ததுடன்‌, ராமுவும்‌ அவர்களைப்பற்றி வெகு 

வா யவரிடம்‌ வருணித்துக்‌ கூறியிருக்க படியால்‌, இப்பொ 
ட்‌ J உ ல்ற்றி்‌ கெல்லாம்‌ விரோதமாய்‌, கேதாரியினுடைய 
0 ல்‌ க்‌ தோற்றத்தையும்‌, அவன : குடியிருக்கும்‌ 
ம்‌ ட்டையுங்‌ காண, அவருக்கு மிகவும்‌ வியப்பா 









a 


ப. ஈண்பர்‌ ராமச்சம்‌ ம்‌ he ரன! 
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ராமு இப்பொழுஅ எங்கே யிருக்கிறான்‌ ?'' 
கடப்பையில்‌ “ காம்ப்‌ ளொர்க்‌ '' உத்தியோகத்திலி 
ருக்றொன்‌ 

்‌ காம்ப்‌ கிளார்க்‌ ?' உத்தியோகத்திலா ?'' என்றான்‌ 


கேதாரி. 


66 


்‌்‌ சென்ற வாரம்‌ அவன்‌. தந்நிலத்தை யெல்லாம்‌ 
எனக்கா விற்றுவிட்டான்‌.'' 

... ” விற்று விட்டானா?'' என்று கேதாரி றிது கலவரத்‌: 
தோடு கேட்க, 
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ஆம்‌, '' என்றார்‌ பெரியசாமி அய்யர்‌. 
்‌ அவனுக்குக்‌ கடித மெழுதி விசாரிக்க வேண்டும்‌. 


நாங்கள்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பார்த்து நெடுநாளாய்‌ விட்‌ 
டது, என்று கேதாரி, தன்‌ கக்ிக்சாரன்‌ கெளரவமாக: 
நினைக்கும்படி சிறிது கம்பீரமாய்க்‌ கூறிவிட்டுப்‌ பிறகு. 
ராமுவை மறந்‌ அவிட்டான்‌. 

தன கக்ஷிக்காரராக வந்த பெரியசாமி அய்யரை அவன 
அவலுடன்‌ பார்த்‌ அக்கொண்டிருந்த மாதிரியானது, முதன்‌ 
முதல்‌; தன்‌ அகாரத்‌ திற்காகப்‌ பறந்து சென்ற, 
ஆகாயத்தில்‌ வட்டமிட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ ஓர்‌ சிறு பருர்‌ 
தின்‌ பார்வைக்‌ கொப்பாக விருந்தது. கேதாரியைப்‌ 
போன்ற ஒரு பருக்துக்குப்‌ பெரியசாமி அய்யரும்‌ சாதாரண 
வேட்டையலல. ட ஓர்‌ பணம்‌ யமா! செய்தி முத்‌ 3 
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மையாகவே யாயிற்று. எனெனில்‌ தான்‌ ற வயதினனாயி 
யினும்‌, தைரியமாய்‌ முனைந்து பார்ப்பதில்‌ எவ்வளவு 
ஆவலுள்ளவ னென்பதை அவருக்கு நன்றாய்‌ காட்டக்கூடு 
மல்லவா ? இவ்வளவு நாட்கள்‌ ஒன்றுமில்லா திருந்ததற்கு, 
இப்பொழுதுதான்‌ முதல்‌ கேஸ்‌ இடைத்திருந்தபடியால்‌, 
தன்னுள்‌ அடைந்து இடந்த தன்‌ முழுச்‌ சாமர்த்தியத்தை 
யுங்‌ காட்டி கேதாரி பேசத்‌ தொடங்கினான்‌. பெரியசாமி 
அய்யருக்கு மிகுந்த மதிப்பு ஏற்பட்டு விட்டது. முதன்‌ 
முதல்‌ வந்த ககமிக்கானைச்‌ சும்மா செல்ல விடாமல்‌, புதி 
தான நாறு ரூபாய்‌ நோட்‌ ஒன்றையும்‌ கேதாரி பற்றித்‌ 
கொண்டுவிட்டான்‌. மார்க்கண்டமய்யரைப்‌ போல்‌ மூன்று 
வருஷகாலம்‌ காத்திருக்க வில்லையென்ற நினைக்க, அவனுக்கு 
உள்ளம்‌ பூரித்தது. 
1 ்‌ இக்சேசுக்குப்‌ பெரிய வக்கீல்‌ யாரையாவது வைக்கும்‌ 
படியாயிருக்குமா 2” என்று பெரியசாமி அய்யர்‌ கேட்க, 

்‌” இந்நில்மையில்‌ அவசிய மென்று தோன்ற வில்லை,” 
என்ற கேதாரி தைரியமாய்ப்‌ பதிலளித்தான்‌. 

பெரியசாமி அய்யர்‌ அவன்‌ தீர்மானமாய்க்‌ கூறியதைப்‌ 
பார்த்து ஒப்புக்கொள்ள, தன்‌ அளவற்ற ஆகந்தக்தை யவர்‌ 
அறிந்து விடலாகா தென்ற எண்ணத்துடன்‌, கேதாரியும்‌ 
அவரை மிகவும்‌ உபசாரமாயும்‌, பிரியமாயும்‌ பேசியனுப்பி 
னான்‌: அவர்‌ வீதியி க்‌ செல்லும்‌ அடிச்சத்தம்‌ 
கேட்பது நின்று, ஜன்னலுக்கு வெளியே அவர்‌ பருத்த 
தேகம்‌ கண்ணுக்கு மறைந்ததும்‌, கேதாரி, வெகு ஆவலாய்ப்‌ 
பரபரப்புடன்‌, " ்‌ கோகிலம்‌ ம்‌, வர்‌, வா ; ஈமக்கு அதிருஷ்டம்‌ 
.... பிறந்து விட்டது! இதோ ஒரு நாறு ரூபாய்‌ நோட்டு 
ன்‌ த பண பத்து, பத்து வாம்‌ ர்‌ ப 


164 முருகன | அத்தியாயம்‌ 


முழு வெள்ளி ரூபாய்களாக ஒரு நாறு! என்‌ முதல்‌ கேஸ்‌ 
பணம்‌ ! இனி ஒருமாதத்திற்கு ஈமக்குக்‌ கவலை யில்லை. 
குளத்தில்‌ விழும்‌ கல்‌ மேன்மேலும்‌ நீர்ச்சுழிக ளிடுவதற்‌ 
கொப்ப, எனது பெயரும்‌ .பாவிச்சென்று, கக்ஷிக்காரர்‌ 
களையும்‌ பணத்தையும்‌ இனிக்‌ கொண்டுவந்து சேர்க்கும்‌. 
சிலந்தியின்‌ வலையில்‌ இக்கும்‌ ஈக்களைப்போல்‌, இனிப்பலரும்‌ 
என்னைத்‌ தேடிவருவார்கள்‌. கோகிலம்‌, நீயும்‌ என்னை அப்‌ 
பொழுஅ அதிகமாய்‌ விரும்புவா யல்லவா !?' என, 
“உங்கள்‌ நண்பர்‌ செய்த i சம்‌ அவருக்கு ஈன்றி 
லகில்‌ கடத மெழு அங்கள்‌ !'' என்றாள்‌ கோலம்‌. 
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என்ன ! நாங்கள்‌ பேசியது. முழுமையும்‌ நீ 
மறைந்து கேட்டுக்கொண்டிருந்தாயா ? கோலைம்‌, அது 
கெட்டவழக்க மல்லவா ? '' | 

“ மூதன்‌ முதல்‌ கேஸ்‌ வரும்பொழுது, அது தவருகா அ. 
கான்‌ வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. ராமுவுக்கு உடனே 
எழுதுங்கள்‌ ! அவர்‌ அனுப்பாவிட்டால்‌, உங்களுக்கு இது 
இடைத்திருக்குமா ?'? என்று கோகிலம்‌ கண்களில்‌ நீர்ததும்‌ 
பக்‌ கூறினாள்‌. 

எல்லாம்‌ எழுதுகிறேன்‌ ! ராமுவைப்‌ பற்றி இப்படி 

எப்பொழுதும்‌ பிதற்றாமல்‌ நீ வாயை மூடிக்கொண்டிருக்‌ 
தால்‌ போதும்‌. ஈான்‌ செய்யவேண்டியது எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. பாவம்‌ ! தன்‌ நிலத்தை யெல்லாம்‌ விற்றவிட்டு, ர்‌ 
அவன்‌ இப்பொழுது “காம்ப்‌ இளொர்க்‌ '. உத்தியோகத்தி ப்‌ 
லிருக்கிரானாம்‌ ! அதாவது மிகவும்‌ ட ஆரன்‌ வேல்‌. ட்‌ 
ம்க்‌ இருபத்தைக் த. od சம்பளத்திற்கு மேனன்‌. 7 ல்‌ 
சான ப்பத்‌ தி ட டு 
i கேதாரி ராமுவுக்கு எழுஅவதாக 6 ச்‌ 1 
.. சொண்டர்‌ அம்‌) கோல்‌ பகம்‌ 
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அவனுக்கு அவ்வளவாகச்‌ சம்மத மில்லை. அவனுக்கே 
இன்னதென்று விளங்காத ஒரு கெளரவம்‌ இப்பொது 
அவன அ உள்ளத்தில்‌ போராடவும்‌, முதல்‌ கேஸ்‌ என்றாலுகங்‌ 
கூட, ஒரு ஹை கோர்ட்‌ வக்கீல்‌ “*தரம்ப்‌ இளார்க்கு '' ஒரு 
வனுக்கு நன்றி செலுத்திக்‌ கடிதமெழுஅவதா வென்று, 
அதை நாதனமாய்க்‌ கருதத்‌ தொடங்கினான்‌. 


% 


நசன்‌ 





அத்தியாயம்‌ 24. 
ஈசன்‌ சேயல்‌. 

ராவி னெ திரில்‌ நின்று மீனாக்ஷி AN. 
பிரசங்கம்‌ செய்ததின்‌ பயனை நாமறிவோம்‌. தான்‌ வெகு 
வருஷங்களாகல்‌ கோரிக்கொண்டிருந்ததை ஒரே நாளில்‌ 
மீசைமி நிறைவேற்றிக்கொண்டாள்‌. ஆயினும்‌ ராமு 
அலவர் திக்குப்‌ புறப்பட்ட அன்றிரவே, அவளுக்குத்‌, தான்‌ 
பேசின படபடப்பும்‌ சிரமமும்‌ தாங்க முடியாமல்‌, முறை 
ஜுரம்‌ வந்துவிட்ட து. அக்காரணமாகவே படுத்திருக்‌ த; 
அவள்‌, ராமு கடப்பைக்ளுத்‌ திரும்பிவந்த மறுநாள்‌, இவ 
வுலகை நீத்துப்‌ பரலோகம்‌ சென்றாள்‌. இறக்கும்‌ தருவா 
யில்‌, தன்‌ ஞாபக மில்லாதிருக்கும்போது கூட, மேலுத்தி 
யோகத்தைப்பற்றியும்‌, பெரிய அந்தஸ்தைப்‌ பற்றியுமே 
பிதற்றினாள்‌. அவள்‌ இறந்த. பிறகு தான்‌, ராமு 
அவளைப்பற்றி வருந்த வாரம்பித்தான்‌. பெண்‌ தன்மை 
யனான ராமுவுக்கு, ஆண்மையுடன்‌ கூடிய மீனாக்ஷி 
யினது மேற்பார்வை மிக்க அவயெமாகவே யிருந்தது. 
ஜானதகியோ அவனிலும்‌ அதிகமென்மை பொருந்தியவள்‌. 
கொழுகொம்பினின்‌ றும்‌ அறுக்கப்பட்டு அந்தரத்தில்‌ ஆடிக்‌ 
கொண்டி ருக்கும்‌ கொடிபோல்‌ வருந்திய ராமுவுக்கு, ஜான& 
அவனைச்சுற்றிப்‌ பின்னிக்கொண்டிருக்கும்‌ மற்றோர்‌ கொடி 


போல்பவளாகி, அவன்‌ நிராதரவான நிலமையை யதிகமாக்கு 


பவளானாள்‌. 
நிலத்தை விற்றதில்‌ சேர்ந்த சொற்பப்‌ பணத்தை, மீனா 
கூயின்‌ உ த்தரக்கரியைகளின்‌ பொருட்டுச்‌ செலவ ழித்து ட பத 
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பொழுது, அவனிடம்‌ முன்னூறு ரூபாய்‌ தான்‌ மிகுந்து 
நின்று. ஒருவருஷ முழுவதும்‌ அவன்‌ சம்பளத்தைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கூட்டிய தொகையைவிட அ திகமல்ல. ஆகவே 
மீனாக்ஷி யிறந்து போயும்‌, அவன்‌ தன்‌ இராமத்திற்கும்‌ போக 
முடியாமல்‌, மூன்று வருஷதாலம்‌ கஷ்டப்பட்டு உழைத்த 
உத்தியோகத்தையும்‌ விட முடியா தவனானான்‌. 


“ஜான வருத்தப்படாதே! ஈசுவர சம்மதம்‌ இவ 
வாறு இருக்கின்றது. யாவும்‌ நமது ஈலத்துக்கே யாகும்‌. 
உன்‌ தாயார்‌ விரும்பியது நிறைவேறும்‌ தருணத்தில்‌, அவள்‌ 
இறக்கும்படி நேர்ந்தது பரிதாபமே. ஆயினும்‌ தெய்வத்‌ 
திற்கு அவ்வா றெண்ணம்‌ இருக்கையில்‌ நாமென்ன செய்யக்‌ 
கூடும்‌ ? பேசாமல்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டியது 
தான்‌! அவள்‌ இறந்த பிறகே, நான்‌ அவளில்லாமையைக்‌ 
குறித்து வருந்துகின்றேன்‌. நமக்கு வேற! துணையில்லை. 
“காம்ப்‌ இளார்க்‌' உத்தியோகத்தி லிருப்பது எனக்கினி 
சரிப்படா தென்று நான்‌ கலெஃடரிடம்‌ கூறிவிடுகிறேன்‌. 
இனி உன்னுடன்‌ எப்பொழுதும்‌ இருப்பேன்‌,'' என்று 
வாமு கூற, 


.... “அம்‌, என்னால்‌ இனித்‌ தனியாயிருக்க முடியாது. நீங்‌ 
கள்‌ ஒருபொழுதும்‌ இனி என்னைத்‌ தனியே விட்டுச்‌ செல்ல. 
லகாது,'' என்று ஜானகி குழக்தையைப்போல்‌ விம்மியமுது 
“கொண்டு சொன்னாள்‌. 


“அதற்கும்‌ சந்தேகமா ? நான்‌ தைரியமாய்‌ அப்படி 
.... யேகலெக்டரிடம்‌ சொல்லி விடுகின்றேன்‌. இனி இவ்வுத்தி 
தி வலா கத்தின, தில்லை யென்று நான்‌ தீர்மானித்தாய்‌ 
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“கலெக்டரின்‌: . டபேதா ரென்று நினைக்கறேன்‌. 
அவனிங்கு வருவது சற்று அதிசயந்தான்‌. நான்‌ இன்னும்‌ . 
வேலைக்கு வராமல்‌ லிவிலிருப்பதில்‌ கலெல்டருக்குக்‌ கோப 
முண்டா யிருக்கும்‌. வேலையை விட்டு நீங்கவோ, அல்லத 
உடனே வேலைக்கு வரும்படியாகவோ, கண்டித்து லெட்டர்‌ 
எழுதி யிருப்பார்‌.''--இதற்குள்‌ டபேதார்‌ அவனை யணுகி, 
ஒரு கடிதத்தை அவனிடம்‌ கொடுக்க, ராமு பின்‌ வருமாறு 
வாசித்தான்‌ :-- 

கடப்பை, 
ஆகஸ்டு, 7. 
பிரியமுள்ள ராமச்சந்திரன்‌, 

உங்களுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ சேந்த பெரிய துக்கத்தைப்‌: 
பற்றி நாங்கள்‌ மிகவும்‌ அனுதாபப்படுகிறோம்‌. உங்களுக்கு. 
என்ன கஷ்டம்‌ நேரிடினும்‌, ௮௮ என்‌ மனைவிக்கும்‌ எனக்‌ 
கும்‌ வருத்தத்தை யுண்டு பண்ணாமற்‌ போகாது. அனால்‌ அயர்‌ 
லாழ்ந்து நீ வேலைக்குத்‌ திரும்பி வராமல்‌ இருக்கலாகா த... 
உங்கள்‌ கவலையைச்‌ றிது மாற்ற வேண்டி, உன்னையும்‌ உன்‌ 
மனைவியையும்‌ நாளை மாலை இங்கு “டக்கு வரவேண்டு 
மென நாங்கள்‌ அழைக்கின்றோம்‌. உன்னிடம்‌ சில விஷ்‌ 
யங்கள்‌ பேசவேண்டும்‌. நாளை சாயங்காலம்‌ நாங்கள்‌ மட்டு 
தான்‌ இருப்போமாதலால்‌, துக்கத்தைப்‌ பாராட்டாமல்‌ நீ 
வருவதற்கு ஒத்துக்கொள்வாயென்று ஈம்பும்‌, 

I உன்‌ பிரியமுள்ள, ஹென்ரி காடெல்‌. 

“ஜானகி! கலெக்டரும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ ஈம்மை: 
“டீக்கு அழைப்பது ஈமக்கு ஓர்‌ பெரிய கெளரவ மென்று 
சொல்லவேண்டும்‌. நீ வரமாட்டாய்‌ ! ஆயினும்‌ நான்‌ 
போகலா மென்று நினைக்கறேன்‌. அவர்‌ மிகவும்‌ மரியாதை: 
யாக அழைத்திருக்றொர்‌. த 
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அரிய மரியாதை, 


சென்னை இரிஸ்டியின்‌ காலேஜில்‌ இங்கிலிஷ்‌ பாவை. 
யிலும்‌ ததீதுவசாஸ்திரத்திலும்‌ போதகாசிரியரா யிருந்த 
மிஸ்டர்‌. இரேக்‌ என்பவர்‌ மிஸஸ்‌. காடெலின்‌ உடன்பிறந்த: 
சகோதரர்‌. இங்கீலிஷ்‌ கல்வியைப்‌ பரவச்‌ செய்வதன்‌ 
பொருட்டே தன்னாயுளையும்‌ புத்தியையும்‌, இருபத்தைந்து 
வருஷங்களுக்குமேல்‌, செலவழித்துப்பாபெட்டவர்‌. மிகவும்‌: 
கண்டிப்புள்ளவராயினும்‌, எம்மதத்தையும்‌ ஒப்புக்கொள்ப 
வராயும்‌, மிக்க கருணை குடிகொண்டவராயு மிருக்ததல்லா 
மல்‌, ஜாதி வேற்றுமையற்றவராயு மிருந்தார்‌. தற்சமயம்‌ 
கடப்டையிலிருக்கும்‌ தன்‌ சகோதரியைப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொருட்டு அவர்‌ அங்கு வரவே, நாம்‌ முன்னத்தியாயத்திற்‌ 
கூறியுள்ள “டீ பார்டி'' அவருக்கென்றே ஏற்பாடாயிந்று.. 
அதற்குத்தான்‌ ராமுவையும்‌ காடெல்‌ துரை அழைத்திருந்‌: 
தார்‌. | ப | 
“காலேஜில்‌ படிக்கும்‌ நாளில்‌ ராமச்சந்திரன்‌ எப்படி 
யிருக்தான்‌ ? உமக்கு நினை விருக்கன்றதோ ? அவனைப்பற்றி' 
நீர்‌ மிகவும்‌ கொண்டாடி எழுதியிருந்தீரே !'” என்று 
காடெல்‌ துரை கேட்க, 


[ஒர ° O} த » . ய்‌ ௪ 
உண்மையைக்‌ கூறும்‌ பக்ஷத்தில்‌, எனக்கு அவனைப்‌: 


பற்றி அவ்வளவு சரியாய்‌ ஞாபக மில்லை,”' யென்றார்‌ மிஸ்டர்‌ 
இரேக்‌. “வகுப்பில்‌ முதன்மையான பையன்களில்‌ ஒருவனா. 
யிருக்கமாட்டான்‌ ; இருந்தால்‌ எனக்கு ஞாபக மில்லாமற்‌: 


.. போகாது. அவாகள்‌ யாவரும்‌ எனக்கு நன்றாய்‌ பரிசய 
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வகுப்பிலும்‌ முன்னூறு பையன்களுக்குக்‌ குறையாம லிருக்‌ 
கின்றார்கள்‌ ! நன்றாய்ப்‌ படிக்கும்‌ பையன்கள்‌, பின்‌ தங்கா 
மல்‌ தைரியமாய்‌ எதற்கும்‌ முன்வருபவர்கள்‌, அல்லது 
எங்கள்‌ பார்டி களுக்குச்‌ சகஜமாய்‌ வந்து எல்லோ 
ருடனும்‌ தாராளமாய்ப்‌ பேசக்கூடியவர்கள்‌ இவர்களே 
எங்கள்‌ ஞாபகத்தி லிருக்கக்கூடும்‌.'' 

“அவர்கள்‌ மட்டுந்தான்‌ நினைவுக்குப்‌ பாத்திரமானவர்க 
ளென்று எப்படிச்சொல்ல முடியும்‌ ?”' 

“இல்லை இல்லை! ஆயினும்‌ நாம்‌ வேறென்ன 
செய்வ அ ? புத்தியில்‌ மேம்பட்ட பையன்கள்தான்‌;, நற்‌ 
பிறப்பும்‌ வணக்கமு மற்ற, குணத்திற்‌ சழ்ப்பட்டவர்களா 
யிருக்கிறார்களென்றே எனது துணிபு. ராமச்‌சந்தினைப்‌ 


பார்த்தால்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ வாம்‌. 


GU 
“பார்த்தவுடன்‌, மிகவும்‌ சாந்தமும்‌ அடக்கமுங்‌ குடி 
கொண்டவ னென்பது உனக்கு விளங்கும்‌, என்று 


காடெல்‌ துரையின்‌ மனைவி ராமுவைப்பற்றி மிகவும்‌ பரி 
வாய்க்‌ கூற வாரம்பித்தாள்‌. “ஈம்‌ மெல்லோரையும்‌ விட, 
அவனே “ஜீஸஸ்‌ நிரைஸ்டி னுபதேசங்களை நன்கு பின்‌ 
பற்றுபவனா யிருக்கிரான்‌. நல்ல கல்விப்‌ பயிற்சி யுள்ளவன்‌. 
அதிகங்‌ கூறுவானேன்‌?-— ன்று வருஷகாலமாய இங்கு 
“காம்ப்‌ ளொர்க்‌' உத்தியோகத்தில்‌ இருந்து வருறொ 
னென்பதே அவன்‌ நற்பெயருக்கு ஓர்‌ தஞுந்த அத்தா 


யல்லவா 2?” 


இதைக்கேட்டு காடெல்துரை சிரித்தார்‌. அச்சமயம்‌ 


வெட்கத்தால்‌ சிறிது தயங்யெ கக்க க்‌ ராமு சற்று 
அவ்‌ ட்வின்‌. ம்க்‌ ம்‌ ற்‌ 
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மானது, காலேஜ்‌ “பியூன்‌'' முதல்‌ “ரின்ஹிபோல்‌ 
வரையிலும்‌, இவன்‌ எப்படிப்பட்டவ னென்பதை ஈன்றாயப்‌ 
பிரசித்தமாக்கவிட்ட து. ஒருகாள்‌ காலேஜில்‌ நாறு ரூபாய்‌ 
நோட்‌ டென்றைக்‌ கொடுத்த, அதற்குப்‌ பத்து 
ரூபாய்‌ கோட்டுக்கள்‌ இவன்‌ கேட்டபொழுது, தவராக 
பத்து ஐம்பது ரூபாய்‌ நோட்டுகள்‌ கொடுத்‌ துவிட்டார்கள்‌. 
அன்று மாலை வெகு நேரத்தி OS கணக்குப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுதுதான்‌, அப்பிசகு அவர்களுக்குத்‌ தெரியவந்தது. 
ஆயினும்‌ அக்கூட்டத்தில்‌ அவ்வாறு தவருக வாங்கிச்‌ சென்‌ 
றத யாரென்பதுமட்டும்‌ கண்டுபிடிக்க முடியவில்லை. ராமச்‌ 
சந்திரனுந்கும்‌ அன்றிரவு வெரு நேரத்திற்குப்‌ பிறகு தான்‌, 
அது வெளியாயிற்றாம்‌. மறநாட்‌ காலை பத்து மணிக்கு, 
வாய்‌ திறவாது, அதிகமா யிருந்த நானூறு ரூபாயையும்‌ 
அவன்‌ திருப்பிக்‌ கொடுத்ததும்‌, அனைவரும்‌ கவலை நீங்கச்‌ 
சந்தோஷ மடைந்தனர்‌. முக்கியமாய்‌ அந்த “அக்கவுண்ட்‌ 
இளார்க்‌'' வயிற்றில்‌ பாலை வார்த்ததுபோ லாயிற்று ! ஆம்‌, 
இப்போது ஞாபகம்‌ வருகின்றது.----அவனுக்கு நன்‌ 
கப்கள்‌ மொன்று நான்‌ எழுதிக்‌ தொடுத்தேன்‌. 

““அயினும்‌ நீர்‌ அதில்‌ அவன்‌ புத்தி வன்மையைப்‌ 
பற்றி யொன்றும்‌ எழுதவே யில்லையே !'' என்றார்‌ மிஸ்டர்‌, 
காடெல்‌. 

“அதைப்பற்றி யொன்றும்‌ எனக்குத்‌ தெரியா ததனால்‌ 
தான்‌ எழுதவில்லை. ராமச்சந்திரன்‌, எப்பொழுதும்‌, சங்கோ 
| அப்பிரகிருதி, ஒருவருடனும்‌ அதிகமாய்ப்‌ பேசமாட்டான்‌. 
காலேஜ்‌ விசேஷங்க ளொன்றிற்கும்‌ அவன்‌ வர்ததில்லை. 
1 அத அவனுக்கு பி, ஏ. பரீக்ஃகூடத்‌ தவ றிப்போய்விட்ட 
௫ தென்ற நினைக்‌ றன்‌." 

I 9 "A _ “அவளைப்பற்றி பதறிக்‌ துகொள்ளத்‌ தகுந்த சமயம்‌ 
இப்டெ பப்‌ Spin 2௮. து க்கு தியுள்ள 
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பையனுக்கு நீங்கள்‌ பீ. ஏ. பட்டம்‌ அளிக்காம லிருந்து: 
விட்டீர்க ளென்பதைப்‌ பார்த்து வருத்தமுங்கொள்ளலாம்‌ ! 
அவன உலக வியவகாரங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ ஆழ்ந்து 
விசாரணை செய்பவன்‌: கல்விப்‌ பயிற்சி யுள்ளவன்‌. எதை 
யும்‌ உள்ளாழ்ந்து கவனிப்பதுடன்‌, சற்று வேடிக்கையாகப்‌ 
பேசும்‌ இயல்பு முடையவன்‌: அவன்‌ பெருந்தன்மை 
பொருந்திய மனது எதையும்‌ அதன்‌ நிலையினின்றும்‌ 
உயர்த்திவிரகன்றது,'' என்று காடெல்‌ துரையின்‌ மனைவி 
சொல்லிக்கொண்டு வருகையில்‌, மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ தன்னை 
நோக்கிப்‌ புன்னை செய்வதைக்‌ காணவும்‌, “ஹென்ரி 
(காடெல்‌) கூட அடிக்கடி இடந்‌ தியாவின்‌ நில்மையைட்பற்றி. 
அவனுடன்‌ பேசுவதுண்டு !'' என்றாள்‌. 

இதற்குள்‌ ராமுவும்‌ அங்கு வந்து சேர்ந்தான்‌. 
தன்னைப்பற்றித்தான்‌ அவர்கள்‌ பேசக்கொண்டிருக்‌ ராத 
ளென்று தெரிரந்தபோ திலும்‌, அது என்ன வென்று அவ | 
னுக்குச்‌ சரியாய்‌ விளங்கவில்லை. அவனைக்‌ கண்டு சந்தோ 
ஷத்்‌தஅடனெழுந்த கிரேல்‌ துரை, அவன்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
பலமாயக்குலுக்கி ஈல்வாவு கூற, அவரை அங்கு காணச்‌ 
சிறிது ஆச்சரியமுற்ற ராமுவும்‌ சங்கோசத்துடன்‌ கை 
குலுக்கினான்‌. காடெல்‌ துரையோவெனில்‌, வாயி லிருந்த 
சுருட்டினின்‌ றும்‌ இரண்டு நிமிஷத்திற்‌ கொருதாம்‌ பலமா 
யிமுத்து விடப்பட்ட புகை தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ சூழ, சாற்‌: 
காலியை விட்டு ௪ மாமலே யுட்கார்ச்‌ திருந்தார்‌. 

“என்‌ பழைய ஆரியர்‌, இோக்‌ துரை யய்லவா ?.” 

“ஆம்‌ ராமச்சந்திரன்‌ ? நீ முன்பு பார்த்ததற்கு இப்‌: 
பொழுது அதிக வயது. சென்றுவிட வில்லை! நின்று 
கொண்டே எவ்வாறு “டீ'' யருந்துவாய்‌! உட்கார்ந்து 
கொள்‌. உன்‌ கலெக்டரிடம்‌ உன்னைப்பற்தி த யு 


லிக்கொண்டிருந்தேன்‌ Los 









. 

24 க 

ரா பன்‌ 
ட 
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என்‌ ஞாபகமிருக்கும்படி. தங்களுக்கு என்னை அவ 
வளவு நன்றாய்த்‌ தெரியா தென்றே எண்ணியிருந்தேன்‌.” 

“ஆயினும்‌ உன்‌ முகத்தை ஒருக்கா னும்‌ நாங்கள்‌ 
மறக்க முடியாதபடி ஓர்‌ சம்பவம்‌ நிகழவில்லையா ர்‌ 

அந்த நோட்‌ சம்பந்தமாய்‌ நிகழ்க்ததைக்‌ கூறுகின்‌ 
நீர்களா ? அதி லென்ன அதிசய மிருக்கின்றது £? சாதாரண 
மான நாணயமுள்ளவ னெவனும்‌ செய்யக்கூடியதுதான்‌ ! 
இக்திய னெருவன்‌ இவ்வாறு நடப்பது மிக்க அபூர்வ மென்‌ 
பதுபோல்‌, நீங்கள்‌ இதை வெகுவாய்‌ எடுத்‌ தரைப்பகனா 
லேயே, எங்களை மிகவும்‌ கேவல மாக்குஇன்‌ நீர்கள்‌ ! எவன்‌ 
தான்‌ இவ்வாறு செய்யமாட்டான்‌ ?”' 


$6 


உனக்குச்‌ சகஜமா யிருந்தாலும்‌, என்‌ அனுபவத்தில்‌ 
ரர றில்லை, என்றார்‌ மிஸ்டர்‌. ரேம்‌. 

“என்‌ அனுபவத்தைப்பற்றியோ, கேட்க வேண்டியதே 
யில்லை ! !” என்று காடெல்‌ அரையும்‌ தயங்காம அசைத்தார்‌. 


“அதெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ சரியான பையன்களைக்‌ தேர்ந்‌ 
தெடுத்து ஆதரிக்கா ததினலேயே ? கேவலம்‌ புத்தி வன்மை 
படைத்தவனையும்‌, எதற்கும்‌ துணிந்து நிற்பவனையுந்தான்‌ 
நீங்கள்‌ கொண்டாடுதின்‌ நீர்கள்‌ ! பாப புண்ணியத்திற்கு 
அஞ்சி, சீலமுள்ளவர்களாயிருப்பவர்களை மனவலிமையும்‌ 
சுறுசுறுப்பு மற்றவர்களென்றும்‌, ஒன்றுக்கும்‌ யோக்கியதை 


யில்லா தவர்களென்றும்‌ பெயர்‌ வைத்து, ஒதுக்கவிடுஇன்‌ நீர்‌ 


கள்‌ ! உங்கள்‌ நாகரிகமானது புத்தியையே பெரிதும்‌ பாராட்‌ 


ட டிகின்றதே யன்றி, எப்படியும்‌ ஈல்லொழுக்கத்திற்கும்‌ 
்‌ ன்‌ Ke தய்வபக்திக்கும்‌ அது கீழ்ப்பட்டதே யென்பதாகக்கரு துவ 


இல்லை. எ கைது ற்கும்‌. க காரணமா 


1/4 முருகன்‌ [ அத்தியாயம்‌: 


மென்ன? அவைகளை யுபயோ இப்பவர்க ளன்றே தயை 


தாகிண்யம்‌ நிறைந்‌ தவர்களா யிருக்க வேண்டும்‌ !' 


மேடட்டார்கள்‌ எதிரில்‌, எளிய ஈடையிற்‌ பேசவாவ அ 
சாதாரண எண்ணறங்களைப்பற்றி விவரிக்கவாவத ராமுவால்‌ 
ஒருபோதும்‌ முடியாது, அவர்கள்‌ தன்னை மதிஃ்கவேண்டு 
மென்ற கருதியவ னாதலால்‌, கம்பீரமான மொழிகளைப்பேச 
லானான்‌. 

“நமது குற்றங்‌ குறைவுகளை எவ்வள வழகா யெடுத்‌ 
அக்‌ கண்டி ந்கன்றார்‌, பார்த்தாயா ?' என்ற காடெலின்‌ 
மனைவி தன்‌ சகோதரனைப்‌ பார்த்து வியந்‌ துரைத்தாள. 
“என தபிட்பிராயமும்‌ அததான்‌. கண்டனை பலமா யிருந்த: 
போதிலும்‌, இந்த விஷயங்களை யெல்லாம்‌ மென்‌ மொழியால்‌ 
சொல்வதி றட னில்லை. 

சிறிது யோசனையில்‌ ஆம்ச்தறார்‌த அ விட்டுப்பிறகு, மிஸ்‌ 
Er, ஓ: ந்‌, நல்லது, ராமச்சந்திரன்‌, நீ கூவது வாஸ்தவ 
மாகவே யிருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ உண்மையான யோக்யெதை 
யானஅ, தானே கிளம்பி முன்வராத, தலையிறங்கிப்‌ பின்‌ 
சென்றால்‌, முன்னூறு பையன்கள்‌ நடுவில்‌ நாங்க ளெவ்வா று 
அதைப்‌ கண்டுபிடிப்பது ? அதற்கு எவ்வளவு சிரமும்‌ அவ 
காசும்‌ பிடிக்கும்‌ 27 

“ஆம்‌; நாகரிக வாழ்க்கையின்‌ துன்பம்‌ இதுதான்‌ ! 
அதன்‌ ஆகாரம்‌ பெருக்கப்பெருக்க, நற்குணங்களானவை 
மேன்மேலும்‌ அடியில்‌ அமிழர்‌ ௮, கடலீலா மந்த முத்தென, 
மறைந்து போன்றன. இவ்வாறு ஓர்‌ மலை யருவியில்‌ 
உருண்டு வரும்‌, சிறு கற்களென வந்து கவியும்‌ ராமுவின்‌ 
அலங்கார மொழிகளைக்‌ கேட்கப்‌ பொறாத காடெல்‌ அரை 
“சாம்‌ மிகவும்‌ பெரிய விஷயங்களைப்பற்றிப்‌ பேசுகிறோம்‌ ! 
கன்னா சாதாரணமா வ என்‌ த பது 
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அவ்வளவு எட்டக்‌ கூடியதா யில்லை. ஒரு உபாத்தியாயர்‌ தன 
மாணாுக்கனைக்‌ கண்டுவிட்டால்‌, இவ்வண்ணக்கான்‌ ! ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌, தான்மட்டும்‌ படித்திருக்கும்‌ புஸ்தகத்திலி 
ருந்து ஒப்பிப்ப தபோல்‌, பேசக்‌ ளெைம்பிவிடுதிரர்கள்‌. இது 
நிற்கட்டும்‌. ஈமது சமூக வாழ்மை உயைப்போன்ற சாமான்ய 
விஷயங்களைக்‌ ரூறித்து இனிப்‌ பேசுவோம்‌. மேல்நாடு, கழ்‌. 
நாடு இவ்விரண்டும்‌ தனியே ! அவைகள்‌ ஒருகாளும்‌ ஒன்று! 
சேரமுடியா தென்ற கூறுவது எவ்வளவு உண்மையாயிருக்‌: 
இறஅ ! மேரி, நீ அதைத தடுத்துரைப்பதில்‌ பிரயோ ஜன 
(பில்லை. இதோ பார்‌ ! ராமச்சந்திரன்‌, அவன்‌ மனைவி இரு 
வரையுந்தானே நாம்‌ வரும்படி யெழுதியிருந்தோ ம்‌.. 
அவன்‌ மட்டும்‌ வர்‌ இருக்கிறான்‌, பார்த்தாயா? தன்‌ மனை 
வியைச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செய்து அழைத்துவர அவனால்‌ முடிய 
வில்லை யென்று தோன்றுகிறது. இவ்வா நிருந்தால்‌ எப்படி 
இருதேசத்தவாகளும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ பழகி நட்பு 
பாராட்டக்கூடும்‌ ? ஒன்று, அரசாங்கத்தா ரென நாம்‌ அதி 
காரம்‌ செலுத்திக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌ ! அல்லது, நமது. 
மூட்டையைக்‌ கட்டிச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு, வந்த வழியைப்‌ 


பார்த்துக்கொண்டு செல்லவேண்டிய த தான்‌! என்றார்‌. 


அப்படியல்ல. எவ்வளவு முக்கியமா யிருந்தாலும்‌,. 
இக்கஷ்டங்களை ஒரேநாளில்‌ அகற்றுவது எளிதான காரிய 
மன்று. மேலும்‌ சமூக வாழ்க்கையைப்பற்றி இருவருடைய 
அபிப்பிராயமும்‌ முற்றிலும்‌ நல, யிருக்கின்றது, ' என்று 


ராமு நயந்துரைஃ௪, 
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போயும்‌ போயும்‌, அர்த ஒரு சரக்குத்தானே ! அதை: 
இவளவு: காலமாய்ச்‌ பால்க்‌ கோண்டி வருகிறீர்கள்‌ நஜ 
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பேச்சு, பலமா யிருக்ததனால்‌, ராமு அதைக்‌ கவனிக்கா 
மல்‌, கா டெல்‌ துரையின்‌ தட்ட. இக்‌ அரையையும்‌ 
நோக்கிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கொன்‌. “சமூக வாழ்ந்கைக்கு 
இன்‌ நியமையா தவைக ளென்று கூறி, நீங்கள்‌ லெ நிபந்தனைக 
ளிடுகன்‌ றீர்களே யொழிய, இதுவரையும்‌ அவவாுன விஷ 
யங்களைப்பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ கவலை கொள்ளா இருந்த ஜனங்‌ 
களை, அவைகளுக்‌ கேற்ற வழியில்‌, கற்பிக்கக்‌ தகுந்தவற்றை 
நீங்கள்‌ செய்வதியில்லை! ஸ்திரீகளுக்குக்‌ கல்விவேண்டு மென்‌ 
பதை நான்‌ ஓப்புக்கொள்பவனே. இதுவரையும்‌ எங்கள்‌ 
தேசத்து ஸ்திரீகளுக்கு ஏதே ஒரு விதமான படிப்பு 
இருந்து வந்ததென்றே சொல்லவேண்டும்‌.  புஸ்தநங்களி 
னின்றும்‌ அப்படிப்பு எற்படாமற்‌ போயினும்‌, குமிழியிட்டு 
நீர்‌ பெருகி நிரம்பி யிருக்கும்‌ அறல்‌ ல்‌ இட்ட 
த்த ன அது பூர்ணமாயிருக்கது.'” 

“இன்னும்‌ பக்குவ காலம்‌ வாவில்லை யென்று நீங்களே 
ஒத்துக்கொள்ளும்பொழு று, ஸ்வதேச உரிமைகளுக்கும்‌ 
ஸ்வராஜ்யத்திற்கும்‌ எவ்வாறு நீங்கள்‌ ஆசைப்படமுடியும்‌?' 
என்று, தன்‌ கேள்விக்கு இன்ன பதி லென்பது தன்‌ மட்டி 
லாவது சந்தேகமில்லா தவர்போல்‌, மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ கேட்க, 

“ஸ்வராஜ்யம்‌ கிட்டாதவரையும்‌, அதற்குரிய பக்குவ 
நிலைமையும்‌ தேசத்திற்‌ கேற்படாது. த இறங்கின லல்லு 
நீந்தக்‌ கற்றுக்கொளளுவ அ எப்படி ? i என்றான்‌ ராமு. 

“இ அவும்‌ வெகு காலமாய்‌ வழங்கிவரும்‌ வார்த்தையே! 
ககூி பேசும்பொழுது அதை யெடுத்‌ அச்சொல்வது அழகா ப 
யிருக்கன்றதே யொழிய, கடினமான ராஜ்யபரிபாலன முறை 
களைக்‌ கற்றுத்‌ கேறுவதற்கு அதனால்‌ எள்ளளவும்‌ பிரயோ 

ஜன மில்லை! --இரேக்‌ துரையைப்‌ பார்த்து, “சான்‌ எவ்‌ 


வளவு தயவுள்ள கலெக்டரா யமிருக்கிறேன்‌, பர்ர்க்கீரா ? சம 


ச 
்‌.] ்‌்‌ ்‌ ஸ்‌ 
F< ஆப ததி ௫ . 
சன்‌ Ml ச ந 


பிழந்து கக்கா. ப தத்கல்‌ 
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நிலையில்‌, எவ்வளவு தாராளமாய்‌ என்‌ “காம்ப்‌ இளார்க்‌ ' 
என்னுடன்‌ பேச நான்‌ இடல்‌ கொடுந்கின்றேன்‌ ! இந்தியர்‌ 
கள்‌ தகூந்தவர்களா யிருந்தால்‌, நாம்‌ அவர்களுக்குச்‌ செய்யக்‌ 
கூடியதும்‌ இதற்கு மேலில்லை. இருந்தா லும்‌ ராமச்சந்‌ திரனைப்‌ 
போலொத்தவன்கூட, இவ்வளவு சங்கோசத்தடனும்‌ பயத்‌ 
தஅடனும்‌, தாராளமாப்ப்‌ பேசி சமநிலை கொண்டாடுவதை 
நம்மைப்போல்‌ சகஜமாய்‌ ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ காணோமே !'' 
என்றார்‌, 

எங்களுடைய அவி,உடல்‌,பொருள்‌ மூன்றும்‌ உங்கள்‌ 
அப்பாக்கிக்கு இலக்காயிருக்கின்‌்றதென்பதை எவ்வண்ணம்‌ 
மறக்கமுடியும்‌ ? இங்கிலிஷ்‌ படிப்பான அ, பரம்பரையாய்‌ 
என்‌ முன்னோர்கள்‌ கையாண்டதாயும்‌, செடிகளுக்கு ஜலம்‌ 
போல்‌ எனக்‌ கவ்வளவு சகஜமாயுமுள்ள விவசாயத்‌ தொழி 
லக்கு என்னை உதவாம லடித்துவிட்ட து. பிறவியில்‌ நான்‌ 
ஒருவரை அடக்கி யாளுபவனு மல்ல ; ஒருவருக்குக்‌ இீழ்ப்‌ 
படிந்து நடக்கக்கூடியவனு மல்ல: இவ்விரண்டும்‌ எனது 
இயற்கைக்கு விரோதமே. புத்திமானை எவனுக்கும்‌ அப்‌ 
படித்தான்‌ தோன்றும்‌. காலேஜ்‌ படிப்பானது எனது பூர்‌ 
வீச சொத்தை யழித்து, என்‌ ஸ்வா தந்‌ திரிய த்தையும்‌ அப 
கரித்துவிட்ட அ. அப்படிப்பும்‌ கேவலம்‌ புஸ்தகப்‌ படிப்பா 
யிருப்பதனால்‌, எழுதும்‌ ஒரு “ளொர்க்‌'' வேலைக்கே நான்‌ 
தகுதியுள்ளவனா யிருக்கிறேன்‌ ! வேண்டுமானால்‌ ஆங்காங்கு 
ஷேஃஸ்பியரினின்‌ றும்‌ ஹஷெல்லியினின்‌ றும்‌ ஒவ்வொரு வரி 
யெடுத்அக்‌ கலந்தெழுதக்கூடும்‌! இவ்வா நிருக்கும்பொழு து, 
அடிமைத்தனம்‌ என்னை யேன அடையாது? அதில்‌ ஆச்சரி 
யம்‌ ஏதேனும்‌ உண்டோ 7? ஸர்க்காரின்‌ கழ்‌ குமாஸ்தா வேலை 
பார்ப்பதற்‌ கென்றே எங்களைத்‌ திட்டஞ்செய்‌ த; அம்முறை 
யில்‌ எங்கள்‌ கல்வியையும்‌ அமைத்திருக்கன்‌ நீர்களே யன்‌ றி, 
கல்வியின்‌ சிறந்த அம்சங்க ளொன்றையும்‌ நீங்கள்‌ கொஞ்ச 
Cr V4 | 
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மேனும்‌ கருதவில்லை. மலையிடுக்கை யணுஇயவுடன்‌ பெருகிச்‌ 
செல்ல வழியில்லாமல்‌ ஈதியானது தடைப்பட்டு நிற்பது 
அதிசயமா ! இந்திய ஜனங்களின்‌ பெருங்‌ குறை இது 
தான்‌! அடைபட்டுத்‌ தேங்கிக்‌ டெக்கும்‌ ஜலத்தைத்தாராள 
மாய்ப்‌ பெருகிச்‌ செல்ல வழி செய்வீர்களே யாயின்‌, இத்‌ 
தேசம்‌ மட்டு மன்று, உலக முழுவதுமே அஅ பாய்ந்து 
எங்கும்‌ செழிக்கச்‌ செய்யு மென்பதில்‌ தடை யில்லை.” 
ராமு இவவாறு பே௫க்கொண்டு வரும்பொழுதே 
காடெல்‌ துரை றிது கண்ணயர்ந்துவிட்டார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 
மனைவியும்‌ இரேக்‌ அரையும்‌ வியப்புடன்‌ வெகு கவனமாய்க்‌ 
கேட்டுக்கொண்டி ருக்தனர்‌. பெருகி வரும்‌ பிரவாகத்தைத்‌ 
தடுத்து நிற்குங்‌ கற்பாறைகளைப்‌ பெயர்த்தெறிந்து, வழி 
யைச்‌ சீராக்கும்‌ வேலை தங்களைச்‌ சார்நீ்ததாய்‌ இல்லையே 
யென இருவரும்‌ வருத்தமுற்றனர்‌. ஏற்கனவே ஓட வழி 
மில்லாமற்‌ இக்கும்‌ ஜலத்தை, மலைமேலிருந்து மேன்மே 
லும்‌ தான்‌ பெருகவைப்பதாகவே கிரேக்‌ தரைக்குக்‌ தோன்‌ 
நிற்று. மிஸஸ்‌. காடெலும்‌, தான்‌ ஒரு வாயில்‌ காப்பவனின்‌ 
மனைவியைப்‌ போன்றவளா யிருக்கையில்‌, தன்‌ ஆதீன த்திலில்‌ 
லாத விஷயங்களைக்‌ குறித்துத்‌ தன்‌ சொல்லை ஒருவரும்‌. 


கேட்கமாட்டா. சென நினைக்கலானாள்‌, ராமுவோ தனக்‌ 


கொன்றும்‌ யோக்யெதையில்ல்‌ யென்றும்‌, தன்‌ எண்ணங்க 


ளெல்லாம்‌ கேவலம்‌ பெருமையே யென்றும்‌ எண்ணிய 
வனாய்‌, உலகில்‌ ஆளும்‌ வகை யிவ்வாறு தான்‌ ! பிரளயம்‌ 
போல்‌ இன்னல்‌ விளையுங்‌ காலத்த, நமது குறைவுகளை 


நினைத்து சாம்‌ ஏங்கு நின்றாலும்‌, அவவின்னல்‌ நீங்கியதும்‌ 


நமது ஏக்கமும்‌ மறைந்துவிடுகின்றது ! அனுபவித்த பின்‌ 


பும்‌ ஈமக்குப்‌ புத்தி வருவதென்பது ஒருக்கா லுமில்லை: பப 
டும்‌ பழைய அற்ப வழியிலேயே சென்று, உலூற்‌ இறந்‌ 
தோரைச்‌ சிறையி லிட்டும்‌, அதமர்களை ்‌ அரண்மனையிலு 


ட 
ந 
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மல்லவோ வைத்துப்‌ போற்றிவருகன்றோம்‌ !'' என்று தனக்‌ 
குள்ளேயே மெதுவாய்ச்‌ சொல்லிக்கொண்டான்‌. 
இவ்வண்ணம்‌ நானா விஷயங்களைப்‌ பற்றிய சம்பாஷணை 
முடிந்து அவர்கள்‌ எழுந்திருக்கும்பொழமுது இருட்டிவிட்‌ 
டத. தன்னைப்‌ பற்றியும்‌, மொத்தமாய்‌ உலகத்தைப்பற்றி 
யும்‌ வருத்தத்தி லாழ்ர்தவனாய்‌ ராமு வீட்டிற்குத்‌ இரும்பி 
ன்‌: 
ட்டு £ லெக்டரைக்‌ கேட்டீர்களா ?'' என்று ஜானஇ 
அவன்‌ உள்‌ தழையும்பொழுதே கேட்க, 

“ இல்லை; அதற்காச்‌ சமயம்‌ சரியா யில்லை,'' என்றான்‌ 
ராமு. 

க ஐயோ, நீங்கள்‌ இந்த உத்தியோகத்திலிருந்‌ து 
கொண்டே, என்னைச்‌ தனியேதான்‌ விட்டுவைக்கப்‌ போகி 
மீர்கள்‌ ! இச்சமயம்‌ சரியா யில்லாவிட்டால்‌, வேறெப்‌ 

பாமுது வாய்க்கப்‌ போனெறது ?' என்று ஜானி குமர்‌ 
... தையைப்‌ போல்‌ அழ வாரம்பிக்க, 
்‌” இல்லாளை ஆபீஷில்‌ கட்டாயம்‌ கேடடுவிடு 


66 


இன்றேன்‌! “டீ சாப்பிடும்பொழுது, தயவெதிர்பார்ப்‌ 


x 


பதை மேனாட்டார்‌ விரும்பமாட்டார்கள்‌,' 2 என்றான்‌ ராமு. 

மறுகாட்‌ காலை டபேதார்‌ மீண்டும்‌ கலெக்டரிட 
... மிருந்து கடிதத்தோடு வா, அதை வாங்கிப்‌ பார்த்ததும்‌ சந்‌ 
தோஷத்துடன்‌ ராமு, தன்‌ மேல்‌ வேஷ்டியுடன்‌ ஒரு 
ரூபாயை அவனிடம்‌ வீசி யெறிந்துவிட்டு, காஞ்ீபோத்திற்‌ 
... கருதி லிருக்கும்‌ அசி யென்ற ஊரில்‌ நூற்றைம்பது ரூபாய்‌ 
.. சம்பளத்தில்‌, தனக்கு டிப்டி தாசில்தார்‌ வேலையாயிருக்கும்‌ 
இரக ம மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ ரெவினியூ போர்டு 
. மெம்பராய்ச்‌. சென்னை செல்வதையும்‌ ஜானகியிடம்‌ அறி 


வில்‌: 3 ்‌ வேகமாய்‌ உள்ளே சென்றான்‌. 
ன்‌ ம்‌ 1. பல ணை 
ப ஆன்‌ 14 தல்‌ 14 2 ரி ந “he ஸே ல ம்‌! ம வட 










அத்தியாயம்‌ 20. 
நாட்டேலி நகரத்தேலியைப்‌ பார்த்தது. 


அலவந்தியில்‌ முருகன்‌ இப்பொழுது சொர்தத்தில்‌ 
நிலமுள்ள ஒரு மிராசுதாராய்விட்டான்‌. சாதாரணக்‌ குடி 
யானவனா யிருந்து குத்தகை யெடுப்பவனாதட்‌, பிறகு நிலத்‌ 
இதற்குச்‌ சொர்தக்காரனாய்ப்‌ படிப்படியாய்‌ மேலே யுயர்ந்‌ 
தது, எசமான்‌ அவன்‌ நாணயத்தையும்‌, சுறுசுறுப்பையும்‌ 
கண்டு மெச்சி அவனுக்குச்‌ சைய்த பேருதவியே யொழிய, 
பெரிய அதிருஷ்ட மெடுத்து அடித்தகனா லல்ல வென்‌ 
நிருந்தபோதிலும்‌, முன்பு ஏழையாய்‌ யாவருக்கும்‌ வேண்டி 
யவனாயிருந்த முருகன்‌, இப்பொழுது பலருக்கும்‌ விரோத 
யாய்‌ விட்டான்‌. ஆயினும்‌, அவன்‌ யாவற்றையும்‌ பொறு 
மையோடு சத்து வந்தான்‌. 

அவனது புதிய அந்தஸ்தைம்‌ கண்டு சந்தோஷங்‌ 
கொண்டாடி விசாரித்தது முதன்‌ முதல்‌ தொப்பையே, அவ 
னிட முள்ள நன்றி விசுவாசத்தினவலைும்‌, தற்சமயம்‌ தனக்கு 
வாய்த்திருக்கும்‌ மிராசுதார்‌ பதவிக்குத்‌ தந்கவாற கெளரவ 


மாய்‌ நடக்கவேண்டு மென்ற எண்ணத்தினாலும்‌ முருகன்‌, . 


தொப்பையைக்‌ கேவலம்‌ ஒரு வேலைந்காரகை வன றி, சரேக 
பாவத்திலும்‌, காரியஸ்தன்‌ ற தன்னிடம்‌ வைத்‌ 
ற்குப்‌ 


“தன்‌ நிலத்தைத்‌ தானே உழுது பயிரிடவேணு மின்னு. 


நீங்க சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தது உங்களுக்கு எப்படி 


மறந்து போச்சு! தொப்பை ஒண்ணுக்கும்‌ அஞ்சமாட்‌ 


டான்‌ ! கண்டபடி நடக்கறவன்‌. ஊரிலே எல்லா மிராசு 


தாரங்களையும்‌ ஈமக்கு னான்‌: கிளப்பிப்‌ பெரிய 
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நாசத்தையும்‌ ஈமக்குக்‌ கொண்டு வருவா னென்பதுறிச்சயம்‌. 
குடிக்கற வழக்கமும்‌ அவனண்டே யிருக்கு,” சான்று 
பொன்னி வெகுவாய்ச்‌ சொல்லிப்பார்த்தாள்‌. 


“பொன்னி, பெண்பிள்ளை யென்கிறது சரியாயிருக்கு! 
அப்படித்தான்‌ நீ பேசறே. இவ்வளவு பெரிய தோட்டத்‌ 
திலே, நிசமா இரண்டு பெயருக்கு வேலை யிருக்கு. அப்போ 
சாலு மடங்கு அதிக வரும்படியே நமக்கு வரும்‌. தானே 
எல்லாவற்றையும்‌ பார்த்துக்கொண்டு, பிறருக்குப்‌ பிழைப்‌ 
பில்லாமே செய்யறது கெட்ட தல்லவா? கடவுளுக்கும்‌ ௮௮ 
சம்மத மாகாது! பாவம்‌, தொப்பை என்னிடம்‌ எவ்வளவோ 
நம்பிஃகையும்‌ விசுவா சமம்‌ வச்சிருக்கான்‌. நல்ல பலசாலி. 


அவனுக்கு ஒருத்தரும்‌ இடையா. சுத்த எமை. பொன்னி, 


அவன்‌ உன்‌ தம்பியா யிருந்தா, நீ மாட்டேன்னு சொல்லு 


வாயா ? இது வரைக்கும்‌ என்னைத்‌ தேடிவந்த ஒத்தரையும்‌ 
நான்‌ சாடையாலேகூட வெளியே போகும்படி சொன்ன 
தில்லே. இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ வயசாயி, பட்டண வாசத்திலே 
படிஞ்ச குணமும்‌ சற்று மாறத்‌ தொடங்கினா. தொப்பையும்‌ 
நாளடைவிலே சரியாய்விவொன்‌. அவன்‌ சாமர்த்தியம்‌ எவ்‌ 
வள வின்னு சோக்குத்‌ தெரியாது. நல்ல தைரியசாலி. படிச்‌. 
சவன்‌. நம்மைத்‌ தொலைக்க வேணு மின்னு இளம்பியிருக்கற 
பகொளிப்‌ பயங்களைப்பற்றிச்‌ சர்க்காரிடம்‌ சொல்லி, 
அவங்க ஓத்தாசையைச்‌ சம்பாதிக்க அவனுக்குச்‌ சாமர்த்‌ 
திய முண்டு, அவன்‌ கிடச்சிருப்பது ஈமக்கு நல்ல கால 


_ மின்னு சொல்லவேணும்‌. வலியவரும்‌ தேவியை யாராவது 
.. காலாலே யுதைப்பாங்களா ? தன்னலத்தையும்‌, பிறரிடம்‌ 


ஈவு, இரக்கத்தையும்‌ நாம்‌ கோருகிறவங்க இல்லையா ? 


ஆ பொன்னி, குழக்தைங்களையும்‌, வீட்டு வேலையையும்‌ பார்தி 
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பற்றித்‌ தப்பா யெண்ணிக்கொண்டு கஷ்டப்படாதே !” 
என்று முருகன்‌ பதி லுரைக்க, பொன்னி, அதற்குமே 
லொன்றும்‌ பேசாது தன்‌ காரியங்களைக்‌ கவனிக்கலானாள்‌. 
தொப்பை அவர்கள்‌ வீட்டி லொருவனானதுடன்‌, யாவற்றிற் 
கும்‌ அவனே பெரும்‌ யோசனை கூறுபவனாகவு மாய்விட்‌ 


டான்‌. 


பல மாதங்களவரையும்‌ முருகன்‌, தன்‌ எசமான 
கூறிய புத்திமதியையும்‌, எச்சரிக்கையையும்‌ மனதி 
லெண்ணி அதன்படியே நடக்துவக்தான்‌. ஆயினும்‌, டம்ப 
மின்றியும்‌, சோம்ப லின்‌ றியும்‌ வேலைசெய்யவேண்டு மென்‌ 
பதில்‌ அவனுக்கு வரவர நம்பிக்கை குறையத்‌ தொடங்க, 
அதற்குப்‌ பதிலாக தொப்பையின்‌ கொள்கைகளும்‌, சகவாச. 
மும்‌ அவனைப்‌ பலமாய்த்‌ தம்‌ சைவசமாக்கத்‌ தொடமங்னை. 
அதிகப்‌ பாடு படாமலே, தனக்குத்‌ தேவையா யிருப்பதற்கு 
மேற்பட்ட வரும்படி இட்டவே, முருகனுக்கு என்ன செய்வ 
தென்று தெரியவில்லை. முதலில்‌, தான்‌ வழக்கமாய்‌ இடப்‌ 
பில்‌ கட்டியிருந்த சிறு சவுக்கத்தைக்‌ களைந்து நான்கு முழ 
வேஷ்டி கட்டத்‌ தொடங்கினான்‌. பிறகு; மேல்‌ வேஷ்டி 
ஏற்பட, நாளடைவில்‌ தலைக்குட்டையும்‌ குடுத்‌அணியும்‌ 
வேண்டியதாயின. அவ்வாறே பழையது சாப்பிடுவது ன்‌. 
காபி வழக்க மாயிற்று, முருகன்‌ குச்சு விட்டை விட்டு 
மச்சு வீட்டில்‌ வசிக்கலா னை. ஆயினும்‌ பெருகத்‌ 








Ee 


யெல்லாம்‌ அவன்‌ எவ்வாறு தான்‌ பிறந்த ஊரிலேயே கா! 
வது? குட்டையில்‌ ஊறிக்கொண்டிருக்கும்‌ தென்னை 
டையைப்போல்‌, இவ்வாறு ன்‌ தோப்பிலேயே. | 


ந 
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அதி லொன்றும்‌ பிசலெலை யென, தொப்பையும்‌ பல வித 
மாய்ச்‌ சொன்னான்‌. கும்பகோணத்தில்‌ கள்ளுக்கடை 
வைத்திருப்பவனான தன்‌ மாமன்‌ மகனை முருகன்‌ முதன்‌ 
முதல்‌ போய்ப்‌ பார்த்து வந்தான்‌. முருகனது தற்கால 
ஸ்திதியையும்‌, வரும்படியையும்‌ பற்றித்‌ தெரிர்‌ தகொண்டு, 
அந்த மாமன்‌ மகன்‌ அவனை மிகவும்‌ பிரியமா யுபசரித்து, 
குடிக்க உயர்ந்த சாராயமும்‌, நல்‌ விருந்து மளித்தான்‌. இப்‌ 
பொழுதுதான்‌ முதல்‌ தடவை முருகன்‌ சாராயத்தை ௬௫ 
பார்த்தவ னாதலால்‌, அவனுக்‌ குண்டான சந்தோஷம்‌ இவ 
வளவு அவ்வளவென்றில்லை. அலவர்தியில்‌ கள்ளுக்கடை 
யொன்று மில்லை யாதலால்‌, தனக்கு வரும்‌ தீங்கையும்‌; 
பொருட்‌ செலவையுங்கூடச்‌ சிறிது மெண்ணாமல்‌; முருகன்‌ 
அடிக்கடி பட்டணம்‌ போய்‌ வரத்‌ தொடங்கினான்‌. பயமும்‌, 


கவலையும்‌ மேலிட்டு, பொன்னி தடுத்துக்‌ கூறிய தொன்றை 


ஆ டது 


ஸ்‌ 
இ 
= யும்‌ அவன்‌ கவனிக்கவில்லை. இவ்வண்ணம்‌ மூன்று வருஷங்‌ 





அத்தியாயம்‌ 217. 
அரசாங்கத்தாரின்‌ பேருதவி ! 
ஒரு சாள்‌ தொப்பை, “” மூருகா, உனக்குச்‌ சமாசாரம்‌ 
தெரியுமா? குதிரைங்க, டேரா, சேவகங்க, முதலிய சர்க்‌ 
கார்‌ கெளரவத்துடன்‌, “கலால்‌ கமிஷணார்‌ '' இலுப்பைத்‌ 
தோப்பிலே, முகாம்‌ போட்டிருக்காராம்‌. ஏழைங்களுக்கு 
நல்லது செய்யறதும்காகத்தான்‌ அவர்‌ வந்திருப்பதாய்ச்‌ 
சொல்றாங்க.”” என்றான்‌. ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்து சுற்று 
முற்றும்‌ பார்த்து விட்டு, “ இதிலே ஒரு தங்க கடாரம்‌ உனக்‌ 
இருக்கு ! புதைய லின்று பூமிக்குள்ளே மறைஞ்‌ சில்லே! 
கையிலே வந்து நிக்குது ; மம்மட்டியாலே வெட்டிக்‌ கஷ்‌ 
டப்பட வேண்டாம்‌! ஒவவொருத்தருக்கும்‌, அவங்க ஆயு 
இலே, நல்லஅக்கு இன்னு ஒரு காலம்‌ வரு மல்லவா ? ௮௩ 
தக்‌ காலம்‌ உனக்கு இப்போ வந்‌ திருக்கு. முருகா, நீ சாமர்த்‌ 
தியமா நடகல்றெதிலேதான்‌ எல்லா மிருக்கு. நீ பெரிய 
பணக்கா ரனாவுறதுக்கு எனக்கு ஒரு வழி தெரியும்‌,” | 
என்று எதிரிலிருந்த தென்ன களை ஆசையுடன்‌ நோக்கிக்‌ 
கொண்டே கூறினான்‌. த 
“ தொப்பை, ஏற்கெனவே நாம்‌ றி ஒருத்தருக்‌ டா 









கும்‌ வேண்டா தவங்க ளாயிட்டம்‌. பெரியசாமி அய்ப 
கல்லை விட்டெறிஞ்சு ஈம்மைக்கொண்ணுவொரு!'' என்‌( 
முருகன்‌ மெதுவாய்‌. குடியினாலும்‌, வேலை மின்மையின 
தனது மூளையும்‌ உழைப்பும்‌. குன்றிப்‌. ப்‌ (Ww | 
டக sip மாதிலிப்தத்த்‌ ட 
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ளாவுறதுக்கு ஏழைங்க பிரயத்தினப்பட்டா, கேக்கவே 
வேண்டாம்‌ ! அதொண்ணும்‌ புதிசு இல்லை. நீ இந்தத்‌ தோப்‌ 
பை வாங்கின போது, தங்களுக்‌ கிருந்த பொருமையிலும்‌ 
கோபத்திலும்‌, ஊரிலே எல்லாரும்‌ உன்மேலே எப்படிக்‌ 
கிளம்பினாங்க !--பட்டணத்திலே யானா, என்ன செய்வாங்க 
இன்னு எனக்குத்‌ தெரியும்‌. நான்‌ சொல்றதை மட்டும்‌ 
கேட்டாயானா, மூணு வருசத்திலே இந்த ராமம்‌ முழு 
வஅமே உன்னுதாயிடும்‌. பெரியசாமி அய்யரு பெரிய வியாச 
சியத்திலே அகப்பட்டு, கொண்டு டெக்காரு. நல்ல காலம்‌ ! 
வக்கீ லுங்களும்‌, வக்கில்‌ குமாஸ்தாக்களும்‌ பெரும்‌ வயறு 
படைச்சவங்களா யிருக்காங்க! பட்டணம்‌ சமாசாரம்‌ 
சீனய்குத்‌ தெரியும்‌. அவர்‌ வியாச்சியம்‌ தோத்துப்‌ போயிட்‌ 
டா, அவா நிலத்துக்‌ கெல்லாம்‌ விலை சொம்ப இறங்கிப்‌ 
போயிடும்‌. அறுக்குள்ளே, நீ மட்டும்‌ பணம்‌ சம்பாதிச்சு, 
தயாரா கையிலே வச்சிருந்தா ,--இந்த படுகாளிப்‌ பயன்‌ 
களை யெல்லாம்‌ நாம்‌ ஊரை விட்டு ஓட்டி விடலாம்‌. பெரிய 
வங்க தொலைஞ்சா, மற்றவங்க தானே போறாங்க i 


3 தொப்பை, பணக்கா னாகும்‌ வழி இன்னு, நீ 
ஊரையே எதிர்த்து நிற்கச்‌ சொல்றையே ! எனக்கு வய 
சாச்சு; யோசிக்றெ லு யெல்லாம்‌ குறஞ்சு போச்சு. இந்த 
கிராமம்‌ முழுவதுமே வாங்குவதா ? சொப்பனத்திலேகூட 
அவா ! | கெட்ட பேராசை யல்லவா ?” 


த 
க (6 


முருகா, வயசுதான்‌ அச்சு இன்னா, ரொம்ப நாட்‌ 


ட ச 


ஞ்‌ டுப்‌ புறமாகவும்‌ இருக்காயே ! ஜுரமா இடந்ததிலே, உன்‌ 
Et புத்தியும்‌ ஜதி எட்கர்‌ . பதம்‌ 
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வட்டத்திலே ஒத்தரு மில்லை. அக்ரகாரம்‌ பாழடஞ்சு 
போச்சுன்னு, இப்பவே தோணுது, நிலத்தை வச்சுக்‌ 
கஇறதுக்கு ஓத்தருக்காவது யோக்கியதையைக்‌ காணோம்‌. 
உன்‌ எசமான்‌ ராமு இருந்தாரே, அவரை வேணுமானா 
சொல்லலாம்‌. ஊரிலே இருக்கிறவங்க எல்லாருமாத்தான்‌ 
சேர்ந்து அவரை இவ்விடத்தை விட்டுத்‌ துரத்தி விட்டாங்க. 
அப்படிப்பட்டவங்களை என்ன தண்டனை பண்ணினாதான்‌ 
என்ன 1?--பதிஞயிரம்‌ ரூபா இருந்தா போதும்‌. நான்‌ 
சொல்ற வழியைக்‌ கேட்டு ஈடந்தா, மூணு வருசத்திலே 
சம்பாதிச்சு விடலாம்‌,'' என்று தொப்பை தன்‌ யோச 
ணையை அழுத்திக்‌ கூறினான்‌. 

'£ பதினாயிரமா ? அதெங்கிருந்து கடைக்கும்‌, தொப்‌ 
பை? தென்னை ஓ ஓலைகளெல்லாம்‌ என்ன தங்கமா ?'' 

்‌” ஊரிலே ஒரு கள்ளுக்கடை மட்டு மிருந்து, நீயும்‌ 
௮ துக்குச்‌ சொந்தக்கார னாயிட்டா, பிறகு தென்னை தலைவ 
கெல்லாம்‌ தங்கந்தான்‌ ! அதிலே என்ன சந்தேகம்‌?'' 

்‌“ கள்ளுக்‌ கடையா ? நானா வைக்கிறது? அது ரொம்ப 
தப்பு, தொப்பை ! எல்லாரும்‌ நம்மை வாயிலே வந்தபடி 
'இட்டுவாங்க."" 

“ பட்டணத்திலே இருக்கிறவங்க சொல்றமாதிரி, 
கடவுள்‌ அமைச்சருக்கும்‌ பொருளுங்களேக்‌ கொண்டு 
ஒரு மனுசன்‌ காணயமா சம்பாதிச்சா, ௮௮ ஒரு நாளும்‌ 
இழிவாகாஅ. பணம்‌ சம்பா இிக்கிற திலே சொம்ப நியாய 
மும்‌ தா மமுமா பார்ப்பாங்க? அதனாலே தான்‌ ஏழைங்க 
எப்பவும்‌ ஏழைங்களாகவே கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டு இடக்‌ 
காங்க. பணக்காரங்க வயிற்றை ரொப்புறதுக்குத்தான்‌, 
இல்ல இவ்வளவு நியாயமாயும்‌, ஈல்லவங்களாயு மிருக்‌ 
காங்க ! முருகா, என்னைப்‌ போலே நீ கலியாணம்‌ அதா கவ a 
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னில்லே. உன்‌ குழந்தை குட்டிங்களை நீ காப்பாத்த வேண்‌ 
டாமா? காற்றிலே ஆடிக்கொண்டு பசேலென செழிப்பா 
யிருக்கும்‌ இந்த தென்னைகளைப்‌ பாரு ! இந்தக்‌ கலிகாலத்‌ 
திலே, அ துங்கதான்‌ கல்பக விருட்சம்‌ ! நீ ௮அதுங்களை ஒண்‌ 
ணும்‌ ஆட்டிக்‌ குலுக்கக்கூட வேண்டாம்‌. நித்தியம்‌ மெது 
வாய்த்‌ தட்டிக்‌ கொட்டிக்கொண்டு வந்தா, தேன்‌, பால்‌ 
போலே, தங்கம்‌ பெருகி வரும்‌. நான்‌ சொல்றதை ஓத்துக்‌ 
கொள்றாப்போலே காற்றிலே அதுங்க அசையறதைப்‌ 
பாரு !”' 

்‌” தொப்பை, எனக்கு அஸ்தி சேர்க்றெதுக்கு நீ இந்த 
மாதிரி யெல்லாம்‌ பேசறதைக்‌ கேக்க, என்‌ மூளைக்கு ஒரே 
கலக்கமா யிருக்கு. இந்த முன்னூறு தென்னைகளி லிருந்‌ தும்‌ 
நாம்‌ கள்ளு இறக்கலா மின்னுதானே நீ சொல்றே ! ஊரிலே 
காம்‌ ஒரு கள்ளுக்கடை வைச்சா," 

“ மாசத்துக்குக்‌ குறஞ்சது ஜர்‌ நாறு ரூபா இடைக்‌ 
கும்‌. நம்ம ஊரிலே ஜனங்க ஜாஸ்தி. சுத்து வட்டத்திலே 
பத்து மயிலுக்கு ஒரு கள்ளுக்கடைகூட கிடையாது. ஒரு 
கலெக்டர்‌ சம்பளம்‌ ! ஐக்‌ நாறு ரூபா கிடைக்கிறது நிச்சயம்‌! 
மூணு வருஷத்‌.அக்குள்ளே, கிராமத்துக்கு முழுவதும்‌ ௭௪ 
மானாகவும்‌ ஆயிடலாம்‌. நம்மைச்‌ சேர்ந்தவங்களான, பள்ளி 
_ படையாச்சிங்களுக்காவது நல்லது செய்யக்கூடாதா ? உன்‌ 
நல்ல மனசைப்‌ பற்றி, முருகா, எனக்குச்‌ சந்தேகம்‌ 
கிடையாத. ' 

ஸ்‌ இருந்தா லும்‌, அவங்களும்‌ ரொம்ப வைய மாட்‌ 
டாங்களா ?'' என்று முருகன்‌ மீண்டும்‌ தயங்யெ வண்ணமே 

£ பணம்‌ போடறது போதாதுன்னு, வாயையும்‌ செல 
“2 ட வேணு மின்னு தோணின, அப்படியே செய்யட்‌ 
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டுமே ! ஏழைங்க என்ன கத்தினைம்‌,பணக்கா ரங்களுடைய 
ஒரு மயிர்க்காலுக்குக்கூட கெடுதல்‌ பண்ண முடியாது. 
அவங்க ஓண்ணையும்‌ காதிலே போட்டுக்கொள்ளாமே. 
இருக்க முடியும்‌. முருகா, உன்‌ அனுபோகத்திலே, நீயே 
பார்த்துத்‌ தெரிஞ்சுண்டதை யெல்லாம்‌, கான்‌ உனக்குத்‌ 
திருப்பி எடுத்துச்‌ சொல்லணுமா ? நீ ஊருக்கு எசமானானா, 
யாரு உன்னை வையுவாங்க இன்னு நீ பயப்படறையோ, 
அந்த ஏழை சனங்களே, கடைசியிலே நீ எவ்வளவு தய 
வாயும்‌ பக்ஷமாயும்‌ தங்க விஷயத்திலே இருக்கே யின்னு 
தெரிஞ்சுகொள்ளப்‌ போறாங்க !” 
்‌ சரி, தொப்பை, உன்னோடே எனக்குப்‌ பேச முடி 
யாது. எனக்காக என்ன செய்யணுமோ, அதைச்‌ செய்‌. 
நான்‌ பயந்தவன்‌. வயசானதோடே, பழங்காலத்து மனு 
ஹன்‌. எல்லாத்தையும்‌ உன்‌ இட்டே ஓப்பிச்சு விட்டேன்‌. நீ. 
எனக்குத்‌ தம்பி மாதிரி. உனக்கும்‌ பங்கு கொடுக்கிறேன்‌. 
காரியம்‌ கைகூடும்படி சாமி கிருபை செய்யட்டும்‌!” என்று 
முருகன்‌ சொல்ல, தொப்பை காரியவாதியாகையால்‌, பன 
னிரண்டுி இளநீர்களை வெட்டி யெடுத்துக்கொண்டு உடனே 
“ கலால்‌ கமிஷணரை ' ப்பார்க்கச்‌ சென்றான்‌. 
இதன்‌ நடுவில்‌ முருகன்‌ மன தில்‌ ராமுவைப்பற்றி 
எண்ண முண்டாயிற்று. அவனும்‌ தொப்பையும்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்ததைக்‌ கேட்டிருந்த (பொன்னி, புருஷனிடம்‌ 
வந்து அழுதாள்‌. Af 
“ தொப்பை ஈமக்குச்‌ சனியன்‌ மாதிரி ! அவன்‌ கலி 


யாண மாகா தவன்‌. இந்தஊரிலே அவனுக்‌ கென்ன பிடிப்பு? இ 
அவன்‌ சொல்றதைக்‌ கேக்காஇங்க ! இரும்பிப்‌ பாருங்க? 


ஈக்கு A ரண்டு ன்றால்‌ மூணு. பொங்க 
பிர 
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டாம்‌! அதைப்பற்றி ஆசை கொள்ளாதிங்க! உங்களை, ஏற்‌ 
கெனவே, ஊரிலே ஒருத்தருக்கும்‌ அகல்லே. குடிகார 
னின்னு தாராளமாச்‌ சொல்ல ஆரம்பிச்சுட்டா ங்க. (வேண்‌ 
டாம்‌ ! கான்‌ சொல்றதைக்‌ கேளுங்க! 
போடி பைத்தியக்காரி!” என்று முருகன்‌ அலக்ஷ்ய 
மாய்ப்‌ பதிற்‌ சொன்னான்‌. “நான்‌ ஏதும்காகம்‌ கள்ளுக்‌ 
கடை வைக்கிறதுக்கு எற்பாடு செய்யறேனின்‌ னு உனக்குத்‌ 
தெரியாது. நான்‌ குடிக்றெஅுந்கு இன்னு கினைச்சுக்கனையா?. 
நீங்க எல்லாம்‌ எண்ற மாதிரி நான்‌ அவ்வளவு குடிகார 
னில்லே. வயலிலே உழைக்கிறெதிலே வரும்படி அதிக மில்லே. 
பயிர்த்தொழில்‌ ஏழைங்களுக்கும்‌, புத்தியில்லா தவங்களுக்‌ 
கும்‌ ஏற்பட்ட தல்லவா ? பட்டணங்களிலே எப்படிச்‌ ௪ம்‌ 
பா திந்கரொங்கன்னு உனக்குத்‌ தெரியாது. சர்க்காரிலே, 
இங்கே ஒரு கள்ளுக்கடை வைக்க ஏற்பாடு செய்றாங்க. அப்‌ 
படியே வைச்சாயிட்டா, நான்‌ அதன்‌ சொந்தம்காரனாவது 
ரொம்ப சுலபம்‌. பொன்னி, இத்தோப்பிலே இருக்கற ஓவ்‌ 
வொரு தென்னையும்‌ அப்போ தங்கமா கொட்டும்‌ ! உழுது 
கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டு டைக்கும்‌ இந்த ஏழைப்‌ பயங்க 
கண்‌ முன்னே, மூணு வருஷத்திலே ஏராளமா சம்பாதிச்சு, 
- இந்த சரொமம்‌ முழுவதுமே வாங்கி விடலாம்‌!” 
....... ; பொன்னி எவ்வள வெதெதசைத்தும்‌.முருகன்‌ செவிக்‌ 
்‌ - கேறவே யில்லை. அவள்‌ வடித்த கண்ணீ செல்லாம்‌ வீணா 
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இதிவவா றிருக்க கேதாரி, வெகு விரைவாய்‌ முன்‌ 
னுக்கு வந்துகொண்டிருந்தான்‌. “ஒருநாள்‌ மாலை மாக்‌ 
கண்டமய்யருடைய உயர்ந்த “ரோல்ஸ்‌ ராய்ஸ்‌ மோட்டா 
ரான அ, சிறிதும்‌ சப்த மில்லாமல்‌, வெகு கம்பீரமாய்‌ ஈடுத்‌ 
தெருவில்‌ கேதாரியின்‌ வீட்டி னெதிரில்‌ வந்து நின்றதும்‌, 
யாரோ பெரிய மனிதர்களா யி ருக்க வேண்டு மென்ற சந்தோ 
ஷத்தடன்‌, உடம்பு வ்‌. கோகிலம்‌ ஜன்னலண்டை 
சென்ற வெளியே மெதுவாய்‌ எட்டிப்பார்த்தாள்‌. கேதாரி, 
அப்போ அதான்‌, மோட்டாரிலிருந்து இறங்கிக்கொண்டிருப்‌ 
பதையும்‌, தன்னை வீட்டுக்குல்‌ கொண்டு வந்து விட்டதைப்‌ 
மற்றி மிக்க மரியாதையுடன்‌ அவன்‌ உபசாரம்‌ கூறுவதை 
உள்ளே யுட்கார்ர்‌ திருந்தவர்‌, உருவில்‌ சிறியவராயினும்‌, 
செல்வத்தில்‌ பெரியவரா யிருந்தமையால்‌, ஏதோ வேறு 
ஞாபகத்துடன்‌ அலக்கியமாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டிருப்பதை 
யும்‌ கண்ட கோகிலம்‌, அவர்‌ தான்‌ வக்கீல்களுள்‌ முதன்மை 
யான மார்க்கண்ட மய்யரென உடனே யறிந்து கொண் 
டாள்‌. அவள்‌ நினைத்தவாறே, அவ்வளவு பிரசித்தி பெற்ற 
வருக்குத்‌ தக்கபடியே அவர்‌ மோட்டாரும்‌௮மைந்திருந்தது. 
வீதி மட்டும்‌ “காரு க்குச்‌ சரியானபடி அகலமா யில்லை. 
மார்க்கண்ட மய்யருடைய மோட்டாரில்‌ வந து,விட்டு வாயி 
லில்‌ இறங்கும்‌ பெருமை இப்பொழுஅதான்‌ முதன்‌ முதல்‌ 
வாய்க்கப்‌ பெற்ற கேதாரி, தனக்கு விடை யளிப்பா ரென்று, 
பூர்ண நன்றியுடன்‌ எதிர்பார்‌ தீதவனாய்‌, வண்டிப்‌ ப 
ஒரு காலை. வைத்தப்படியே சின்‌ நிறேர்த்கா்‌ 
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்‌ ரொம்ப கறிய தெரு ; ஆனால்‌ ஜூனியர்‌ வக்கீல்கள்‌ 
வெகு பேர்கள்‌ இங்குதான்‌ குடியிருக்ளெர்கள்‌,!' என்று 
மார்க்கண்ட மய்யர்‌ அங்கு வருவதை வெகு கஷ்டமாய்‌ 
எண்ணியவர்‌ போல்‌ கூற, 

“அம்‌; அனால்‌ நல்ல ““ஷகரி''ல்‌ இருக்கிறது. இத 
தெரு இப்படியே மாடவிதியிற்‌ சேர்ந்து, கடைசியில்‌ “லஸ்‌ 
ரோட்‌” டில்தான்‌ கொண்டுபோய்விடும்‌,'' என்ற கேதாரி 
தைரியமாய்‌ உருவகப்படுத்திக்‌ கூறினான்‌. வெகு தந்திர 
மாய்‌, செய்யாததுபோல்‌ முகஸ்துதி செய்வதில்‌ மார்க்‌ 
கண்ட மய்யருக்கு ரொம்ப சந்தோஷம்‌. சந்திலும்‌ பொந்தி 
௮ம்‌ மோட்டாரை ஜாக்ரெதையாய்‌ விட்டுக்கொண்டு தான்‌ 
செல்ல வேண்டியிருக்கத்‌, தன்‌ எஜமான்‌ இவ்வளவு தயவு 
கரண்பிப்பதகூட அதிக மென்ற! நினைப்பவன்‌ போல்‌, 
ழ்‌ ஓட்டுபவன்‌,” கேதாரி பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே 
மோட்டாரை விடத்‌ தொடங்கி விட்டான்‌. 

உள்‌ நுழைந்ததும்‌ கோகிலம்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌ 
எதிரே வருவதைக்கண்டு, “' என்ன, நீ கூட இன்று என்‌ 
னைச்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ வரவேற்கின்றாய்‌, கோகிலம்‌ !'” 
என்றுன்‌ கேதாரி, 
்‌” உங்கள்‌ ஹீனியர்‌ வக்கீல்‌ உங்களிடம்‌ மிகவும்‌ பிரிய 
மா யிருப்பதுபோல்‌ தோன்று இறதே! எல்லாம்‌ என்‌ 
வடம்‌ ச்‌ 

“ஆமாம்‌! அரதிருஷ்ட மெல்லாம்‌ என்னைச்‌ சேர்ச்‌ 
தது; அதிருஷ்ட மெல்லாம்‌ மட்டும்‌ உன்னுடையது ! அப்‌ 
படிச்‌ சொல்லிக்கொள்வதுதான்‌ ஸ்திரீகளுக்கு அழகு 
- போலும்‌ ! நீங்கள்‌ எங்களைச்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌ நோக்கு 
அதற்குப்‌ பதில்‌,நாங்கள்‌ கேவலம்‌ உங்கள்‌ நிமித்தம்‌ கூலியில்‌ 


டலாச்‌ சேவகம்‌ செய்யவேண்டு ர ர்மல்லவா திட்டம்‌ 
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்‌” மோட்டரில்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டுவக்து, விட்டு வாயி 
லில்‌ விடும்படி அவ்வள வென்ன தயவு இப்பொழு 1 


மேன்‌ மேலும்‌ கேட்பானேன்‌. எல்லாம்‌ உன்னதி 


ருஷ்டமென்று இப்பொழுததானே சொன்னாய்‌ !'' 


்‌ ஆலை சொல்ல வேண்டாம்‌ ; நீங்களே ரகசியமாய்‌ 


வைத்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌!”' 


“கோபம்‌ கொள்ளாதே, கோகிலம்‌,--அதனால்‌ உன்‌ 
முகம்‌ சிவந்து, அழகு அதிகரித்தாலும்‌. எல்லாரும்‌ ஒன்று! 
சேர்ந்து பேசிக்கொண்டு வரும்பொழுது, “எக்கச்‌ சக்க 
மாய்‌?” அவர்‌ மாட்டிக்கொண்டு விட்டார்‌. சட்ட புஸ்த 
கங்களைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ அவர்‌ அதிகமாய்ப்‌ படித்த 
இல்லை. வயதில்‌ இளையவர்களுடன்‌ பேசும்பொழுது பள்‌ 
ளத்தில்‌ தடுக்கி விழாதபடி நான்தான்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பார்த்துக்கொள்ளுறெபடியால்‌, தன்‌ “£ ஷோபர்‌,' களார்க்கு 
கள்‌, ஈண்பர்கள்‌, ஏழை பந்துக்கள்‌, மற்றமுள்ள இறு வக்கீல்‌ 
கள்‌ இவர்கள்‌ யாவரு மிருக்க, அவர்‌ வரவர என்னிடம்‌ 
அபிமானம்‌ பாராட்டத்‌ தொடங்கிவிட்டார்‌. தைரியமாய்த்‌ 
அணிர்தடிப்பவர்கள்‌ வெல்லுவது சுலப மன்றோ? அவ 
ரோடு ஓட்டிக்கொண்டுவிட்டேன்‌ அல்லத அவரை 
பற்றிக்‌ கொண்டே னென்றும்‌ சொல்லலாம்‌. நான்‌ ஒரு 
வரையும்‌ கட்ட 2 வல்லான்‌ வகுத்ததே 
வாய்க்கால்‌. ஆணவத்தின்‌ வன்மைக்‌ களவில்லை, அதுவே 
பெரும்‌ தரும மாகும்‌. பொறுத்தார்‌ பூமி யாள்வார்‌ என்‌ 
பது பொய்‌. என்னால்‌ கூடியமட்டும்‌ நான்‌ அடக்கமா 
யிருந்து பார்த்தாயிற்று. அடித்துப்‌ பிடுங்குபவன்‌ பொறு | 
மையாயிருக்க முடி யுமா? என்‌ அனுபவமே அசத்து க்கி, ப்‌ 
நான்‌ இருவிதமாகவும்‌ நடந்து வன்ன?" 6 
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“எப்பொழுதும்‌ அயோக்கியத்தனத்தையே மெச்சிக்‌ 
கொண்டாடுன்‌ நீர்களே ! ஒரு காள்‌ அதனால்‌ பெரும்‌ 
அன்பமே சம்பவிக்கும்‌ ! உங்கள்‌ நண்பர்‌ ராமுவுக்கு நேர்‌ 
விரோதமா யிருக்கிறீர்கள்‌ ! அவரைப்பற்றி எவ்வளவோ 
தரம்‌ நீங்கள்‌-—'' 
்‌” ஆகையினால்தான்‌ நல்ல வரும்படி வரக்கூடிய இறு 
வக்லோய்‌ நானும்‌, “' காம்ப்‌ சளெர்க்கு '' உத்தியோகத்தில்‌ 
அடிமைத்‌ தொழில்‌ செய்பவனாய்‌ அவனும்‌ இருக்கின்றோம்‌. 
அது இடக்கட்டும்‌!--நான்‌ உனக்கு ஒரு சங்கதி சொல்ல 
மறந்துவிட்டேன்‌. கடற்கரையில்‌ ராமுவைச்‌ சற்று முன்பு 
தான்‌ நான்‌ பார்த்தேன்‌: எப்பொழுதும்‌ போல பழைய 
ஆடை யணிந்த ராமுவாகவே காணப்பட்டான்‌. இருபத்‌ 
தைந்து ரூபாய்‌ சம்பளத்தில்‌ “' காம்ப்‌ ளொர்க்‌'' காயிருப்ப 
வன்‌ என்ன செய்வான்‌? பாவம்‌, தன்‌ நிலத்தைக்கூட விற்று 
விட்டானாம்‌ !--' 
| ்‌” எல்லாம்‌ உங்களைப்போன்ற ஈண்பர்களுக்கு உதவி 
செய்யும்‌ பொருட்டுத்தான்‌ ! ஒன்றும்‌ தெரியாதவர்‌ ! என்‌ 
அவரை அகத்‌இற்கு அழைத்துக்கொண்டு வரவில்லை ? 
சாதாரண நனறி விசுவாசம்‌ கூட--'' என்று கோலெம்‌ 
ஆக்கூபித்‌ துரைப்பதற்குள்‌, 
ட்‌ நன்றி விசுவாசமா ? மணிக்கு நாற்பது மைல்‌ 
வேகத்தில்‌ நான்‌ பறந்து வர்‌அகொண்டிருக்கும்பொழு த 
என்ன செய்வது?! ரோட்டில்‌ கால்‌ ஈடையாய்ச்‌ செல்லும்‌ 
ஒவ்வொ ருவனையும்‌ எங்கள்‌ ““ஹீனியர்‌ தன்‌ மோட்டாரில்‌ 
. ஏற்றிச்‌ செல்வா ரென்று நினைக்கன்றாயா ? என்னை ஏற்றிக்‌ 
- கொண்டெக்து. வீட்டில்‌ விவெதற்கே எவ்வளவோ சுற்றி 
வனர்தன்‌, சமத்காரமாய்ப்‌ பேசவேண்டியிருக்தது. அதுவும்‌ 
ஒரு ரதத நான்‌ மோட்டாரில்‌ ஏறி ரபாக நீ 
“டட பணத்‌ கத அத்த தன்க 


தத்‌ ந தள்‌, 
i [கத்‌ வப 
ரம்‌ 
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பார்க்கவேண்டு மென்பதற்காக கான்‌. சரமப்பட்டதே 
யொழிய வேறல்ல, ' என்றான்‌ கேதாரி. 

“ நீங்கள்‌ ராமுவை யழைத்துக்கொண்டு சாதாரண 
மாய்‌ ஈடர்து அகத்திற்கு வந்திருந்தால்‌ எனக்கு இன்னும்‌ 
எவ்வளவோ சந்தோஷமா யிருக்கும்‌. ஆனால்‌, நீங்கள்‌ 
அவரைக்‌ கண்டு பேசவே யில்லையா ?'' 

“ பாபம்‌! மோட்டாரில்‌ என்றைக்காவது எறியிருந்தா 
லல்லவா உனக்குத்‌ தெரியும்‌ ! நாற்பது மைல்‌ வேகத்தில்‌ 
தார்‌ அடித்த ரோட்டில்‌ பறந்து கொண்டிருக்கும்பொழு து, 
வழியில்‌ நடந்து செல்லு மொருவனுடன்‌ பேசுவ தெப்‌ 
படி?” 
“கண்டவுடன்‌, நீங்கள்‌ வண்டியை விட்டாவது 
உடனே இறங்கி யிருக்கலாம்‌.” ப 

ஒரு ்‌£ காம்ப்‌ களொர்ல்‌ குடன்‌ பேசப்போய்‌, இவ்‌ 
வளவு பெரிய மோட்டாரில்‌ வந்து, வீட்டு வாயிலில்‌ இறங்கு 
வதை நீ மட்டு மல்ல, தெருவில்‌ அனைவரும்‌ பார்ப்பதைக்‌ 
கெடுத்துக்கொள்ளுவதா ? நன்றாய்ச்‌ சொன்னாய்‌ ! நாண்‌ 
இன்னும்‌ அவ்வளவு பைத்தியக்கார னாகவில்லை le 
“ நானா யிருந்தால்‌, உடனே மோட்டாரை விட்டுஃ 
குதித்து, ராமுவின்‌ காலில்‌ விழுந்து ஈமஸ்கரித்திருப்பேன்‌. 
அவரில்லா விட்டால்‌, காம்‌ இப்பொழுது கையில்‌, அரைக்‌ 
காதில்லாமல்‌ திண்டாடிக்கொண்டிருக்கமாட்டோமா? அவர்‌ 


23 


கத யனுப்பியிரா விட்டால்‌ 
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இன்னும்‌ தைரியமாய்‌ எதையாவது செய்து 
சம்பாதித்திருப்பேன்‌ ! அப்பொழுது இந்தத்‌ தொல்லை | 
யெல்லா மில்லை. கோலம்‌, ஒருவருக்குக்‌ கடமைப்பட்டிருப்‌ 3 
பது எவ்வளவு கஷ்ட மென்பது உனக்குத்‌. தெரியா. அ. 3 
நன்‌ நியில்லாம விருப்ப எவவ கசத. த 
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கிறது ! செய்த உபகாரத்தை மறக்க முயலுவதே மனித 
னியல்பு. அவனவன்‌ விதி அவனவனைப்‌ பொறுத்ததே 
யொழிய, ஒருவனால்‌ ஒருவன்‌ உயருவதும்‌ தாழ்வதும்‌ ஒரு 
காளுமில்லை. இம்மாயா வுலகில்‌, வெளிப்பார்வைக்கு எல்‌ 
லாம்‌ அப்படித்தான்‌ தோன்றும்‌. அம்மாதிரியான வீண்‌ 
பிரமைக்குள்ளானால்‌, நாம்‌ பிழைப்பது துர்லபந்தான; 
ராமு இல்லா விட்டா லென்ன ! வேற யாராவது ராழுவுக்‌ 
கூப்‌ பதிலாய்‌ எனக்கு வந்து சேர்ந்திருப்பான்‌ ! மலைமே 
லிருந்து ஓடி வரும்‌ ஜலமானது வழியில்‌ எவ்வளவு கற்‌ 
பாறைகள்‌, விருட்சங்கள்‌, புதர்கள்‌ முதலியவை தடையாய்‌ 
நின்றபோதிலும்‌,  எவ்விதமாகவாவது இீம்கோக்கச்‌ செல்‌ 
மே யொழிய; தனக்கு வழி விட்ட ஒவ்வொரு இடுக்கிற்‌ 
கும்‌, பொந்திற்கும்‌ தன்‌ ஈன்றியைச்‌ செத்தும்‌ பொருட்‌ 
டுத்‌ ரகு நிற்ப தென்றால்‌, சாத்தியமா ?”' 


“£ இதுவரையும்‌ இவ்வளவு அநியாயமாய்‌ நீங்கள்‌ பேசி 
நான்‌ கேட்டதில்லை. இவ்வண்ணம்‌ ஈன்‌ றியில்லாமலிருப்‌ 
பது பழக்கத்தினா லென்று ரர 4 வார நீங்‌ 
கள்‌ இவ்வா றிருப்ப த விசனிக்கத்தக்கது த்து 
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ஈன்றி விசுவா சத்‌ இனால்‌ உறவு நிற்காது. அதனால்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ ஈன்மை யில்லை. பிரான்ஸ்தேசத்‌ அச்‌ சக்கர 
வர்த்தி ரெப்போலிய னென்டவர்‌, இதை யொரு சித்தாந்த 
மாய்‌ எவ்வளவோ தரம்‌ கூறியிருக்கன்ளார்‌.' '--கேதாரி 
கோலைத்தி னெதிரில்‌ நிமிர்க்‌ த நின்‌ றுகொண்டு, “கோ ஓலம்‌, 
இன்னும்‌ அதிகமாய்‌ இரைச்சலிட்டு. என்னுடன்‌ சண்‌ 
டைக்கு நிற்றறு யென்பதைத்‌ தவிர, மற்றபடி, நீயும்‌ ராமு 
வும்‌ எல்லா விஷயத்திலும்‌ ஒரே மாதிரியாகவே யிருக்கின்‌ 
இன்றீர்கள்‌. என்‌ னினத்தைச்‌ சேர்ந்தவள்‌ மீனாக்ஷி, அவ 
ளைப்போல்தா னிருக்கவேண்டும்‌. கலியாணமாவதற்கு முன்‌, 





$e, ட ப க்‌) 5 ்‌, J © ப 
மவ க வக்கிர மம பத்தித்ல்‌ ன்று த 
Ee பவ்ய சவ தா த்‌ பா்‌ 1 ஆ 1 ; 1) 
உறி விழத்‌ பந்து 0) அ ய கதாத்‌ புத படத ச Sa பத ம்‌ உத அக்கம்‌ | 
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சாமுவுடன்‌ சேர்ந்து வேண்டாத உயர்ந்த எண்ணங்களை 
யெல்லாம்‌ மேற்கொண்டு அவதிப்பட்டேன்‌. இப்பொழு 
தோ, நீ வந்து ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ உனக்குத்‌ தோன்றி 
யதைச்‌ சொல்லி என்னை வருத்திக்கொண்டிருக்கிறாய்‌. உப 
நிஷத்‌ துக்களில்‌ சொல்லியிருப்பதுபோல்‌, உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
கை ஒரு யாகம்‌ போன்றதே. ஒன்றைக்‌ கொண்டு ஒன்று 
ஜீவிக்கின்றது. தவளையைக்‌ கொன்று பாம்பு ஜீவிக்க, தவளை 
ஈயைக்‌ கொன்று உயிர்‌ வாழ்கின்றது. ஆயினும்‌, ஒவ்வொன்‌ 
றும்‌ தன்‌ தன்‌ வழியில்‌ நிரபராதியே ! இதுதான்‌ உலக 
வாழ்க்கையி னியல்பு,”' என்றான்‌. 
்‌ இதற்‌ கெல்லாம்‌ ஒரு நாள நீங்கள்‌ அனுபவிக்காமற் 
போகமாட்டீர்கள்‌. நான்‌ ஒரு ஸ்திரீதானே எனினும்‌, 
எனக்‌ கென்னவோ அவ்வாறு தோன்றுகிற. வக்ல்களின்‌ 
ராஜ்யத்தில்‌ மட்டும்‌ மேலே ஈசுவர னொருவ ரில்லையா? ராமு 
உதவி செய்திராவிட்டால்‌, நீங்கள்‌ ஒரு நாளும்‌ வக்லோ 
யிருக்க முடியாது. அவர்‌ சிபார்சு செய்திராவிட்டால்‌, 
அவ்வளவு பெரிய கேஸ்‌ உங்களுக்கு முதலில்‌ எப்படிக்‌ 
இடைத்திருக்கும்‌ ? பெரியசாமி அய்யருடைய கேஹினால்‌ 
தனக்கு நல்ல வரும்படி இடைக்கவேதான்‌, உங்கள்‌ ““ஹீனி 
யரும்‌ ்‌” ஏதோ உங்களை இப்பொழுது கொஞ்சம்‌ சட்டை 
பண்ணுகின்றார்‌. உங்கள்‌ நண்பர்‌ ராமுவினால்கான்‌ இவவ 
ளவு அபிவிருத்தியும்‌ உங்களுக்கு ஏற்பட்டது. அவ ரில்லா 
விட்டால்‌, நீங்கள்‌ திண்டாடிக்கொண்டுதான்‌ கிடக்கவேண்‌ 
டும்‌ !' 
“ அம்‌; நானும்‌ உன்னைக்‌ கலியாணம்செய்து கொண் 


டிருக்கமாட்டேன்‌." 


அவ ரில்லாவிடில்‌, நீங்கள்‌ வாரச்‌ சாப்பாட்டிற்கும்‌ 


.அலைந்துகொண்தொன்‌ இடக்‌திருப்பீர்கள்‌ ! இ; வனி க 





32 ட தல்‌ தக! 
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திற்குத்‌ தெய்வம்‌ உங்களை க்ஷமிக்கட்டும்‌ ! இப்பொழுது 
தானென்ன? அவர்‌ எங்கே யிருப்பா ரென்று போய்த்‌ 
தேடிப்பார்க்கக்கூடாதா ? அவராவது உங்களைப்‌ பார்த்‌ 


தாரோ, இல்லையோ ?'' 
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ஒருக்ஷணம்‌ நானும்‌ அவனைப்‌ பார்த்தேன்‌; அவனும்‌ 
என்னைப்‌ பார்த்துத்‌ தெரி்துகொண்டான்‌. ஆனால்‌ இரு 
வரும்‌ தன்னறியா மலே மறுபக்கம்‌ திரும்பிக்‌ கொண்டோம்‌. 
ஒருவர்மேலும்‌ தப்பித மில்லை! என்‌ சிறு கோலமே, 
உலகமே இவ்வா நிருக்கின்றது!''--கேதாரி கோலெத்தின்‌ 
கையை யிழுத்‌ தப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, அவளைநோக்கி அன்பு 
டன்‌ கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. '' உண்மையில்‌, நான்‌ கெட்ட 
வனா? என்‌ ஹிருதயத்தினுள்‌ நான்‌ ராமுவை சில சமயம்‌ 
கொண்டாடுவஅண்டு. அவன்‌ ஓர்‌ '' காம்ப்‌ சளர்க்‌.'' நானோ 
நல்ல வரும்படி வரக்கூடிய ஒரு வக்கீல்‌, இவ்வளவு ஏற்றத்‌ 
தாழ்வுள்ள இருவரிடம்‌, சம நிலையில்‌ நிற்கக்கூடிய ஈட்பென்‌ 
னுந்‌ தலைக்கோல்‌ எவ்வாறு நிலைத்து நிற்கக்கூடும்‌? இரு முனை 
களும்‌ எஏற்றத்தாழ்வாயிருந்தால்‌ கோலும்‌ தலைகீழாய்‌ 
விழுந்‌ த விடும்‌. விஷயத்தை யுள்ளபடி பார்க்கவேண்டாமா? 
தெய்வ சம்மதம்‌ அவவண்ணமிருக்கும்பொழு த, நாமென்ன 
செய்யலாம்‌ ? உயர்ந்த எண்ணங்களை வைத்துக்கொண்டு 
யோக்கியதை யற்றிருப்பதும்‌, முற்றிலும்‌ காரியவாதியாயி 
ருப்பதைப்போல்‌ பாபத்திற்‌ இடமே. கோகிலம்‌, இன்றிரவு 
சமையலென்ன ! வெண்காயம்‌ வாசனை வீசுணனெறதே. 

விசேஷதினங்களில்‌ அதைப்போல்‌ ருசியான பதார்த்தம்‌ 
வேறொன்று மில்லை. கல்ல சந்தோஷ சமயத்தை நன்றாய்‌ 
ந அனபைவிப்போம்‌, வா. -ஓவவொன்றையும்‌ அதிகமாயுட்‌ 
்‌ ம ன்‌ வனக்‌ அனுவை௫ியமாய்‌ பயந்‌ தகொண்டு அ௮ச்சந்‌ 
2 ே தாஷத்தைக்‌ ப்‌ ர்‌ இவ்வா சொல்லி 
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கேதாரி, தன்‌ அன்பை யுறுதியாக்கும்‌ பொருட்டு அவளை 
யிழுத்துக்கன்னத்தில்‌ முத்தமிட்டுக்‌, கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாய்‌ ரோஜா மலர்‌ போன்ற செவ்விதழை ' யணுனொன்‌. 
எவ்வளவு மனோதைரியமுள்ளவர்களும்‌ யெளவன மங்கை 


யர்‌ கோபங்‌ கொள்ளுவதைக்காண அஞ்சுவார்கள்‌. சொர்த 


மனைவிகளா யிருந்தால்‌ கேட்கவேண்டுமா ? 





நம்‌ நல 


ற்‌ பல்‌ படபட 





அத்தியாயம்‌ 89. 
நாதன விளக்கம்‌. 


ராமுவின்‌ தோற்றம்‌ மிகவும்‌ மட்டமா யிருந்ததெனக்‌ 
கேதாரி தன்‌ மனைவியிடம்‌ கூறியது முற்றிலும்‌ சரியல்ல. 
தற்கால நாகரீகத்தை யொப்பிட்டுக்‌ கவனிக்கும்பொழுது, 
ராமு மிகவும்‌ தாழ்ந்த ௨ உடையணிர் திருக்‌ தா படவும்‌ கூற 
வேண்மொயினும்‌, அவன்‌ இப்பொழுது ஓர்‌ அற்ப "காம்ப்‌ 
இிளார்க்‌ ' அல்ல. தூகி என்ற ஊரில்‌ டிப்டி தாதில்தார்‌ 
உத்தியோகம்‌ வதிப்பவ னென்று முன்னமே கூறியிருக்கின்‌ 
ஹோம்‌. இதற்குள்‌ ராமுவுக்கு உத்தியோகத்தில்‌ ஈல்ல பெயரு 
முண்டாய்‌ விட்டது. கடற்கரையில்‌ கேதாரி அவனைக்கண்ட 
பொழுது, தலைமை ஸ்தானத்திலிருந்து, தன்னை மிகவும்‌ 
ஆதரித்தக்‌ கொண்டாடிவந்த காடெல்‌ துரையை அவன்‌ 
பார்க்கச்‌ சென்றுகொண்டிருந்தான்‌. மிஸ்டர்‌. காடெல்‌ 
அதிருஷ்ட வசத்தினால்‌, “ ரெவுனியூ போர்டின்‌ பிரதான 
அங்கத்தினராய்‌ இப்பொழுது சென்னையில்‌ வசித்து வர்‌ 
தார்‌. அவருக்கு அதிருஷ்டம்நாட்‌ கழித்து தகம்‌ திலும்‌, 
அரைகுறையாய்‌ வரவில்லை. 
்‌” ரெவினியூ போர்டு” அபீஸானத, சென்னை ஸர்வ 
கலாசாலைக்‌ கட்டடத்தின்‌ பக்கத்தில்‌, கவானா பங்களா வுக்‌ 
கும்சமீபமாய்‌ கடற்கரை யோரத்தி லிருந்த “£ ச்பொக்‌ அரண்‌ 
மனை ?' யென்ற விடத்தி லிருக்கிறது. முற்காலத்தில்‌ கர்‌ 
ஈாடகநவாப்புகள்‌ அக்கட்டடத்தைத்தான்‌ தங்கள்‌ விஹாரப்‌ 
 பிரதேசமாய்‌ உபயோகித்‌.அக்கொண்டிருந்தனர்‌. நானாவித 
இனிய வாத்தியங்களி ஜொலி நிரம்பியிருந்த விடத்தில்‌, 


... இப்பொழுது "டைப்‌ '” அடிக்கும்‌ ஓசையும்‌, வியர்த்துக்‌ 
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களைத்துப்போன கிளார்க்குகளின்‌, அடங்கிய பெருமூச்சின்‌ 
சப்தமுமே ஓய்‌ வொ ழி வில்லாமல்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருக்‌ தன. 
ஆயினும்‌, காம்‌ மேற்கூறியது கீழே யிருப்பவர்களின்‌ கதி. 
கண்ணாடிபோல்‌ வழவழப்பாயும்‌; விசாலமாயுமுள்ள படிக்‌ 
கட்டுகளின்‌ வழியா யேறி மேலே சென்றால்‌, முன்பு விஹா 
ரப்‌ பிரதேசமா யிருந்த அடையாளங்கள்‌ காணப்படும்‌. சல 
வைக்‌ கல்லினலாயெ சுவர்கள்‌, இன்றும்‌, வழவழப்பாய்‌ 
விளங்குகின்றன. வெகு நேர்த்தியாய்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு, 
காற்று நன்றாய்‌ அடிக்குமா கடற்கரையை கோக்கிய 
வண்ண மிருக்கும்‌ விசாலமான முன்பக்கத்தறை யொன்றில்‌ 
காடெல்‌ அரை '* ஹாவன்னா ிகார்‌ '' ஒன்றைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு ஒரு சோபாவி லுட்கார்ந்திருந்தார்‌. வாயி 
லிருந்த சுருட்டினின் றும்‌ அனாயாஸமாய விடப்பட்ட புகை. 
சுருள்‌ சுருளாய்‌ மேலெழும்புவதைக்‌ களிப்புடன்‌ அவர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருந்ததான அ, சிறு கற்களை உயர விட 
டெறிந்து மகிழ்‌ வெய்தும்‌ ஒரு குழந்தைக்குச்‌ சமான 
மாகவே யிருந்தது, யாரோ ஒரு நண்பர்‌ வரவை யெதிர்‌ 
பார்த்தவர்போல்‌ காணப்பட்ட காடெல்‌ தரை, காலதாமத. 
மாவதைப்‌ பொறுக்காதவராய்‌ உட்கார்ந்திருந்தார்‌. அச்சம்‌. 
யம்‌ மாடிப்படியில்‌ அடிச்சத்தங்‌ கேட்க, வருவது ராமு. 
வென்று, சங்கோசமும்‌ அச்சமுங்‌ குடிகொண்ட அவன து: 
நடையினின்‌ அறமே ஊத்‌ தறிந்தவராய்‌, “வா, வா,ராமச்சக்‌ 
திரன்‌ |” என்று தன்‌ சோபாவினின்‌ றும்‌ ஈகராமலே களிப்‌ 


புடன்‌ கூவி யழை த்கலானார்‌. 


“விர்‌' ரென்று உள்ளே அடிக்கும்‌ கடற்காற்றும்‌ அக்‌. 
குளிர்ந்த மாலை கேரமும்‌ வெகு சுகமா யிருந்தது. “வா, இற்‌ 
ஈாற்காலியி லுட்கார்ந்துகொள்‌. இல்லை,--இச்சோபாவி 
லேயே உட்கார்‌ ! சுகமா யிருக்கும்‌! சங்கோசப்படாதே! 
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இப்பொழு அ நீ ஒரு “காம்ப்‌ ளொர்க்‌'' அல்ல. டிப்டி தாசில்‌ 
தா ரல்லவா ? என்னுடன்‌ சமமாய்‌ உட்கார்ந்து கொள்ள 
லாம்‌ | உன்னைக்‌ காண எனக்கு மிகவும்‌ ஆவலா யிருந்தது- 
தூசி-மாமந்தூர்‌ ஏரியை ஏதோ பழுது பார்க்கவேண்டு 
மென்று கேட்டுக்கொள்ளும்‌ வியாஜமாக, அரசியல்‌ முறை 
யைப்பற்றி நீ எழுதிய றந்த வியாசத்தைப்‌ படித்து, 
*£ ரெவினியூு, போர்டு '' அபிஷில்‌ அனைவரும்‌ வெகு ஆச்‌ 
சரிய மடைந்தனர்‌. அதன்‌ தத்துவ விளக்கமும்‌, எழுதி 
யிருந்த மாதிரியும்‌ யாவரையுங்‌ கவர்ந்து விட்டது,'' என, 


்‌” தங்களுக்கு என்னிடம்‌ எப்பொழுதும்‌ பக்ஷம்‌ அதி 
கந்தான்‌," என்று ராமு சங்கோச த்தினால்‌ தயங்யெ குர 
லில்‌ க 


ண 


"இப்பொழு தான்‌ ஒரு வப்‌ நேரத்திற்கு முன்பு 
ஸர்வகலாசாலை ““வைஸ்சான்ஸலர்‌' ்‌ அவர்களுடன்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. உனக்கு இரண்டு தடவையும்‌ பி. ௪.. 
பரீகைத தவறியது எதனாலென்று எனக்கு விளங்கவே 
யில்லை. கவர்னர்‌ அவர்களிடமும்‌, ஸர்வகலாசாலை ““ வைஸ்‌: 
சான்ஸலர்‌ ”' அவர்களிடமும்‌ உன்னுடைய “ரிபோர்டைக்‌ 
காட்டினேன்‌ ; அவர்களும்‌ மிகவும்‌ மெச்சனொர்கள்‌ — சரி, 
நமஅ ஆபீஸ்‌ சம்பந்தமான விஷயங்களைப்பற்றி இனிப்பேசு. 
வோம்‌. அரசியில்‌ நீ நன்றாய்‌ வேலை பார்த்து வருவதைக்‌ 
காண, உனக்கு அவ்வுத்தியோக மளித்ததைப்பற்றி மிகவும்‌ 
சந்தோஷப்படுகின்றேன்‌. இந்தியாவைப்போல்‌ விவசாயத்‌. 
தொழிலே பிரதானமாயிருக்கும்‌ தேசத்தில்‌, ரொமச்‌ இர்‌ 
.. திருத்தம்‌ தான்‌ முதலில்‌ கவனிக்கவேண்டிய விஷயமென்று 
நீ கொண்டிருக்கும்‌ கவனக்‌ நான்‌ மு ற்றிலும்‌ ண்டு 
௯ ாள்ளு றே ம்‌ 
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்‌” இவ்வளவு முக்யெமான விஷபத்தைத்தான்‌ பிரிடிஷ்‌ 
கவர்‌ மெண்டார்‌ சென்ற நூறு ஆண்டுகளாகச்‌ சிறிதும்‌ 
கவனிக்கவேயில்லை! 


£ அம்‌, உண்மையே ! ஆயினும்‌, உன்னுடைய உள்ளக்‌ 
கிளர்ச்சியின்‌ தூண்டுதலால்‌ நான்‌ அதைத்‌ திருத்தமுயலு 
வேன்‌!'' இதுவரையும்‌ காடெல்துரை இவ்வா! ஒருவரை 
யும்‌ கொண்டாடியதேயில்லை. ““எங்கே, அந்த ஏரியைப்பற்றி 
நன்றாய்ச்‌ சொல்‌, கேட்போம்‌!” 

“தூசி என்பது ஓர்‌ சிறு கிராமம்‌. அங்கு, தூகி-மாமந்‌ 
தூர்‌ ஏரியினின்றும்‌ வருஷமுழுவ தும்‌ வற்றாத ஓர்‌ வாய்க்‌ 
கால்‌ ஐடிக்கொண்டிருக்கின்றது. எல்லா கிராமங்களையும்‌ 
போல்‌, ஊர்நடுவில்‌ கறு அழிய விஷ்ணுவாலயமும்‌, அதைச்‌ 
சுற்றித்‌ தெருக்களும்‌ விளங்க, அவற்றின்‌ வெளிப்புறத்தில்‌ 
வேலைசெய்யும்‌ எளிய ஜனங்கள்‌ வசித்து வந்தனர்‌. வலப்பல்‌ 
கத்தில்‌ ஒர்‌ கிறு குளமிருப்பினும்‌, ஊருக்குவேண்டிய ஜல 
மெல்லாம்‌ நாம்‌ மேற்கூறிய வாய்க்காலினின்‌ மே உபயோ 
கப்படுத்தப்பட்டுவந்தது. தூசி-மாமந் தூர்‌ ஏரி இயற்கையில்‌ 
அமைந்ததென்றே சொல்லலாம்‌. தெற்கு-வடக்கான இரு 
குன்றத்‌ தொடர்கள்‌ நாறுகெஜதூரத்திற்குள்ளேயேஒன்று 
சேர, அங்கு பெரிய எரியொன்று இயற்கையிலேயே அமைந்‌ 
இருந்தது. வெகு காலத்திற்குமுன்‌ பல்லவ வம்சத்தைச்‌ 
சார்ந்த அரசனொருவன்‌ இதைப்‌ பார்த்துச்‌ சந்தோஷித்‌ அ, 
இவ்விரண்டு மலத்தொடருக்கும்‌ நடுவில்‌ பலமான அணை 
யிட்டு, முப்பது சதுரமையிலளவுள்ள ஏரியில்‌ நீரைத்தேக்க 
ஓயாயிரம்‌ ஏகர்‌ நிலத்திற்கு ஜலம்‌ பாயும்படியாகவும்‌, முப்‌ 
பது இராமங்கள்‌ செளக்கியமடைவதர்கவு மாயின. இவ 
வேரிக்கு மூன்று மையிலுக்‌ கருகாமையிலேயே ஓடிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ பெரிய காட்டாறான பாலாற்றினின்‌ றம்‌ கால்வா 
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யொன்று மேற்இல்‌ பிரிந்து, மழைக்‌ காலத்தில்‌ ஏரிக்கு நீர 
கிரப்பும்‌. ஏரி முற்றிலும்‌ நிரம்பிவிட்டால்‌, பிறகு மூன்று 
வருஷங்களுக்கு ஜலத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கவலையில்லை. இதர இரா 
மங்களைவிட, தூசி என்ற இராமம்‌ இவ்வேரியின்‌ முதன்‌ 
மடையிலுள்ள அ. நீர்‌ வரண்ட காலத்திலும்‌, அதன்‌ விளைச்‌ 
சலுக்‌ கொன்றும்‌ குறைவில்லை. சிறிது வரண்ட பூமியான 
வட ஆற்காடு ஜில்லா முழுவதிலும்‌ இக்ரொமம்‌ ஒன்றுதான்‌ 
சமீபகாலம்‌ வரையிலும்‌, மிகவும்‌ செழிப்பும்‌, பணப்‌ 
பெருக்கு முடையதாயிருந்தது. ஆயினும்‌, இவ்விடை 
விடாது பெருகிய செல்வத்திற்கு ஆதார மொன்றிருக்தது. 
என்னவெனில்‌, ஏரிக்கு ஜலம்பாயும்‌ கால்வா யொன்று உண்‌ 
டென்று சொன்னேமைல்லவா? அது பத்து மையிலுக்குமேல்‌ 
நீளமுள்ள அ. பாலாற்றில்‌ ஒரு வாரத்திற்கு மேல்‌ வெள்ளம்‌ 
நிற்பது அரிதாகையால்‌, பிரதி வருஷமும்‌ சேறு, மணல்‌ 
தங்காவண்ணம்‌ கால்வாயை வெட்டி வைத்திருந்தாலல்‌ 
லது, அதன்‌ வழியாய்‌ ஏரிக்கு நீர்‌ நிரம்புவது சாத்திய 
மன்று. 
ராமு தூசியில்‌ டிப்டி தாசில்தாராகச்‌ சென்ற பொ 
மூது, அவ்வூரின்‌ ஸ்திதி மிகவும்‌ கேவலமாயிருக்தது. சற்றே 
றக்குறைய இருபது வருஷங்களுக்கு முன்பு, அதுவரையும்‌ 
பெய்யாத பெரும்‌ மழையின்‌ காரணமாக, வெள்ளம்‌ அதிக 
ரித்துப்‌ பாலாறு கரையுடைதீதுக்‌ கொண்டதில்‌, கால்வாய்‌ 
இருந்த விடம்‌ தெரியாமற்போய்‌, மணல்‌ வந்து மூடிக்‌ 
சொண்டது. அதை மறுபடியும்‌ வெட்டு வதென்ஞனால்‌, 
தனியாய்‌ ஒரு சிறு இராமம்‌ என்ன செய்யும்‌ ? 
இவ்விஷபமெல்லாம்‌ காடெல்‌அரையின்‌ மனதில்‌ ஈன்‌ 
முய்ப்‌ படும்படி ராமு மிக்க ஆவலுடன்‌ தெளிவா யெடுத்‌ 
அரைத்தான்‌.--”“இவ்வொரு இராமம்‌ மட்மெல்ல-அந்த 
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முப்பது கரொமங்களும்‌ சேர்ந்து முயன்றாலும்‌, பத்தமைல்‌ 
தாரம்‌ வெட்வெதனா லேற்படும்‌ பொருட்‌ செலவைத்‌ தாங்க 
முடியாது. இருபது வருஷகாலமாய்க்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌. 
வறுமையானது ஜனங்களை, ஒத்துழைக்க வொட்டாமற்‌ 
செய்திருப்பதுடன்‌, அவர்களுக்கு வேற கதியொன்‌ ௮ மில்‌ 
லாமலு மடித்துவிட்டது. ஊரில்‌ சண்டையும்‌, பலவேற்று 
மைகளும்‌ ஏற்பட்டு, அலயமும்‌ பாழடைந்த ஸ்‌ திதியிலிருக்‌' 
கின்றது. இப்பேருதவியைச்‌ செய்து இச்சனங்களின்‌ சிரம 
தசையை நிவர்த்திப்பது கவர்மெண்டாரின்‌ கடமையன்‌ 


றோ ?'' என்று ராமு கேட்டுக்கொள்ள, 


்‌” ஆயினும்‌, ராமச்சந்திரன்‌, லெ சிறு இராமங்களுக்கு, 
ஜலம்‌ பாய்ச்சும்‌ பொருட்டு, கவர்மெண்டார்‌ ஒரு லக்ஷம்‌ 
ரூபாய்‌ எங்கிருந்து கொண்வெருவார்கள்‌ ? ௮௮ சாத்திய 
மன்ற, என்றார்‌ மிஸ்டா காடெல்‌. 


ஸ்‌ சாத்தியமல்ல வென்று சொன்னா லெப்படி ! தாங்‌ 
கள்‌ செய்தே தீரவேண்டிய, பிரதானமான காரியமொன்றை 
கவர்மெண்டார்‌ செய்யாமல்‌ விட்டதாகத்தான்‌ அப்‌ 
பொழுது கூறவேண்டும்‌. அதனால்‌, அதிருப்தியும்‌, கலகமும்‌ 
இவ்விடங்களில்‌ மேன்மேலும்‌ அதிகமாகும்‌. ஓர்‌ ஹிந்து 
அரசன்‌, எவனாயிருப்பினும்‌, இவ்வுபகா ரத்தை ஆதியிலேயே 
செய்திருப்பா னென்பதில்‌ ஐயமில்லை: பிழைக்க வழியில்லா 
மையால்‌, எவ்வளவோ சம்ஸ்கிருத வித்துவான்களும்‌ 
வேதாந்த விசாரணை செய்பவர்களும்‌ அக்ரொமத்தை விட்டு 
வேறிடம்‌ சென்றுவிட்டார்கள்‌. பயிர்வேலை செய்யும்‌ எளிய 
ஜனங்களோ ஒருவரை யொருவர்‌ அடித்துக்‌ கொலைசெய்து 
கொண்டு, பெரும்‌ கொள்ளைக்காரர்க ளாய்விடவே, ஊரில்‌ 


்‌ 


கலகமும்‌; கக்ஷியும்‌ குடிகொண்டு விட்டன!!! 





29 | நாதன விளக்கம்‌ 205 


ழ்‌ இவைகளுக்கும்‌ ஏரிக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ ! இவ 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சண்டையிடுவது எப்பொழுதும்‌ உங்‌ 
கள்‌ வழக்கம்‌ தானே!” 

“ ஆம்‌, வயிறு நிரம்பியிருக்கும்பொழுது இதெல்லாம்‌ 
வேடிக்கையே. வயிறு காய்ந்துகிடக்கும்‌ பொழுதோ 
வேடிக்கை வினையாக மாறிவிடும்‌! பட்டினி உடைக்கும்‌ 
பொழுது மனிதன்‌ சண்டையிடாம லென்ன செய்வான்‌ £ 
தேசங்களுக்குள்‌ யுத்தமும்‌, ஜாதிக்‌ கலகமும்‌ பசிப்பிணி 
யினாலேயே பிறக்கின்றன. உண்பதற்கு ஒன்றுமே யில்லா 
விடில்‌, கேவலம்‌ காட்டுப்‌ பிராணிகளென ஒருவரை யொரு 
வர்‌ கொன்று தின்ன முயலுஇன்ளர்கள்‌.''--இவ்வாறு கூறி 
ராமு சிறிது நிறுத்த, 

“ ராமச்சந்திரன்‌, நீ சொல்வது சரி. வெகு சாவதான 
மாய்‌ நீ எனக்கு விஷயத்தை முற்றிலுமெடுத்துக்‌ கூறிவிட்‌ 
உய்‌,” என்று காடெல்துரை கூறினார்‌. 

்‌” இதோடுமட்டுமல்ல! இருபது வருஷங்களுக்கு 
முன்பு, போலீஸ்‌ ஸ்டேஷன்‌, சப்மாஜிஸ்டிரேட்‌ கோர்டு 
இவையொன்றும்‌ அங்கு தேவை யில்லாமலிருந்தது. இப்‌ 
பொழுதோ, இரண்டிற்கும்‌ ஓய்வு ஒழிவு இல்லாமல்‌, 
வேலை இருக்கின்றது. சர்க்கார்‌ செலவு விருத்தியாஇக்‌ 
கொண்டே வர, ஜனங்களும்‌ மேன்மேலும்‌ செல்வப்பற்‌ 
அள்ளவர்களாய்‌, பிறர்‌ பாபெட்டுழைப்பதைக்‌ கொண்டு 
ஜீவிக்கின்றனா. தலைமையான பயிர்த்தொழிலை விட்டு, 
பேனாவைப்‌ . பிடித்தெழுதும்‌ நிஷ்பலமான உத்தியோக 
முறையைக்‌ கைக்கொள்ளுகன்றாரகள்‌ 1 


“நீ சொல்லுவதில்‌ விஷயமுண்டு. ஆயினும்‌, ராமச்சர் இ 
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£ அப்படியே யிருக்கட்டும்‌! ஆயினும்‌, அதனால்‌ நாற்‌ 
றில்‌ தொண்ணாறு பெயர்கள்‌ அடையும்‌ கதி என்ன வென்‌ 
பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. பத்து பெயர்கள்‌ பாபெட்டுழைக்க, 
ஒருவன்‌ மட்டும்‌ சுகமடைஇரான்‌. இக்காலத்து நாகரிகமாவ 
தென்ன ? சட்டைத்துணிகள் தானே ! உடல்‌, அவி இரண்‌ 
டும்‌ உணவற்றிருப்பதனால்‌, நாடி தளர்ந்து, ஹிருதயம்‌ 
நொந்து, சுவாசம்‌ தணறிக்கொண்டு மிருப்பினும்‌, வேஷத்‌ 
திற்காக உடையணிந்து வெளியிற்‌ செல்லுவது அவசியமா 
யிருக்கின்றது 1! ஆடம்பரமற்ற வாழ்க்கையும்‌, உயர்ந்த 
மனோநிலையும்‌ இப்பொழுது மிக்க அபூர்வமாய்விட்டன. 
சொந்தத்தில்‌ பசு வொன்றிருந்தால்‌, அதன்‌ பாலைக்குழந்தை 
களின்‌ தேக செளக்கியத்தின்‌ பொருட்டு உபயோகிப்ப 
இல்லை. அதை விற்றுச்‌ சட்டைத்‌ துணிகள்‌ வாக, இவ்‌ 
வுஷ்ணப்‌ பிரதேசத்தில்‌, உடம்பிற்குப்‌ பாரமாக அணியத்‌ 
தொடங்குகின்றார்கள்‌. இன்னும்‌ மண்ணெண்ணெய்‌; 
நெருப்புப்பெட்டிகள்‌, காப்பிக்கொட்டை, சர்க்கரை முது 
லிய டாம்பீகப்‌ பொருட்களை வாங்குவதற்குமே பயன்‌. 


படுகின்றது.” 


£ அயினும்‌, ராமச்சந்திரன்‌, இச்சில்லறைப்‌ பிழைகளி 
னால்‌ உங்கள்‌ கிராமங்கள்‌ நாசமடைய வேண்டுவதில்லை. தப்‌ 
பிதம்‌ உங்கள்‌ பேரில்தா னிருக்கின்ற.து. நீங்கள்‌ பாடுபட்டு 
உழைப்பதில்லை. உங்கள்‌ நிலங்களைச்‌ சீர்திருத்தி, எரு விடு 
வதற்குப்‌ பதிலாக வெட்டி வம்பளந்து, காலத்தைக்‌ கழித்து 
விட்டு, பொறுமைக்‌ கடலாகிய ஈசுவான்‌ மீதும்‌, ஓர்‌ அன்‌ 
“னிய கவர்மெண்டின்‌ மீறும்‌, பழியைச்‌ சுமத்‌ தன்‌ நீர்கள்‌!” 
்‌* எங்கள்‌ நிலவிஷயத்தில்‌ எங்களுக்‌ கென்ன அதிகார 
மிருக்கன்றது ? கிராமங்களின்‌ கதி என்ன வென்பதைக்‌ 
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- கூறுகிறேன்‌, கேளுங்கள்‌ ! விளைவில்‌ மூன்றி லொரு பாகத்‌ 
தைச்‌ சர்க்கார்‌ தங்களுக்குச்‌ செலுத்த வேண்டிய தீர்வை 
யென எடுத்துச்‌ செல்லுகின்றனர்‌. மற்றோர்‌ பகுதி நாகரிக 
வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையா ததான சட்டைக்‌ அணிகள்‌, 
காப்பிக்கொட்டை, சர்க்கரை, மண்ணெண்ணெய்‌ முதலிய 
சாமான்கள்‌ வாங்குவதில்‌ செலவழிகின்றது. மிஞ்சிய பாகந்‌ 
தான்‌ கிராமத்தில்‌ தங்கி நிற்கின்றது. அதையும்‌ வெளியூர்‌ 
களுக்கு அனுப்பிவிடுகின்றோம்‌. யாவற்றையும்‌ கொள்ளை 
கொள்ளும்‌ காகரிகமாகிய பெரும்‌ காற்றினின்றம்‌, கவர்‌ 
மெண்டு இஸ்தியினின்றம்‌, சாங்கள்‌ தப்பிப்பிழைக்கவேண்டி 
யிருக்கும்பொழுது, கஷ்ட ஜீவனமாகத்தான்‌ முடிகின்ற 
தென்பதைக்‌ கூறவேண்டுமோ ? நிலங்களிலும்‌ சரியான 
விளை ச்‌ சலில்லை. வயிறுகாய்ந் து ட அரும்பிபா மது! யோசனை 
யோடுமா ? எவ்வாறு விஷயங்களை யாராய்ந்‌ அ, பிற்காலத்‌ 


தைப்‌ பற்றி எண்ணமிடக்கூடும்‌??” 


£ விவசாயமே ஜீவாதாரமான தேசத்தில்‌, கவர்மெண்‌ 

டார்‌ நீர்ப்பாய்ச்சலைப்பற்றி அதிகம்‌ கவனம்‌ செலுத்த: 
வேண்டு மென்பது உண்மையே. ஆயினும்‌, நெடுகாளாய்‌ 
வந்த வழக்கம்‌ வேறு விதமாயிருக்கன்றது. காலத்திற்கேற்ற 
படி பரிபாலன முறைகள்‌ விதிப்பசைக்காட்டி லும்‌, 
அரைத்தனத்தின்‌ அதிகாரம்‌ கெடாமல்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
ளும்‌ வேலைதான்‌ எங்களுக்கு முக்கியமாக விருக்கன்றது ! 
இதை மாற்றும்‌ முயற்சி உங்களிடத்திலிருக் தாவது மேலதி 
காரிகளிடத்திலிருந்தாவ அதான்‌ வரவேண்டும்‌. அபிப்பிரா 
யங்களே அடியோடு sas Peri நிலைமையிலிருக்கையில்‌, 
... ரெவினியூ போர்டின்‌ பிரதான அங்கத்தினனாக விருப்‌ 
3 பினும்‌, ஒருவனாய நான்‌ என்ன செய்யமுடியும்‌ ? என்னாற்‌ 
க உ தங்பந்கட்யதை நான்‌ செய்தாயிற்று. இரு? வாலி 
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பர்கள்தான்‌ ஒருகை பார்க்கட்டுமே!'” என்று கூறி 
காடெல்‌ துரை கம்பீரமாய்‌ ஈகைத்தார்‌. 


்‌ அப்படியல்ல ! ஒருவரே யனேக காரியங்கள்‌ செய்ய 
முடியும்‌. மேலும்‌, வயதிலும்‌ அறிவிலும்‌ முதிர்ந்தவர்களே 
செய்வதற்கு உரிமையும்‌ அதிகாரமு முடையவர்கள்‌. காரி 
யத்தை அரம்பித்து நடத்துவது ஒருவரால்தான்‌ கூடும்‌. 
- பிறகு மற்றவர்களும்‌ அவர்‌ வழியைப்‌ பின்பற்றுவார்கள்‌. 
உதாரணமாக, தூசியில்‌ ஒருகாள்‌ ஏழை ஜனங்களுக்கு 
அன்னமிட்டு, அதற்குப்‌ பதில்‌ கோவிலைச்‌ சிறிது பழுது 
பார்க்கவேண்டு மென்று இராமத்தார்‌ யாவரையும்‌ ஒன்று 
கூட்டி வேலைசெய்ய நான்‌ ஏற்பாடு செய்ததில்‌, ஊரிலுள்ள 
கக்ஷிச்சண்டைகள்‌ கொஞ்சம்‌ ௮டங்னெ. அவ்வாறு அன்ன 
மிட்டதற்கு எங்களுக்கு நாறு ரூபாய்தான்‌ செலவாயிற்று. 
அனால்‌ '* பப்ளிக்‌ ஓர்க்ஸ்‌ டிபார்ட்மெண்டார்‌'' (Pubilc 
Works Department) இதற்கு ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ செலவாகு 
மென்று திட்டம்‌ போவெதுடன்‌, மூன்று மாதகாலமும்‌ 
கழிப்பார்கள்‌. மிராசுதாரர்களுக்கும்‌ குடியானவர்களுக்கும்‌ 
பெரும்‌ மனஸ்தாப மொன்றிருக்தது. ஏரி வறண்டுடர்த 
தனால்‌ நிலத்தில்‌ ஒருவருக்கும்‌ வரும்படியில்லை. ஆயினும்‌, 


லன கட்ட ண்‌ ல்க அலு 


ர்க பயிர்களுக்கு ஜலம்‌. க்கில்‌ த்தா ந 
வழி ரண்டு இப்பொழுது அவர்கள்‌ தாமாகவே, பெரிய oo 
ன்‌ வெட்டிக்கொண்டிருக்றொர்கள்‌. தட உ 
கார்‌ ட்‌ பட்ட ன்ட்‌ த ஜலகஷ்டம்‌: 8 
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மில்லை. எவ்வித குற்றங்களையும்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ மூலகார 
ணம்‌ வறுமையே. சென்ற தலைமுறையிற்‌ குடியானவர்களா 
யிருந்தவர்கள்‌ இர்‌ தத்‌ தலைமுறையில்‌ கொள்ளைக்காரர்களாய்‌ 
விட்டனர்‌. சர்க்காரிலிருக்‌ த ஒருலக்ஷளூபாய்‌ உத்திரவானால்‌, 
இவ்வருஷத்திய கோடை காலத்தில்‌ வேலைசெய்து, மழைக்‌ 
காலம்‌ வரும்பொழுது, ஏரியில்‌ ஜலம்‌ வரும்படி செய்து 
விடுவேன்‌. ரூபாய்‌ செலவழித்தால்‌, முப்பது லக்ஷ 
ரூபாய்க்கு அ௮க்ரொமங்களில்‌ தானியம்‌ விளையும்‌. ஒரு 
வருஷகாலத்தில்‌, ஏறக்குறைய இருபத்தைந்து கிராமங 
களுக்கு, அதாவது, இரண்டரை லகம்‌ ஜனங்களுக்கு 
மீண்டும்‌ சச்தோஷமும்‌ செளக்யெமும்‌ எற்படும்‌. '' 

“ ராமச்சந்திரன்‌, நீ சொல்வது ஒரு பேருபகாரமான 
காரியமென்பதை நானும்‌ ஒருவாறு ஒத்‌ அல்கொள்ளு 
றேன்‌. எங்களிற்‌ பலர்‌ தங்க ளின்பத்தை நாடியே பாடுபடு 
கின்றனர்‌. ஜனங்களுக்கு இன்றியமையாத உணவுப்‌ பொ 
ரூட்களை யாராவது பயிரிடத்தானே வேண்டும்‌ ?--ராமச்சச்‌ 
தரன்‌, நீ இவ்விஷயங்களை நூதனமாய்‌ விளக்கி காட்டினாய்‌! 
கவர்னர்‌ துரையவர்கள்‌ இப்பொழுது இங்கில்லையே என்று 


வருந்துகிறேன்‌. இருந்தால்‌ போலீஸ்‌ விஷயமாய்‌ இன்னும்‌ 
மூன்று லக்ஷளூபாய்‌ வேண்டுமென்று கேட்பதை விட்டு, 
இதற்கு ஒருலக்ஷளுபாய்‌ அளிக்கச்‌ சம்மதித்திருப்பார்‌ ! 
இவ்விஷயத்தில்‌ என்னாற்‌ கூடியமட்டும்‌ சிரம மெடுத்துக்‌ 
கொள்ளுவதற்குத்‌ தடையில்லை. ' 
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்‌ இது இவ்வாறால, தன வேலையில்‌ கேதாரியும்‌ சும்மா 
த்‌ அவன்‌: முன்னுக்கு வந்தே தீருலானென்‌ 
பதை ““ ஷீனியர்‌ ” வல்‌ூல்களும்‌ ஒத்துக்கொண்டு வாய்‌ 
திறவாம லிருக்கும்படியாயிற்று. பிறரை எதிர்ப்பதிலும்‌, 
தம்மைக்‌ காத்துக்கொளவதிலும்‌ தாங்களிருவரும்‌ சேர்ந்தி 
ருப்பது இருவருக்கும்‌ ஈன்மையளிப்பதாகவே யிருப்பதைக்‌ 
கேதாரியும்‌ மார்க்கண்டம்‌ அய்யரும்‌ கண்டகொண்டனர்‌. 
இதைக்‌ காண அநேகம்‌ பெயர்களுக்குப்‌ பொறாமை மண்டிற் 
றென்றாலும்‌, முன்னுக்கு -வருபவ னொருவனை அவர்கள்‌ 
பொருமை என்ன செய்யும்‌! நடு ஆற்றில்‌ தப்பித்தவறி வந்து 
தங்யெ' 'கற்பாறைகளினால்‌ ஆற்றுவெள்ளத்திற்குத்‌ தடை 
க ்தென்முண்ணோ ? அவை நதியின்‌ வேகத்தை நண்ப. 


pA உபயோகப்படுமேயன்‌ நி' வேறென்ன ! ்‌ 


ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ அதிகரித்தால்‌, கரையுடைக்து 
போவதுடன்‌, அஃது ஒரே வழியிற்‌ செல்வ தம்‌ அரிது. 
பேராசை கொண்டவர்கள்‌ சாட்டாறுகளைக்‌ ol லும்‌ 
அதிக நிலையற்றவர்‌ களே. | ந | 

- மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ பேசாசை வக்‌ னெனி. 
னும்‌, தந்திரமாயும்‌, ரகசியமாயும்‌ சூழ்ச்சி செய்யக்கூடிய 
பேராசை அவருடையது. ஆனால்‌ கேதாரியோ, நாமம்‌, 
விபூதி யணிவதுபோல்‌, பிறா டார தீதவுடன அறிந்து கொள்‌ 
ளும்‌ வண்ணம்‌ நெற்றியிலேயே அப்பேராசை துலங்க. 
வேண்டுமென்று கருதுபவன்‌: சிறு வயதி லேற்பட்ட பழக்‌ 
கத்தால்‌ அவன்‌ முன்யோசனையின்றி, செலவைக்‌ கவனி 
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யாமல்‌, மனதில்‌ தோன்றியவாறு செய்வான்‌. அவ்வாறு 
ஈடப்பதனால்‌ விளையும்‌ லாபஈஷ்டங்களோ, உலகத்தாரையே 
சார்ந்தவையாயின. அவர்கள்‌ தம்‌ நலத்தைக்‌ கருதியே, தன்‌ 
னப்போன்ற புத்திமானை ஆதரித்து: வந்ததை யெண்ணி 
கேதாரி சிலவேளைகளில்‌ நன்றி பாராட்வெதுண்டு. அவன்‌ 
வக்கீேலாகி ஐந்து வருஷத்திற்கு மேலாயிற்று ; நடுத்‌ தெரு 
வைப்போன்ற வோர்‌ சிறிய தெருவிலிருப்பது இனித்‌ தன்‌ 
அந்தஸ்திற்கு மிகவும்‌ குறைவு என்று நினைக்கத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. ' ஆயினும்‌, அவனது பேராசைபிடித்த யோசனை 
களுக்‌ கேற்ற மனைவியாய்‌ கோ இலம்‌ அமையவில்லை. கணவன்‌ 
செயல்களுக்கு . மனைவி வாய்திறவாம லிருக்கவேண்டு 
மல்லவா ?, அவள்‌ அப்படியுமிராமல்‌, ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ 
அவனுடன்‌ தைரியமாய்ச்‌ சண்டைக்கு நின்றாள்‌: மனோ 
திடமற்ற, ஓர்‌ எளிய வைதிகனுடைய .பேதமைப்‌ பெண்‌, 
அதிருஷ்ட வசத்தினால்‌ தன்னைக்‌ கணவனாக அடைந்து 
விட்டதாய்க்‌ கேதாரி நினைக்கலானான்‌. 

ப வரும்படியை யெல்லாம்‌ வம 
இந்த வயதிலேயே ஒரு பிள்ளையும்‌, இரண்டு பெண்களும்‌ 
நமக்குப்‌ பிறந்‌ இருப்ப அ நமக்கு ஒரு எச்சரிக்கையா கட்டி. 
வேண்டாமா.?'' என்று கோலம்‌. ஆக்கபிக்க, 


்‌” உனது நியாயோபதேசமெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரி 
யும்‌, i |! ஈசுவானே வக்€ல்‌ தொழிலில்‌, போதாக்‌ 
குறைக்கு ஒரு ்‌* ஜூனிய'' ராகவு மிருக்தால்‌, அவருக்கு எங்‌ 
கள்‌ கஷ்டங்க ளெல்லாம்‌ ஈன்றாய்‌ விளங்கும்‌. அவரும்‌ என்‌ 
னைப்போல்‌. ஈடப்பதுடன்‌, அதுவே சரி யென்றும்‌ கூறு 
வார்‌ ! பிறருக்கு நியாயமெடுத்‌ துளைப்பது மிகவும்‌ எளிதே! 
வக்கீல்‌ தொழிலோ . மிகக்‌ கடினமான த. எவ்வளவோ 
சாமர்த்தியமாயும்‌, தந்திரமாயும்‌ ஈடக்கவேண்டும்‌. . அதில்‌ 


க்‌ முருகன்‌ | அத்தியாயம்‌ 


அதிருஷ்ட முள்ளவர்களுக்கே மேன்மேலும்‌ ஜெயிக்கும்‌. 
போலி ஜம்பம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ முடியாது. ஐக்‌ நூறு 
ரூபாய்‌ வருவதற்கு, ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வருவதுபோல்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌. அப்படிக்‌ காட்டுவதற்குக்‌ குறைந்தது மாதம்‌ 
அறு நூறு ரூபாயாவது செலவழிக்க வேண்டாமா? நீ கணக்‌ 
இல்‌ கெட்டிக்காரி யாயிற்றே ! ஈமக்கு அதனால்‌ ஈஷ்டம்‌ எவ்‌ 
வளவென்ற! சொல்‌. தநாறுரூபாய்‌ தானே ! எங்கள்‌ ஷீனி 
யரை ப்போல்மாதம்‌ மூவாயிரம்‌ வரத்தொடங்கிவிட்டால்‌, 
அப்பொழுஅஎல்லாம்‌ சரியாய்‌ விடுகின்றது.----அவவளவு 
தானே !'' 


“ மூவாயிரந்தானா? அவருக்கு க மல்லவோ 
வருவதாய்‌ ஊரில்‌ சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌ நதி 


்‌ அதெல்லாம்‌ கத்திப்‌ ஒரு வக்லினுடைய 
வரும்படி எவ்வளவென்ப அ அவனிறந்த பிறகுதான்‌ வெளி 
யாகும்‌. மங்கையா மனத்திலுள்ள காதல்போல்‌, இதொன்று 
தான்‌ புருஷனுடைய ரகசியமாயுளள அ $--இதை அவன்‌ 
மனைவியும்‌ அறிக்‌ துகொள்ள முடியாது! இவவுலக முழு 
வதம்‌ ஓர்‌ நாடகமேடை போன்றதென, பெரும்‌ நாடகா 
இரியரான ஷேம்ஸ்பியரா்‌ கூறியிருப்பது. எவ்வளவு உண்மை. 
யா யிருக்றெது ! முத்தில்‌ வர்ணம்‌ பூசி, வாசனைப்‌ பொடி 
யையும்‌ ஒத்திக்கொண்டு, மாலை வெயிலில்‌. பறக்கும்‌ ப்தி 
ப இ இயைப்போல்‌, சிறிது நோம்‌ ஆடிப்பாடுகின்றோம்‌. ௮ ட 
டம்‌ முடிவதற்குள்‌ நமது இ றந்மைகள்‌ களைத்து. ஒயர்‌ 
அவ்விளையாட்டை நன்கு. ம்க்‌ ச ( 
ன்‌ ஆல் ந்‌ | 
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“ ஆம்‌, என்னை யறியாமலே வந்துவிட்டது, கோகிலம்‌! 
நான்‌ அதற்கு வசியமாகாமல்‌ உதறியெறிர்‌ தகொண்டு 
கிளம்பவேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌, எனது உற்சாகத்தை 
முற்றிலும்‌ குலைத்துவிடும்‌. புஸ்தகங்கள்‌ படிப்பதனால்‌ சிர்‌ 
தனை யுண்டாகின்றது. இந்தனையி லாழ்ர்து செயலற்றுவிட்‌ 
டால்‌, அப்புறம்‌ குடித்தனம்‌ எவவாறு ஈடக்கும்‌? கோகிலம்‌, 
நீயும்‌ என்மேல்‌ அதிக கோபங்கொள்வாய்‌ ! முன்பெல்லாம்‌ 
நான்‌ இவ்வா நிருக்கமாட்டேன்‌. பரமசாந்தனான ராமு 
எனக்கு நற்புத்தி புகட்டும்‌ ஈண்பனாயிருந்த பொழுது, 
கள்ளம்‌ கபடற்றவர்களையும்‌ எளியவர்களையும்‌ கண்டவுடன்‌ 
என்‌ மனம்‌ இளஃவிடும்‌. ஆனால்‌, இவ்வைர்‌ அ வருஷகாலமாக 
வக்கீலா யிருந்ததில்‌ எனக்கு அத்தகைய உணர்ச்சிகள்‌ அற்‌ 
அப்‌ போய்விட்டன. சம்சாரத்திலோ துன்பமே பிரதானமா 
யிருக்கின்ற து. அதை யறியா தவர்‌ கஷ்டப்படவேண்டியது 
தான்‌ ! றந்த எண்ணங்களை மேற்கொண்டு வருந்‌ அவதெல்‌ 
லாம்‌ -— 

“நாம்‌ ஜாக்ரெதையாய்ச்‌ செலவழித்துச்‌ சேர்க்க முய 
அவது இன்னும்‌ அவசியமேயென்று இதனால்‌ ஏற்படுசன்‌ 

றது. என்னையும்‌ குழந்தைகளையும்‌ பார்த்தால்‌ எவ்வளவு 
மட்டமாய்த்‌ தோன்றுகிறது! நீங்கள்‌ மட்டும்‌ அழல 
உடை யணிர்‌ தகொள்ளுஇன்‌ நீர்கள்‌ பத 


ற உ அர 
ட்ட 


டக ன ழு. 
க ச்‌ 








க இ 
1 சும ய 
பச ப 2) 


ஓ “வேறு வழியில்லை! என்னசெய்வது ! கோகிலம்‌, 
ட்‌ நாடக வரங்கில்‌ நடிக்கச்‌ செல்லுபவன்‌ , ஆடையா பரணங 
_ களில்லாமல்‌ இல்லைடி புமா.! £ விதூரஷககை விருக்க விரும்‌ 

, அதற்கேற்ற அலங்காரங்க ளுண்டு, இழுக்க 

ஸ்‌ அர்த திரெளபதியின்‌ வஸ்திர த்திற்குமேல்‌, 
ய ஆ கும்‌. சம்‌: விதமாய்‌ வளர்ந்து 
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பதே நாகரீகமென்று கொண்டாடப்படுஇன்றது !' ஒரு 
படியிலிருந்து '' மற்றொருபடி  யேறவேண்டியிருக்றெ அ: 
உயாந்த உடைகளை யணிந்‌ அ, ஒருவன்‌ புழுதிபடிந்த ரோட்‌ 
டில்‌ ஈடர்து சென்றால்‌, பிறர்‌ வெறித்து ரோக்காமல்‌ என்ன 
செய்வார்கள்‌? ஆகவே,மோட்டார்‌ அ௮வசியமானெறது. கோதி 
லம்‌, மோட்டார்‌. வாங்கலாமா வென்று யோ சிக்கிறேன்‌. 
ஊராருடைய மதிப்பைக்‌ கவனிக்காம லிருக்கமுடியா அ. 
என்‌ நண்பர்களும்‌ வெகுவாய்ச்‌ சொல்லுகின்றார்‌ கள்‌. ஒன்று 
தைரியமாய்த்‌ தணிந்து வாங்கவேண்டும்‌ ; அல்லது கீழ்‌ 
ஸ்திதியில்‌ டெந்து கஷ்டப்படவேண்டும்‌. காலமோ அதி 
விரைவாய்ச்‌ செல்லுகின்ற த. வக்லே தொழிலும்‌ குதிரைப்‌ 
பந்தயத்திற்குச்‌ சமானமே ! அதில்‌ பந்தயக்‌ குதிரையைச்‌ 
செலுத்துபவன்‌, தன அ முழங்காலையும்‌ தோள்‌ எலும்பையும்‌ 
ட. கவலைப்பட்டுச்‌ சாத்தியமா ! மோட்டார்‌ ஏஜெண்டு 
கள்‌ வாரம்‌ தப்பாமல்‌: என்னை. வற்புறுத்துகன்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ முகஸ்துதி செய்து குறிசொல்வதும்‌ கொஞ்ச 
மல்ல. : எவ்வளவு கடவைதான்‌ டந்து ர்‌ நான 
அவர்களைப்‌ போகச்‌ சொல்லுவேன்‌ ! பாவம்‌ ! அவர்களும்‌ 
பிழைக்கவேண்டுமே ! எல்லாரும்‌. அடித்துக்‌ கொள்ளையிடு 
வதில்‌, அவர்களுக்கு மட்டும்‌ பங்கில்லாம லிருப்பானேன்‌ ? p 


என்‌ மனது கேட்கவில்லை. ஒரு: “போர்டு மோட்டாராவது ஸ்‌ 


நான்‌ வ னஞாதவேண்டும்‌ ! ஈன்றாய்‌ ஒடும்‌ ; வ ன்‌ ்‌ ப 


ப வல்‌ ்‌ ப ப்‌ 


௩ ob 3 ்‌ 1 ்‌ x ‘ பாத ய்‌ க os 4 [க 
ச: TANS: த ki இல: A 4 1 எட ப்ச்‌ 
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இதற்கெல்லாம்‌ ஈல்லகாலம்‌ இனி வரப்போகிறதென்று 
ஈம்பி, சான்‌ பொறுமையாய்க்‌ கடத்தல்‌ ட்ட! நீங்‌. 
கள்‌ மோட்டாரைப்பற்றி எப்படிப்‌ பேசுனெறிர்கள்‌ ! நட்‌, 


66 


உன்‌ திருப்திக்காக, (முதலில்‌ ல்‌ வைரத்தோடு வாங்கு 
வதாகவே வைத்துக்கொள்ளுவோம்‌. பயல்‌ ப்தி ர 
மோட்டாரில்‌ பா இவிலை யாகாதா ்‌ மேலும்‌--- டி 


i ஆனல்‌, அதற்கு எண்ண தேவையில்லையே | பள 
பளப்பாய்‌ றந்து சலக்‌ தீர்கள்‌ சரமப்படவேண்டாம்‌. 
உங்கள்‌ மனைவி ஓர்‌ வேலைக்காரியைப்போல்‌ நிற்கும்பொழுது 
நீங்கள்‌ மோட்டார்‌ வாங்கினால்‌ ஊரில்‌ என்ன நினைப்பார்கள்‌? 
புருஷர்களுக்கு யாவும்‌ தலை£ழ்ப்பாடர்தான்‌ ! மோட்டார்‌ 
வாங்குவது பெரும்‌ ஈஷ்டமேயொழிய வேறல்ல.” ்‌ 

கோகிலம்‌, உனக்குத்‌ தெரியாது. மோட்டாரினால்‌ ஒரு 
ஈஷ்டமுமில்லை. அதனால்‌ எனக்கு வரும்படி அதிகமேயாகும்‌. 
நீ வைரத்தோடு போட்டெகொண்டால்‌ அப்படியல்ல! கக்ஷிக்‌ 
காரர்கள்‌. சாதாரண மனிதர்கள்தானே ! மோட்டாரில்‌ 
வேடிக்கையாக ஏறிச்‌ செல்லலாமென்று நிறைய பணம்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌. லெளூக இத்தாந்தப்படி, நான்‌ முன்னுக்கு 


வருநே னென்பதற்கு மோட்டார்தான்‌ அடையாளம்‌. 


ம 
5 


நாமிருவரும்‌ சேர்ந்த க்‌ செல்லலாம்‌. ஜட்ஜ்‌ 
.. களும்‌, வேலையின்றி உல்லாசமாய்‌ உட்கார்ந்‌ திருப்பவர்‌ ர்களுங்‌ 








ட்‌ கூட நம்மை இன்னாரென்று அறிந்த கொள்ளுவார்கள்‌. ஸ்‌ 


தக்கம்‌ 


து x} மோட்டார்‌ வாங்யெ பின்பு, சில மாதங்கள்‌ வரும்‌ 


ழ்‌ பக்கத்‌ வரவில்லை யென்று வைத்துக்கொண்டால்‌?” 
லி கோலம்‌. மை, 


டர நத ப படகும்‌ ! ல்‌ பண்ற அவ்வித கக்கு தெரி 
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பான்‌. ஸர்வஞ்ஞரான ஈசுவரன்‌ காலத்தில்‌ மழை பெய்யச்‌ 
செய்தவுடன்‌, செய்யவேண்டிய வேலையைச்‌ செய்தால்‌, 
கடையில்‌ லாபம்‌ அவனுக்கே யன்றோ ! மோட்டார்கள்‌ ஓடு 
வதற்கு ஏற்பட்டதே யொழிய வேறெதற்கு ? மோட்டாரை 
வாங்கிவிட்டு மறநாளைப்பற்றிச்‌ இந்‌ தனையில்லாம லிருந்தால்‌, 
ஈசுவானிருக்இரர்‌ ----பார்த்துக்கொள்ளுவா ரென்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. ”' 

்‌ இந்த வேதாந்தத்தை நான்‌ ஒத்துக்கொள்ளமுடி 
யாது ! நீங்கள்‌ நிமிஷத்திற்கு நிமிஷம்‌ மாறிக்கொண்டிருக்‌: 
இறீர்கள்‌. இம்மாதிரி யிருப்பது சரியென்று எனக்குக்கொஞ்‌: 
சமும்‌ தோன்றவில்லை. இவ்வெளிவேஷம்‌ என்றும்‌ நிலைத்‌ 
இருக்குமா? இதைக்‌ காட்டிலும்‌, மாதந்தோறும்‌ கணக்‌ 
காய்ச்‌ சம்பளம்பெற்றுவரும்‌ ஒரு £ காம்ப்‌ ளெர்க்‌ 2 இன்‌ 
மனைவியா யிருப்பது மேலென்று தோன்றுகிறது.” 
்‌ உன்னைப்பற்றி என்னிடம்‌ சிபார்சு செய்ததற்கும்‌ 
பதிலாய்‌, ராமுவே உன்னை விவாஹம்‌ செய்து கொண்டிருக்க 
லாம்‌! ஓர்‌ எளிய வை திகனுடைய பெண்ணாய்ப்‌ பிறந்த 
உனக்கு எவ்வாறு இத்தகைய விஷயங்கள்‌ விளங்கும்‌ ? 





அவைகள்‌ உனக்கு உடன பிறந்தவையல்ல. நடந்து காட்டிய 
பிறகுதான்‌ நான்‌ செய்வது சரியென்று தோன்றும்‌... 
இவ்வாறு கேதாரி சிறிது கோபத்துடன்‌ கூற, அம்மொழி த 
கள்‌ கோகிலத்தின்‌ மனதில்‌ தைத்ததும்‌, அவள்‌. அதற்கு. 
மேலொன்றும்‌ பேசாமல்‌ தன்‌ காரியத்தைக்‌ கவனிக்கச்‌. i 
சென்றாள்‌. | க: 





அத்தியாயம்‌ 81. 
சகடக்கால்போல்‌ சேல்வம்‌, 
சென்னை ஹை கோர்டு, 
்‌” முருகனும்‌ தொப்பையும்‌ ஜாமீனில்‌ விடப்பட்டிருக்‌: 
கிறார்கள்‌. 
கேதாரி. 
என்று திருச்சனாப்பள்ளியி லிருக்கும்‌ வக்கலொரு, 
வருக்குக்‌ கேதாரியினிடமிருந்‌ து தந்தி இடைத்தத.ஜெயிலில்‌ 
முருகனுக்கு இச்செய்தி எட்டியதும்‌, அநந்தத்தால்‌ அவ 
னது உடம்பு முழுவதும்‌ நடுங்கிற்று. தொப்பை அதிகச்‌ 
சந்தோஷப்படாமல்‌ சிறிது வருத்தத்‌ அடன்‌; “முருகா, வா ! 
நம்ம வக்கலிடம்‌ போயி, நடந்தது முழுவதும்‌ சொல்லு 
வோம்‌. ஒரு தப்பும்‌ செய்யாமே, நிசமா நடந்தாலும்‌, இவ 
வுலகத்திலே ஒரு லாபமு மில்லேண்ணா, பிரிடிஷ்‌ ராஜாங்கம்‌ 
ஏனிருக்கு? வக்கீ லுங்களும்‌ எதுக்காக இருக்காங்க? நானும்‌. 
இப்படி யோக்கியனா யிருந்திருக்கமாட்டேன்‌ !'' என்றான்‌. 
அத - செயலற்றவனாய்‌ முருகன்‌ பதிற்‌ பேசாம லிருப்பதைக்‌ 
ற கண்டு, அவன்‌ மறுபடியும்‌, “ முருகா, தைரியமாயிரு ! 
.... இப்போ நமக்கு ஏதோ கொஞ்சம்‌ கஷ்டகாலம்‌. ஜாமீனிலே 
ட ப படைஞ்சதுபோலே,சீக்சரத்திலே ஈம்மையே விட்டு 
; அகக்‌! 






நம்ம அரதிருஷ்டமெல்லாம்‌ போயிட்டுது ! 









இலைகாலர்‌ தான்‌. ஊரிலே நமக்கு ஆகாதவங்க 
. இது. பெரியசாமி அய்யர்‌ திருப்திக்காக 


பத்த பத்தா ப பதத ்‌ என, 






்‌ க்கொ ண்டான, ப 
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மண்ணைக்‌ கரைத்துவரும்‌ புதுவெள்ளத்துடன்‌ பூர்ணமாய்‌ 
ஒடும்‌ காவிரியாற்றின்‌ கரையில்‌, பதஞ்சலி சாஸ்‌இரியென்று 
பெயர்கொண்ட அவ்வச்‌லின்‌ வீடு காணப்பட்டது. அது 
அவர்‌ முன்னோர்கள்‌ கட்டிவைத்த வீடு, தாங்கள்‌ நற்கதி 
சேருவதற்கும்‌, பிராம்மணர்களுடைய பொது க்ஷேமத்தைக்‌ 
கருதியும்‌ அவர்களியற்றிய பல சத்கருமங்கள்‌ அவ்விடக்‌ 
தான்‌ ஈடைபெற்றிருந்தன. மீமாம்சை, வேதாந்தம்‌ இவ்‌ 
விரு சாஸ்திரங்களிலும்‌ மிக்க தேர்ச்சபெற்ற வம்சத்தில்‌, 
முதன்‌ முதல்‌ பதஞ்சலி சாஸ்திரிதான்‌ குலதனமான வித்‌ 
தையை விட்டுப்‌, பணம்‌ சாம்பாதிக்கும்‌ தொழிலை மேற்‌ 
கொண்டவர்‌. இயற்கையாகவே “' ஹிந்துலா வில்‌ நன்கு 
தேர்ந்தவராயிருக்த துடன்‌, நல்ல கல்விப்பயிற்சியும்‌, ஈற்குண 
மும்‌; பெருந்தன்மை பொருந்திய தோற்றமும்‌ வாய்ந்தவரா 
யிருந்தார்‌. ஆயினும்‌, தற்காலவாழ்வாகயெ, சுழன்றோடும்‌ 
வெள்ளத்தில்‌ நீந்திச்செல்லும்‌ சக்தியற்றவர்‌. ““ிவில்‌ '' 
கேசுகளை நடத்‌ தவதற்குத்தான்‌ அவருக்கு இஷ்ட மெனி 
னும்‌; எப்படியோ, அக்கேசுகள்‌ ஒன்றுகூட அவருக்குக்‌ 
இட்டாமற்போயின. இதை யெண்ணி அவர்‌ தன்‌ மனதிற்‌ 
குள்‌ சற்று வருத்தப்பட்டுக்கொண்டிருக்க, அவர்‌ மனைவி 
யின்‌ அதிருப்தியோ இவ்வளவு அவ்வளவென் றில்லை ! வீட்‌ 
டைத்‌ தவிர வேறு பிதிரார்ஜித சொத்து ஒன்று மில்லாம 
லிருக்கும்பொழுஅ, குடித்தனம்‌ எவ்வாறு செய்யமுடியும்‌ ? 
ஆகவே, ஜலத்தில்‌ மிதந்து செல்லும்‌ குச்சி, நாணற்‌ செடிக 
ளிலஃப்பட்டுச்‌ கக்கக்கொள்ளுவஅபோல்‌, வேற வழியில்லா 
முஷ்டி! ப ல்ப கேசுகளை ஒசிஅக்கொள்னாவனாக 


பதஞ்சலி சாஸ்திரிக்க இன்னும்‌ இளமைப்பருவம்‌ 
மாறவில்லை. அவர்‌ முகத்தில்‌ விளங்யெ பிராம்மணக்‌ களை 


நெற்றியிலணிர்‌ திருக்‌ த விபூ தியினால்‌ இன்னும்‌ அதக்‌ 
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பிரகாசித்தது. அவர்‌ உட்கார்ந்திருந்த அறை மிகச்‌ சிறிய 
தாயிருந்ததுடன்‌, நான்கு பக்கமும்‌ காகிதங்களும்‌ புஸ்கலங 
களும்‌ நிறைந்திருக்க, அங்குபோடப்பட்டிருக்த “பெஞ்சு”, 
ஈாற்காலிகளினால்‌ கால்‌ வைப்பதற்கு இடமில்லாமலு  மிருந்‌ 
தது. ஆபிஸ்‌ பண்ணும்‌ அறையாக அது விரும்பத்தக்கதா 
யில்லை.. “முருகன்‌ அவரைத்‌ திருப்தியோடு நோக்கினானாயி 
னும்‌, அங்கு நிரம்பியிருந்த சாமான்களையும்‌, அவரையும்‌. 
காணத்‌ தொப்பைக்கு மிகவும்‌ வியப்பாய்த்தா ஸிருந்தது. 
அவன்‌ சிறுவனாயிருக்கும்பொழுது, சில வக்கல்கள்‌ ஆபீஸ்‌ 
பண்ணும்‌ அறைகளைப்‌ பார்த்திருந்ததல்லா மல்‌, கும்பகோ 
ணத்தில்‌ ஒரு பெரிய: வக்கீலிடம்‌ மூன்று மாதகாலம்‌ 
““அட்டெண்டர்‌'' வேலையிலு மிருந்ததனால்‌, அவர்கள்‌ விமரி 
சையும்‌, வைபவமும்‌ அவனுக்கு நன்றாய்த்‌ தெரியும்‌. 


ச்‌ 


66 


சாமி, உங்களாலேதான்‌ நாங்க ஜாமீனிலே விடுதலை 


யடைஞ்சோம்‌ !'' என்று முருகன்‌ நன்றியுடன்‌ கூற, 


டட னம்‌ வக்கிலினாலென்‌ று சொல்‌ ! வயதில்‌ சிறிய 
வராயினும்‌ நன்றாய்‌ முன்னுக்கு வரக்கூடிய ர. த 


என்னு பதஞ்சலி சாஸ்‌ திரி. 


“நாங்க ஒண்ணும்‌ ற ஏழைங்க, சாமி! போலி 
ஹிலே அநியாயமா எங்களைக்‌ கைது: செய்து விட்டாங்க. 
நடர்த கலகத்திலே, நாங்க கோவே யில்லை. ஊரிலேயுள்ள 
மிராசுதாரர்கள்‌ எங்களுக்கு ஆகாதவங்க. அவங்களே கல 
கத்தைக்‌ கிளப்பிவிட்டு, எங்கமேலே சுமத்திவிட்டாங்க. 
ஏதோ கொஞ்சம்‌ பணம்‌ சம்பாதிச்சோம்‌ என்கிற தப்புத்‌ 
தான்‌ நாங்க செய்தது: சாமி, எங்களைக்‌ காப்பாத்துங்க. 
எவ்வளவோ காலம்‌ விசுவசமாயிருப்போம்‌. நீங்கதான்‌ 


எங்க தெய்வம்‌!'' என்று தொப்பை இரக்கமாய்க்கூறினான்‌. 


டம்‌ 
த 
கல்‌ I 
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அதற்கொன்றும்‌ அவர்‌ பதிற்‌ சொல்லாமல்‌ மெளன 
மாயிருக்கவே, அவன்‌ மறுபடியும்‌, ““எங்கமேலே கொஞ்சன்‌ 
கூட குற்றமில்லே. எங்க கள்ளுக்கடைக்கு வழக்கமா 
குடிக்க வாவங்கதான்‌ நிசமான கலகக்காரருங்க. இதிலே 
சேர்ந்தவங்க இன்னு எங்களை வேணுமின்னே பிடிச்சு 
அடைச்சிருக்காங்க. நாங்க கள்ளுக்கடை வைச்சு, பணக்‌ 
காரங்க ளாவதைப்‌ பார்த்து ஊரிலே எல்லாருக்கும்‌ வயித்‌ 
தெரிச்சல்‌. எங்களைத்‌ தொலைக்க வேணுமின்னு செய்தவேலை 
இத !”” என 

“நீங்கள்தான்‌ களப்பிவிட்டவர்கள்‌ என்றல்லவோ 
உங்கள்மீது குற்றம்‌ சாட்டப்பட்டிருக்கிறது ! உங்கள்‌ 
சூழ்ச்சியினாலும்‌, எற்பாட்டினாலுந்தான்‌ இக்கலகம்‌ உண்‌ 
டாயிருப்பதாக உங்கள்‌ மீது கேஸ்‌ போடப்பட்டிருக்கின்‌ 


றது, என்று பதஞ்சலி சாந்தமாய்‌. 


“அதனாலே எங்களுக்கென்ன லாபம்‌, சாமி? என்ன 
உத்தேசம்‌, --சொல்லுங்க!'' என்று தொப்பை வேண்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. 

பெரியசாமி அய்யரை மட்டந்தட்டுவதற்காக, அவர்‌ 
வைக்கோல்‌ போரிலும்‌, நெற்களஞ்சியத்திலும்‌ நெருப்பு 
வைத்து விட்டீர்களாம்‌ ! அதனால்‌ அவருக்‌ கேற்பட்ட ஈஷ்‌. 
டம்‌ கொஞ்சமல்ல. மூன்ற! மணிநேரம்‌ ஒரு சிறு யுத்தமாக a 
வே, அடிதடி சண்டை நடர்ததென்று சொல்லப்பட்டிருக்‌. S$ 
ட மாட்டுக்‌ கொட்டகையின்‌ சுவரை யிடித்து, த 
ei த மத்த ல இதி a 
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வைச்சுட்டாங்க. எங்க சாமான்‌ ஒண்ணு பாக்கியில்லாமே 


போயிட்டது. 


“நீங்கள்‌ அகப்படாமல்‌ தப்பித்துக்கொள்ளுவதற்‌ 
காக உங்களுக்கு அனுகூலமான சாக்ஷியா யிருக்கட்டு 
மென்ற நீங்களே அதையும்‌ செய்தீர்களென்று சொல்லு 
இரர்கள்‌. எதிர்க்கக்ஷியிலும்‌ வேண்டிய. ௬ுசுக்க ளிருக்கின்‌ 
றன. ஊர்‌ முழுவதும்‌ உங்களுக்கு விரோ தமாயிருக்கிறார்கள்‌. 
எனக்கு அதிக நம்பிக்கை யில்லை. ஆனால்‌, ஈவு, இரக்க 
முடையவராயும்‌, இன்னும்‌ இரண்டு மாதத்திற்குள்‌ பென்‌ 
ஷன்‌ வாங்குபவராயுமுளள ஜட்ஜ்‌ உங்களுக்கு வாய்த்திருப்‌ 
பது பெரும்‌ சாதகம்‌ என்று சொல்லவேண்டும்‌. நான்‌ 
செய்யவேண்டியதைச்‌ செய்கிறேன்‌. 


பதஞ்சலி பேகிக்கொண்டிருக்கும்பொழுதஅ, தொப்‌ 
பை முருகனிடம்‌ ரகசிமாய்‌, “இவர்‌ பயந்தவராயும்‌, சொம்ப 
சாதுவர்யு மிருக்காரு ! நம்ம கேசுக்குப்‌ பிரயோசனமில்லே! 
பட்டணம்‌ வக்கீலை வரவழைக்கலாமா ? பணச்‌ செலவைக்‌ 
கவனிக்கக்கூடாது,'' என, முருகன்‌ சிறிது தயங்யெதும்‌, 
அவனே பதஞ்சலியிடம்‌, “உங்களுக்கு ஒத்தாசையாயிருக்‌ 
கப்‌ பட்டணம்‌ வக்கீல்‌ வரவழைக்கலாமா, சாமி 0” என்று! 
கதடட்ட்ான்‌. 


“அதற்குப்‌ பணமிருந்தால்‌, உங்களிஷ்டப்படி செய்து 
"a கொள்ளுங்கள்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ ஆக்பணை யில்லை. 
“a அபத்த. மாதம்‌ விசாரணை. க்‌ க 










பரா > 
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க்கத்‌ பர்கா. திக்‌ வேதனை 
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யுடன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌.  போலீஸ்காரங்களுக்கு 
நிறைய லஞ்சம்‌ கொடுத்து ஈம்மை விட்டுவிடும்படி' சொன்‌ 
ன அக்கு, நம்மை ரொம்ப கஷ்டப்படுத்தாமே விட்டதைக்‌ 
தவிர வேறே லாபமில்லே. மூணு வருசத்திலே ஜலமா 
பெருகி வந்த பணம்‌, காத்தப்போலே பறந்‌ துவிட்ட து.ஈம்ம 
வக்கீல்‌ தனக்கு ஐந்‌ நாறு ரூபா கேக்இிறாரு ! பட்டணம்‌ வக்‌ 
இலையும்‌ வைச்சா, இன்னும்‌ ஆயிரம்‌ ரூபா அதிகம்‌ கொடுக்‌ 
கும்படியாகும்‌. நம்மைக்‌ சசக்இப்‌ பிழிஞ்சு ஒரே ஈாளிலே 
பணம்‌ சம்பா திச்சுவிட, லோகம்‌ முழுஅம்‌. இளம்பியிருக்‌ 
காப்போலே தோணுது. தொப்பை, பார்த்தையா, நீ கண்ட 
படி யோசனை பண்ணிச்‌ செய்ததனாலே வந்த ஆபத்தை! ஒவ 
வொரு சமயத்திலும்‌ எனக்கு ஈடுக்கர தான்‌! அனால்‌ தடுக்‌ 
இறுக்கு எனக்குத்‌ தைரியமில்லாதே போச்சு. கடவுளு 
டைய சம்மதம்‌ அப்படியானா நாமென்ன செய்யலாம்‌ ! 
தென்னந்தோப்பை விற்றப்பணமாக்‌இ, விடுதலை யாவதற்குக்‌ 
கடைசிப்‌ பிரயத்தினம்‌ செய்யவேண்டியதுதான்‌. பாவம்‌ ! 
பொன்னியும்‌, என்‌ பிள்ளை குட்டிங்களும்‌ சாப்பாட்டுக்கு 
என்ன செய்வாங்க ? கூலிவேலைக்குப்போகணும்‌ ; இல்லாட்‌ 
டா, பிச்சை யெடுக்கணும்‌ !'' என்று சொல்லி முருகன்‌, 
a அக்காள்‌ குழர்தையைப்போல்‌ விம்மியழத்‌ தொ டங்‌ 


“மருகா, நீ அழுவுறதைப்‌ பார்க்க என மனசு தாங்‌ 
கல்லே ! நானும்‌ உன்னோடு சேர்ந்து அழுதா, எல்லாம்‌ 
கெட்டுவிடும்‌. நான்‌ மேல்‌ காரியத்தைப்‌ பார்க்கணும்‌. இது | 
கடவுளுடைய சோதனையே தவிர, வேறொண்ணுமில்லே. 
நம்முடைய கஷ்டகாலம்‌----ஏழுறைகாட்டுச்சனி ஈம்‌ ரை 
இப்போ பிடிச்சிண்டிருக்கு. சாம்‌ தைரியமா யிருக்‌: 
இல்லாட்டா; ட ச்்‌ க்‌ 


ப தவ ப்பது 
ந்த றம எக்கர்‌ 
பவ்ய நிதல பறக்ன்‌ படு 
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வக்கீலிடம்‌ நம்ம உயிரை ஒப்பிவைக்கக்கூடாது. அவருக்‌ 
குச்‌ சாமர்த்தியமில்லே. நமக்கு ஜாமீனிலே விடுதலை உத்தி 
ரவு சம்பாதிச்சுக்‌ கொடுத்த பட்டணம்‌ வக்கலை இங்கே வர 
வமைக்கவேண்டியஅதான்‌. பெரியசாமி அய்யரைக்‌ கும்‌ 
பிடணும்‌ ! அவராலேதான்‌ இவர்‌ பேர்‌ ஊரிலே எல்லா 
ருக்கும்‌ தெரிஞ்சுது. அய்யரை அவர்‌ வெட்டின குழி 
யிலேயே கள்ளிவிடலாம்‌ !'” 


“தொப்பை, ஒரு பக்கம்‌ , தைரியமாயிருந்தாலும்‌, ஒரு 
பக்கம்‌ பயமாயுமிருக்கு. என்‌ தலை சுத்துது. நான்‌ நாட்டுப்‌ 


புறத்தான்‌. இந்த பெரிய பட்டணத்தைப்‌ பார்த்தாலே 
எனக்குப்‌ பயமாயிருக்கு. உன்னாலேதான இந்த ஆபத்தெல்‌ 
லாம்‌ வந்ததனாலே, நீ தான்‌ இதிலேயிருந்து நாம்‌ தப்புற 
அக்கு வழி செய்யணும்‌. நான்‌ பக்கத்து ரொமத்திலே 
யிருக்கேன்‌. நீ போயி, எனக்காகத்‌ தோப்பை விற்க ஏற்‌ 
பாடுசெய்‌. என்‌ கால்‌. தள்ளாடுது. இந்த ஸ்திதியிலே என்‌ 
னாலே ஊருக்குள்ளே போகவே முடியாது, பொன்னியை 
யும்‌, குழந்தைங்களையும்‌ தகுந்தவங்களிடம்‌ ஒப்பிவை.சதை 


யம்மா ரொம்ப இரக்கமும்‌. ஈல்ல மனசுமுள்ளவங்க.அவங்க 


ச த 
ளிடம்‌ ஒப்பிச்சா, பாரதீதுக்‌ கொள்ளாவாங்க,' என்று 


முருகன்‌ அரச்த்க ட சொன்னான்‌. 
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ராமு செய்வதாய்‌ அனுமதி கேட்ட சீர்திருத்தமா 
னது, சர்க்காருக்கு கிஸ்தி விஷயத்தில்‌ லாபகரமாக விருக்கு 
மென்பதையும்‌, விவசாயத்‌ தொழில்‌ பிரதானமான வோர்‌ 
தேசத்தில்‌, இம்முறையையே முற்றிலும்‌ அனுசரித்து நடப்‌ 
பதனால்‌, இப்பொழுதுள்ள ஜனங்களுடைய அதிருப்தி 
குறைந்து, பெரும்‌ ஈன்மையும்‌ ஏற்படுமென்பதையும்‌ 
காடெல்‌ துரையவர்கள்‌ கவர்னர்‌ மனதிற்படும்படி எடுத்‌ 
தரைத்தார்‌. நாட்டிலுள்ள சச்சரவிற்குக்‌ காரணம்‌, எப்‌ 
பொழுதும்‌, வறுமையே யென்ற ராமு வாதித்ததை அவர்‌ 
எடுத்துக்கூறியது நல்ல பயனுள்ள தாயிற்று, 

லக்ஷபரூபாய்க்கு மேற்‌ செலவழித்து தூச-மாமச்‌ தூர்‌ 
ஏரியைச்‌ சீர்படுத்தியது அவவூரைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஒரே பேச்‌ 
சாக விருந்தது. ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ ராமுவின்‌ பெயர்‌ 
வழங்கி வர, ராமுவும்‌, ஊருக்கு ஜலசெளகரிய மேற்படுத்‌ 
தியதோடு இராமச்‌ சீர்திருத்தத்தின்‌ பொருட்டு தன்‌ முழு ப 
மனதுடன்‌ பாடுபட்டுக்கொண்டிருந்ததனால்‌, சர்க்கார்‌, 
ஜனங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ வேண்டியவனானான்‌. அதன்றியும்‌, 
ஊரிலிருந்த குளங்களையும்‌ சீராக்கும்‌ பொருட்டு, மலைமேல்‌ 
வசித்துக்கொண்டு கீழிருந்த எளிய. ஜனங்களுடைய 
பொருள்களை யபகரித்துச்‌ சீவித்துக்‌ கொண்டிருந்த, பொ 
போன கொள்ளைக்கூட்டத்தாருள்பட கானாவகுப்பின 
யும்‌ அவ்வேலையில்‌ அமர்த்தலானான்‌. அவவாறு ்‌ 125 
நடந்து கொண்டிருக்‌ மழூது, சுற்றிலும்‌ த்தி ப்‌ 
லாவது ஒரு களா இ க்‌ ராறு ஏற்‌. 
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பாடு செய்துவிட்டான்‌. எளிய வாழ்க்கையும்‌, வழக்கங்‌ 
களுமே மேலென, அவைகளைக்‌ கைக்கொள்ளும்படி, அவர்‌ 
களைப்‌ பலவிதமாய்த்‌ தூண்டி உற்சாகப்படுத்தி வந்த 
துடன்‌, தானே அவ்வாறு நடந்தும்‌ காண்பிக்கவே, 
சிக்கனமாயிருந்து பணம்‌ சேர்க்கும்‌ வழக்கம்‌ அவர்களுக்‌ 
குண்டாகத்‌ தலைப்பட்ட து. மிக்க சிரத்தையுடனும்‌ ஊக்கத்‌ 
அடனும்‌, வேலைசெய்யும்‌ இப்பயிர்த்தொழிலாளிகளான 
ஜனங்களுக்கு அவன்‌ ஓர்‌ ரக்ஷகணாகவே தோன்றினான்‌. இக்‌ 
நற்காரியக்கசை மேற்கொண்டதைப்பற்றி ராமுவும்‌ மிக்க 
திருப்தியோடிருந்தான்‌, வேலை அநேகமாய்‌ முடிந்தது. 
அதற்குள்‌, அதை மெச்சிப்‌ பல பெயர்கள்‌ சந்தோஷம்‌ 
விசாரிக்கத்‌ தொடங்இவிட்டார்கள்‌. தான்‌ எண்ணிய 
கருமம்‌ நிறைவேறிவிட்டதால்‌, இனிக்‌. கொஞ்சம்‌ விடா 
பாற்றிக்கொள்வோமென்று ராமு நினைக்கத்தொடங்கினான்‌. 
்‌ எதைப்பற்றி யோ௫த்துக்கொண்டிருக்கறிர்கள்‌ ? 
... இங்குள்ள இவ்வளவு ஜனங்களுடைய வீவொயில்களைக்‌ 
்‌ - சகாப்பாற்றுவதற்காக அலவந்தியில்‌ உங்கள்‌ பிதிரார்ஜித 
சொத்தை யமிழந்ததைப்பற்றி யல்லவே ?'' என்று ஜானஇ 
ரள ராமுவைக்‌ கேட்க, 
| ....... “ நலலவார்த்தை சொன்னாப்‌, ஜான௫ ! நீ ஊடித்தது 
சரியே. நான்‌ அலவந்தியைப்பற்றித்தான்‌ நினைத்‌ தக்கொண் 
.. டிருந்தேன்‌. இவவுஷ்ண பிரதேசத்தில்‌ ஈமது கஷ்டங்க 
.. ளொன்றையும்‌ பாராது, இவ்வளவு வருஷகாலமாக நான்‌ 
- உழைத்தாவிற்ற. இவ்விடம்‌ விட்டு வேறிடம்‌ சென்று, 
ச சில. கா £லம்‌. வு ப்‌ யிருக்க 20 த்‌ இக டப்‌ தி 
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லீவு பெற்றுக்கொண்டு அங்கு சென்றுவிடுவேனன்ஜோ!'' 
என்றுன்‌ ராமு. 

(0 ஆம்‌, சாதாரணமாயில்லாமல்‌, ரஜாவில்‌ வந்‌ திருக்கும்‌ 
டிப்டி, தாசில்தாரென்ற கெளாவத்துடனுமல்லவா ?' 


(6 


பரிசுத்தமான காவிரியாற்றில்‌ ஸ்காகம்‌ செய்து, இவ 
வளவு வருஷங்களாக ஏங்கி வறண்டுஇடந்த, என்‌ மன, 
சரீரம்‌ இவவிரண்டினுடய தாபத்தையும்‌ தீர்த்துக்கொள் 
ளுவேன்‌ ! ஆயினும்‌, அப்பாக்கெயம்‌ எனக்இல்லைன. ஆஹா ! 
அலவக்தியைப்பற்றி நினைக்கும்பொழுது, என்ன | இனிய 
நினைவுகளெல்லா முண்டாகின்றன --ஜானகி, எங்கே ஈம்‌ 
கண்மணி சீதை! என்று ராமு இடீரென்று கவலைக்குரலில்‌ 
கேட்டான்‌. அவனுக்கு ஓர்‌ பெண்குழந்தை பிறந்திருந்த. 
“£ எந்த சதையைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்‌ிறீர்கள்‌ ?'' என்று! 
ஜானஇூ, அவன்‌ களிப்படையுமா ற, ஓரா கள்ளச்சிரிப்புடன்‌ 
்பிாள்‌ நம்‌ குழந்தைக்குச்‌ சீதை யென்று ஏன்‌ பெயர்‌ 
வைத்தீர்கள்‌ ? நிசத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ! அலவர் தியி 
லிருக்கும்‌ சீதையின்‌ ஞாபகார்த்தமாகவா ?'' என, 
அச்சமயம்‌ குழந்தை சீதை தட்டித்தடுமாறி நடந்து 
கொண்டு அங்கு வர, ராமு அவளை வாரித்‌ தன்‌ மார்போட 
ணைத்துக்கொண்டான்‌. மக்கள்‌ மெய்‌ தீண்டலினா லுண்டா 
கும்‌ ஆநந்தம்‌ பெற்றவர்களே யன்றி வேறெவர்‌ அறிவார்‌ ! 
£ அவ்வா று பெயரிடவேண்டுமென்று என்‌ மனதில்‌ 
ஏதோ ஓர்‌ சிறு விருப்பம்‌ பிறந்தது. எனக்கு அலவந்தியி 
லிருக்கும்‌ சீதை உன்‌ சகோ தரி போன்றவள்‌. அவளைப்பற்‌ 
றிய சமாசாரம்‌ ஈமக்கெட்டி எவ்வளவு வருஷங்களாயின !'' 
. *ற்கள்‌ ஏன்‌ அவளுக்குக்‌ கடித மெழுதலாகாது?” 


ட்ப ஆன்‌ 


ல்‌ ஈம்‌ வழக்கத்திற்கு அது விரோதமாயிற்றே!'' 
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்‌” அவளுக்கு ஓர்‌ அழகான குமார னிருப்பதாகவும்‌, 
உங்களைக்‌ கண்டு சந்தோஷத்துடன்‌ வாவேற்றுானென்றும்‌ 
சொன்னீர்கள்‌. காளை அவன்‌ மாமனா ராகப்போ௫இன் றவர்‌ 
கள்‌ நீங்களல்லவா ? என்‌ கண்மணி சதையை நான்‌ அவ 
னுக்குத்தான கொடுிக்கப்போகின்றேன்‌. என்‌ மனதிற்குள்‌ 
நிச்சயமாய்விட்டது. சீதையும்‌ நிரம்ப நல்லவள்‌. அனால்‌. 
அவள்‌ சீமாட்டி ; சாம்‌ ஏழைகளாயிற்றே !'' 
்‌” ஜான௫, உன்‌ உத்தேசம்‌ நிரம்ப சரி. அதற்காகவா 
வது நான்‌ கஷ்டப்பட்டுச்‌ சம்பாதித்துச்‌ மாகைவேண்‌ 
டும்‌." விவ்‌ 
“அப்பா, அம்மா என்ன சொல்று?”' என்று 
குழந்தை கேட்க, 
6 ள்‌ கிராமத்தில்‌ உன்னுடன்‌ விளையாட ஒரு கிறு 
பையனிருக்றொனென்று,” என்றான்‌ ராமு. சீதை மேலே 
கேட்கவில்லை. 
்‌்‌” பாபம்‌ ! சதையைப்பற்றி இப்பொழுது என்‌ மனம்‌ 
இந்தனையி லாழ்சன்றது. என்னாலியன்ற அளவு நான செய்த 
சிறிது உபகாரத்தினால்‌, அவளுக்கு ஈற்காலம்‌ திரும்பியது 
போல்‌ தோன்றிற்று, ஆலை, ௮௮ அதிக நாள்‌ நிற்கவில்லை 
யென்று முருகன்‌ சொன்னான்‌, ' என்று அவன்‌ யோசனை 
யுடன்‌ தாழ்ந்த குரலி லுரைக்க, 
்‌ முருகனைப்பற்றி ஏதாவது சமாசாரம்‌ தெரியுமோ ? 
இப்பொழுது அவன்‌ பெரிய மிராசுதாராக விருப்பா 
னென்று நினைக்கிறேன்‌. பொன்னியும்‌, பள்ளி படையாச்ிக 
ளுள்‌, ஈாகரீகத்திலும்‌ செல்வத்திலும்‌ முதன்மையாக விருப்‌ 
பாள்‌ !'' என்றாள்‌ ஜானகி, 
£ ஜசுவரிய தேவதையான லக்ஷ்மியின்‌ கடாக்ஷம்‌ 
பெறுவது மிகவும்‌ சிரமமல்லவா ? பொதுவாக, எல்லா 
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ஸ்திரீகள்‌ விஷயத்திலும்‌ அவ்வாறிருக்க, தேவதைகளைப்‌ 


பற்றிக்‌ கேட்கவேண்டுமா ? ஏழை முருகனைப்பற்றி யொரு 
கவலயு மில்லை. அனால்‌ பணக்கார முருகன்‌ எப்படியிருப்‌ 
பானோ ! செல்வமும்‌, அதன்‌ உற்பத்திக்குக்‌ காரணமான. 
பேராசையைப்போன்று, இருமுனைக்‌ கத்தி போன்றது. அது 
தியைப்போல்‌, நாம்‌ உபயோஇப்பதற்குத்‌ தக்கவாறு, நன்மை 


தீமை இரண்டையும்‌ விளைப்பதா யிருக்ன்றது. அனால்‌ 


பிறரைப்பற்றி நான்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ யோகத்‌ துக்கொண்‌: 


க கத்த “சத ௦ நான்‌ அதை விட்டு 
விட்டேன்‌. ' 


கேதாரியின்‌ ப்‌. ம ஏதோ மந்திரம்‌ 


போட்டதுபோல்‌, இருவரும்‌ வம்ப யொருவர்‌ ஒரு நிமி 


ஷம்‌ நோக்கியவண்ண மிருந்தார்கள்‌. 


்‌” சென்ன போய்‌ ஒருவார மிருர்துவந்தா லென்ன ?' | 


இடம்‌ மாற்றினால்‌ உங்களுக்கும்‌ நல்லதாயிற்றே, ' என்றாள்‌ 
ஜானகி. ராமு கேதாரியின்‌ பெயரைக்‌ கூறியதும்‌, அவளுக்‌ 
குச்‌ சென்னை நினைவு வந்துவிட்டது. 


“அங்கு போய்‌ ஒரு வருஷமுழுவதும்‌ சேர்த்துவைத்த 


ரூபாயை ஒரு வாரத்தில்‌ செலவழித்து, மறுபடியும்‌ ஈம்‌ 


கண்மணி சீதையைப்பற்றிக்‌ கவலையும்‌ கஷ்டமும்‌ பவெதற்‌ 
கா ? சென்னை போனால்‌ எங்கிருப்பது ? அங்கு எனக்கு உற: 


வினர்‌ ஒருவரும்‌ கிடையாது. ஒரு ஏழை டிப்டிதாசில்தார்‌ 


தூசியில்‌ தெய்வமாக விளங்கினாலும்‌, சென்னையில்‌ கடற்‌ 


கரையிலுள்ள சிறு மணலுக்குச்‌ சமானமே.”' 
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ஜானகி. 


£ ஓஹோ ! அவன்‌ உனக்கு உறவென்பதை மறந்து : 
விட்டேன்‌ ! ஆயினும்‌ உன்னை அவன்‌ இப்பொழுது தெரிந்த. | 





ஏன்‌, அங்கு நம்‌ கேதாரி யில்லையா?”” என்றாள்‌ . 


32] விடாயாறும்‌ நினைவு 229 


தாகக்‌ காட்டிக்கொள்ளுவானா ? நல்ல வரும்படி வரும்‌ வக்கீ 
லாய்விட்டான்‌. மாதம்‌ அயிரம்‌ ரூபாய்‌ வருகின்றது. 
மோட்டார்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. கான்‌ முன்பு சென்‌ 
னைக்குப்‌ போயிருந்தபொமுது, அவன்‌ என்னைத்‌ தெரிந்த 
தாய்க்‌ காட்டிக்கொள்ளவில்லை ஆனால்‌, உன்னுடைய ஈலன்‌ 
கள்‌ அவனை ஒருவேளை மாற்றலாமாயினும்‌, அதற்கு நான்‌ 
இடம்‌ கொடுப்பதாயில்லை. ஜான, பெரிய பட்டணமா 
யினும்‌, சென்னையின்‌ அசுத்தமும்‌, அபாஸழும்‌, அங்குளள 
ஏழ்மையின்‌ கொடுமையும்‌ இவ்வளவென்று சொல்லமுடி 
யாது, என்று கூறி, ராமு இப்பேச்சைமாற்றி, மறுபடியும்‌ 
“£ ஜான, உன்‌ சற ஹிருதயத்தில்‌ தெய்வபக்தி எவ்வளவு 
குறைவா யிருக்கின்றஅ ! பழனிக்குப்போய்‌ ஸர்வசக்தியுளள 
“ப்ழனியாண்டவரைத்‌ தரிசித்து வருவோம்‌, வா! நான்‌ பத்து 
வயதா யிருக்கையில்‌, என்‌ தாயார்‌ வேண்டிக்கொண்ட பிரார்த்‌ 
தனை யொன்றிருக்கிறது. அதை இன்னும்‌ செலுத்தவில்லை. 
அங்கு போய்வந்த பிறகு, ராமேசுவரம்‌ செல்வோம்‌. ஒரு 
மாதத்திற்குள்‌ ஊருக்குத்‌ திரும்பிவிடலாம்‌. பணம்‌ செல 
வழிந்தாலும்‌, ஈற்காரியத்தின்‌ பொருட்டுச்‌ செலவழிந்த 
தாகும்‌;”' என்றான்‌. 
நம்‌ சதைக்கு ஓர்‌ சிறு சகோதரன்‌ பிறப்பதா யிருந்‌ 
தால்‌, அப்பொழுது, செலவழிந்த பணத்தைப்பற்றி உண்‌ 
மையாய்த்‌ திருப்திகொள்ளலாம்‌, ' என்று ஜானகி கூறி, 


சீதையைத்‌ தன்‌ மார்போ டணைத்துக்கொண்டாள்‌. 
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அலவந்தி யாற்றங்கரை, 

அலவர்தியில்‌ ஈடந்த கலகத்தையும்‌, அதன்‌ பின்‌ கூடி 
வந்த போலீஸாரையும்‌ மாஜிஸ்டிரேட்களையும்‌ கண்டு நி 
லடைந்த அவவூராரனைவரும்‌ வெகு நாட்கள்‌ வாய்திறக்கவே 
யில்லை. என்றும்‌ வற்றாத ஆற்றங்கரை வம்பும்‌ வறண்டு 
விட்டதுபோல்‌ தோன்றிற்று, ஏனெனில்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ 
பயத்தினால்‌ மெளனமாயிருக்க, ஆற்றங்கரையில்‌ கூட்டம்‌. 
கூட்டமாய்ச்‌ சேர்ந்து ஸ்நாநம்‌ செய்வோரும்‌ குறைந்து 
விட்டனர்‌. 

பொன்னியின்‌ அதைரியத்திற்‌ கேற்றவாறு, அவள்‌ கதி 
வெகு கஷ்டமாய்‌ முடிந்தது. இவ்வளவு வயதானபிறகு. . 
தனக்கு இப்பெரும்‌ துன்பம்‌ சம்பவிக்குமென்று அவள்‌ 
சிறிதும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. அவள்‌ மூத்த பிள்ளையும்‌, சிறு 
பெண்குழந்தையும்‌ தந்தையிடம்‌ போகவேண்டுமென்று கத 
றியழலாயினர்‌. தங்களுக்கு நேர்ந்த பெரும்‌ கஷ்டத்தை 
நன்கு அறியாதவர்களாயிருக்கும்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்க, அக்‌ ' 
கம்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ பொன்னியின்‌ எண்களில்‌ நீர்‌ பெரு 
இற்று. ஆயினும்‌ தன்‌ விசனத்தை யொருவாறு! அடக்கிக்‌ 
கொண்டு, அவர்கள்‌ அழுகையை மாற்றித்தேறுதல்‌ சொல்ல 
லானாள்‌. முருகன்‌ ஜெயிலுக்குச்‌ சென்றபிறகு தென்னர்‌. 
தோப்பில்‌ ஒருநாளுக்குமேல்‌ அவளா லிருக்கமுடியவில்லை. 
அவர்களுக்கு எவ்வளவோ ஈண்பர்களும்‌ உறவினர்களு, 
மிருக்‌ தும்‌, அவர்க ளொருவரும்‌ அவள்‌ மனதிற்‌ இசைய 
வில்லை. அவர்களும்‌ இக்கஷ்டகாலதில்‌ அவளுக்கு உதவா. 
தாராயினர்‌. கடைசியாக, அவளுக்குச்‌ சீதையின்‌ நினை வு வர, ்‌ 
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சிறிது மனம்‌ தேறியவளாய்‌, பொழுது விடிந்ததும்‌ அவள்‌ 
ஆதரவில்‌ போயிருக்கக்‌ தீர்மானித்தாள்‌. ராமுவுக்கு மிகவும்‌ 
வேண்டியவனான முருகனுடைய மனைவி பொன்னியைப்பற்‌ 
றிச்‌ தைக்கும்‌ நினைவு வராமலிருக்கவில்லை. இக்கஷ்டசமய்தி 
தில்‌ அவளுக்குத்‌ தேறுதல்‌ சொல்லவேண்டி மென்‌ றெண்ணி 
யவளாய்‌, பொழுதுவிடிந்ததும்‌ அவளுக்குச்‌ சொல்லி 
யனுப்ப, பொன்னியும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்து அங்கு சென்‌ 
ஜுள்‌. 


இவ்வாறு சில நாட்கள்‌ சென்றன. இன்னும்‌ ௮வவூ 

ரார்‌ தம்‌ பயம்‌ நீங்கி வழக்கம்போ லாகவில்லை. நாட்டுப்புற 

மாதலால்‌, நிகழ்ந்த சம்பவங்கள்‌ அவர்களுக்கு மிகவும்‌ 

பெரியனவாய்த்‌ தோன்றின, வெயிலின்‌ கொடுமையும்‌ 

- அஇகமாயிருக்க, என்றம்‌ வற்றாத காவிரிஈதியும்‌, ஓடப்‌ பயந்‌ 
ததுபோல்‌, மெதவாய்ச்‌ சென்றுகொண்டிருக்த.து. 


திடீரென்று ஒருராள, சோரந்‌ துடெந்த சகல உயிர்க 

ரூம்‌ உய்யுமாறு ஆகாயம்‌ கறுத்தது. இடியுடனும்‌, மின்ன 
அடனும்‌ குளிர்ந்த காற்று வீச, மேகங்கள்‌ கூடி வருஷிக்க 
வாரம்பித்தன. மறநாட்காலை காவிரியில்‌ பூர்ணப்பிரவா ஹம்‌ 
வந்அவிட்டது. பக்ஷிகள்‌ அலமரக்‌ இளைகளி லுட்காரந் து, 
மீண்டும்‌ இனிமையாய்க்‌ கூவத்தொடங்க, காக்கைகள்‌ வழக்‌ 
கம்போல்‌ வீட்டுக்குவிடு கூரைமேற்‌ பறந்துசென்று எங்‌ 

கும்‌ சுத்தமால்கின. மேய்வதை யெண்ணி மாடு கன்றுகள்‌ 
ஆநந்தததால்‌ எக்காளமிடவும்‌, எங்கும்‌ பசுமையாவதற் 
கடையாளமாய்‌ புற்களும்‌, இலைகளும்‌ தளிர்க்க வாரம்பித்‌ 
தன. பொழுது புலருவதற்குள்‌, இரவு பெய்த மழையால்‌ நில 

| மெங்கும்‌ ஒரே மாறத லடைந்துவிட்ட து. யாவும்‌ அநந்த 
.... மூம்‌ அமைதியும்‌ குடிகொண்டு விளங்கின. இவ்விரு வாரங்‌ 
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களாகத்‌ தம்மைப்பிடித்திருந்த இதிலை மறந்து, அலவர்தியில்‌ 
யாவரும்‌ பழையபடி உற்சாகம்‌ மேலிட்டவர்க ளானார்கள்‌. 

காவிரியில்‌ ஜலம்‌ பெருயெதைக்‌ கண்டதும்‌, மாதர்க 
ளின்‌ கொண்டாட்டத்தைச்‌ சொல்லவேண்டுமா? ஒவ்வொரு 
வரும்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ முன்போல்‌ வம்பளக்கத்‌ தொடங்கி 
னார்கள்‌. ஒருமாதத்து வர்த்தமானங்கள்‌ பேசப்படாமல்‌ 
பாக்கி நின்றிருந்தமையால்‌, இப்பொழுது ஒருவரையொரு 
வர்‌ கண்டதும்‌, மலைச்சாரலில்‌ பெருகி யோடிவரும்‌ வெள்‌ 
ளம்போல்‌, தடங்கலில்லா து ஊர்வம்பு தொடங்கிற்று. ஒரு 
மாதமாய்க்‌ காணாததால்‌, மிக்க ஆசையுடன்‌ சுழன்ற, 
அவர்கள்‌ கால்களைத்‌ தழுவிநின்ற காவிரிஈதியும்‌, அலவந்தி 
யிலுள்ள ஏழை, பணக்காரர்க எனைவரையும்‌ பற்றிக்‌ கூறப்‌ 
பட்ட அதிசய விஷயங்களைக்கேட்செ சந்தோஷத்துடன்‌ 
சலசலவென்று சத்தமிட்டுச்‌ சென்றது. 

இப்பொழுதுதான்‌ கரையை யணுகி ஜலத்தில்‌ காலை 
வைத்த ஒருத்தி, ஜலத்தி லிறங்கி அமிழ்வதற்கு முன்‌, 
“பெரியசாமி அய்யரை நினைத்தால்‌ ஐயோபாவ மென்றிருக்‌ 
கிறது! மிகக்‌ கருமியானாலும்‌, ஈம்மூரில்‌ அவர்தான்‌ யாவரை 
யும்விட பணக்காரர்‌. பரம்பரைச்‌ €மானல்லவா?'' என்றாள்‌. 
்‌” உன்னையும்‌, என்னையும்போன்ற ஏழைகளுக்குக்‌ ௧௫ 
மியே யொழிய, வக்கீல்கள்‌, டாக்டர்கள்‌, ஜோசுயர்கள்‌, மந்‌ 
திரவாதிகள்‌ இவர்களனைவருக்கும்‌ வாரியிறைத்‌துக்கொண் 
டிருக்கவில்லையா ?'' என்றாள்‌ மற்றொருத்தி, 
“ பெரியசாமி அய்யரால்‌ குடும்பம்‌ நகாசமடைந்து, 
அவர்‌ ப சொத்து முழுவதும்‌ எதிர்விட்டுக்காரர்களிடம்‌ 
சேர்ச்துவிடுமென்று அவர்‌ பிறந்தபொழுதே என்‌ தகப்ப 
னார்‌ ஜோடியம்‌ சொன்னதாக எங்கம்மா சொல்லியிருக்‌ 
இறாள்‌, ' என்றாள்‌ அவ்வூர்‌ ஜோதிஷருடைய பெண்‌. இவள்‌ 
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அவருக்கு எகபுத்திரி. பத்துவயதிலேயே கைம்பெண்ணாய்‌ 
விட்டாள்‌. “£ அது இப்பொழுது எவ்வள வு சரியாய்ப்‌ பலித்‌ 
இருக்கிறது ! யாவருக்கும்‌ அலக்ஷ்யமாயிருந்த சீதை அல 
வந்திக்கு ராணியாவாளென்று ஐந்து வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
யார்‌ நினைத்திருப்பார்கள்‌ ? அப்புறம்‌ சமாசாரம்‌ தெரியு 
மோ 0 '-- ஒரு நிமிஷம்‌ நிறுத்தித்‌ திரும்பிப்பார்த்‌அவிட்டு, 
ள்‌ அற்ப சொற்பமா யிராமல்‌, லக்ஷளூபாய்‌ ஆஸ்‌ தியன் ரோ 
சீதைக்கு இப்பொழுது டைத்திருக்கிற அ ! என, 

எல்லாரும்‌ எப்படியென்று ஆத்திரத்துடன்‌ கேட்டா 
கள்‌. “புதையல்‌ எங்கிருக்றெதென்று பார்ப்பதற்குத்‌ 
தானே அவள ஒவ்வொருபக்கமாய்‌ வீட்டை யிடித்துக்‌ 
கட்டிக்கொண்டிருந்தாள்‌ உன்ன, 

்‌” புதையலொன்றும்‌ அகப்படவில்லை !'” என்றாள்‌ 
ஜோ சியர்‌ பெண்‌. “அதிருஷ்டம்‌ எந்த வழியாய்‌ வரு 
மென்று ஒருவரும்‌ சொல்லமுடியா து, சீதையின்‌ அகமுடை 
யான, கும்பகோணத்தில்‌, நல்ல லக்ஷணமாயும்‌ பணக்காரி 
யாயுமுள்ள ஒரு தாகியை வைத்துக்கொண்டிருக்கா னென்‌ 
பது நமக்குத்‌ தெரியுமே! தனது சொத்தையெல்லாம்‌ 
சீதையின்‌ பிள்ளைக்‌ கெழுதிவைத்துவிட்டு, அவள்‌ இரண்டு 
வாரத்திற்கு முன்‌ இறக்‌ அவிட்டாளாம்‌ ! கேட்க அதிசயமா 
யிருந்தாலும்‌, இதில்‌ பொய்‌ எள்ளளவும்‌ கிடையாது. 
அப்பிள்ளைக்கு என்ன அதிருஷ்டம்‌ ! சீதையைக்‌ கண்டால்‌ 
ஈமக்கு முன்பு எவ்வளவோ பரிகாசமா யிருந்தது. அந்த 
சீதை இப்பொழுது அலவந்திக்சு ராணி யாய்விட்டாள்‌ ! 
என்‌ தகப்பனார்‌ கூறிய ஜோ௫யமும்‌ பலித்‌ துவிட்ட து !'' 


ப்‌ முருக னுடைய நிலத்தையும்‌ அவள்‌ வாங்கிவிடப்‌ 


போகிறாளென்ற கேள்வி. அந்த படவாப்பயல்‌ தொப்பை, 
--ஜெயிலிலேயே அவனை யடைத்துவைக்கவேண்டும்‌ !-- 
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இங்கே இருக்கிறான்‌. அவன்தான்‌ எல்லாத்‌ துன்பத்திற்கும்‌ 
காரணம்‌. பெரியசாமி அய்யருக்கு அவனை அடியோடு 
தொலைத்‌ அவிடவேண்டுமென்‌ றிருந்த த. ஆலை; பாபம்‌! 
வீடுவாயிலை யிழர்‌ த அவரும்‌ அகேகமாய்த்‌ தொப்பைக்குச்‌ 
சரியாய்விட்டார்‌. இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ நாட்களில்‌ தொப்‌ 
பைக்குத்‌ துணையாக ஜெயிலுக்கும்‌ சென்றுவிவொர்போல்‌: 
தோன்றுகிறது.” 

்‌” பாவமென்ன ? கோர்ட்டுக்குப்‌ போனால்‌ காசந்தான்‌! 
கொடுப்பவன்‌, வாங்குபவன்‌ யாவரும்‌ அலையவேண்டிய து 
தானே!'' என்று வக்ல்‌ குமாஸ்தாவின்‌ மனைவி யொருத்தி 
உலகநியாய மெடுத்‌ அரைக்கலானாள்‌. இல வருஷங்களுக்கு 
மூன்‌ குமாஸ்தாவாகவிருந்த இவள்‌ கணவன்‌, வக்கீல்‌ தன்னி 
டம்‌ கொடுத்துவைத்திருக்த ரூபாயைத்‌ தைரியமாய்த்‌ இரு 
டிய குற்றத்திற்காக நீஃம்கப்பட்டு இப்பொழுது வேலை 
யொன்று மில்லாமல்‌ வீட்டிலிருந்தான்‌. 


6 


்‌ ஈம்ஹூரின்‌ பெருமையெல்லாம்‌ இனித்‌ தொலைந்தது ! 
ஒரு பெண்பிள்ளை;--அதிலும்‌ ஒரு கைம்பெண்ணின்‌ அதி 
காரத்தில்‌, கிராமத்தின்‌ களையே யழித்துவிடும்‌ ! நமக்கிருல்‌ 
கும்‌ சொற்பகிலத்தையும்‌ நம்‌ அகத்துக்காரர்களிடம்‌ 
சொல்லி, சீதைக்கே விற்றவிட்டுப்‌ பட்டணவாசத்தை 
நோக்கச்‌ செல்லும்‌ காலம்‌ வந்துவிட்ட அ !'' என்று சதை 
யின்மீது எப்பொழுதும்‌ பொறாமைகொண்டி ருந்த ஒருத்தி 
பொறுக்காமற்‌ கூறினாள்‌. 

்‌” இல்லை ! சீதை மிக்க ஈல்லமன அம்‌, தெய்வபக்தியு 
முடையவள்‌- பெரியசாமி அய்யர்‌ மகாகருமி; தன்னையும்‌, 
தன்‌ பெண்டுபிள்ளைகளையும்பற்றித்தான்‌ அவருக்குக்‌ கவலை! 
பிறருக்கு அவர்‌ ஒன்றும்‌ செய்ததேயில்லை; தை அவ்வா 
றில்லாமல்‌ வேண்டிய உபகாரம்‌ செய்வாள்‌. அதோ பிள்ளை 
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யுடன்‌ வருகருளே ! அவளையே கேட்டால்‌ தெரியும்‌. இப்‌ 
பொழுது முன்னிலும்‌ லக்ஷணமாகவே தோன்றகிறுள்‌ 
இல்லையா ? கைம்பெண்‌ கோலமும்‌ அவளுக்கு அழகாயிருக்‌ 
கிறது. ஏழைகளிடத்தில்‌ அவளுக்கு எப்பொழுதும்‌ இரக்க. 
மூண்டு. இல்லாததையும்‌, பொல்லாததையும்‌ சொல்லி 
அவளை நாம்‌ விரோதித்‌ அக்கொள்ளவேண்டாம்‌, ' என்றாள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ டட. கக்ஷியி லிருந்த ஒருத்தி. 
பாலபருவத்தின்‌ இனிய தன்மைக்‌ கேற்றவாறு, கற்‌ 
களையும்‌, கிளிஞ்சல்களையும்‌, கிற குச்சிசளையும்‌ பொறு க்கக்‌ 
கொண்டும்‌, மணலில்‌ அடிச்சுவகெ ளிட்டுக்கொண்டும்‌, விளை 
யாட்டுப்புத்தியுடன்‌ சுற்றிவளைந்து, இங்குமங்கும்‌ ஓடித்‌ 
_இரிக்துகொண்டும்‌ குழந்தை பக்கத்தில்‌ வர்‌ துகொண்டிருக்க,. 
சீதை ஆற்றங்கரையை பணுஇஞனாள்‌. உயர்குல விதவைகள்‌ 
அணிவதான நார்மடியை அவள்‌ தரித்திருந்தது அவள்‌ 
வைராக்கிய சுபாவத்திற்கு ஒத்ததாகவே யிருந்தது. 
ம்‌ சீதா, வா, உனக்‌ க்கு ஏதோ புதைய லகப்பட்டிருக்கின்‌ 
றதாமே ! ௮து உண்மைதானா! எங்களுக்கு ஏதாவது அதில்‌ 
கொஞ்சம்‌ கிடைக்குமோ நில்‌ கண்‌ ஸி! ஏககாலத்தில்‌ பல: 
பெயர்கள்‌ கேட்க, 
டது அப்படியே ! அதற்கென்ன ! என்னா லியன்‌ றமட்டும்‌. 
பொது நன்மைக்கே அதைச்‌ செலவழிக்கப்போடன்றேன்‌.. 
இடிந்துடக்கும்‌ கோவிலைக்‌ கட்டுவதற்கும்‌, அுந்துடெக்‌ 
கும்‌ குளத்தை வெட்வெதற்கும்‌ நான்‌ ஏற்கெனவே அ திலி' 
ருந்து எடுத்துவைத்தாயிற்ற. கேவலம்‌ ஒரு லோபியா 
மிராமல்‌, சொற்ப நிலமுள்ளவர்கள்‌ தங்கள்‌ நிலத்திற்கு 
முதலில்‌ ஜலம்‌ கட்டிக்கொள்ளும்படி எற்பாடு செய்யப்‌ 
போடறேன்‌. நீங்கள்‌ அகேகூபில்காம லிருந்தால்‌, ஏழை 
களுக்கு வேண்டிய தனைத்தும்‌ நான்‌ செய்யத்‌ தடையில்லை. 
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ஈம்‌ சிறுவர்‌, சிறுமிகள்‌ கற்பதற்கு ஓர்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ கட்ட 
லாமென்று நினைக்கறேன்‌. என்‌ பிள்ளைக்கு உரிய வயது வரு 
மளவும்‌, என்னிஷ்டப்படி செலவழிக்க எனக்‌ கதிகாரமுண்டு, 
இதற்கெல்லாம்‌ நீங்க ளளைவருந்தான்‌ எனக்கு ஒத்தாசையா 
யிருக்கவேண்டும்‌. இக்கிரா மத்தையே எவ்வளவோ சீர்‌ இருத்‌ 


தம்‌ செய்யவேண்டியதா யிருக்றெது: அனால்‌, யோக்கிய . 


தையற்று ஒருவேலையு மில்லாமல்‌ சோம்பித்‌ திரிபவர்களைத்‌ 
தவிர, நல்ல புத்திமான்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஊரைவிட்டுச்‌ சென்‌ 
றுவிட்டார்கள்‌ !'' என்றாள்‌ சீதை. 

' ஆம்‌, பேராசை குடிகொண்ட பெரியசாமி அய்யர்‌, 
ஊருக்குப்‌ பெரும்நிதிபோன்றிருந்த, ராமுவின்‌ நிலத்தை 
யெல்லாம்‌ சொற்பவிலைக்கு அபகரித்துக்கொண்டு அவனை 
யும்‌ ஊரைவிட்‌ டோட்டிவிட்டார்‌ !?' என்று சீதையின்‌ 
மனதை யறிந்த ஒருத்தி அவளுக்குத்‌ திருப்தியுண்டாக்கு 
வதன்பொகுட்டுக்‌ கூறினாள்‌. 

“அந்தப்‌ பாபத்திற்குத்தான்‌ இப்பொழுது நன்றா யனு 
பவிக்கின்றார்‌ ! மனிதர்களுக்குமேல்‌ தெய்வமும்‌ அவருக்கு 
விரோதமாகிவிட்ட அ !'' என்றாள்‌ வேறொருத்தி. 

5 சதா, ராமுவைப்பற்றி உனக்‌ கேதாவஅ தெரியுமா ? 
இப்பொழுது எங்கே யிருக்கிறான்‌? என்ன பண்ணிக்கொண் 
டிருக்றொன்‌ 7 ஜானகியும்‌ நல்ல இண. என்றாள்‌ ஒருத்தி. 
்‌” தூடயில்‌, டிப்டிதாடுல்தாராக அவர்‌ இப்பொழுது 
ஈல்ல செல்வாக்கி லிருப்பதாய்ச்‌ சென்னையிலிருக்கும்‌ என்‌ 
தமையன்‌ எழுதியிருக்கிறான்‌. அவர்களுக்கு ஒரு பெண்‌ 
பிறந்திருக்கிறது; மூன்று வயதாயிற்றாம்‌,”' என்று சீதை 
தன்‌ குழந்தையை அன்புடன்‌ ரோக்கிக்கொண்டே சொல்ல, 

“ அழ்மா, என்ன சொன்னாய்‌ !?' என்று அவன்‌ 


ீகட்டான்‌; 
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'உங்கம்மாவின்‌ தோழிக்கு ஒரு கிறு பெண்‌ ணிருக்‌ 
கிறதாம்‌ ! அவளைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொள்ளுகிருயா [15 
என்று ஒருத்தி வினவ, 

“என்னைப்போல அழகாயும்‌, பணக்காரியாயுமிருக்‌ 
தால்‌, செய்துகொள்ளுவேன்‌ !'' என்று அலக்ஷ்யமாய்ப்‌ 
பதிலுசைத்துவிட்டு அச்சிறுவன்‌, அற்றில்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்க 
வந்த ஓர்‌ கன்றுக்குட்டியைத்‌ தாரத்திகொண்டு ஓடி விட்‌ 
டான்‌. 

“சதை அதற்குள்‌ பெரிய ராணிபோல்‌ பேசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டுவிட்டாள்‌ ! ராமுவின்‌ ஞாபகம்‌ அவள்‌ மனதை 
விட்டு இன்னுமகன்றபாடில்லை. ஜான்‌இயையும்‌ அவள்‌ மறக்க 
வில்லை. அவள பிள்ளை தகப்பனைத்தான்‌ கொண்டிருப்பது : 
போல்‌ தோன்றுகிறது. பதினெட்வெயதானவுடன்‌ கெட்‌ 
டலையத்‌ தொடங்கிவிவொன்‌. “முப்பது வருஷம்‌ வாழ்ந்தவர்‌ 
களுமில்லை, முப்பது வருஷம்‌ கெட்டவர்களுமில்லை,' என்ற 
வசனம்‌ பொய்யாகாது. தெய்வா தீனம்‌ ! செல்வம்‌ சகடக்‌ 
கால்‌ போலவே சுழலும்‌ !'' என்றிவ்வா று இலர்‌, காம்‌ முற்‌ 
கூறிய நடு வயது அம்மாளைப்‌ பிரதானமாய்க்கொண்டு, ஒரு 
புறமாய்த்‌ தாழ்ந்த குரலில்‌ வம்பளந்தனர்‌. ஆயினும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ எதைக்‌ குறித்துப்‌ பேசனார்களென்ப அ சீதையின்‌ செவி 
களுக்கு முழுவது மெட்டாமற்‌ போகவில்லை. உலகவியல்‌ 
பிதுவென்று நினைத்து, அவள்‌ தன்‌ விரோ திகளை வெறுல்‌ 
கவுமில்லை. பரோபகார சிந்தையே அவள்‌ மனதில்‌ இப்‌ 
பொழுது குடிகொண்டிருந்தத. சாமுவையும்‌ ஜானகி 
யையும்போன்ற ஈண்பர்களிருந்தால்‌, யாவரும்‌ க்ஷேமமடை 
யும்வண்ணம்‌, அலவந்தியில்‌ எவ்வளவு சீர்திருத்தங்கள்‌ 
செய்யலாமென்று நினைக்கலானாள்‌. 
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கேஸ்‌ விசாரணை. 

அலவர்தியில்‌ இவ்வண்ணம்‌ ஆற்றங்கரைப்பேச்சு முடி 
வதற்குள்‌, திருச்சனாப்பள்ளி கோர்ட்டில்‌ அன்றைய தினமே 
விசாரணையும்‌ ஆரம்பித்துவிட்ட அ. கைதிக்கூண்டில்‌ தொப்‌ 
பையுடன்‌ முருகனையும்‌, வேறு முப்பது கைதிகளையும்‌ ஏற்‌ 
நினார்கள்‌. அக்கூட்டத்தில்‌ பள்ளி படையாச்்‌௫களைத்‌ தவிர, 
சிலர்‌ பிராம்மணர்களும்‌ இருந்தனர்‌. கிராமத்தில்‌ எதிர்த்து 
நின்று கலகம்‌ செய்யக்கூடியவர்கள்‌ யாவரையும்‌, தொலைத்து 
விவெதற்காக, போலீஸாரின்‌ ஒத்தாசையைக்கொண்டு 
பெரியசாமி அய்யர்‌ தன்னதிநாரத்தின்‌ கடை காரியமாகச்‌ 
செய்தவேலை இது. திருச்னொோப்பள்ளி ““ஸெஷன்ஸ்‌”' 
கோர்ட்டு அவருக்குப்‌ புதிதன்று; எவ்வளவோ தடவை 
சொந்தகாரியமாய்‌ அங்கு சென்றிருக்கிறார்‌. இச்சமயம்‌ 
அவரது ஆக்கரகம்‌ கடைசியாய்க்‌ கொழுக்துவிட்டெரிந்‌ அ, 
அணையும்‌ சமயமா யிருந்தது. 


நாகரிக வாழ்க்கையின்‌ வியாதிகளோடு உடனுதித்த 
நானாவித ஜனங்களால்‌ அந்நியாயஸ்தலம்‌ நிரம்பியிருந்த அ. 
உயர்ந்த ஆசனத்தில்‌, அசைவற்ற தெய்வவிக்கிகம்போல்‌ 
எழுர்‌ தருளியிருக்ரும்‌ நியாயாதிபதி தங்கள்‌ கஷ்டங்களை 
நிவர்த்‌ திக்கவேண்டுமென்று அவர்கள்‌ கோரியபடி நிற்க, 
“ஸெஷன்ஸ்‌”' ஜட்ஜ்‌, மிஸ்டர்‌. டர்னர்‌, (எம்‌. ஏ., ஐ. வி, 
எஸ்‌.,) அரையவர்களும்‌, தன்‌ முதுமைப்‌ பருவத்திற்கேற்ற 
லம்‌ குடிகொண்ட, அமைதியான முக காந்தியுடன்‌ வீற்றி 
ருந்தார்‌. 
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மேலிருக்கும்‌ பங்கா முன்னும்‌ பின்னும்‌ வெகு மெது 
வாய்‌ அசைந்துகொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, மறைவில்‌ 
பங்கா இழுப்பவன்‌ சுவற்றில்‌ சாய்ந்தபடி அரைத்தூக்கத்தி 
லிருக்கவெண்டுமென்‌ அ! தோன்றிற்று, ஈக்கள்‌ அவா 
மேலுட்காராமலிருக்கவும்‌, ஒழுங்காய்க்‌ கத்தரித்துவிடப்‌ 
பட்ட ஜட்ஜியின து நரைத்த மீசைூறிது கலை தபோவதற் 
குமே போதுமான காற்று பங்காவிலிருந்‌ த வீசிக்கொண் 
டிருந்தது. இழுப்பவன்‌ தன்‌ அரைத்‌ தாக்கத்தினின்றும்‌ திடீ 
ரென விழித்துக்கொண்டு, பயத்துடன்‌ வேகமாய்க்‌ கயிறை 
மிழுத்ததும்‌, கோர்ட்டு விசாரணை செய்பவைபோலும்‌ சில 
நரை மயிர்கள்‌, காற்றடிக்கும்‌ பக்கத்தை விளக்குபவைகளாய்‌ 
டர்னர்‌ துரையவர்கள்‌ தலையினின்றும்‌ சிலிர்த்து நின்றன. 
அனால்‌ ஜட்ஜ்‌ அவர்கள்‌ அதைக்‌ கவனிக்கவில்லை; என்றுமில்‌ 
லாத கூட்டம்‌: கோர்ட்டில்‌ கூடியிருப்பதை ஆச்சரியத்‌ 
அடன்‌ நோக்கிக்கொண்டிருந்தார்‌. கறுப்பிலும்‌, மாநிறத்‌ 
திலும்‌, அளவில்லா த வித்தியா சத்தோடு கூடிய அக்கூட்டத்‌ 
தாரைச்‌ சிறிது தயவுடன்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த டர்னர்‌ 
துரையவர்கள்‌, இக்கலகக்‌ கேஹில்‌ ஜனங்கள்‌ இவ்வளவு 
ஊக்கமடைந்திருப்பதைக்‌ கண்டு கொஞ்சம்‌ கவலையடைக்‌ 
தார்‌. ஆகவே, யோசனைக்‌ கடையாளமாய்‌ அவர்‌ நெற்றியில்‌ 
சுருக்கமுண்டாக, அவரது வயதுமுதிரந்த கண்களுக்காதார 
மாகிய மூக்குக்கண்ணாடியும்‌ மூக்கில்‌ நன்றாய்ப்பதிர்த து. இவ்‌ 
வாறு விசாரணைக்குச்‌ சுத்தமான ஜட்ஜ்‌ அவர்களைப்பார்க்க, 
பக்தி சிரத்தையுடன்‌ நின்றிருக்கும்‌ கட்சிக்காரர்களுக்கு 
மிகவும்‌ தைரிய முண்டாயிற்று. 


டானர்‌ துரையவர்கள்‌, பால்யத்தில்‌, “கேம்ப்ரிட்ஜ்‌” 
ஸாவகலா சாலையில்‌ முதல்‌ தரமாய்ப்‌ படித்துத்‌ தேறியவர்களி 
 லொருவர்‌. வேண்டுமென்றே இர்‌ தியா ஹீவில்‌ ஸெர்விஷில்‌ 
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அமாந்தார. ஸாஹித்தியத்தில்‌ அவா்‌ முன்னோர்களுக்‌ 
கிருந்த அபிருசி அவருக்கு மிருக்தது. 'பொருளீட்வெதெப்‌ 
டி என்றும்‌,  களிக்கக்‌ கற்பதெப்படி, ' என்‌ றும்‌ 
இரண்டு பிரசித்தமான இரந்தங்களை இயற்றிவர்‌ அவர்‌ 
தந்தையே. . விமாசத்திற்காக அனுப்பப்பட்டு, விமர்சம்‌ 
பண்ணப்படாமலேயிருந்த பிர திகளேத்‌ தவிர, இவவருமை 
யான புஸ்தகங்களின்‌ மற்ற பிரதிகள்‌ யாவையும்‌ எண்ணிக்‌ 
கை குறையாமல்‌, தந்தை மகனுக்கு அஸ்தியால 
வைத்‌ அச்சென்றார்‌, கிறு வயதில்‌ டர்னர்‌ துரையவர்கள்‌ 
மனதை “டி' குவின்ஷி'' என்னும்‌ நூலாசிரியர்‌ எழுதும்‌ 
கம்பீர வாக்கியங்களே வெகுவாய்க்‌ கவர்ந்தன. அதைப்‌ 
படித்ததனால்‌, நினைத்து வெளியிடற்கரிய வாசக நயத்தி 
லபிமான முண்டாகு, காரிய௫த்திக்குரிய மனோபாவங்க 
ளுண்டாகாமற்போகவே, அத அவருடைய தன்மைக்கு 
பொருந்தவில்லை. ஆகவே அடுத்தபடி தனக்கு மிகவும்‌ 
பிரியமா யிருந்த ““மெசாலே ' என்பவர்‌ எழுதிய நூல்களை 
அடஙகால்‌ களிப்புடன்‌ வாசிக்கத்‌ தொட ங்கினர்‌- ௮ தனால்‌ 
அதன்யர்களான கீழ்காட்டு ஜனங்களின்‌ விஷயத்தில்‌ அவ. 
ருக்கு ஒரு விதமான அனுதாப மேற்பட்டது. ஹிந்து 
ஸ்தானத்தில்‌ ஜனசஞ்சாரமற்ற பிரதேசங்களுக்காவ து சீனா 
தேசத்திலுள்ள தனிமையான விடங்களுக்காவது சென்று 
ஓர்‌ பாதிரியாகத்‌ தன்‌ வாழ்நாளை அவர்‌ கழிக்க நினைத்தாராயி 
னும்‌, “பொருளீட்டுவதெப்படி,'' என்ற உயர்ந்த புஸ்தகத்‌ 
தை யியற்றிய அவர்‌ தந்‌ைத, செல்வத்திலும்‌ பதவியிலும்‌ 
அசைகொண்டவராய, மகனே “ஹோம்‌ ஷிவில்‌ ஸெர்‌ 
விஹி'”ல்‌ வேலையி லமரும்படிக்‌ கட்டாயப்படுத்தவே, டர்னர்‌ 
துரை, இருவருக்கும்‌ பொதுவாய்‌, “இந்தியா ஹிவில்‌ 
ஸொெர்விஸே'' சரியென்று தீர்மானித்தார்‌. அச்செர்விஸார்‌ 
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பெறும்‌ உயர்ந்த சம்பளத்தை மனதி லெண்ணியே, அவா 


அனுமதி 


ச்‌ 


கேட்டபொழுது, அவாது தந்‌ைத கடைசியாக 
ஒப்புக்கொண்டிருக்கவேண்டு மென்று தோன்றுகிறது. 
இள ம்பருவத்திற்கேற்ற உறுதியான தீர்மானங்க ளிருந்‌ தும்‌; 
பிள்ளைகள்‌ பெற்றோர்‌ சொற்படில்‌ கேட்நெடக்கும்‌ காலம்‌ 
அக்காலம்‌. பூர்வத்தில்‌ நெடுங்காலம்‌ சிறப்புடன்‌ விளங்கியதா 
யிருந்ததென, சென்னை ராஜதானியைப்பற்றி ்‌“மெகாலே'' 
என்னும்‌ நூலாசிரியர்‌ வெகு அழநாய்‌ இலாஇத்து எழுதி 
யிருந்ததைப்படித்திருந்ததாலும்‌, ௮௮ சமமான சீதோஷ்ண 
ஸ்திதியை யுடையதாயிருந்த தமன்‌ றி, அரிசியுணவால்‌ வரும்‌ 
புத்திகட்பமும்‌ கணிதசாஸ்திரப்‌ பயிற்சியும்‌ அங்கு நிரம்பி 
யிருந்ததா லும்‌, சென்னை ராஜகானியே தனக்குத்‌ தகுர்‌ தவிட 
மென்ற! டர்னர்‌ திரை கருதலானார்‌. பரீகைஷயில்‌ தேறிய 
விதம்‌, அவர்‌ மனோபாவத்திற்கும்‌, அவர்‌ அடைந்த தேர்ச்‌ 
சிக்கும்‌ மாறாக விருப்பினும்‌, டர்னர்‌ துரையும்‌ கணித சாஸ்‌ 
இரத்தில்‌ கூடியவரையில்‌ தேர்ச்சிபெற்றவரே. 
சென்னையில்‌ அவர்‌ வேலையி லமர்க்து மூன்று வருஷமா 
வதற்குள்‌, செங்கற்பட்டு, வட ஆற்காடு ஜில்லாக்களில்‌ கடு 
மையான பஞ்ச முண்டாயிற்று. இந்தியர்களிடத்‌ தில்‌ அரு 
ளும்‌, ஏழைகளிடத்தில்‌ இரக்கமும்‌ குடிகொண்டவரென 
மிஸ்டர்‌. டர்னர்‌ கவர்மெண்டில்‌ பெயர்‌ வாங்கியிருக்கவே, 
பஞ்சநிவர்‌ த்திசெய்யும்‌ ஏற்பாடுகளை கவனிக்கும்படி அவரே 
நியமிக்கப்பட்டார்‌. அவவேலையில்‌ அவருக்கும்‌ நிரம்ப 
சிரத்தை யுண்டாக, பஞ்சத்திலடிபட்ட ஜனங்களின்‌ கஷ்‌ 
டத்தை யுணர்ந்‌ த, அனுதாபம்‌ மேலிட்டு அவர்கள்பொருட்‌ 
டுப்‌ பரிதவிக்கலானார்‌. உலகில்‌ கறுப்பு, வெளுப்பு முதலிய 
நிறமுடைய எல்லா வகுப்பினரும்‌ ஒன்றே என்னும்‌ 
| ட்‌ தத்துவத்தையும்‌ அறிந்து, ஜாதிவர்ணபேதங்களால்‌ உண்‌ 
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டாகும்‌ விரோதங்களையும்‌ மனதைவிட்டு அடியோடு நீக்கி 
விட்டார்‌. 

பஞ்சநிவர்த்திக்காக ஓர்‌ ஏரியின்‌ அணைக்கரைமேல்‌ 
ரஸ்தாவொன்று போடுவதாகத்‌ தீர்மான மாயிற்று. இவ 
வேலையினால்‌ மூன்றுவித பிரயோ ஜனங்க ளுண்டாவதாயிருர்‌ 
தன. அதாவது, எரி ஆழமாகவும்‌, அணைக்கரை முன்னி 
லும்‌ உறுதியாகவுமாவதுடன்‌, முன்பு குஅயெதாயிருந்த 
பாதையை இப்பொழுது விசாலமாகச்‌ செய்வதுமே. மேலும்‌ 
அத்தீர்மானம்‌ பஞ்சத்திலடிபட்ட, நூற்றுக்கணக்கான 
ஆண்‌, பெண்களுக்கு வேல்யளிப்பதற்‌ கேற்றகாயுமிருந்த.து. 
தனது சிறந்த அறிவிற்கெட்டிய யோசனைகளை யெடுித்துக்‌ 
கூறி உத்திரவிவெதோடு நில்லாமல்‌, டர்னர்‌ துரையவர்கள்‌ 
நேரில்‌ தானே சென்றும்‌ கவனிக்கலானார்‌. 


அவ்வாறு வேலை செய்துகொண்டிருந்தவருள்‌, பதி 
னேழு வயஅள்ள யாதவச்‌ சிறுமி யொருத்தி காணப்பட்‌ . 
டாள்‌. உலகமெங்கும்‌ ஆயர்குல மங்கையர்‌ எழிலிற்‌ இறந்த 
வர்களாகவே யிருக்கின்றன ரல்லவா..? மேகத்தின்‌ நடுவி 
லொளிரும்‌ மின்னற்கொடிபோ லும்‌, பசும்புற்களின்‌ மத்தி 
யில்‌ மாசு மற! வற்றுத்‌ தோன்றும்‌ தும்பைமலரபோலும்‌ 
விளங்யெ அச்சிறுமி, தலைமீது மண்கூடையைச்‌ சுமந்‌ அ, 
புன்னகை பொலியும்‌ முகத்துடன்‌, அவ்வேலைக்கே பிறந்த 


வள்போல்‌, நிதானமாய்‌ ஏரிக்கரைமேல்‌ ஏறிச்சென்று மண்‌ 
ணைக்‌ 'கொட்டிக்கொண்டிருந்தாள்‌. அப்பொ மூனு அது 3 ர 
பார்க்க. ப ர்க்‌ 1 2 து ல்‌ 
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பதிந்த தன்‌ கண்களை எடுக்கமுடியாதவரா யிருந்தார்‌. அவா்‌ 
மன தில்‌, தனது உயர்‌ குலத்தையும்‌, கல்வி யறிவையும்‌ பற்‌ 
றிய யோசனைகள்‌ பலவாறு தோன்றினும்‌, அதிகாலையில்‌ 
சூரியனது வெப்பத்தால்‌ அழிவதற்குமுன்‌, புல்துனியி 
லிருக்கும்‌ சிறு பனித்துளியானது தன்‌ கீழுள்ள மற்றொரு 
துளியுடன்‌ சேருவதற்கு மெல்லிய காற்றை யெதிர்கோக்இ 
யிருப்பதபோல, விவாகமாகாத அவரது காதல்‌ தனக்‌ 
'கென்ற கடவுள்‌ சங்கற்பித்திருக்கும்‌ அைவியுடன்‌ சோப்‌ 
பேரவாவுற்றது. ப 
வறுமையில்‌ வருந்தும்‌ ப ரர பபான்ற, கல்வியும்‌ 
இளமையு முள்ளவர்களிடம்‌ அடங்காக்‌ காதலை யெழுப்பச்‌ 
சக்தநிவாய்ர்ததன்றோ ! தன்னை மறந்து தாபத்தைத்‌ தணிக்‌ 
எகும்‌ தருணத்தில்‌, ஆசையான து ஜாதி, தேசம்‌, வர்ணம்‌, 
'கெளரவம்‌, பதவி முதலியவை யொன்றையும்‌ பாராத, பள்‌ 
ளத்தாக்கில்‌ வந்து விழும்‌. அருவிபோல்‌, ஒருவராலும்‌ 
தடைப்படுத்தமுடியாதல்லவா ? அர்த இடைச்‌ சிறுமி, 
பதினேழாம்‌ நாற்றாண்டில்‌ ஈல்ல செல்வாக்கிலிருக்த. குடும்‌ 
பத்தில்‌ தோன்றியவள்‌. . இப்பொழுது ஏழ்மை ஸ்திதியி 
லிருப்பினும்‌, பொன்போன்ற மேனியும்‌, பூமகள்‌ போன்ற 
முகமுமுடையாள்‌. அவள அ மாந்தளிர்‌ மேனியின்‌ க 
அழகுக்கெடுத்த நிறமென டர்னர்‌. அரைக்குத்‌ தோன்‌ 
றிற்று. அப்பெண்ணின்‌ கா தலைப்‌ பெற்ற, அவளைச்‌ சக்கி 
ரத்தில்‌ விவா ஹம்‌ செய்துகொண்டார்‌. ஆலை, அவரினத்‌ 
தார்கள்‌ இதற்காக த்‌ அடப்‌ செய்‌ ட 
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இயற்கையில்‌ புத்திசாலியான அச்டிறுமியும்‌ சுறுசுறுப்‌ 
புடன்‌ படித்துவர்ததுடன்‌, கணவனிடம்‌ பூர்ணப்பிரேமை. 
செலுத்தி, அவன்‌ மனதிற்கு விரோதமின்றி ஒழுவெர 
லானாள. இருவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ மனதார நேசித்த. 
னர்‌. ஆனால்‌, ஈசுவரா திகளுக்கு இத்தம்ப திகளின்‌ பரிபூர்ண 
மான இல்லறவின்பம்‌ சம்மதமாகாம லிருக்கவே, முதற்கனி 
தோன்றுமுன்‌, இடியினால்‌ தாக்குண்ட இளம்‌ மரம்போல்‌, 
அப்பெண்‌ பிரஸவித்து உயிர்‌ துறந்தாள்‌. அக்குழந்தையும்‌. 
பதினைந்து நாட்களுக்கெல்லாம்‌ இவ்வுலகை நீத்துச்‌ சென்‌ 
2௮. 


மனைவியை யிழந்த பிறகு, டரனா துரை மனமுடைந்து: 
தனிமையாய்க்‌ காலம்‌ கழிக்கலானார்‌. அறுப்பு சமயத்தில்‌: 
பெரும்‌ மழையடித்து முழுகிக்கிடக்கும்‌ வயல்களை நோக்கித்‌: 
தவிக்கும்‌ குடியானவனைப்போல்‌, உள்ளுக்குள்ளேயே பெரு. 
மூச்செறிந்‌து வாடுவாராயினார்‌. எங்கிருந்தோ ஒரு புதிய 
புயறகாற்றுத தோன்றி, கப்பலின்‌ கொடிமரத்தை முறித்‌: 
அப்‌ பாய்மரத்தையும்‌ ஜலத்தில்‌ வீழ்த்தியது போலாயிற்று 
அவர்‌ நிலைமை. ஆயினும்‌ மிஸ்டர்‌. டர்னர்‌ அக்கத்திலும்‌: 
கலங்காமல்‌, கூட இருப்பவர்கள்‌ ஒருவராவது தன்னிடம்‌. 
ஈட்புபாராட்டாதிருந்தும்‌, தனது கடமை யென்றெண்‌- 
ணியே உத்தியோகத்தைவிட்டு நீங்காமலிருக்தார்‌. அவருக்‌. 
குப்‌ பிரியமான கலெக்டர்‌ வேலை, இனி, அவருக்கில்லை யென்‌ வி 
ரய்விட்டது. தேவதைகளுடைய அனுக்ரெகத்திற்குப்‌ ம்‌ 


பாத்திரமாயில்லாததஅபோல,; மனிதர்களுடைய கடாக்ஷ்தி: ட 
திற்கும்‌ அருகரில்லாத டர்னர்‌ தரை, நியாயம்‌ இர்க்குவ ப ட 
துறையிலேயே அமரும்படியாய்‌ நேர்ந்தது. அதிலும்‌, ஹை. 

கோர்ட்டு ஜட்ஜ்‌ பதவிக்கு அவர்‌ உரியவராயிரா 


th படேகர்‌ அவ்வத்‌ தண்டா அவரை ன்‌ 
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மேலதிகாரிகள்‌, இப்பதவியை வேறஜொருவருக்கே அளித்‌.து 
வந்தனர்‌. ஆயினும்‌, மனைவி யிறந்தபொழுதே, புகழிலும்‌ 
பதவியிலும்‌ ஆசையற்ற டானர்‌ துரை, இப்பொழுது, 
வேதாந்த புஸ்தகங்களைப்‌ படிப்பதற்குப்‌ பதிலாய்ச்‌ சொந்த 
அனுபவத்தினலேயே மிகவும்‌ விரக்தி யடைந்‌துவிட்டார்‌. 


குறித்த வயது நெருங்கி, அரையவர்கள்‌ இரண்டொரு 
மாதத்தில்‌ வேலையை விட்டு நீங்குவதற்காயிற்று. முருகனது 
விசாரணையே அவர்‌ கடைசியாய்‌ விசாரிக்கும்‌ பெரிய விசா 
ரணையா யிருந்தாலுமிருக்கலாம்‌. ஆகவே, சற்றுக்‌ கவலை 
யுடன்‌ சவனித்து, நியாயத்தைச்‌ சரியாய்ச்‌ செலுத்தவேண்டு 
மென்று தீர்மானித்த துரையவர்கள்‌ வழக்கத்தைவிடப்‌ 
பின்னும்‌ அசைவற்றவராய்‌, தெய்வ மூர்த்தியைப்போல்‌, 
ஆசனத்தி லமர்ந்‌இருந்தார்‌. 

இவ்விசா ரணைக்குப்‌ பட்டணத்திலிருந்து கேதாரி வரு 
இருனென்ற! கேட்டு, இன்னும்‌ அதிகமாகவே கூட்டம்‌ கூட 
லாயிற்று. வக்கீலாக வாதிப்பதில்‌ மட்டுமல்ல;--ஜனசங்கத்‌ 
தில்‌ எழுந்துநின்று பேசுவதிலும்‌ ஈன்கு திறமைவாய்ந்த 
வனென்னும்‌ பெயர்‌, யானையின்‌ கழுத்திலிட்ட மணி 
யோசைபோல்‌, வெகுதூரம்‌ முன்சென்று பரவியிருக்கவே, 
காவிரிக்‌ கரையில்‌ பிறந்த சிறுவர்கள்‌ ஆங்லெம்‌ பேசிக்‌ கேட்‌ 
பதில்‌ எப்பொழுதும்‌ மிக்க பைத்தியம்‌ கொண்டவர்களா 
தலால்‌, பட்டணம்‌ வக்கீல்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்கவேண்டு 


மென்று திரள்‌ திரளாய்‌ வந்து கூடினார்கள்‌. 

| கேதாரியும்‌ அவர்கள்‌ எதிர்பார்த்ததற்கு மாறாக இல்லை, 
S எழும்பிக்‌ குதிக்கும்‌ உயரத்துக்குத்‌ தக்கபடி, அவனும்‌ 
உயர்ந்து நிற்பவனா ம நக்கான்‌. தலையி லணீிர்‌ திருந்த தலைப்‌ 
ள்‌ ப்‌ பாகை நீங்கலாக, ப க்கப்ப 
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கழுத்திலிருந்த '' காலரும்‌ '', டையு' மே, அவன்‌ கண்டத்‌ 
தினின்றும்‌ இங்கிலீஷ்‌ வார்த்தைகளைச்‌ சரமாரியாய்ப்‌ 
பொழிந்தன போலும்‌ ! அங்கு திரண்டிருந்த ஜனங்களுள்‌ 
கல்வியில்‌ ஏற்றத்தாழ்வு வெகுவா யிருக்தபோ திலும்‌, வசீகர 
மான தோற்றத்தைத்‌ தேர்ந்தறிவதில்‌ அவர்கள்‌ சமமாகவே: 
யிருக்தபடியால்‌, கேதாரியினது இளமையையும்‌ நடையுடை 
பாவனைகளையும்‌ அனைவரும்‌ வியந்து. கோக்கலானார்கள்‌. 
ஆலை, இவ்விஷயங்களில்‌ டர்னர்‌ துரையவர்களின்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ வேராயிருக்கது. தன்‌ தயவை யெதிர்பார்ப்பவ 
னாய்‌ நிற்கும்‌ கேதாரியை கோக்கியதும்‌, ௮வனை முற்றும்‌ ஏற்‌ 
அக்கொள்ளாதவர்போல்‌, சற்று முகத்தைச்‌ சுருக்கிக்கொண் 
டார்‌: ஹிந்துக்கள்‌ . தங்களது ஆடம்பரமற்ற அழயெ 
உடையையே யணியவேண்டுமென்பதுதான்‌ டர்னர்‌ துரை 
யவர்களின்‌ விருப்பம்‌: மேலும்‌, உள்ளூர்‌ வக்€ீல்களே அவர்‌ 
மன திற்குப்‌ பிடித்ததுடன்‌, பட்டணம்‌ வக்கில்களிடத்‌ தில்‌ 
மிகவும்‌ வெறுப்புக்கொண்டவராயு மிருந்தார்‌. உண்மை 
யாதெனில்‌, ஹை கோர்ட்டையே அவர்‌ உள்ளூர வெறுத்‌ 
தாரென்று கூறலாம்‌. ஆகவே, கேதாரியைப்பார்க்கும்‌ ப 
பொழுதே அவருக்குப்‌ பிடிக்கவில்லையாயினும்‌, அதற்காகத்‌ 
சுன்‌ வெறுப்பை அவர்‌ விசாரணையில்‌ காட்டக்கூடியவரல்லர்‌.. 
கைதிக்கூண்டில்‌ முருகன்‌ தலைசுற்ற, கால்கள்‌ நடுங்க, 
வர த்தார்‌ கீழே விழுந்‌ தவிபெவன்போல்‌ நிற்க, தொப்‌ i: 
பையோ கன்றைக்‌ வந்து நின்‌ க சாம்பத்தைரிய - 






ன்‌ இப்பத்தான்‌ து ட ல்ச்‌ 
ர. கக்கன்‌ 
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வைச்ச அம்புபோல, நம்ம எதிரிங்கமேலே பாயறதுக்கு 
எவ்வளவு தயாராயிருக்காரு, பார்த்தையா ? சிக்ரெத்திலே 
நமக்கு விடு தலை யாவும்‌! இப்பவே, என்‌ காலிலிருந்து 
விலங்கு ஈழுவுதபோலே தோணுது. நாரம்‌ விடுதலை யடஞ்‌ 
சோமின்னு கேக்கிறவரையுமாவது பிராணனை வைச்சுக்‌ 
கொண்டிரு!” என்று, இவ்வாறு), தொப்பை மன்றாடிக்‌ 
கூறும்‌ வார்த்தைகளுக்கு ஒன்றும்‌ பதிற்‌ சொல்லாமல்‌ 
முருகன்‌, இவர்கள்‌ மூலமாய்‌ முடிவில்‌ தன்‌ கதியைத்‌ தர்‌ 
மானிப்பவர்‌ கடவுளே யென்று உணர்ந்தவன்போல்‌, 
முதலில்‌ கேதாரியையும்‌, பிறகு ஜட்ஜையும்‌, கடைசியாக 
அவ்வறையின்‌ மேல்களத்தையும்‌ அண்ணாந்து நோக்கினான்‌: 
நாட்கூலி பேசிவந்த கேதாரியும்‌, வெளிஜனங்களும்‌ 
எதிர்பார்த்தபடி, விசாரணை முடிய அதிகநாட்‌ செல்ல 
வில்லை. கிரிமினல்‌ கேஸ்களுக்குச்‌ சற்று புதியவனாயிருந்த 
போதிலும்‌, கேதாரி தன்னாலியன்‌ றமட்டும்‌ சிரமப்பட்டான்‌. 
அவனது இனிய குரலும்‌, வாக்கின்‌ நயமும்‌, ஒங்கியடி த்‌ அப்‌ 
பேசும்‌ திறமையும்‌, கிரிமினல்‌ கேஹில்‌ அவனுக்றொந்த 
தேர்ச்சிக்‌ குறைவை அதிகமாய்‌ வெளித்தெரியவொட்‌ 
டாமற்‌ செய்தன. | 
டு தாப்பைக்கு இக்லிஷ்பாவை நன்றாய்‌ விள ங்காவிடி 
னும்‌, கேதாரியிடம்‌ - பூர்ண மதிப்பு உண்டாய்விட்டது. - 
... அவன்‌ புத்திசாலியாயிருந்த அடன்‌;ஈல்ல படையாக பின்த்‌ ட! 
1 Af ட ச்ச கொக்சவனயுபிருந்ததால்‌, அவனஅ வேட்டை நாய்க்‌ ்‌ 
- குணம்‌ சண்டைமோப்பம்‌ பிடித்துக்கொண்டு சளம்பலா ர 


்‌: த ற! வத்தத்தல்‌ i அந்திக்‌ க்‌ i பச்‌ 


அஃ 
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நாசம்‌ விளைப்பதில்‌, வாட்போரைக்‌ காட்டிலும்‌, இன்னும்‌ 


பெயர்பெற்றதன்றோ ? 


தொப்பை புத்திசாலியாயும்‌, சண்டையிடும்‌ குண 
முள்ளவனாயு மிருந்ததால்‌, கேதாரியிடம்‌ தோன்றிய வியப்‌ 
பில்‌ தன்னையே மறந்‌ துநின்றான்‌. அடிக்கடி முருகனை முழங்‌ 
கையாலிடித்து, வெளிப்படையான பரிகாசக்குரலில்‌, ன்ன 
முருகா, இந்த சமயத்திலை தூக்கமா ? பட்டணம்‌ வக்கீல்‌ 
குங்கம்போலே. கர்ஜிப்பதைப்‌ பார்த்தையா ? நமக்கு நிச்‌ 
சயம்‌ விலை யாவும்‌! பாவம்‌! ஈம்ம உள்ளூர்‌ வக்கீல்‌ ஐயரு, 
அவர்‌ பக்கத்திலே ஆட்டுக்குட்டியைப்போலே அடங்க, 
ஒடுங்கி உக்காந்து, என்னமோ முணுமுணுத்துக்கொண் 
டிருக்காரு! ௮னுட்டானம்‌ பாக்கி மந்திரமோ என்னமோ ! 
பட்டணம்‌ வக்கீல்‌ அவரைத்‌ திரும்பிக்‌ கூடப்‌. பாரா கலைமல 


நல்ல வேளை, நாம்‌ பதஞ்சலி அய்யரையே முழுவதும்‌ நம்‌ 


பா இருந்தோம்‌ ! கேதாரி அய்யரு பேசறதையே எல்லாரும்‌, ல்‌ 


வேறே நினைவில்லாமே கேட்டுக்கொண்டிருக்காங்க, முருகா, 
உன்‌ தென்னந்தோப்பு போனாலும்‌ போகட்டும்‌ ; இதைப்‌ 
பார்க்கக்கொடுத்துவைக்கணுமே! நமக்கு விதெலையாவ அ நிச்‌ 
சயம்‌. அவர்‌ விடாதே, மேலே மேலே எப்படி ர்‌ பேசறாரு, 
பார்த்தையா, முருகா ? அவரோடே யாராவது நிற்கமுடியு 
மா?'' என, முருகன்‌ பதிற்‌ கூற இஷ்டமில்லாமலே மெது 


வாய்‌, “இருந்தாலும்‌, தொப்பை, ஜட்ஜ்‌ அவர்‌ பேசறதைக்‌ த 


லப 


கவனிம்கல்லே. அடிக்கடி உதட்டை மடிச்சு, மீசையையும்‌. 


முறுக்கிக்‌ கொள்றாரு, பார்த்தையா? அவருக்கு அனுப்பாம 
க ர்‌ தர்ம ப நீ த்த வ 
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ளிடத்திலே எனக்கு இப்போ சந்தேகம்‌ தோணத்‌ தொடங்‌ 
குது. கடவுளிருக்காரு! என்‌ தப்பு எனக்கு ஈன்னா தெரியும்‌! 
கேசுகட்டிலே யில்லாட்டாலும்‌, என்‌ மனசிலே எழுதி 
னப்போலே பதிஞ்சருக்குத. அப்புறம்‌ வருத்தப்படுறத்‌ 
திலே, -—"'' என்று கூறும்பொழுது; சண்டையிடுபவன்‌ 
போல்‌ நின்று சதா குசுகுசுவென்று, ஏதோ பேசிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ தொப்பையைக்‌ காணப்பொறுக்காத சேவகன்‌, 
பின்புறமிருக்‌து, அவனைப்‌ பிடித்திழுத்துச்‌ சரியான நிலையில்‌ 
நிறுத்தவே, முருகன்‌ மேலே பேசப்‌ பயந்தவனாய்‌ வாயை 
மூடிக்கொண்டான்‌. 

. விசாரணை ஹூன்ற நாள்‌ நடந்தது. கேதாரி தன்னா 
லியன்றமட்டும்‌ சிரமப்பட்டான்‌. தூங்காமல்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே ஒன்றும்‌ விளங்கா தவர்களாய்‌, 

)ங்கிலிஷ்‌ பாஷை சிறிதும்‌ பரிசயமில்லாத ஜுூரர்கள்‌ 

- கேதாரியின்‌ வாக்கு சா துர்யத்தி லீபெட்டவர்க ளானார்கள்‌. 
மூன்றாவது நாள்‌ மாலை ஐக்துமணிக்கு விசாரணை முடிவு 
ட - பெற்றது. தன வழக்கத்திற்கு விரோதமாய்‌, டானர்‌ துரை 


ந்‌ யவர்கள்‌ தீர்ப்பை உடனே கூறாமல்‌ நிறு தீதிக்கொண்டார்‌. 
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அபாயகரமான பரிகாரங்கள்‌. 


தனக்கு நேர்ந்த கதிக்காகத்‌ தன்னையே கடிர்துகொண்டீ 
முருகன்‌, திருச்‌ சனாப்பள்ளி பெரிய ஜெயிலில்‌ வாய்‌ திறவா த 
பொ அுமையாயிருக்க, தொப்பையோ, உலக முழுவதையுமே 
பழிக்குப்பழி வாங்கிவிவெதாகச்‌ சபதம்‌ கூறிக்கொண்டிருர்‌ 
தான்‌. மெளனமாய்ப்‌ பொறுத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ சுபா 
வம்‌ அவனுடையபதல்ல. அவ்வாறு எதிர்த்துநிற்கும்‌ இயல்‌ 
பைச்‌ சிறைவாசமான து மேன்மேலும்‌ தூண்டி, விருத்தி 
செய்யக்கூடியதே யன்றே ! நல்ல காலமாய்‌, அவனும்‌ முரு 






கனும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ அடிக்கடி பார்த்துப்‌ பேசலா ட 
ரர நல்வார்த்கை சொல்லி முருகன்‌ அவ te 
னஅ ர்வ சிறிது a ல விர்‌, ப 


கை 0 கெ ப்பன்‌ 
ல்‌ போகல்லே. ராம்‌ ஜெ 





அத்தியாயம்‌ 35] அபாயகரமான பரிகாரங்கள்‌ 251 


மில்லாத்துக்கெல்லாம்‌ ஈமக்குத்‌ தண்டனை விதிப்பது அவர்‌ 
களுக்கு ஒரு சந்தோஷமாகவே யிருக்குது. முதல்‌ மாசத்தி 
லேயே, என்‌ மனசுக்கு, முன்னேவிட, இன்னும்‌ ஒழிவு உண்‌ 
டாயிட்டது. ஜெயில்‌ ஏற்பாடே சொம்ப கேவலமாயும்‌, 
கொடியதாயுமிருக்கு; ஜனங்களை மிருகங்கபோலே அடிச்‌ 
சுடராங்க ! மேஞ்ச குத்தத்துக்காக ஆடு மாடுங்களைப்பட்டி 
யிலே அடச்சு வைக்கிறதுபோலே, மனிசருங்களையும்‌ இல்‌. 
லரைத்‌ தப்புக்கெல்லாம்‌ ஜெயிலிலே அடச்சுவைப்பதா ?' 
உலகத்திலே எவ்வளவோ விஷயங்கள்‌ தலைமாறிக்கிடக்கு து 1. 
தொப்பை, நீ சொல்லறதிலே ரொம்ப நியாயமிருக்குன்‌ னு 
எனக்குச்‌ லெ சமயங்களிலே தோணுது! 


அவன்‌ பேசி முடியும்‌ மட்டும்‌ காத்திருந்து, பிறகு. 
தொப்பை, என்றுமில்லாத அமைதியுடன்‌, “இருந்தாலும்‌, 
முருகா; நீ கோவமில்லாதே சொல்றே ! வேலை செய்யச்‌ 
செய்ய, எனல்கு ஆத்திரம்‌ அதிகமாக நவே கிளம்பு. ப்ணம்‌. 
சம்பாதிக்கப்‌ பிரயத்தினப்பட்டதுக்காக நம்மை இப்படி 
ஜெயிலிலே அடைச்சிருக்காங்களல்லவா ? அதுக்காக நான்‌ 
ஊரையே பழிக்குப்பழி வாங்காதே போறேனா, பாரு ! என்‌ 
பிராணன்‌ போறவரையும்‌, கானும்‌ சும்மா கப்பம்‌ 
அவங்களையும்‌ இலேகலே விடமாட்டேன்‌. இங்கே என்‌ 
னை ப்போலே இன்னொருத்தனும்‌ இம்மா திரி க௱விக்கொண் 
டிருக்கான்‌. ஜெயில்‌ காப்பாங்களுக்‌ ல்கெல்லாம்‌ எங்கிட்டே. 
பயம்‌,” என்றான்‌. 
தொப்பை, பாறைங்கமேலே மோதி மோதி சமுத்‌ 
திரம்‌ ஓஞ்சுபோறாப்‌ போலே, நீயும்‌ களைச்சு ஒஞ்சுபோயி, 
முன்னிலும்‌ அதிகமா கஷ்டப்படும்படியாகும்‌.  முட்டுத்‌ 
தனமா கிளம்புறதிலே எப்பொழுதும்‌ லாபமில்லே ; ஜெயி 
லிலே அது ஞ்ரு நாளும்‌ வெல்லா அன்னு ரி கர ்‌ 
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'பேராசைக்காரனாயும்‌, அடங்காத மூர்க்கனாயு மிருக்கே! 
போராசைப்படுவது எப்பொழுதும்‌ பெரிய தோஷம்‌ ! என்‌ 
எசமான்‌, இருக்கிறவரையும்‌, அதை யெடுத்துச்‌ சொல்லி 
யிருந்தும்‌, எனக்கு வயசான பிறகுதான்‌ தெரிஞ்சுது. பாடு 
பட்டுழைக்கும்‌ பண்ணையாளாயிருந்து, குத்தகை யெடுப்‌ 
பவனாய்‌, மற்றவங்களை வேலை செய்யவிட்டு, சான்‌ சுகமா 
யிருக்கத்‌ தொடங்யெவுடனேயே எனக்கு உற்சாகம்‌ 
போயிட்டது. அப்போ, நான்‌ தினம்‌ என்‌ கையாலே வேலை 
செய்துகொண்டு எவ்வளவோ திருப்தியாயும்‌ ஆரர்தமாயு 
மிருந்தேன்‌!''--இவ்வாறு முருகன்‌ பேசியதை யொத்துக்‌ 
கொள்ளாமல்‌, தொப்பை தலையை யசைக்க, ''கெட்டவேளை 
யிலே உன்‌ மூஞ்சியிலே முழிச்சேன்‌ இன்னு, பொன்னி எப்‌ ்‌ 
பொழுதும்‌ சொல்லுவா. அது சரிதான்‌ ! கள்ளுக்கடை 


5 ந்‌ ௩ ஓ ட்‌ ஓ உ 39 ° ° 
வைச்சு அதான BLDLD நாசத்அலகும காரணம்‌ ! என்ுன்‌. 


“இருந்தாலும்‌, முருகா, காம்‌ ஒரு தப்பும்‌ செய்யா 
இருக்கும்போ தல்லவா த தண்டனை விதிச்‌சருக்‌ 
காங்க!'' என்றான்‌ தொப்பை. ““ஈடர்த கலகத்திலே நமக்கு 
ஏதாவது சம்பந்தமுண்டா ? சண்டையிலே தைரியமா பின்‌ 
வாங்காமே இருக்கவேணுமின்னு விரும்பி வந்தவங்களுக்கு 
12? 


நாம்‌ கள்ளு விற்ரோமேயொழிய, வேறென்ன செய்தோம்‌! 
“சாம்‌ இன்ன தப்பு செய்தோமின்னு சொல்லமுடியா 









விட்டாலும்‌, மூணு வருசத்திலே, எழைங்களை வயித்துக்‌ ஸி 
இல்லாதே அடிச்சு, அவங்களை கள்ளுக்‌ குடிக்கச்‌ செய்து, ல்‌ 
குழந்தைங்க வயித்திலே மண்ணைப்போட்டு, ரகசியமா மிராசு ட: 
தாருங்களுக்கும்‌, குடியானவங்களுக்கும்‌ கலகத்தையும்‌ 2 
கிளப்பிவிட்ட அ நாம்தானே! ஒரு மொந்தை ல ம 2 
ர்‌ அத்தை: க ஊற்றும்‌ நேரத்‌ 
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ஒரு பண்ணையாளாயிருந்‌ அ, பள்ளி படையாச்சிற்கெல்லாம்‌ 
வயித்தெரிச்சப்பட, நான்‌ பணக்காரனானதகைக்‌ காட்டி; 
நானும்‌ ளெப்பிவிட்டேன்‌. கட்டட மிடிஞ்சு விழுந்தா, அதி 
லிருக்கும்‌ நல்லவங்க கெட்டவங்க எல்லாருக்கும்‌ ஒண்ணாத்‌ 
கானே கேடு வரும்‌ (பது 


்‌ முருகா, ஏறைங்களை சேற்றிலழுந்திக்‌ கடல்காமே, 
கரையேத்தறதுக்கு நாம்‌ பிரயத்தன ப்பட்ட அ தப்பான காரி 
யமா ? அஞ்சு தலைமுறையா, பெரியசாமி அய்யரு பெரும்‌ 
பாவி; வயித்துக்கல்லாதே நேர்ந்த சாவுக்கெல்லாம்‌ அந்த: 
மனுசன்தான்‌ காரணம்‌ ! ஏழைங்க வயித்திலே மண்ணைப்‌ 
போட்டு, அப்பணச்கைக்கொண்டு இஷ்டப்படி, செளக்‌ 
இயமா, வக்கீலுங்க, பாப்பாருங்க, மந்திரவாதிங்க, இவங்க 
ளுக்‌ கெல்லாம்‌ கொட்டிக்கொண்டு மிருக்தாரு. நம்மை. 
சோதிச்ச கடவுள்‌ அவரையாவ அ, அவருக்கு முந்தி இருந்த 


வங்களையாவது சோதிச்சாரா ?'' 


்‌” தொப்பை, அவசரப்படாதே ! இதெல்லாம்‌ வெகு 
காலத்திற்குமுன்‌ ஏற்படுத்தின கட்டுப்பாடு, இட்போ சரியா 
யில்லாட்டாலும்‌, அப்போ ஈல்லதாய்த்தா னிருக்‌ திருக்கும்‌ ம 
அதனாலே, பெரியசாமி அய்யருக்கு எல்லா அதிகாரமும்‌. 
ம்‌ 'செல்லுதுபோலே தோணுது. அதிலேயிருந்த ஈன்மையெல்‌ 
லாம்‌ இப்போ போயிட்டதனாலே, ர ச்காக அந்த ஏற்‌ 
ட்‌ ல்‌ முழுவதும்‌ குலைஞ்சு போவும்‌, பாரு | இப்பவே நம்‌ 
டண்‌ அப்படித்தான. நடக்குது, இற்ற ஒருவரை 
ந தத்தா நம்மை மல்ல வவ ட i ப்‌ ட்‌ 
ல ட “a 











254 | முருகன்‌ [| அத்தியாயம்‌ 


சொல்றாங்க. ௮து உண்மையானா, அவர்‌ வாழ்வு அலைஞ்சு 
அன்னுதான்‌ சொல்லணும்‌. ஈமக்குப்‌ பக்கத்திலே யிருப்பது 
“ஹிவில்‌'' ஜெயில்‌. இப்பவே அவரு அதில்தானிருக்றொரோ 
என்னமோ ! ஏழைக்‌ குடியானவங்களை அவர்‌ அபகரிச்சி 
ருந்தா, அவரை; அதற்குப்பதில்‌, சாவுகாருங்களும்‌ வக்க 
அங்களும்‌ போலேயுள்ளவங்க கொள்ளையடிச்சு சாப்பிட்டு 
விட்டாங்க. சிலந்தி ஈயைக்சொண்ணு ஜீவிச்சா, பல்லி 
கஇலந்தியைத்‌ தின்னு பிழைக்குது. இப்படித்தான்‌ லோகத்‌ 
திலே எல்லாம்‌ படிப்படியா நடக்குது ! ஈமக்குமட்டும்‌ எல்‌ 


17 


லாம்‌ ஒரே சமயத்திலே கண்ணிலே படல்லே ! 


முருகா, நீ சொல்றது ரொம்ப சரி! ஆதியிலே ஏற்‌ 
என்‌ கட்டுப்பாடுதான்‌ எல்லாக்‌ கெடுதலுக்கும்‌ காரணம்‌ ! 
மனுசன்‌, பெரிய எந்திரத்திலே யொரு சக்செம்போலே, சுத்‌ 
தஇிக்கொண்டிருக்கான்‌. நாம்‌ அதைத்‌ இருத்தறது எப்படி 1 
இப்போ இல்லாட்டா, இனி ஒரு நாளும்‌ முடியா து ! நீயும்‌, 
நானும்‌ ௮௮ சுத்தப்‌ பிசகு இன்னு சொல்லிக்‌ ளெம்பாதே 
போனா, வேறே யார்‌ வருவாங்க?” 


அதற்காக, நாம்‌ எதிர்த்துக்‌ ளெம்புறது கொஞ்சம்‌ 
கூட சரியானவழி யில்லே. அந்தப்‌ பெரும்‌ சுழல்காற்று 
உன்னையும்‌ அடிச்சுக்கொண்டு போயிடும்‌ ! அது எக்கேடு 
கெட்டுப்‌ போகட்டு மின்னு விடவேண்டியஅதான்‌- எரியும்‌ 
நெருப்பில்‌ செத்தையைப்‌ போடுவதி லென்ன பிரயோச௪ 
னம்‌? வேகமாய்ச்‌ சுத்திக்கொண்டிருக்கும்‌ எந்திரத்திலே 


கையை வைச்சா, நம்மையும்‌ தூளாக்கி லள டா ள்‌ ஆ 


புறம்‌ அடியோடு கை அ வ... இப்போ. 


நாம்‌ த்ய ன ற்‌ | ௭௮ எப்படியி (1 
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தைச்‌ சீர்திருத்தம்‌ செய்யக்‌ இளம்புறது சரியானவழி 
யில்லே.'' 

£ அது ரொம்ப நல்ல வழி இன்னு இல்லாட்டாலும்‌ 
முருகா, நாம்‌ கொஞ்சம்‌ நல்ல  ஸ்திதிக்குவர்‌ அ, ஏழைங்‌ 
களுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ உபகாரம்‌ செய்யவேணுமின்னா, கள்‌ 
ரூல்கடை வைக்கிறதைவிட லாபமானது வேறே எது? குக்‌ 
சொமத்திலே நம்மைப்போலே சாதாரண ஜனங்களாலே, 
அதைவிட்டா, வேறென்ன முடியும்‌ ? பணமும்‌ ஜலத்தைப்‌ 
போலே, ஒரேவழியாத்தான்‌ பெருகும்‌. முருகா, நீயும்நானும்‌, 
கம்ம காலுங்களைக்‌ குடுத்து, இந்த வழியைவிட்டு அதைத்‌ 
திருப்பாட்டா, வேற யார்‌ அதைச்செய்ய இருக்காங்க 7?” 

ம்‌ தொப்பை, நாம்‌ காலுங்களை மாத்திரம்‌ குடுத்து, 
அதைத்‌ தடுக்கல்லே! கைகளையும்‌ ரொம்பதூரம்‌ சேற்றிலே 
புதைய விட்டுவிட்டோம்‌!'' என்று முருகன்‌, மிகவும்‌ வருத்‌ 
தத்துடன்‌, ஒரு பெருமூச்செறிந்து சொன்னான்‌. கோபத்தி 
னால்‌ வேறொன்றும்‌ செய்யமுடியாமல்‌, தொப்பை தன்‌ பற்‌ 
களை டட வென்று கடித்துக்கொண்டான்‌. 

“இருந்தாலும்‌, முருகா, எப்பொழுதும்‌ அப்படியே 
அகாது. பூமி, காத்து, சலம்‌, சூரியன்‌, சந்திரன்‌, நச்சத்‌ 
திர்ங்கள்‌ இதுங்கெல்லாம்‌ சேர்ந்து, ஈம்மை ஏதோ ஒரு 
வருஷத்துக்குக்‌ கட்டிப்போட்டு வச்சாலும்‌, எப்பொழு 
அம்‌, அது முடியாது ! மீசைமுளைச்ச௪ ஆண்பிள்ளை இன்னா, 
கானும்‌ மீசைமுளைச்ச ஆண்பிள்ளைதான்‌! முன்‌ காலத்‌ 
தைப்போலே, யாரோடே வேணுமின்னாலும்‌, சண்டை 
போட நான தயார்‌. அன; இப்போ பேச்சுக்குத்தான்‌ கால 


-மாயிருக்கு; பலத்திற்லெலே! முருகா, தொப்பையையும்‌ 


முருகனையும்‌ ஜெயிலிலே ஒரு வருஷம்‌ அடைச்சுவைக்க 


. கிரைச்சதச்ஞு, இந்த உலகம்‌ என்ன பா படப்போதெது, 
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பாரு! பெரியசாமி அப்யரு அதன்‌ பலனை நன்னா கண்டா 
யிட்ட து! இனி மற்றவங்களும்‌,--”* 

“தொப்பை, சர்க்காருக்கு விரோதமா, ஒரு ஏழை 
படையாச்சி நீ, என்ன பண்ணமுடியும்‌?” என்று முருகன்‌, 
கஷ்டத்துடன்‌ சற்று சிரித்துக்கொண்டே கேட்க, 

“போகத்‌ போகத்‌ தெரியும்‌!'' என்று தொப்பை 
உறுமிவிட்டு மெளனமாயிருந்தான்‌. 

நமக்கு இன்னும்‌ மேலே ஆபத்து உண்டாக்கும்படி 
யான, யோசனையில்லாத மூரட்டுக்‌ காரியமோ ?'' என்று 
பத்தல க்க, 


“முருகா, நீ என்னை நம்பாதே ப்‌ போ! என்‌ 
உயிரைக்‌ காப்பாத்த, நீ எவ்வளவோ செஞ்௫ருக்கே! அந்த 
உயிர்‌ போவதா யிருந்தாலும்‌, என்னாலே உனக்கு வந்த 
தீவினையை நான்‌ தீர்த்துவைக்காதே போகமாட்டேன்‌!” 
என்று கூறும்பொழுது மணியடிக்கவே, தொப்பை த 
5 திற்குச்‌ சென்றான்‌. ந 

ன்றிரவு முருகன்‌ படுத்து நன்றாய்த்‌ தாங்கி. 
ன்‌. நல்ல தாக்கல்‌ ர்‌ வைரயில்‌ ணக ‘3 







ட லன மற்றொருவனும்‌ ன்‌ தித்‌ பா 
துக்‌ கலவரத்துடன்‌ எழுந்தான்‌. த்‌ மெஅவ 
குரலில்‌ அவனைச்‌ சமாதானப்படுத்தி, “ 
த்தல்‌ நான்‌ உன்‌ ர்க த ்‌ 
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சாலிகளெல்லாம்‌ அப்படித்தா னிருப்பாங்க. நீ வரமாட்டே 
னின்னு சொன்னா, உன்னை என்‌ தோளிலே தூக்கி வைச்சுக்‌ 
கொண்டு போகணும்‌! அப்போ, ஒருத்தர்‌ கண்ணிலும்‌ 
படாதே தப்பிச்சுப்‌ போறது இன்னும்‌ கஷ்டச்தான்‌. இருந்‌ 
தாலும்‌, உன்னை விட்டுப்‌ போகமாட்டோம்‌. இங்கே இனி 
ஒரு நிமிஷம்‌ தங்க முடியாது. நல்ல தைரியசாலியான 
அலுக்கக்‌ கைதி யொருவன்‌ நமக்காகத்‌ தன்‌ உயிரையே 
'கொடுக்கறதுக்குத்‌ துணிஞ்சிருக்கான்‌. அவன்‌ தயவினாலே 
இரண்டு காவற்காரங்களை வாயிலே துணியடைச்சுக்‌ கட்டிப்‌ 
'போட்டுவிட்டோம்‌. இன்னி ராத்திரி நாம்‌ தப்பி யோடாட்‌ 
டா, அப்புறம்‌ நமக்கு என்னிக்கும்‌ கஷ்டம்தான்‌! ஒரு வரு 
ஆம்‌ ஜெயிலிலே இருக்கிறது மட்டுமில்லே. இங்கே யிருந்து 
கப்பிப்போறதுக்கு யத்தனம்‌ பண்ணின துக்காக, ஆயுசுமுழு 
வதும்‌ இங்கே டெக்கவேண்டியததான்‌ ! நாங்க வேண்டி 
யதைச்‌ செய்தாச்சு. இப்போ ஒண்ணும்‌ கேக்காதே! ஒரு 
மணி முந்தி, இங்கே இன்னும்‌ பதினொரு மாச மிருக்க 
'வேணுமேயின்னு நினைச்சேன்‌. ஆலை, தைரியமாயும்‌, புத்தி 
சாலியாயு மிருக்கிறவங்கமேலே சாமி பக்ஷமாய்த்தானிருக்‌ 
காரு! மதிலேறிக்‌ குதிக்கற துக்கு இல்லாதே, பின்‌ எதுக்குக்‌ 
கால்களை அவரு நமக்குக்‌ கொடுத்தது ? இன்னி ராத்திரியே 
சாம்‌ விடுதலை யடைஞ்சுவிடுவோம்‌. நாகலாபுரம்‌ மலையிலே 
காமொரு ராஜ்யம்‌ ஸ்தாபிச்சுவிடலாம்‌. ஸ்வேச்சையா 
க யிருக்கும்‌. ஈம்முடைய கன்னக்கோ லக்கு முன்னே, சர்க்கார்‌ . டட 
க. முழுவதும்‌. சிக்ரெத்திலே டத கிட்‌ ப த 
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அணையும்‌ தருணமாய்‌, மங்கலா யெரிர்துகொண்டிருக்த அ. 
மூவரும்‌ விக்கிரகத்தின்‌ முன்‌ விழுந்து ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. 
அப்புதியவன்‌ தொப்பையை நோக்கி, “'தொப்பை, கான்‌ 
ஒரு கள்வர்‌ தலைவனாயினும்‌, எங்களில்‌ பல பெயர்களைவிட, 
உன்னிடமே அதிக தைரியமும்‌, சமயோகுித புத்தியும்‌. 
பொருந்தியிருக்கக்‌ கண்டேன்‌. நான்‌ இவ்விடமிருக்து தப்‌ 
பியது உன்னால்தான்‌! ஏழு வயதுள்ள என்‌ செல்வச்‌ சிறு 
வனை நான்‌ பார்த்து மூன்று வருஷ மாய்விட்ட அ. கடை 
யாக நான்‌ அகப்பட்டுக்கொள்ளப்போகும்‌ அன்றிரவு 
வெளிக்ளெம்பியபொழு அ, “அப்பா, நீ எப்போ திரும்பி' 


வருவாய்‌!'' என்று அவன்‌ மழலைச்சொல்லில்‌ கேட்டான்‌. 


ஒரு மணி முன்பு, இனி சான்‌ அவனைப்பார்க்கப்‌ போவதில்லை: 


யென்று நினைத்தேன்‌. என்‌ முன்னோர்கள்‌ பரம்பசையாய்ச்‌ 
செய்து வந்த தொழிலை நான்‌ மேற்கொண்டதற்காக, இரு. 
பது வருஷம்‌ ஜெயிலி லிருக்கவேண்டுமென்று என்னைத்‌. 
தண்டித்து விட்டார்கள்‌. அதற்கு இன்னும்‌ பதினேழு வரு. 
ஷங்கள்‌ பாக்கியிருக்கன்றன. அனால்‌, தொப்பை! தந்தை 
யும்‌, மகனும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ காணக்கிடைத்தது உன்‌ 
னாலேயே! என்‌ சரீரம்‌, எனக்கிருப்பது யாவும்‌ உன்னைச்‌: 
சேர்ந்தவை!'' என்று கூறி, ஒரு குழந்தையைப்போல் விம்மி 
யமுது, தொப்பையின்‌ கைகளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌.. 
முருகனுக்கு எல்லாம்‌ ஒரு கனவுபோ லிருந்தது. அவ 


னுக்கு ஒன்றையும்‌ நம்பமுடியவில்லை. திடீரென்று தூரத்‌: | 
இல்‌ பேச்சுக்குரல்களும்‌, கலவரமான அடிச்சத்தமும்‌ கேட்‌. 
டல்‌ தோன்ற, அவர்கள்‌ திடுக்டட்டு, நடுநடுங்க ஒரு. 


வரை யொருவர்‌ பார்த்துக்கொண்டதும்‌, மறுநிமிஷம்‌ அவ்‌: 
விடத்தைவிட்டு ஒரே ஓட்டம்‌ பிடித்தார்கள்‌. 
எப்படியென்பத ண்பன்‌ னை க்சி ன்‌ 





அவ்வேகம்‌. 






ரம தி 
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“இங்கிருந்து நீங்களிருக்கும்‌ நாகலாபுரம்‌ மலைக்கு எவ்‌ 
வளவு தாரம்‌?” என்று தொப்பை கேட்க, 

“நூற்றைம்பது மைல்‌. ஜனங்கள்‌ நடக்கும்‌ பாதை 
யில்‌ ராம்‌ செல்லக்கூடாது.  ரககியமான வழியொன் றிருக்‌ 
கிறது. அவ்வழியாய்ச்‌ சென்றால்தான்‌ நமக்குப்‌ பயமில்லை. 
அது மிறவும்‌ கரடுமுரடாய்‌, ழக்கு மலைத்தொடர்‌ ச்சியின்‌ 
அடிவாரத்திலுள்ள காட்டுமார்க்கமாய்ச்‌ செல்லுகின்ற. 
அவ்வழியாய்ச்‌ சென்றால்‌ ஈாகலாபுரத்திற்குப்‌ போய்ச்சேர 


மூன்று நாட்களாகும்‌. ஆனால்‌, வழியில்‌ ஈமக்கு ஈண்பர்க 


ளிருக்றொர்கள்‌. ஈம்‌ குலதெய்வங்கள்‌ நம்மை ரக்ஷிக்கட்‌ 


டும்‌!” என்று அக்கள்வர்‌ தலைவன்‌ கூறிப்‌ பிரார்த்திக்க, முரு 


ன 
ண்‌ 


கனும்‌, தொப்பையும்‌ அவ்வண்ணமே வேண்டிக்கொண்டார்‌ 


ட்‌ 


த்க்‌ 


கள. 
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அலையின்‌ முடி. 
நாம்‌ மேற்கூறிய சம்பவங்கள்‌ நிகழ்ந்த தினத்திற்கு 
மறுநாள்‌ மாலை, கேதாரி சென்னை கடற்கரையில்‌ மெதுவாய்‌ 
உலாவிக்கொண்டிருக்தான்‌. அவன்‌ ஹிருதயம்‌ அடங்காக்‌ 
களிப்புடன்‌ .விம்மிக்கொண்டிருந்தது. ஏனெனில்‌, அவன்‌ 
மிமவும்‌ சிரமமான வக்கீல்‌ தொழிலில்‌, பலவிஷயங்களிலும்‌, - 
வெகு சீக்கிரத்தில்‌ அனைவருக்கும்‌ மேற்‌ சென்றுவிட்டா 
னல்லவா ? திருச்‌ சயிலிருர்‌ த சென்னை வந்ததினமே கேதாரி 
மோட்டார்‌ வாங்கிவிட்டான்‌. தாரடித்த ரோட்டில்‌, சத்தம்‌ 
செய்யாமல்‌ வழுக்கியோடுவதுபோற்‌ செல்லும்‌ அம்மோட்‌ 
டாரில்‌ உட்கார்ந்து, சகல ஜனங்களும்‌ திகைத்து நிற்க 
““அல்ப்ஸ்‌'' மலைவழியாய்‌ ““இடலி்‌'ச்குள்‌ பிரவேசித்த நெப்‌ 
போலியனைப்போலவும்‌, ஈதியில்‌ உல்லாசமாய்‌, அழகிய ஓடத்‌ 
தில்‌ சஞ்சரிக்கும்பொருட்டு. “இளியோ பாட்ரா''வை எதிர்‌ 
நோக்ின்ற ““அர்தனியை''ப்‌ ச உள்ளம்‌ களிப்‌ 
பெய்தினான்‌. தேடித்தேடிப்‌ பார்த்தாலும்‌ இகவ ள்‌ 
த்‌. தன்னைப்போல்‌. இவ்வளவு சீக்கிரத்தில்‌ வக்கீல்‌ தொழி. 
லில்‌ முன்னுக்கு வந்தவனிருந்ததாக அவனுக்குத்‌ தோன்ற 
வில்லை. உலகி அயர்த்தோருடைய ஜீவிய சரித்திரங்களையுட 
அவர்கள்‌ தம்மைப்பற்றியே எழுதிக்‌ எ 
அவன்‌ கொஞ்சம்‌ நாட்களாயப்‌ படி.த்துவர்‌ ததில்‌, ௮ 
ட லட ஆ னல்‌ தனி த ட ல்‌ ருந்த ன 
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யிருந்தன. மனவலிமை, சுறுசுறுப்பு, ஊக்கம்‌, பின்வாங 
காமை முதலிய சிறந்த குணங்களே மனிதனுக்கு அழியாப்‌ 
புகழையும்‌ செல்வத்தையும்‌ அளிக்கவல்லவையென, தன்‌ 
புத்தியால்‌ தேர்ந்தறிர்து, ௮வன்‌ கொண்டிருந்த கொள்கை 
யும்‌, படிஃ்கப்படிக்க மேன்மேலும்‌ திடமாயிற்ற. 

உலகில்‌ ஒருவனே முடியணிவதன்றி, பலபெயர்கள்‌ 
எவ்வாறு அணியக்கூடும்‌? கெரமென்றால்‌, ௮நேகம்‌ தாழ்ந்த 
மலைகளின்‌ நடுவினின்றும்‌ ஓங்கி யுயர்க்‌ துநிற்கும்‌, கம்பீர 
மான ஒரே கற்குன்றல்லவா ? ஒருவன்‌ மேலேவருவதன்‌ 
பொருட்டுப்‌ பலபெயர்கள்‌ மே தங்கி நிற்கவேண்டியதே ! 
பக்ஷ்பாதமற்ற உலகியல்‌ இவ்வாறுதான்‌ எற்பட்டிருக்‌ 
கின்ற அ. | 
ப மேன்மேலும்‌ உயர்தர பதவிகளைத்‌ தான்‌ அடைவதற்கு 
ஒரே ஒரு தடையிருந்ததாக கேதாரி பலதடவைகளில்‌ நினைக்‌ 
கலானான்‌. வெளிப்பார்வைக்குத்‌ தோன்‌ நியதல்லா மல்‌, உண்‌ 
மையில்‌ அவன்‌ மனைவியிடம்‌ மிகவும்‌ அன்புள்ளவனே யாயி 
னும்‌, விவாஹமானது தனது ஸ்வேச்சைக்குத்‌ தடையாய்‌, 
கழுத்தில்‌ கல்லைக்‌ கட்டியதுபோல்‌ பாரமாயிருந்ததாக அவ 
னால்‌ நினைக்காமலிருக்க முடியவில்லை. ஒரு காக்கையின்‌ கழுத்‌ 
தில்‌ கல்லைக்கட்டித்‌ தொங்கவிட்டால்‌, அதனை யக்காக்கை 
தனக்கு ஒரு அலங்கா ரமாகவே மதித்த, காகாவென்ற கத்‌ 
திக்கொண்டு, விட்டுக்கு வீடு பறந் துசென்று! கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ ! ஆலை ஆநாயத்தை யளாவிப்பறந்து வட்டமிடும்‌ ட்டு 
. கழுகுக்கு அ அ பாரமா யில்லாமலிருக்£ முடியுமா ? | A 


த: . ட்‌ கோலம்‌. - மாசற்றவளாயும்‌, கணவன்பால்‌ அதப்‌ ்‌ க 
4 ர. பககக. ரப்பு யாயி னும்‌, ட 
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கும்‌ அற்ப வைதிகனுடைய பெண்ணாப்ப்பிறந்ததற்குத்‌ தக்க 
வாறு பயந்தவளாயும்‌, கெளரவத்தி லாசையற்றவளாயு 
மிருந்ததுடன்‌, மனோதர்மமற்று, எதையும்‌ பிசகென 
கொண்டு, அஞ்சும்‌ சுபாவமு முடையவளென கேதாரி 
நினைக்கலானான்‌. தனது உற்சாகத்தினாலும்‌, சாகசத்தினா 
லும்‌, சீக்கிரத்தில்‌ தானடையப்போகும்‌ பெரும்‌ பதவியைத்‌ 
தன்‌ பிள்ளைகள்‌, தாயைக்கொள்ளாமல்‌, தன்னைக்கொண்டு 
பிறந்து, விளங்கச்செய்ய வேண்டுமென்பதே அவனது 
பெரும்‌ கோரிக்கை! 


இவ்வாறெல்லாம்‌ தன்னைமறந்த யோசனைகளில்‌ அழ்ந்‌ 
தவனாய்‌, கடற்கரையில்‌, எதிரேவரும்‌ இரண்டொருவர்‌ 
மேல்‌ மோதிஃ்கொண்ட பிறகுதான்‌ அவனுக்குத்‌ தன்‌ ஞாப 
கமுண்டாயிற்ற. இல்லாவிடில்‌, ஏதாவது மோட்டாரின்‌ ழே 
கப்பட்டுப்‌ பெரும்‌ காயமடைந்து, ரணஜ்வரத் துடன்‌ அஸ்‌ 
பத்திரியில்‌ கடக்கும்படி யா குமல்லவா ? ஆகவே, இப்பொ 
முது, அவன்‌ அவ்வாறு யோசிப்பது அபத்திற்‌ கடிமென்‌ 
ணர்ந்து, சமீபத்திலுள்ள கடையில்‌ “ஹிந்து பத்திரி 


கைப்‌ பிர தியொன்றை விலைக்கு வாங்கிக்கொண்டு, கவலை. 


யின்றித்‌ தனது யோசனைகளில்‌ மனதைச்செலுத்த ஜலஃகரை 
யை ரோக்செ சென்றான்‌. எழும்பிமடியும்‌ அலைகளின்‌ காட்சி 


உற்சாகத்தை யூட்ட, கேதாரி “ஹிந்து பத்திரிகையைப்‌ 
பிரித்து, சமாசாரக்‌ குறிப்பின்‌ பக்கம்‌ நோக்கினான்‌. அவன்‌ 
கண்முன்‌ ட எழுத்துக்களில்‌ பின்‌ வருமாறு ந 
ட ரா . 


reg ௪ ிறுரிடலிசர் கி, 
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நடுநிசியில்‌ இரண்டரை மணிக்கு மூன்று கைதிகள்‌ 
தைரியமாய்த்‌ தப்பியோடிவிட்டார்கள்‌. அவர்களி லொரு 
வன்‌ பெயர்‌ முருகன்‌. சமீபத்தில்‌ நடந்த கிராம கலகக்‌ 
கேஸ்‌ விசாரணையில்‌ குற்றவாளியா யிருந்தவன்‌. மற்றிருவா 
களுடைய பெயர்களும்‌ இன்னும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிய 
வில்லை. காவற்காரர்களும்‌, ஜெயில்‌ காப்பாளர்களும்‌ வாயில்‌ 
அணியடைக்கப்பட்டுக்‌ கட்டுண்டு டெர்தனர்‌. போலிஷில்‌ 
அவர்களைக்‌ கண்டுபிடிக்க பலத்த ஏற்பாடுகள்‌ செய்யப்பட்‌ 
டிருக்கன்றன: ஆயினும்‌, தப்பியோடிய கைதிகளி லொரு 
வன்‌ செங்கற்பட்டு ஜில்லாவிலிருக்கும்‌ கொள்ளைக்கூட்டத்‌ 
தலைவனா யிருக்கவேண்டுமென்ற தோன்றுவதால்‌, அவர்‌ 


2 


களைக்‌ கண்டுபிடிக்கக்கூடுமென்ப அ சந்தேகமே. 


.... இவ்விஷயத்தை வாசித்ததும்‌, தற்பெருமை மேலிட்ட 
கேதாரிக்கு ஒரு விதமான சந்தோஷமும்‌ பெருமையு முண்‌ 
டாயின.. தன அ வாக்குசா தாயம்‌ ஓர்‌ வயதுசென ற ஜட்ஜியின 
செவிகளி லேரறாவிடினும்‌, ஈசுவரன்‌ காதுகளுக்காவது 
எட்டிற்றே யென்ற எண்ணமுண்டாகவும்‌, திருப்தியுடன்‌ 
புன்னகை புரிந்துகொண்டான்‌. தனக்குப்‌ பின்னும்‌ பணம்‌ 
அனுப்பும்படிக்‌ கேட்டுக்கொண்டு, சந்தோஷம்‌ விசாரித்து 
ஒரு கடித மெழுதலாமென அவனுக்கு ஓர்‌ யோசனை பிறந்‌ 
தத! ஆனால்‌, மறுநிமிஷ்மே, தப்பியோடிய ஒரு கைதி 
தன்னிருப்பிடத்தின்‌ விலாசத்தைத்‌ தன்‌ வக்கீலிடமும்‌ தெரி 
விக்கமுடியா தென்பதை ஞாபகப்படுத்திக்கொண்டான்‌. 
ப அன்று மத்தியானம்‌ கேதாரி ஹை கோர்ட்டில்‌, ஒரு 

பெரிய வக்கீலுக்கு எதிர்க்கக்ஷியில்‌ நின்று வாஇத்து, 
அவரைத்‌ தோற்கச்‌ செய்துவிட்டான்‌. அதைக்கண்டு 
அவன ஈண்பர்கள்‌ ஆநந்த மடைய, தான்‌ முன்னுக்கு வரும்‌ 


கிலைமை முன்னிலும்‌ ஸ்திரமாகவே, கேதாரி களிப்பிலும்‌ 





1 ட்‌ பவட, க்க 3 ண்டு ந்‌ A 7 கட்டிய ட A, (ஸி ண பாரத்‌ ௮ பதி Vp ல்‌ i iA ப a. 1 Nl ம ர ஜிய ப டு . 
த, AN கழ ப க ட கப்பா பம லலா நரகில்‌! த்‌ எய்ட்‌ ப்தி ம்‌ படங்க வப பப்ளி தய 
பக்கல்‌ ர அரக்க 1 24 க ழ்‌ ம்ம்‌ கர தலம்‌ பத்தும்‌" 205 UA த ED RE BA டு oA Reg Vs 9 வழில AEE 
பல த) OT எந்த நக்‌ வற்றல்‌ தித்‌ Eo RE A ELAS TO MT 
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பெருமையிலும்‌ மெய்‌ மறந்திருந்தான்‌. பத்திரிகைக்கு. 
எழுஅபவரிடம்‌, அவனே அழகாய்‌ எழுதிக்கொடுத்த 
வெளியிடும்படிக்‌ கூறியிருந்த அக்கேஸ்‌ வேறோரிடத்தில்‌ 
போடப்பட்டிருந்ததைப்‌ பார்ப்பதில்கூட அவனுக்கு அவ 
லில்லை. 

'பேப' ரைக்‌ கீழே வைத்துவிட்டுச்‌ கேதாரி அலைதுரை 
யுடன்கூடிய கடலை நோக்கினான்‌. காற்று சிறு ஜலத்துளி' 
களை மேலே வாரியிறைத்‌ துக்கொண்டு வேகமாய்‌ வீற்று. 
மிருதுவாய்‌, முறமுறு வென்றிருந்த சமுத்திர மணலோ, 
மெய்யன்புடன்‌ தழுவுவதற்‌ கெங்கொடுப்பதபோ லிருந்‌ 
தது. தன்‌ தாயின்‌ மடியில்‌ விழுந்து விளையாடும்‌ சிறு குழந்‌ 
தைக்கொப்ப, கடலின்‌ அலைகளும்‌, எறிவிமுந்து, கரையில்‌ 
மோதிக்கொண்டிருந்தன. மணவலிற்‌. சாய்ந்திருந்த கேதாரி 
சிறிது யோசனையி லா ழ்ர்தவண்ணம்‌, கடலின்‌ லீலையைக்‌ 
ன்ன ம எ. உப்பங்காற்று, காதலுற்றது 
போல்‌, அவன்‌ கன்னத்தைக்‌ தள்ளியபடி வீசிக்கொண்டிருர்‌ 
தது. இத்தன்மையான விடத்தில்‌, சாதாரண மனோபாவ 
முடையவர்கள்‌, அன்பும்‌ அமைதியும்‌ குடிகொண்ட இந்‌. 
தனையில்‌ மனதைச்‌ செலுத்துவார்கள்‌. ஆலை கேதாரி 
யின்‌ மனதோ, சதா சலித்துக்கொண்டு, இலேசான சிறு 
காற்று அடித்தாலும்‌, பெரும்‌ கொந்தளிப்புடன்‌ செம்பு 
வதற்கே எப்பொழுதும்‌ nT கடலைப்போன்‌ 
றிருந்தது. தன்னைப்பற்றியே ரண்‌ மனோரா ஜயம்‌ செய்ய 
லானான்‌. 


மொகலாய மன்னர்களின்‌ சிம்மாசனத்தை அவன்‌ 
அடையவேண்டுமானாஜும்‌, முடியாதா ! p ஓர்‌ குதிரையை 
யும்‌, ஈட்டியையும்‌ தவிர, பேபரிடம்‌ வேறென்ன. ல்‌. 
காலபேதத்தினால்‌ த்க்‌ காண படைத்த பரச... 
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வேறு மாறுத லேதேனுமுண்டோ? மொகல்‌ ராஜதானி 
முன்பிருந்த விடத்தில்தான்‌ இப்பொழுது மிருக்கின்ற.து. 
காலத்திற்‌ கேற்றவாறு புதிது புதிதாய்ப்‌ பெயர்‌ வைத்‌ 
தாலும்‌ வேருகாது. அதைப்‌ பற்றிவிவெதாகவே கேதாரி 
தீர்மானித்தான்‌. இவ்வாறு ஒருமணி கேரம்‌ அவ்விஷ 
யத்தைப்பற்றி வெகுவாய்ச்‌ இந்திக்‌ அவிட்டுப்‌ பிறகு, 
உயரமாய்‌ வளர்ந்த புற்புதரின்‌ நடுவினின்றும்‌ ளைம்பும்‌ 
புலியைப்போல்‌, அவ்விடத்தைவிட்டு ஒருபாய்ச்சலில்‌ 
எழுந்துநின்றான்‌. கேராக படட தனங்கள்‌ கைகளைக்‌ 
கட்டிச்‌ சாய்ந்தபடி தனது ஆவலை மனதிற்குள்‌ பொ க 
பாவித்துக்கொண்டுி படுத்திராமல்‌, வக்கீல்‌ மார்க்கண்டம்‌: 
அய்யருடைய வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. என்றும்போல்‌ அவர்‌ 
அதிகவேலை செய்த ஆயாசத்திலிருந்தார்‌. காபிக்சென்று 
ஒரு அளியும்‌ மீதியில்லாமல்‌ பால்‌ கறக்கப்பட, அதற்குப்‌ 
பதில்‌ வைக்கோலைக்‌ கண்டு கட்டிய விடத்திலேயே உதைத்‌ 
அக்‌ கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ பட்டண வாசத்தி' 
அள்ள பசுங்கன்றபோல்‌, வழக்கப்படி அவர்‌ மனதும்‌. 


பணத்தைப்பற்றிய ஆவலில்‌ வருந்திக்கொண்டி. ருந்தது. 


“கேதாரி, உன்‌ உற்சாகத்திற்கு என்றும்‌ குறைவில்லை... 
இன்ற அதிக கு.தாகலமாகவே காணப்படுகி௫ய்‌ ! புதிதாய்‌ 
ஏதாவது வெற்றியுண்டோ ?”? என்று மார்க்கண்டம்‌ அய்‌ 
ரர வங, 

்‌“அஃதெல்லா மொன்‌ றமில்லை. கமுகைப்போல்‌ ஆகா 
ரத்திற்காக வட்டமிட்டுக்‌ காத்துக்கொண்டு, போலீஸ்‌ 
வேலையையே வேற விதமாகச்செய்யும்‌ இவவக்£ல்‌ பிழைப்பு: 
எனக்கு மிகவும்‌ அலுத்துப்போய்விட்டது. ஜனசமூகத்‌ 


ப திற்குக்‌ கடைசியாய்‌ நம்மாலென்ன நன்மை) நம்‌ தொழில்‌, 
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பங்கிட்ட்கொள்ளுவ து; இல்லாவிடில்‌, நாக்குப்‌ புண்ணாகும்‌ 
வரையும்‌, அளிதசையில்லாமல்‌, எலும்புத்துண்டை நாய்‌ 
போல்‌ நக்‌ ்ஓத்தாப்பத | இதைக்காட்டிலும்‌ அற்பத்தனழும்‌ 
இழிவும்‌ வேறுண்டோ ? இதைவிட்டு ஒருநாள்‌ வெளியேற 
வேண்டியதுதான்‌. எனக்கு ஓர்‌ பெரும்யோசனை தோன்றி 
யிருக்கிறது. மெள்ள மெள்ள நான்‌ இக்கேவலத்‌ தொழிலை 
விட்விடப்போடிறேன்‌,'' என்றான்‌ கேதாரி. 
“என்ன அது, கேதாரி? என்னை மறர்துவிடாதே!'' 
“இல்லை ! அத ஒருகாளுமில்லை ! நீங்கள்‌ முன்சென்ற 
பிறகே, நான்‌ பின்‌ தொடருவேன்‌. மொகல்‌ மன்னாகளு 
டைய சிம்மாசனம்‌ உங்களுக்காலவும்‌ எனக்காகவும்‌ காத 
அதக்கொண்டிருக்கிறது. வேகமே வெற்றிதரும்‌ ! காம்‌ இப்‌ 


12? 


பொழுதே முயற்சி செய்யவேண்டும்‌ ! 

“நீ கூறுவது எனக்கு விளங்கவில்லை. கேதாரி, என்‌ 
அம்‌ போலல்லாமல்‌, இன்று வெகு உயர்வாகவும்‌, மறை 
'பொருளாகவுமன்றோ பேசுகிய்‌ ! 

“அப்படியா ! ஒருவேளை, எண்ணம்‌ பெரிதாயிருப்‌ 
பதனால்‌ அவ்வாறிருக்கலாம்‌. வருகிற “எலெச்ஷனுக்கு'' 
காம்‌ நிற்கவேண்டும்‌. நாளையே ஈம பெயர்களைக்கொடுத்து 
விட்டு, அதற்குவேண்டிய பிரயத்தனங்கள்‌ செய்யத்தொடங்‌ 
கலாமென்று நினைக்கிறேன்‌. டெல்லி சட்ட நிரூபண 
சபைக்கு அங்கத்தினராக நீங்களும்‌, இங்கே உள்ளூருக்கு 


காண்‌ வர்தறன்‌ ன்ற. னல பம. ண்ட்‌. த 


க 
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கத்‌ க ரா 1 இது 
“டெல்லி சட்டரிரூபண சபைக்கா ? ௮. எப்‌ 
அதத்‌ என்‌  கேசுகளையெல்லாம்‌ சான்‌ ்‌ இழ துவ ட்‌ ன, 
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“என்ன ? பணம்‌ சம்பாதிப்பதில்‌ இன்னும்‌ உங்களுக்‌ 
குச்‌ சலிப்புண்டாகவில்லையா ? எனக்கே அலுத்துப்போய்‌ 
விட்டதே ! உங்களுக்குப்பதில்‌ நான்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
பிரயத்தனப்படுவேன்‌. ஆனால்‌, அது நன்றாயிரா அ. எனக்கு 
உரிமையல்லா ததை நான்‌ அபசரித்ததாகவும்‌, அ திகப்பிர 
சங்கியென்றும்‌ ஜனங்கள்‌ என்னைச்சொல்லுவார்கள்‌!'' 

“டெல்லி ச௪ட்டகிரூபண சபைக்குப்‌ பிரயத்தனப்படு 
வது முடியாது. நான்‌ இன்னும்‌ போதுமான பணம்‌ சேர்க்‌ 
கவில்லை. என்‌ கையில்‌ ரூபாய்‌ ஜலம்போல்‌ கரைந்‌ அவிடுகின்‌ 
றது. கேதாரி, எனக்கு மூன்று பிள்ளைகளும்‌, ஐந்‌ பெண்‌ 
களு மிருப்பது உனக்குத்‌ தெரியாதா ? உன்‌ எண்ணம்‌ றந்‌ 
ததே. நீ தான்‌ உயர்ந்த விஷயங்களுக்கு ஆசைப்படுதிறாய்‌. 
ந்யூ அதற்கு நில்‌! உன்‌ குணத்திற்கு அதுதான்‌ தகுந்தது. 
ன்‌ ளூருக்குப்‌ பிரயத்தனப்படெவ த எனக்குப்போ அம்‌. 
பிறர்‌ நினைப்பதைப்பற்றி நீயா கவலைகொள்ளுபவன்‌ ? நீ 
சொல்லுவதுபோலவே, உலகத்தை பிரமிக்க அடித்துவிட! 
காமிருவரும்‌ சேர்க்‌ அ பிரயத்தினம்‌ செய்வோம்‌. ' 

“சரி, அப்படியே யிருக்கட்டும்‌; நானொன் றும்‌ பயப்பட 
வில்லை!'' என்று கூறி கேதாரி மார்க்கண்டம்‌ அய்யரிடம்‌ 
விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. போகும்பொழுது வழியில்‌ 
“இ அவும்‌ ஒரு பெரிய அதிருஷ்டம்தான்‌. அயினும்‌, இவ்‌ 
வளவு நாட்களாய்ச்‌ சிறிதும்‌ பணம்‌ சேர்க்கவில்லையே 
யென்று இப்பொழுது வருத்தமாயிருக்கிறது. கையில்‌ இச்‌ 
- சமயம்‌ இருபதினாயிரம்‌ ரூபாய்மட்டுமிருக்தால்‌, நெப்போலி 

ட ப வளைப்போன்ற. இர்த்திமான்களி லொருவனாய்‌ விடுவேன்‌. 


1 ௬ ்‌ ல்‌ 
ப | டு பட ர ொண்டிருக்கலாகாது. 






தைத்‌ தொடங்கவேண்டும்‌,” என்று 


i தாம்‌ வர்‌ 
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உண்மை நிலை ! 


கேதாரி அன்றிரவு வீட்டிற்குச்‌ செல்லும்பொழுது, 
மணி அகேகமாய்ப்‌ பதினொன்று அடித்துவிட்டது. கவலை 
யுடன்‌ காத்துக்கொண்டிருந்த கோகிலம்‌, அவனைக்‌ கண்ட. 
அம்‌ கவலை நீங்கி, “ஏன்‌ வரவர இவ்வளவு நேரம்‌ 
பொறுத்து வந்த, எனக்கு விசாரத்தை யுண்டாக்குகஇன்‌ தீர்‌ 
கள்‌ ? மோட்டார்‌ வாங்கியது முதல்‌ நீங்கள்‌ சீக்ரம்‌ வீடு 
தரும்புவதேயில்லை. அன்று முதல்‌ ஒன்றும்‌ சரியா யில்லை, ' 
என, 

“போடி, அசடே, குழந்தைகளெல்லாம்‌ எங்கே? இவ்‌ 
வளவு சகரம்‌ படுத்துத்‌ தூங்கவிட்டார்களா என்ன?” 
என்றான்‌ கேதார்‌, 

“இவ்வளவு சீக்கிரமா ? மணி இப்பொழுது பதி 
ஜொன்றல்லவா ?' 

க்‌ 'பதினென்ளய்‌ விட்டதா ! 0 இன மணியானதையே 
நான்‌ கவனிக்கவில்லை!” 


“இன்று மட்டு மென்ன ? ௪ என்றும்தான்‌ [2 

ப  “ஸ்‌இரிகளுக்கு எப்பொழுதும்‌ குறைதான்‌ ! ஈாள்முழு. 
வதும்‌ வேலையில்லாமல்‌, வீட்டில்‌ சும்மா உட்கார்ச்துகொண் 
டிருந்தால்‌, நீங்கள்‌ குறைகூ௫ம லென்ன செய்வீர்கள்‌?” 

“விட்டில்‌ சும்மாவிருக்றேனா? ஒரு வேலைக்காரன்‌ — 
சமையலுக்குக்கூட ஒரு ஆளில்லாமல்‌, ஐந்து குழந்தை 
களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு இல்லையா ? அவர்கள்‌ மேலுள்ள 
பாசத்திலைல்லவா நான்‌ வேலையை யொரு பொருட்டா 
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யெண்ணாமைலிருக்கிறேன்‌ ! அயினும்‌, இம்மைலாப்பூர்‌ முழு 
வதும்‌ தேடிப்பார்த்தாலும்‌, இவ்வீட்டைப்போல்‌ அதிசய 
மான வீடு இருக்காது ! அகத்தில்‌ ஒரு வேலையாள்‌ கடை 
யாது; வண்ணான்‌ வீட்டுக்‌ கழுதைபோல்‌ வீட்டெஜமானி 
தான்‌ சகலவேலையும்‌ செய்யவேண்டும்‌ ! அவளைப்‌ பார்த்‌ 
தாலும்‌ ரொம்ப அழகாயிருக்றெது ! இப்படியிருக்கும்‌ 
பொழுது, வீட்டெஜமான்‌ உயர்ந்த உடைக ளணிக்‌ ஆ, 
மோட்டாரில்‌ இங்குமங்கும்‌ செல்வதில்மட்டும்‌ குறை 
வில்லை!” 

கோலம்‌, நான்‌ எவவளவு தடவை கூறினாலும்‌, நீ 
ஏன்‌ கேட்கமாட்டேனென்‌இஞய்‌ ? ஈம்‌ வீட்டுத்‌ தாழ்ந்த 
நிலைமையைப்‌ பார்க்க எனக்கு வருத்தம்‌ இவ்வள வு அவ்வள 
வென்றில்லை. உலகத்தின்‌ கொடுமைக்குப்‌ பயந்தல்லவா, 
இந்த ஆடம்பரம்‌ செய்யவேண்டியிருக்கின்‌ றது! வரும்படியை 
யதிகப்படுத்‌ துவதற்காகவே மோட்டாரில்‌ பணம்‌ போட்‌ 
டிருக்கிறேன்‌. செல்வம்‌ மிதமிஞ்சி யிருப்பதற்கு அடை 
யாளம்‌ மோட்டாரென்று புத்தியில்லாதவர்கள்‌ நினைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. அனால்‌, சாமாத்தியமாய்‌ வேலைசெய்து 
இருட்டில்‌ தங்கம்‌ வெட்டியெடுப்பவனும்கூ, ௮து மண்‌ 
வெட்டியும்‌, கோடாரியும்‌ போன்றதெனப்‌ புத்தியுள்ளவர்‌ 
கள்‌ தெரிந்துகொள்ளுவார்கள்‌. பொறு, கோகிலம்‌ ! இன்‌ 
னும்‌ ஒரே ஒரு வருஷம்‌ பொறுத்துக்கொள்‌ ! உன்‌ மூக்கு, 
காது, கழுத்து எங்கும்‌ உயர்ந்த ஈகைகளையணிந்து, அப்‌ 
பாரம்‌ தாங்காது உன்‌ தேகம்‌ தவளும்படிச்‌ செய்துவிடு 
கின்றேன்‌. கணக்கில்லாத வேலையாட்கள்‌ நீ இட்டவேலை 
யைச்‌ செய்வதற்‌ இருப்பார்கள்‌. ஈம்‌ குழந்தைகளும்‌ மண்‌ 
னன்‌ மக்கள்போலாய்விவொரகள்‌. 

இனிமேல்‌ வரப்போகும்‌ உயர்வொன்றும்‌ எனக்கு 


வேண்டியதில்லை, கைக்குழந்தை சற்றுமுன்புதான்‌ பிஸ்‌ 
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கோத்து வேண்டுமென்ற! அழுதுகொண்டே தூங்கிப்‌ 
போயிற்று. பெரியவனுக்குப்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ பாடப்புஸ்ததங்‌ 
கள்‌ இன்னும்‌ வாங்கியாகவில்லை. அவனுக்கு அகத்தில்‌ 
வந்து கற்றுக்கொடுக்கும்‌ உபாத்தியாயர்‌ சம்பளத்திற்காக 
நித்தியம்‌ ஓயாது கேட்டுக்கொண்டிருக்கறார்‌. பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ தன்‌ வகுப்புக்‌ குட்டிகள்‌ அணிந்திருக்கும்‌ 
தாவணிமா திரி வேண்டுமென்‌ ற பெண்குழந்தைகள்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ வடிக்கன்றன. சென்ற இரண்டு மாதங்களாக ஒரு 
வருக்கும்‌ பணம்‌ கொடுபடாமல்‌ பாக்கி நிற்கின்றது. உங்‌ 
கள்‌ மோட்டார்‌ எல்லாருடைய உயிர்களையும்‌ விழுங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கன்றது. உங்களுக்கு வரும்படி வராத முதல்‌ 
வருஷம்‌ கடஞகைக்கொடுத்த ஆயிரம்‌ ரூபாயைத்‌ திருப்பிக்‌ 
கொடுத்துவிடும்படி என்‌ மாமா பிள்ளை இரண்டுதரம்‌ 


லெட்டா எழுதியாய்விட்டது. இம்மா திரி காலக்ஷேபம்‌ 


© ° 29 
செய்தால்‌ 
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ஒரு கெடுதலுமில்லை! சென்றமாதம்‌ அயிரத்தைன்‌ 
னூறு ரூபாய்‌ வந்தது. இவ்வற்ப விஷயங்களிலெல்லாம்‌ 
என்‌ மனதைச்‌ செலுத்தினேனாயின்‌, ஒருநாளில்‌ இச்சிறு 
தொர்திரவுகளைத்‌ தீர்த்‌துவிடுவேன்‌. நாம்‌ பெரிய எற்பாடு 
செய்யும்பொழுது; முதல்‌ ஈாலைந்‌ து வருஷங்கள்‌ சிறிது வீண்‌ 
செலவைப்‌ பார்க்கலாகாது: நதியை அணையிட்டுத்‌ தடுத்த 
பிறகு, ஜலத்தைத்‌ தேக்குவதற்குச்‌ சிறிது நேர மாகுமே 


யொழிய, பாயத்தொடங்கி விட்டால்‌, ஒரு நொடியில்‌ வயல்‌ 


கள்‌ முழுவதும்‌ நிரம்பிவிமென்றோ!” 


ங்கள்‌ அலங்காரச்‌ சொற்கள்‌, -உபமானங்கள்‌ : 


இவையெல்லாம்‌, “சர்க்கரை என்று காகிதத்தி லெழுதி 
ருபொர்ப்பதுபோலத்தான்‌ ! எவ்வளவோ தடவை இம்மா 
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திரி வார்த்தைகளில்‌ நான்‌ திருப்தியடைர்தாயிற்ற!'' 
என்றுகோகிலம்‌ சிறிது கோபமாய்ச்‌ சொன்னாள்‌. 

“கோகிலம்‌, உனக்கு உலகம்‌ தெரியாது, செல்வ 
மானது, நீர்வற்றிப்போன அற்றமணலில்‌ ஊறும்‌ ஊற்றுப்‌ 
போலாம்‌. நாம்‌ எடுக்க எடுக்க மேன்மேனும்‌ ஊறிக்கொண்‌ 
டேயிருக்கும்‌. தைரியமற்றவர்கள்தான்‌  தளர்ச்சுயடை 
வார்கள்‌. நான்‌ முன்னுக்கு வருவது நிச்சயம்‌. சல மாதங்‌ 
கள்‌ மட்டும்‌ பொறுத்திரு. நான்‌ அரசனாகாவிட்டாலும்‌, நீ 
அரசியாவாயென்பதில்‌ தடையில்லை. இப்பொழுது என்‌ 
மனம்‌, கடலில்‌ அலைபோல்‌, எழும்பிக்‌ குதித்துக்கொண்‌ 
டிருக்றெது. நீ கொஞ்சம்‌ மந்தப்‌ பிரகிருதி; தன்‌ மனத, 
பிறருடைய மனது இரண்டையும்‌ நீ யறியாய்‌! ஆயினும்‌, 
உன்மீது குற்றமில்லை. உனது மிருதுவான கைகள்‌ அடிப்‌ 
பில்‌ ஈரவிறகைத்தள்ளி எரியிட, வெகு நாட்களாய்‌ உன்‌ 
னைக்‌ கேவலம்‌ அடுப்பங்கரைப்‌ புகையிலேயே விட்டு வைத்து 
விட்டேன்‌: இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ காலம்‌ பொறுத்திரு. 
நீயும்‌ பளீரென்று பிரகாசிக்கலாம்‌: அறபப்புமுவும்‌ அழ 
கிய பட்டுப்பூச்சியாக மா நறிவிடும்‌!''-— இவ்வாறு கேதாரி ஒரு 
உபமானத்திற்குமேல்‌ மற்றொரு உபமானத்தை அடுக்இப்‌ 
பேசலானான்‌. ஆயினும்‌, இற தியில்‌ அவனுக்குத்‌ தன்‌ வாக்கு 
சாதுூயத்திலும்‌ ஈம்பிக்கை குறைந்து, யோசனை யுண்டா 
யிற்று. அவனுடன்‌ வாதாடுவதில்‌ த்ய கோகி 
லம்‌ மெளனமா யிருந்துவிட்டாள்‌. 

சட்ட நிரூபண சபையின்‌ அங்கத்தினராகத்‌ தான்‌ 
மூயற்சிசெய்யத்‌ தீர்மானித்ததை அவளிடம்‌ கூறக்‌ கேதாரிக்‌ 
குத்‌ தைரியமில்லை. அப்பிரயத்தினத்தின்பொருட்டுச்‌ செல 
வாகும்‌ பணம்‌ எவ்வளவென்பது அவனுக்கே நன்றாய்த்‌ 


தெரியாது. நிசிவேளையினா லுண்டாகிய மனத்தளர்ச்௪, 
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கோலைத்தின்‌ வருத்தத்தினா லதிகரித்தது. சிறுவயதில்‌ 
படிக்கும்‌ சாட்களில்‌, பெரிய விஷயங்களைப்‌ பற்றிய யோ௪ 
ணையில்லாமல்‌, கவலையற்று நிம்மதியாயிருந்தது கேதாரிக்கு 
இப்பொழுது நினைவுவந்தது. ராமுவின்‌ சாந்தத்தன்மை 
பொலியும்‌ முகம்‌ மனக்கண்முன்‌ தோன்றியதும்‌, அவனது 
கவலை பின்னும்‌ அஇகரிக்கலாயிற்று, ஆயினும்‌, “வாடர்லு'' 


அண்டைக்கு முதல்‌ நாள்‌, இனிப்‌ பின்வாங்கமுடியாதாகை 
யால்‌, வெற்றியுண்டானாலும்‌, அல்லது தோல்வியுற்று மடிவ 
| தாயினும்‌, சண்டையிட்டுத்தா னாகவேண்டுமென்று இர்‌ 
மானித்த நெப்போலியனை ப்போல்‌, அவனும்‌ ரகா ௮ தன்‌ 


மனதைத்‌ இடப்படுத்திக்கொண்டான்‌. 
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உழவ ருவகை, 


இவ்வாறு கேதாரி பெருத்த யோசனைகள்‌ புரிந்து 
கொண்டிருக்க, பழனி, ராமேசுவரம்‌ இவ்விரு க்ஷேத்திரங்‌ 
களுக்கும்‌ யாத்திரைசென்று ராமு ஊருக்குத்‌ திரும்பினான்‌. 
கூடுமானால்‌ சீதையை ஒருமுறை கண்ணால்‌ நோக்கிவிட்டு 
'சென்ற பலவருஷங்களாக ஊரில்‌ நிகழ்ந்த விசேஷங்களையும்‌ . 
விசாரிப்பதற்காகவாவது அலவந்தியில்‌ ஒருகாள்‌ தங்கலா 
'மென முதலில்‌ அவன்‌ நினைத்தான்‌. ஆனால்‌ தூசியிலுள்ள 
எரிமராமத்து வேலையில்‌, கடைசியாக, இரண்டொரு ஏற்‌ 
ஊாகெள்‌ செய்யவேண்டியிருக்கமையால்‌, அவசரமாக 
அவன்‌ ஊருக்குத்‌ திரும்பவேண்டியதாயிற்ற. அவ்வேலை 
முடிவுபெறச்‌ சல மாதங்கள்‌ சென்றன. அது முடிவுபெற்ற 
தும்‌, பாலாற்றில்‌ வெள்ளம்‌ பெருக, எரியில்‌ நீர்‌ வந்து நிரம்‌ 
யுவதற்குச்‌ சரியான சமயமா யிருந்தது. 
பாலாறோே நிலையில்லா த ஒரு காட்டாறு. நந்திதர்க்க 
.. மென்னும்‌ மலையில்‌ உற்பத்தியாக, மைசூர்‌ ராஜ்யத்தின்‌ வழி 
_யாய்ச்‌ செல்லுனெறது. இர்ஈர்‌ தர்க்கமென்னும்‌ மலையில்‌, 
மழை பெய்வதாயிருந்தால்‌, ஒருவாரம்‌ விடாமல்‌ பொ ழிந்‌ 
... விடும்‌. உடனே பாலாற்றில்‌, சமுத்திம்போல்‌, வெள்ள 
மும்‌ பெருகிவிடும்‌. பிறகு வருஷமுமுவ அம்‌ இவ்வாறு, 
அங்கங்கே வெட்டப்பட்டிருக்கும்‌ ஊற்றுக்களைத்‌ தவிர, 


... வெறும்‌ மணல்‌ வெளியாகவே யிருக்கும்‌. ஆகவே, தூகி... 
ட்‌ ய்‌ ட்ட தத்கல்‌ sa ப 





லிருந்து ஏரிக்கு வரும்‌ வாய்க்கால்‌ செவ்வையா யிருப்பது 
முக்கியமாயிருந்தது. 
தனது ஏற்பாடுகள்‌ பயன்‌ பெறுவதைத்‌ தன்‌ கண்ணா. 
லேயே பார்க்க ராமு மிகவும்‌ ஆவலோடிருந்தான்‌. மழை. 
நன்றாய்ப்‌ பெய்யத்தொடங்கெதும்‌, அவனதுள்ளம்‌ மகிழ்‌ 
வுற்றது. அவனது எண்ணப்படி, வாய்க்காலில்‌ ஒரு குற்‌: 
றம்‌ குறையும்‌ கூறுவதற்கில்லை. ஒரு இரவில்‌, ஏரி பாதி: 
நிரம்பிவிட்ட அ. இரண்டுகாள்‌ கழித்துப்‌ பார்க்கும்‌. 
பொழுது, முற்றிலும்‌ நிரம்பி வழிர்தோடிவிடும்‌ போலாய்‌ : 
விட்டது. தங்கள்‌ ஞாபகத்துக்‌ கெட்டிய வரையில்‌, இம்‌: 
மா திரி அவவூர்‌ ஏழைக்குடிகள்‌ கண்டவர்களல்லர்‌. இதனால்‌ 
இரண்டு வருஷத்திற்குச்‌ சுற்றுவட்டத்திலுள்ள இருபத்து: 
நான்கு ரொமங்களுடைய கேஷேமத்திற்கு ஒரு குறைவு 
மில்லாதிருந்ததுடன்‌, ஒருவாரம்‌ முழுவதும்‌, ஏரிக்கு. 
அதிகமாயிருந்த ஜலம்‌, வழிந்தோடிச்சென்று, அதனுடன்‌, 
வயல்களுக்குப்பாயும்‌ வேறு அநேகம்‌ சிறு குளங்களையும்‌. 
நிரப்பவே, ஒவ்வொருவர்‌ முகத்திலும்‌ சிரிப்பு காணப்பட்‌. 
டது. ஈன்றாய்‌ விளைந்து அறுப்பு அறுக்கும்‌ சமயத்தை 
யெண்ணிப்‌ பயிரிவோரடையும்‌ மகிழ்ச்சயை-மனவமை. 
தியும்‌, தூய்மை மிகுந்த இனிமையும்‌ குடிகொண்ட அல்‌: 
களிப்பை உலக லெதற்கணையாகக்‌ கூறுவோம்‌ ! வக்கில்கள்‌, 
லேவாதேவிசெய்பவர்கள்‌, சாஜ்யதந் திரிகள்‌, யுத்தலீரர்‌, 
தேச மந்‌ திரிகள்‌ இவர்களுடைய து மட்மெல்ல-அரசனு 
டைய பெருமையைத்தான்‌ அதற்கு நிகராகக்‌ கூறமுடியுமா? 
தான்‌ ஏதோ வேடிக்கையாய்த்‌ தன்‌ மனதிற்குள்‌. 
யோசித்து, ஆசைகொண்டு செய்யக்கிளம்பிய சாகசகாரியம்‌. 
இத்தகைய லாபவிருத்தியை யளிப்பதாயிருப்பதைம்‌ காண, 
தண்‌ ௮ த்சியாச்சரிய படைச்‌ அரிய கானத்‌ ப இச்சு, ப 
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நான்கு இராம குடிகளும்‌ சோந்து, குக்ரொமத்திற்கேற்ற, 
படாடோபமற்ற மரியாதைகளுடன்‌ அவனை மனதார 
வாழ்த்தி. இதற்கு ஒரு வாரத்திற்கெல்லாம்‌ நெருங்கிய 
தீபாவளிப்‌ பண்டிகையை ராமு விசேஷமாய்க்கொண்டாடிய 
பொழுது, சாமேசுவா யாத்திரையும்‌, பல ஜனங்களுடைய 
அசீர்வாதமும்‌ நன்கு பலித்ததென, ஜானகியும்‌ கர்ப்பவதி 
யானை. 

“இது நிச்சயம்‌ ஆண்குழந்தையே! சீதைக்குச்‌ சகோ 
தான்தான்‌ பிறப்பானென்று நினைக்கிறேன்‌. ஏழை ஜனங்‌ 
களுடைய ஆசர்வா தமெல்லாம்‌ வீண்போகுமா?'' என்று 
ஜானூ சொல்ல, ராமு ஒன்றும்‌ மறுமொழி கூறவறியாது 
மெளனமாயிருந்தான. அழிவற்று நித்தியமான து மக்கட்‌ 
பேறென்பது ன்னான்‌ எண்ணம்‌. இவவிஷபமொன்றைப்‌ 
பற்றித்தான்‌ அவன்‌ இன்னும்‌ ஒரு ித்தார்தத்திற்கும்‌ வர 
வில்லை. ஆயினும்‌ அவனதுள்ளம்‌ மட்டும்‌ மிக்கத்‌ திருப்தி 
யடைந்த.து. 

உறவினர்கள்‌, நண்பர்கள்‌, தன்னை யண்டியவர்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ புதிய வஸ்‌ திரமளித்‌ து, ராமு தீபாவளிப்பண்டி. 
கை கொண்டாடினான்‌. குழந்தை சீதையின்பொருட்டு சீனு 
வெடிக்கட்டுகள்‌ ஏராளமாய்ச்‌ சுடப்பட்டன. காது, கண்‌, 
மூக்கு வழியாய்ப்‌ புகை உட்செல்ல, சதைகைகொட்டி ஆரம்‌: 
தக்கூத்தாடலானாள்‌ ! தன்‌ கையாலே கொளுத்திவிட 
வேண்டுமென்றும்‌ அவளுக்கு ஆசைதான்‌! 


மறநாட்காலை, கவர்னர்‌ பங்களா முத்திரையுடன்‌ ஒரு' 


பெரிய கடிதம்‌ ராமுவுக்கு வர, சிறிது ஆச்சரியத்‌ துடனும்‌, 
சந்தோஷத்துடனும்‌ அதை ஆவலாய்ப்‌ பிரித்‌ து வாசிக்க ர்‌. 
லானான்‌... Me 
i a ்‌ 'கவர்மெண்ட்‌ ம்‌ ட. டு 
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பிரியமுள்ள ராமச்சர்திரன்‌ 

'“தூி-மாமந் தூர்‌ ஏரியைச்‌ சர்படுத்துவகாகிய, உன்‌ 
யோசனை எதிர்பார்‌ த்ததற்குமேலேயே நன்கு பலித்திருக்கறெ 
கதென்பதை ஆபீஸ்‌ மூலமாயும்‌, சென்னை “மெயில்‌'' பத்‌ 
திரிகை மூலமாயும்‌ படித்தறிந்து, மிகவும்‌ களிப்பெய்து 
கிறேன்‌. ஏரிமட்மென்ற, அதனுடன்‌ சேர்ந்த வேறு அரே 
கம்‌ வயல்களுக்குப்பாயும்‌ சிறு குளங்களும்‌, ஏரிக்கு மிஞ்சி 
யிருந்த ஜலத்தால்‌ நிரம்பியிருப்பது கொண்டாடத்தக்கது. 
பக்கத்திலுள்ள, மலைவாசிகளான கொள்ளைக்கூட்டத்தாரும்‌, 
மற்றும்‌, திருட்டுத்தொழிலக்கைக்கொண்ட, எளிய ஜனங்‌ 
களும்‌ தங்கள்‌ திச்செயலைத்‌ துறந்து, சண்டை ௪ச்சரவில்லா 
மல்‌, சந்தோஷமாய்ப்‌ பயிர்‌ வேலையி லமர்ந்திருப்பதைக்‌ A 


க்ப்‌ பின்னும்‌ சந்தோஷமெய்துஇறேேன்‌. நீ செய்தமுடித்த. 


காரியம்‌ மிகவும்‌ சிலாகிக்கத்தக்கதாகவே யிருக்கின்றது. 


முற்கால தேச சரித்திரத்தை நன்கு படித்தவரான, இட்‌ திய 


ஈண்பரொருவா ; பல்லவமன்னர்கள்‌ ஆண்டுவந்த காலத்தி 


லிருந்த செல்வமும்‌ செளக்கியழும்‌, இப்பொழுது, உன்னால்‌ 


இவ்வெளிய கிராமங்களுக்கு மீண்டும்‌ வந்திருப்பதாக என்‌ 
னிடம்‌ கூறுகிறார்‌. இப்பெருங்காரியம்‌ ஈடந்தேறுவதற்கு 


சானும்‌ ஏதோ சற்று பதத படபட ர. ட 
மிக்க சந்தோ ட | 


| கடினமான வேலையே peste fafa நீ த 


யனைத்தும்‌ நன்றாயறிந்த, கனம்தங்கய கவானர்‌  அரையவ 
கள்‌. பம்ப்‌ க இயக்‌ 
ன்ன, 
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ளாவிலும்‌ புகுக்து, சில ஆரிய ஞாபகச்‌ சின்னங்களையும்‌, 
விலையுயர்ந்த குடும்பப்‌ பொருள்களையும்‌ அபகரித்துப்‌ போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. மூன்று மாதகாலமாய்ப்‌ பிரத்தியேகமான 
போலீஸ்காவல்‌ வைத்தப்பார்த்தாயிற்று. மிகத்‌ திறமை 
வாய்ந்த போலீஸ்‌ உத்தியோகஸ்தர்களும்‌, ்‌”இப்படி.ச்செய்ய 
லாம்‌, அப்படிச்செய்யலா 'மென்று வாய்ப்பேச்றெ கெட்டிக்‌ 
காரர்‌ களாயிறாக்கின்றார்‌களே யொழிய, கா வாது 
ல எத்த 
“ஜனங்களுடைய சம்‌ாக்ஷணே, போலீஸ்‌ முதலிய A 

யங்களைக்‌ கவனிப்பவனாப்‌, சட்ட நிர்வாக சபையின்‌ பிரதம 
அங்கத்தினனுக நான்‌ உத்தியோகம்‌ வகிப்பது உனக்குத்‌ 
தெரிந்‌ திருக்கும்‌. அல்லார்‌ ரங்கள்‌ கவானர்‌ பங்களா 
வையும்‌ ஒருகை பார்க்காமல்‌ விடவில்லை! அவர்களைப்பற்றி 
ங்குள்ள போலீஸ்காரர்கள்‌ என்னென்னவோ அதிசய 
மான கதைகள்‌ கூறில்கொண்டிருக்கின்றனர்‌. உண்மை 
. யில்‌ இக்கொள்ளைக்காரர்கள்‌, இங்கிலீஷ்காரர்கள்மேலும்‌) 
““ஷிவில்‌ ளெர்விஸ்‌,'' “போலீஸ்‌'' உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ 
மேலுந்தான்‌ அதிகக்‌ கண்ணாயிருக்கின்றார்கள்‌. அகவே, 
வங்காள த்திலிருந்‌ அ, அராஜகத்தை யுண்டு பண்ண முயலும்‌, 
ஜனவிரோ திகள்‌ சிலரே இக்கூட்டத்திற்குத்‌ தலைமை வகிப்‌ 
பவர்களாயிருக்கவேண்டுமென்று கவர்மெண்டார்‌ : அபிப்‌ 
-பிராயப்படுஇன்ருர்கள்‌. ஆயினும்‌, அப்படியிருக்குமென்‌ று 
இ க்குத்‌ தோன்றவில்லை. போலீஸ்வேலையில்‌ உனக்கு அனு 
.. பவமேயில்லை யென்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆயினும்‌, மற்ற 
ல ர்சளைவிட, பழைய வழிகளிலேயே செல்லா அ, நூதனமான 


6 1% தல்‌ 
ப இட்ட தகடு க்‌ க [ 
ல்‌ 1; ட 










பவட த்க்‌ 
ச்ரு ரூ ்‌ 


தகு எனக்கு ஈம்‌ 
கார ங்களைக்கண்டுபிடித்து விசாரிக்கல்‌ 
கு எய்த்து கட்‌ 
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்‌”இவ்வேலைக்கென்று பிரத்தியேகமாய்‌ அமர்ந்‌ த,௮அதை 
மேற்கொள்ள உனக்குச்‌ சம்மதமிருக்குமா? போலீஸ்‌ உதவி 
எவ்வளவு வேண்மொயினும்‌, உனக்களிக்க ஆக்கேபணை 
யில்லை. இன்னும்‌ எங்களாலியன்ற வுதவி யாவும்‌ உனதே, 
எப்பொழுதும்‌ சென்னைக்கு இன்னல்‌ விளைததுக்கொண்டி 
ருக்கும்‌, பெயர்போன நாகலாபுரம்‌ கொள்ளைக்கூட்டத்தாரே. 
இப்பொழுது தீர்க்க வைரத்துடன்‌, கவர்மெண்டா ரின்மேல்‌ 
விரோதமாயிருக்கும்‌ யாரோ ஒருவரால்‌ இவ்வாறு சளப்பப்‌ 
பட்டிருக்கன்றனரென்பது எனது அபிப்பிராயம்‌. பரம்‌ 
பரையாயுள்ள அவர்கள்‌ தலைவன்‌ இருச்கி ஜெயிலிலிருந்‌ த 
தப்பித்துச்‌ சென்றது சமீபத்தில்தா னல்லவா ? ஜெயிலில்‌ 
ஒருவேளை அவன்‌ கொடுமையாய்‌ நடத்தப்பட்டிருக்கலாம்‌. . 
அதற்காகக்‌ கவர்மெண்டின்மீது பழிக்குப்‌ பழிவாங்க களம்‌ 
பியிருக்கலாமன்றோ ! நானும்‌, உன்னப்போலவே, இவ்விஷ 
யங்களை கவனிக்கச்‌ தொடங்கிவிட்டேன்‌. இவ்வுலகில்‌ . 
பாதித்‌தன்பங்கள்‌ மனிதனால்‌ எற்பட்டவையே!: 

££ இவ்வேலையை யேற்றுக்கொள்ள உனக்கு ப 
மிருந்தால்‌, உடனே தந்திமூலமாய்த்‌ தெரிவித்துத்‌ திங்கட்‌ 
கிக்‌ வேலையை யொத்‌அக்கொள்ள த 


GQ 'சருவாய்‌.' ப எங்கக ஸி | 







“மிஸஸ்‌. காடெலும்‌, நானும்‌ உன்‌ க்ஷமங்களைக்‌ 
கோருடதிறோம்‌. க டது 
இப்படிக்கு. 
உன்‌ பிரியமுள்ள 


Re , 


ணச்‌ த்‌ ன்ற 2. 


அத்தியாயம்‌ 89. 
ராமுவின்‌ புதிய வுத்தியோகம்‌. 
ஜானகிக்கு இப்புதிய வேலை சற்றும்‌ சம்மதமேயில்‌ 
லாததால்‌, ராமு வெகுவாய்‌ தயங்கிப்‌ பினபு ஒப்புக்கொண் 
டான்‌. இனிச்‌ லெமாதங்கள்‌ வரையும்‌ ராமு தன்னைவிட்டு 
எங்கும்‌ போகாமலிருக்கவேண்டுமென்பதே அவளது விருப்‌ 
பம்‌. அப்படியிருக்க, இப்புதிய உத்தி யோகத்தினால்‌, அவர்‌ 
கள்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பிரிய நேருவதுடன்‌, ராமுவுக்கு 
ஒயாது அலைச்சலும்‌, ஆபத்தும்‌ நேரிடுவதா யிருந்தது. 
ஆனால்‌, மரியாதையாய்க்‌ சடிதமெழுதிவிடுத்த, காடெல்‌ 
“சையின்‌ உத்தரவை அவன்‌ எவ்வாறு மறுக்கமுடியும்‌ £ 
காடெல்‌ துரையின்‌ திருப்திக்காக ஒருவார மிருந்து பார்த்து 
விட்டுப்‌, பிறகு எப்படியாவது திரும்பிவிடுவதாய்‌ ஜானகிக்‌ 
குத்‌ தைரியம்‌ கூறில்‌, கடைசியில்‌, ௮வன்‌ போவதென்றே 
தீர்மானித்தான்‌. 
ராமுமட்டும்‌ தனியாய்ச்‌ சென்னைக்குப்‌ புறப்பட்டு 
வந்த, திங்கட்கிழமை தினமே காடெல்‌ துரையைப்போய்ப்‌ 
பார்த்தான்‌. அவ்வேலையில்‌ சம்பந்தப்பட்ட உத்தியோகஸ்‌ 
தர்களுடன்‌ வெகுநேரம்‌ கலந்து பேசியதில்‌ யாவும்‌ நன்‌ 
மூய்‌ விளங்கவே, உடனே அவனுக்கு அதில்‌ பற்றுதலும்‌ 
உண்டாய்விட்டது. என்னென்ன செய்யவேண்டு மென்‌ 
.. பதையெல்லாம்‌ தனக்குள்ளேயே யோ௫த்துத்‌ தீர்மானித்‌ 
ட. ப னர்கொண்தி நாகலாபுரம்‌ மலையடி வாரத்திற்கே புறப்பட்டுச்‌ 
சென்றான்‌. 










ட்‌ ்‌ 
ட ; செய்தது, a 


ம்‌ ஆனால்‌, இதில்‌ பழக்கமுள்ளவர்கள்‌ அவன்‌ . 
பத்க்‌ கழல ஆபத்திற்‌ படைமென்‌ ட 
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டத்தாரி னிருப்பிடத்திற்கே சென்று, அவர்களைப்பற்றி 
யறிர்‌தகொள்ளுவ துதான்‌ உத்தம மென்றெண்ணினான்‌.. 
திடீரென்று எதிர்பாராதவிதமாய்ச்சென்று வளைந்‌ துகொண்: 
டால்‌, எதிர்க்கமாட்டாமல்‌ அவர்களே. தன்னடி பணிவா£ 
கள்‌; அதன்‌ பிறகு, அவர்களிடத்தில்‌ அன்புபாராட்டி, சீர்‌ 
இருத்திவிடலாமென்பது அவனது அணிபு. தேர்ந்தெடுத்த: 
போலீஸ்‌ காவலுடன்‌, நாகலாபுரம்‌ மலையடிவாரத்தில்‌, 
வளைந்து வளைந்து மலையுச்சிக்குச்‌ செல்லும்‌ ஒரு செங்குத்‌ 
தான ஒற்றையடிப்‌ பாதை யடியில்‌ வந்து சோந்தான்‌. மலை 
அதிக உயரமாயில்லாவிடினும்‌, இறு முட்புதர்களும்‌ மரவ 
களு மடார்‌ அகாணப்பட்டஅ. மலைமேற்‌ செல்லும்‌ வழியோ 
மிகவும்‌ செங்குத்தாயிருக்க, ௩ நாற்புறமும்‌ கரடு முரடான 
குன்றுகள்‌ சூழ்ந்த, ஒரு பள்ளத்தில்‌ வசத்தக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ கொள்ளைக்கூட்டத்தாரை யணுக, மூன்று செங்குத்‌ 
தான மலைகளை யேறி யிறங்க வேண்டியதாயிருந்தது. அவ்‌ 
விடத்தில்‌ அநேகம்‌ காட்டுப்‌ பன்றிகள்‌, சிறுத்தைப்புலிகள்‌, 
பலவகைப்‌ பாம்புகள்‌ முதலியன உண்டென்றும்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டனர்‌. 

ராமு மலையடிவார த்தை யடைக்தபொழுஅ மாலை நேர 
மாயித்ற. இரவு அவ்விடத்திலேயே தங்குவதற்கு ஏற்பாடு 
செய்துகொண்டான்‌. மலைப்புல்ல்‌ நன்றாய்‌ மேய்ந்து, 
கொழுத்தவைகளாய்ப்‌ பசுக்கள்‌ யதேச்சையாய்ச்‌ சன்‌ 


சரித்‌தக்கொண்டிருக்தன. அவைகளை, மலைமேலிருந்த. 
மனிதர்களைப்போல்‌ இருடச்‌ செல்லாமல்‌, இருந்ததைச்‌. 


பவன்‌ ப. க 5 சில இர்‌ 
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எங்கும்‌ பச்சென்று பசுமையாய்‌ அழகாயிருக்க, மலைத்‌ 
தாழ்வரைகள்‌, மரங்களடர்ந்‌த, இருண்டிருந்தன. பக்கத்‌ 
தில்‌ ஒரு அருவி சலசலவென்று, இனிய சத்தமிட்டு ஓடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. காட்டுப்‌ பூக்களின்‌ அடர்ந்த வாசனை 
யுடன்‌ காற்று வீசு, எங்கும்‌ பார்க்க மிலவும்‌ ரமணீயமா 
யிருந்தது. பேராசை பிடித்த மனிதன்‌ எந்திரங்களை அவ்‌: 
விடத்திற்‌ கொண்வெக்து வைத்து, அவைகளின்‌ கரியினாலும்‌ 
புகையினாலும்‌, இயற்கையினழகை இன்னும்‌ கெடுக்கத்‌ 
தொடங்கவில்லை. ஸ்வயமாகவே யினிப்புள்ள பசும்பாலையும்‌ 
. மலைத்தேனையும்‌ மட்டுமே யுண்டு, ஈல்ல தேகாரோக்கயெத்தைப்‌ 
பெற்று, அம்மலையடிவாரத்திலேயே தனியாய்‌ எப்பொழு ஐ. 
மிருக்க ராமு விரும்பலானான்‌. 


உ இவ்வெண்ணங்களை விட்டுத்‌ தான்‌ வந்த வேலையைப்‌: 
பற்றி நினைக்கும்பொழுது, அவனால்‌ வருத்தத்துடன்‌ இந்திக்‌. 
காமலிருக்க முடியவில்லை. அடிவாரத்திலிருக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ 
ஒரு தீங்கு மறியா தவர்களாய்‌, இவ்வளவு சா துக்களாயிருக்‌. 
கும்‌ பொழுது, மலைமேலுள்ளவர்கள்‌ மட்டும்‌ அவ்வளவு, 
கொடிய கொள்ளைக்காரர்களா யிருப்பானேன்‌ ? பரம்பரை 
வழக்கமும்‌, இருப்பிடமுமே காரணமென்று தானே கூறிக்‌ 
கொண்டான்‌. பகலில்‌ நாற்பது மைல்‌ பிரயாணம்‌ செய்த: 
 வனாகையால்‌, எிக்கிரமே படுக்கச்‌ சென்ற ராமு 
பொழுது விடிவதற்குள்‌ மலைமேலேறிக்‌ கள்வர்கள்‌ வ௫ூக்கு ற 
ம்‌ மிடத்தைக்‌ : கண்டுபிடிக்கும்‌ தர்மானத்தோடிருக்தான்‌.. 2. i 
- சத்தப்படாமற்‌ சென்று, wr வளைக்துகொள்ளுவ. . 
|  சன்பொருட்மே்‌. ப பு ரித்‌ 1. 
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சாமர்த்தியசாலிகளான வேவுகாரர்களைக்‌ கொண்டு, அவன்‌ 
வரவை முன்பே எதிர்பார்த்திருந்த அக்கொள்ளைக்காரர்கள்‌ 
பகலெல்லாம்‌ பிரயாணம்‌ செய்த அலுப்பினால்‌ யாவரும்‌ 
களைத்துத்‌ தூங்கக்கொண்டிருக்கையில்‌, சிறிதும்‌ சத்தமில்‌ 
லாமல்‌, அவர்களிருக்கு மிடத்திற்‌ புகுந்து, கத்திகள்‌, 
துப்பாக்கிகள்‌, வெடிமருந்‌ துகள்‌ உள்பட சகல சாமான்களை 
யும்‌ கவர்க்துகொண்டு, அவர்களையும்‌ கைதிகளாக்கிக்‌ 
கொண்டு சென்றனர்‌. 
மலைமேல்‌ இவர்களை வரவேற்க, பெரும்‌ ஏற்பாடுகள்‌ 
செய்யப்பட்டிருந்தன.  அக்கள்வர்கள்‌ உட்கார்ந்திருந்த . 
விடம்‌, தெளிந்த நீரையுடைய, ஒரு ஓடையின்‌ பக்கது 
திலுள்ள விசாலமான கற்பாறை, வற்றாது, குமிழி 
யிட்டுப்‌ பெருகக்கொண்டிருந்த அருவியொன்ற அவ 
வோடையில்‌ வந்து விழுந்து, பிறகு அங்கிருந்து கீழே 
விமுர்து, ஆரணி நதி யென்னும்‌ பெயருடன்‌ ஓடிக்கொண் 
டிருந்தது. முருகனும்‌, கள்வர்‌ தலைவனான, ஜெயிலிலிருக்‌ அ 
தப்பித்துச்‌ சென்ற மனிதனும்‌, ஓர்‌ பெரும்‌ பட்டுத்திண்டின்‌ 
மீது சாய்ந்து, உட்கார்ந்‌ துகொண்டிருக்தனர்‌. இதற்குள்ளா . 
கவே முருகன்‌ அம்மலைவா சிகளி லொருவனாய்‌, அவர்களால்‌ 
மதிக்கப்பெற்று, அவர்களுக்கோர்‌ ஈண்பனாகவும்‌, ஈல்வழி 
காட்டும்‌ அசார்யனாகவு மாய்விட்டான்‌. தோலுக்கு எண்‌. 
'ணெய்போலும்‌ அத்தியாவசயமானதாயுள்ள, நகரத்தா 
ருடைய நல்லறிவையும்‌, நாகரீகத்தையும்‌ அவனிடமிருந்து 
அம்முரட்டு மலைஜனங்கள கற்றுக்கொண்டனர்‌. இக்‌. 
கூட்டத்தாரனைவருக்கும்‌ சேனாதிபதி தொப்பையே. கையில்‌ 
நீண்ட சவுக்குடனும்‌, அக்குளிலடங்கெய ஒரு பெரும்‌ தடி 
யுடனும்‌ தொப்பை நின்றுகொண்டிருந்தான்‌. பத்துப்‌ 
பன்னிரண்டு தீவட்டிகள்‌ எரிர்‌ தகொண்டிருந்தன. அவை 
ளிச்சம்‌ இருஸண்‌ 


..களினின்றும்‌ ஒருவிதமான மங்கிய வெ 
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மலைமீது படிய, தூரத்தில்‌ ஓர்‌ ஈரி ஊளையிடும்‌ சத்தம்‌ 
கேட்டுக்கொண்டிருக்த அ. 

வெகுகாலமாய்‌, இப்பாறைமீதுதான்‌ அவர்கள்‌ தாம்‌ 
திருடிவந்த சொத்துக்களைப்‌ பங்கட்டுக்கொள்ளுவது வழக்‌ 
கம்‌. ஒருபக்கத்தில்‌ நீரோடையும்‌, மற்றொரு பக்கத்தில்‌ 
இருண்ட குகைபோல்‌ விளங்கிய, ஒரு செங்குத்தான பாறை 
யுங்‌ காணப்பட்டன. இக்குகையில்தான்‌ அக்கள்வர்‌ தலைவன்‌ 
தன்‌ சொத்துக்களையெல்லாம்‌ ஒளித்து வைத்திருந்தான்‌. 
எரிக்‌தகொண்டிருக்த தீவட்டிகளும்‌, நீண்டு வாய்திறந்‌ 
திருந்தகுகையும்‌,; கையில்‌ பிரம்புடன்‌ நின்ற தொப்பை, 
அமைதியான தோற்றத்தையுடைய முருகன்‌, ஓங்கியுயர்ந்த 
வலியதேகத்தினனை அக்கள்வர்‌ தலைவன்‌, அவன்‌ பொருட்‌ 
இத்‌ தம்முயிரை யிழக்கச்‌ இத்தமானவர்களாயும்‌, தம்‌ குலத்‌ 
தொழிலைப்‌ பெருமையுடனும்‌, களிப்புடனும்‌ செய்பவர்களா 
யுமுள்ள, நூற்றுக்கணக்கான, எசமான விசுவாசம்‌ பொருந்‌ 
திய சுற்றத்தாருருவங்களும்‌ ஸ்படிகம்‌ போன்ற ஓடை 
நீரில்‌ பிரதிபலித்‌ துக்கொண்டிருக்தன. 

திருடர்கள்‌ கையிலகப்பட்டவுடன்‌, ராமுவுக்குச்‌ சற்‌ 
அம்‌ அச்சமுண்டாகவில்ல்‌. தனது மனோதைரியத்தைக்‌ 
காண அவனுக்கே ஆச்சரியமாயிருக்தது. முன்பே தன்‌ 
வரவை அவர்களுக்குத்‌ தெரிவித்‌ து, இவவண்ணம்‌ ஏற்பாடு 
கட்‌ டா போல்‌ குதூகலம்‌ கொண்டான்‌. 

“ஐயா, தாம்தான்‌ இப்போலீஸ்‌ மனிதர்களுக்குத்‌ 
அல நினைக்கிறேன்‌, ' என்றான்‌ சிறுவ கிளாப்‌ 
_ே அற ப ருவன்‌ கட்டைக்குரனுடன்‌, 








“எங்கள்‌ மலக்கு 





நம தங்காய்‌ பழ கள்ல, நான்‌ கள்வர்‌ i 


பணக்‌ அத வளை 
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களைத்தான்‌ நாங்கள்‌ உபத்திரவிட்பது வழக்கம்‌. உங்களளை 
வரையும்‌ எங்களிருப்பிடத்திற்கு அழைத்து வந்து, எங்கள்‌ 
பலம்‌ முழுவதையும்‌ காட்டியபின்பு அனுப்பும்படி எங்கள்‌ 
தலைவர்‌ உத்தரவளித்திருக்கன்றார்‌. வந்து பார்த்த பிறகு, 
நிச்சயம்‌ அபஜய மடையக்கூடிய வோர்‌ சண்டையைப்‌ 
போடாமலாவ அ; மீண்டும்‌ இத்தகைய புத்தியற்ற காரியத்‌ 
திற்‌ பிரவேசிக்காமலாவது நீங்க ளிருக்லலா மல்லவா ? எங்க 
ளிடமுள்ள பால்‌, தேன்‌ தனை இவைகளைக்கொண்டு 
உங்களுக்கு விருக்தளிப்போம்‌. இம்மலைக்கு வருபவன்‌) 
எங்களுக்குத்‌ தீங்கு செய்பவனாயினும்‌, எங்கள விருந்து 
னனே யாவன்‌. மற்றவர்‌ நடந்து வரும்பொழுது, உங்களை 
மட்டும்‌ இந்த டோலியில்‌ உட்காரவைத்துத்‌ தூக்கில்‌ 
கொண்டு வரும்படி எங்கள்‌ தலைவா உட்டளையிட்டிருக்கிளுர்‌. 
மலை மிகவும்‌ செங்குத்தாயும்‌, கரடுமுரடாயு மிருப்பதால்‌, 
ஏறி வழக்கமில்லாத உங்கள்‌ கால்‌ இடறக்கூடும்‌. ஐயா, 
இதில்‌ ஏறிக்கொள்ளுங்கள்‌!”' 
“நீ யார்‌? தயவுசெய்து சொல்‌!'' என்று ராமு கேட்க, 
“கள்வர்‌ தலைவர த மூத்த மகனென்று சொன்னே . | 
னே!” என்றுன்‌ ; அவ்வாலிபன்‌. a 
நீதான்‌ பட்டத்து இளவரசன்‌ போலும்‌ ! ஈல்லது ! ர i: 
நான்‌ உங்கள்‌ உபசாரத்தை ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ கடையில்‌: 





டன்‌ வ்‌ மாஜி த்த. நான்‌ OO 
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காரியத்திற்‌ பிரவேரசித்ததின்‌ பலனாய்‌ மண்டை பிளவாமலி 
ருந்ததே யென்ற பேரானந்தத்‌ இடன்‌, அவன பின்‌ நடந்து 
சென்றனர்‌. 

கள்வரிருப்பிடமாகிய, விசாலமான கற்பாறையை 
யடைந்து, அக்காட்சியைக்‌ காணவும்‌, ராமு அடைந்த 
அச்சரியத்திற்களவில்லை, அவன்‌ முருகனை கோக்க, முருகன்‌ 
அவனை நோக்கினான்‌. தெரிந்த முகமாயிருக்தும்‌, அடை 
யாளம்‌ கண்டுபிடிக்க முடியாமல்‌ தொப்பை கஷ்டப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அவர்களடைக்த அச்சரியம்‌ அம்‌ 
மூவரையும்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ திக்பிரமையுற்றுக்‌ கலங்கச்செய்ய, 
முருக னெழுந்‌ தி; யாவரும்‌ திகைத்து நிற்க, ராமுவின்‌ 
காலடியில்‌ .சாஷ்டாங்கமாய்‌ விழுந்‌ து கும்பிட்டான்‌. 

“என்ன, முருகனா இது ? என்‌ கண்களை நம்புவதா, 


ல்ல; இது ஓர்‌ பெரிய Se எனக்கொன்றும்‌ 


தெரியவில்லையே !'' என்றான்‌ ராமு. “முருகா, நீதானா! 
ஏன்‌, எப்படி, நீ இங்கு வந்தாயென்பதைச்‌ சொல்‌! கட்டுக்‌ 


கதைக்கும்‌ மேல்‌ அதிசயமாகவன்றோ தோன்றுஇறது ! 
- அஹா ! எனக்கு இப்பொழுதுகான்‌ விளங்குஇன்றது.-- 
- கொள்ளைத்தலைவனொருவனுடனும்‌, மற்றொரு மனிதனுட 
டனும்‌ ஜெயிலி.லிருக்து தப்பித்துச்‌ சென்ற முருகன்‌ நீதான்‌ | 
ஆ போலும்‌ | ஜெயிலுக்கு நீ சென்ற காரணமென்ன?! 


காமி நான்தான்‌ முருகன்‌,;,--உங்க வேலைக்காரன்‌! 


ட்‌ பம. வ்‌ தண்டனையை, வா ப்திற 
பல ர அற்றும்‌. | 





Rs 


பிலே விழுந்து மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்றேன்‌. ம்‌ ள்‌. 
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இருக்கிறவங்க என்னை அம்மாதிரி செய்யும்படி அடிச்சுட்‌ 
டாங்க! நான்‌ பின்னாலே வருத்தப்பட்டு, நல்ல வழியிலே 
மறுபடியும்‌ ஈடந்து பாக்கிறதுக்கு அவங்க இடமும்‌ 
விடல்லே,'' என்றான்‌ முருகன்‌. 

“ஆயினும்‌, முருகா! நல்ல தோட்டமொன்று உனக்‌ 
களித்து, நீ ராணயமாய்‌ வாழ்வதற்கான வழியையும்‌ கான்‌ 
உனக்குச்‌ செய்‌ துவைக்கவில்லையா? அவை யாவையும்‌ விட்டு, 
நீ எவ்விதம்‌ இத்தனிமையான விடத்தை யடைந்தாய்‌? உன்‌ 
கதையை முழுவதும்‌ என்னிடம்‌ சொல்‌. நான்‌ தற்காலம்‌ 
உங்கள்‌ கையிலகப்பட்டிருந்தாலும்‌, உனது எசமானன! 
உன்னிடம்‌ முன்பு மிகவும்‌ பக்ஷமாக ஈடந்திருக்கிறேன்‌!'' 

“சாமி, கான்‌ படிச்சவன்‌ மாதிரி பேசறதைக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளணும்‌ ! லோஃமாகிற பள்ளிக்‌ 
கூடத்திலே நான்‌ நன்னா படிச்சுட்டேன்‌ ! என்‌ அனு 
போகத்திலேயிருர்‌ அ, எனக்கு அநேக விஷயங்கள்‌ தெரிந்‌ து 
விட்டது. எந்தவிதமான புதிய காரியத்திலும்‌, முதலிலாரம்‌ 
பிச்சவங்களை, மற்றவங்க செய்த தப்பை யெல்லாம்‌ அவங்க 


செய்ததாக வைச்சு, தண்டிச்சுடறாங்க ! ரொம்ப வருஷங்‌ 


களுக்கு முன்னே, நீங்க என்னவிட்டுப்‌ போனதிலேயிருக்‌ அ . ்‌ க 


நடந்த சமாசாரத்தைச்‌ சொல்றேன்‌, கேளுங்க! தத்‌ லி 


தோப்பை நீங்க எனக்கே சொந்தமாக்கனவுடனே, தாங்க : 


ல த ர தாஷத்‌ே ய நான்‌ i போனேன்‌ த 
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கண்டுவிட்டேன்‌! அதோ நிக்கிற தொப்பைதான்‌ எனக்குக்‌ 
கெட்டபுத்தி போதிச்ச குரு! அப்போ ஈம்மஊரிலே கள்ளுக்‌ 
கடையில்லை யென்கிறது உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. ஒண்ணு 
வைக்கலாமின்னு சர்க்காரிலே நினைச்சது, தொப்பையின்‌ 
யோசனைக்கும்‌, என்‌ பேராசைக்கும்‌ நன்னா ஒத்திருந்தது. 
என்‌ தென்னந்தோப்பிலிருந்‌து பணம்‌ சம்பாதிச்சு, ஸர்க்கா 
ருக்குப்‌ பணம்கட்டிக்‌, கள்ளுக்கடை வச்சேன்‌. இத: 
னாலே எழைங்களுடைய சாபமும்‌, பணக்காரங்களுடைய,, 
பழிவாங்கவேண்டுமென்ற கோபமும்‌ என்‌ தலையிலே வந்து 
விடிஞ்சுது ! சாதாரண ஏழை படையாச்சியான நான்‌, இவ்‌ 
வழகான தென்னந்தோப்புக்குச்‌ சொந்தக்காரனாயி, பங்களா 
விலே துரைபோல  யிருர்துவக்ததை அவங்களாலே 
பொறுக்க முடியவேயில்லை. நான்‌ கள்ளுகடை வச்சது 
தான்‌,-உடனே ஊரிலே பேர்‌ அலைஞ்சு த. ஈநாளடைவிலே, 
பணம்‌, குணம்‌, மனச்சாக்ஷி, சுறுசுறுப்பு, செட்டு, சாணயம்‌, 
கவலையற்றிருப்பது முதலிய, ஈகரவாழ்க்கைக்கு முக்கியமான 
யாவும்‌ அலைய, கடைசியா; கொடிய மிருகங்களுக்குமேல்‌ 
கொடியவங்களாயிருக்கும்‌ உங்க மனிதர்களுக்குப்‌ பயந்‌ து, 
காட்டு ஜனங்களா யிருந்தாலும்‌, சொம்ப ஈல்லவங்களான 


இம்மலைவாசிகளிடம்‌ வந்து சேர்ந்தேன்‌! கடவுளிடமும்‌, 


மனிதர்களிடமும்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ பயந்து, கடை 


அல்ப புதிது 
(ர ச்‌ 





ஆ) 


யிலே வேறே வழியில்லா மலே, நம்ம கையாலானதைப்பார்க்க 


லாமின்னு அணிஞ்சிருக்றெ ஸ்திதியிலே நாங்க இருக்கோம்‌! 


௫ த்‌ சாமி! முந்‌ 5 தி என்னைக்‌ காப்பாத்தினாப்‌ போலே, இப்ப 


[ம து 
அம்‌ ல்‌ 


பகைக்‌. கா 












ர்க நாங்க OT வம i பய 
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ஈல்லவங்களாவுற வழியைக்‌. காட்டுங்க! எங்களைக்‌ காப்பாத்‌ 
தணும்‌, சாமி! இந்த விடிகால புண்ய வேளையிலே, எங்க 
ருடைய இதி்‌ பல்கி கடவுள்‌. உங்களை இங்கே 
உப்‌ பற்றப்‌ 

“முருகா, கொள்ளைக்கூட்டத்தாரில்‌ முதல்வனாய்‌, நீ 
எவ்வித மானாயென்ப த எனக்கு இன்னும்‌ விளங்கவில்லை. 
கள்ளுக்கடை வைப்பவர்கள்‌ களவர்‌ தலைவர்களாக முற்ற 
வேண்டுமென்பது அவகியமில்லையே !”' 


“சாமி, நான்‌ என்‌ கதையைச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்ல 


டம்‌ அப்படிச்‌ சொன்னேன்‌. பிறரைக்‌ குற்றம்கூற 


'வேண்டாமின்னுதான்‌, கள்ளுக்கடை வச்சு ஜெயிலுக்குப்‌ 


போன வயத்தெரிச்‌சலைக்‌ சொல்லா அவிட்டேன்‌. எல்லோரும்‌ 


உல்லாசமாயிருக்கிற இடம்‌, கள்ளுக்கடை. கள்ளுக்கடை 


வைக்றெவனுக்குத்தான்‌ அங்கே வரவங்களுடைய ககியங்‌ 


களும்‌ தெரியும்‌. நிலவிஷயமா ஈம்ம ஊருங்டெடே பெரிய 


கலகம்‌ நடந்தது. அதிலே ல போணை எ ட 


கொலைபண்ணிவிட்டாங்க. கலகம்‌ நடக்கப்போவதுன்னு 
னக்கு முன்னாலேயே தெரிஞ்சிருந்தா லும்‌, சான்‌ அதிலே 
சேரவேயில்லே. அனா, என்னைப்‌ பிடிச்சு விசாரணைக்குக்‌. 
ப. ங்க ர தன்னை என்‌ ன 
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கொடுத்து, அவங்க தினசரிச்‌ சம்பளத்தைக்‌ கொள்ளை 
கொண்டேனல்லவா ? கடவுளுக்கு எலலாம்‌ தெரியும்‌ ! 
அவருக்குப்‌ பக்ஷபாதமில்லை யென்றது எனக்கு இப்போ 
தான்‌ தெரியுது !”' 
முருகா, கடவுள்‌ உன்‌ ஸ்தோத்திரத்திற்கு இப்‌ 
பொழுது காத்துக்கொண்டிருக்கவில்லை. நீ ஏன்‌ திரும்பி 
ஊருக்குப்‌ போகாமல்‌ இங்கு வந்தாய்‌? இக்கூட்டத்தாருள்‌ 
நீ முக்கியமானவனான விதமென்ன ?”' 
ஊருக்கு சான்‌ எப்படி திரும்பிப்‌ போக முடியும்‌ ? 
நான்‌ வேறே எங்கே போவது? ஜெயிலிலிருர்து தப்பிப்‌ 
போனவனை யாராவது இக்டே. சேர்ப்பாங்களா ? 
பொறுக்கமுடியாமே தொப்பை மீறிக்கொண்டு ம்ப, 
நானும்‌ இக்கொள்ளைக்கூட்டத்தலைவினும்‌, அவன ஒத்தாசை 
ரினலே வெளியேறினோம்‌. எங்க உயிர்‌ அந்தாத்திலே 
இடந்து தவிக்றெபோ அ, இவருதான்‌ எங்களுக்கு இருக்க 
இடமுதவினார்‌. என்‌ வரலாற்றைக்‌ கேட்டு தயவுண்டாயி,. 
அவர்‌ நாங்க இம்மலையிலே நிர்ப்பயமா யிருக்கலாமின்னு. 
சொன்னார்‌. ஓரிடத்திலும்‌ இருக்கவொட்டாமே, நீங்க 
அரத்தியடிக்கும்‌ இந்த ஜனங்க, நாகரீகமில்லாத முரட்டு 
மனிதர்களா யிருந்தாலும்‌, உண்மை, இரக்கம்‌, ஈல்‌ டத்தை 
- இதுகளில்‌, நாகரிகமுள்ள தொழில்க ளிலிருப்பதாக உங்க 
- பட்டணங்களிலே கூடிக்‌டெக்கும்‌ ஜனங்களைவிட, மேலாக 
 விரு்றொல்க! இவரையும்‌ ஏழமைங்களை நாங்க கொள்ளை 
லர்‌. ப யில்லை. எங்க வயதுக்கு நாங்க எப்படிச்‌ 


்‌. 
i 
ம்‌ 

ம்‌: 







பதைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்தா, த e 
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நீ வைத்த கள்ளுக்கடையுமே உன நாசத்திற்குக்‌ காரணம்‌. 


இம்மலையில்‌ நீங்கள்‌ எவ்வளவு பெயா்‌ களிருக்கிறிர்கள்‌?'' 


மொத்தம்‌ முன்னூஹா குடும்பம்‌ இருக்கு, சாமி! 
ஏராளமான பணம்‌, மூணு லக்ஷ ரூபாய்க்குமேலே எங்க 
ளண்டே இருக்குது. எல்லாத்தையும்‌ எடுத்துக்கொள்‌ 
ளூங்க ! எங்க ஒவ்வொத்தர்‌ தலை மேலும்‌ குறைஞ்சது 
ஒரு ““வாரண்டா வது இல்லாமலில்லை. அதை எடுத்து 
விடுங்க ! பயிர்வேலையிலே எங்களைப்‌ போட்டு, எல்லாரையும்‌ 
சண்டை எசச்சரவில்லாத குடிங்களாகச்‌ செய்யுங்க! ஒவ 
வொத்தருக்கும்‌ மூணு எக்கர்‌ நிலமும்‌ ஒரு பசுவும்‌ கொடுத்‌ 
தா, லோகத்திலே உண்மையான செல்வம்‌ எதுவோ, 
அதைச்‌ சம்பாதிக்க அல்லும்‌ பகலும்‌ வேலை செய்வோம்‌. 
நிலக்கடலை, பஞ்சு, சோளம்‌ இவைகளைப்‌ பயிரிட்டுப்‌ 
பட்டணத்திலே யிருக்றெவெங்களுக்குச்‌ செளக்யெமுண்டால்‌ 
குவோம்‌. எங்களாலே பிரபுல்களுக்குப்‌ பழம்‌, புஷ்பம்‌ 
முதலிய அநேகம்‌ அருமையான பொருளுங்க இட்டும்‌. 
ஜெயிலிலே மட்டும்‌ எங்களை அடைச்சு வைக்கா திங்க ! 
அதனாலே ஒத்தருக்கும்‌ லாபமில்லே !''----மேலே கூற 
முடியாமல்‌, முருகன்‌ ராமுவின்‌ காலில்‌ மறுபடியும்‌ எ ட்‌ 
நமஸ்கரித்தான்‌. ப 
| ஒரு நிமிஷம்‌ யோசித்து விட்டுப்‌ பிறகு ராமு. மெத்து 
வாய்‌, “எழுந்திரு, ம முருகா! பயப்படாதே! எனக்கொரு வ 
எண்ணம்‌ தோன்றுகிறது. உன்னைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ என்‌... 
பழைய மனோபாவங்களும்‌, எணணங்களும்‌ எனக்கு 
மீண்டும்‌ உண்டாகின்றன.. மழைக்காலத்தில்‌ இவ்வாரணி 
நதியில்‌ வேண்டிய ஜலம்‌. ஒடுகின்‌ றது. ஆயினும்‌, அவ்வ 
வும்‌ ஒரே நாளில்‌ சமுத்திரத்தில்‌ போய்‌ வ லர்‌ து 6 


கான்‌. கவர்மெண்டாரி ம்‌ 
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பணத்திலிருந்து உங்களைக்கொண்டே ஓர்‌ அணைக்கட்டு 
கட்ட எற்பாடு செய்கிறேன்‌. புதர்களும்‌ பூண்கெளும்‌ 
வளர்ந்து இடக்கும்‌, அநேகம்‌ மைல்‌ விஸ்தர்ணமுள்ள இந்‌ 
நிலமுழுவதம்‌ உங்களுக்குச்‌ செழிப்பான நஞ்சை பூமி 
யாய்‌ விடும்‌. நீங்கள்‌ வேலை யாரம்பிக்கும்‌ அன்று, உங்கள்‌ 
ஒவ்வொருவருக்கும்‌ மித, ! ற்கு கலப்பை 
இனாமாக அளிக்கின்றேன்‌ !'' 
தொப்பையின்‌ புத்திக்கு எல்லாம்‌ ஒரே கலக்கமா: 
யிருந்தது. அவனுக்குத்‌ தன்‌ கண்களையே ஈம்பமுடிய. 
வில்லை. தெய்வீகத்தன்மை பொலியும்‌ முகத்தையுடைய . 
இப்புதியவர்‌ வேறொருவருமல்ல முருகனுடைய எசமா. 
னாய ராமுவே யென்ற அவனுக்கு மெதுவாய்‌ விளங்கத்‌ 
தொடங்கிற்று. ராமுவின்‌ கண்களை கோக்கி, அவன்‌ குலை. 
யும்‌ கேட்டவுடன்‌, கோடைகாலத்தில்‌ சிறுமழை பெய்யும்‌. 
பொழுது, இலையொடுங்கி அசைவற்று நிற்கும்‌ வெளுன்‌ நிய 
மரம்போல்‌, தொப்பையும்‌ அப்படியே நின்றுவிட்டான்‌ |... 
| முருகனுடன்‌ பழக்கமானது முதலே, கள்வர்‌ தலைவன்‌ 
வேறு மனிதனாய்‌ மாறிவிட்டான்‌. குடியானவனுடைய 
நிம்மதியான வாழ்வை எப்பொழுதும்‌ விரும்பிய முருகனைக்‌. 
கண்டவுடன்‌; அவனுக்கும்‌ அத்தகைய வாழ்விலேயே ஆவல்‌. 
தரண்‌ றிவிட்டதாகையால்‌, தலைமை வடிக்கும்‌ திறமை 
யுடைய தொப்பையினிடம்‌ தன்‌ ல்‌ அட்ப யளித்தவிட்டு, 
கவலையற்‌ நிருக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. முருகன்‌ அவனுக்குக்‌ 
i குருவா யமைப, விலா வ தும்‌ அவனையே பின்பற்றி... 
்‌  யொழுகவந்த. கள்வா தலைவனுக்கு, இப்பொழுது நூதன. ட்டு 


ப மாய்‌ ப்ர! ஸி ஒரு வனம்‌ கன்ம க்‌ 


த்‌ ப்‌ 


2] 





அத்தியாயம்‌ 40. 
“மறைந்து கிடக்கும்‌ மணல்‌ திட்டு,” 
சட்ட சபைக்கு அங்கத்தினர்க ளாகவேண்டுமென்று 
முற்பட்டவர்களில்‌, முழு வெற்றியுடன்‌ கேதாரியே தேர்ந்‌ 
தெடுக்கப்பட்டான்‌. பல பிரிவுகளாயும்‌, பெரும்‌ சட்டதிட்‌ 
டமுமுடைய ஜனச௫மூகத்தின்கண்‌ கேதாரி யடைந்த வெற்றி 
அவன அ தைரியம்‌, புத்தி, முன்யோசனை, குன்றா உழைப்பு, 
ஊக்கம்‌ இவைகளுக்கு முற்றிலும்‌ ஏற்ற கைம்மாறென்றே 
கூறவேண்டும்‌. எடுத்த காரியத்தைச்‌ சாதிக்கும்‌ உறுதியை 
யுடையவர்‌ அதைச்‌ சாதிக்காமல்‌ விடார்களல்லவா ? அவன்‌ . 
மீதுள்ள பொ௫ருமையால்‌, இதுவரையும்‌ ரகரியத்தில்‌ 
அவனைப்பற்றி அவ.தூ றுசெய்‌ அவந்த லெ நண்பர்கள்‌, இனி 
யொன்றும்‌ பலிக்காது என்று கண்டுகொண்டு, யாவரையும்‌ 
விட அதிகமாகவே அவனைப்‌ புகழ்க்‌ அகொண்டு கிளம்பினார்‌. 
கள்‌. எங்கு பார்க்கனும்‌, இப்பொழு அ, கேதாரிக்கு நண்பர்‌ 
கள்‌ ஏற்பட்டுவிட்டனர்‌. பணமுள்ளவர்‌, பணமற்றவர்‌ அனை 
வரும்‌, ஒருவரைவிட ஒருவர்‌ மேலாக, அவனுக்கு விருந்த 
ளித்து உபசரிக்க, அவையெல்லாம்‌ பெற்று கேதாரி. சந்தோ 
ஷமாய்‌ டில்லிக்குச்‌ செல்லும்பொழுது, தக்கசமயம்‌ வாய்க்‌ 
குங்கால்‌, தங்கள்‌ ஞாபகம்‌ சிறிதுண்டாகலா மென்றே & 
வொருவர்‌ மனதிலும்‌ அசையும்‌, நம்பிக்கையும்‌ குடிகொ; 
ருந்தன. இப்பெரும்‌ பதவியை ட முய; . 
தான்‌ திவாலாய்‌. விட்டதும்‌, ட. தன்‌. சாம 
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மார்க்கண்டம்‌ அய்யரும்‌ உள்ளூர்‌ சட்டசபைக்கு 
அங்கத்தினரான போதிலும்‌, கேதாரியைப்போல்‌ அவ்வளவு 
பெயர்கள்‌ ஒன்றசேர்ந்து அவரைத்‌ தேர்ந்தெடுிக்கவில்லை. 
வக்கீல்‌ தொழிலில்‌ அதிவிரைவாய்க்‌ கேதாரி முன்னுக்கு 
வர்‌ துகொண்டிருப்பதைப்‌ ப்ாாக்க, அவா சிறிது அச்ச 
முற்றாராயினும்‌, டில்லி சட்டசபைக்கு அங்கத்தினனாகும்‌ 
படி. இவ்வளவு சீக்கரம்‌ மேற்சென்௮விடிவானென்று, அவா 
கனவிலும்‌ நினை த்சதவரல்ல. அவன்‌, ஓடும்‌ வேகத்தால்‌ இடறி, 
சீக்ரெத்தில்‌ காலை ஓடித்‌ தக்கொள்வானென்று, உண்மையில்‌ 
அவருக்கு உள்ளுக்குள்‌ சந்தோஷமே ! இருவரையும்‌ 
கொண்டாடி ஊரிலுள்ளோர்‌ உபசரித்தபோதிலும்‌, எல்லா 
விஷயங்களிலும்‌, வெகு சுலபமாய்‌ டில்லி சென்னைக்கு மேம்‌ 
பட்டிருந்ததுபோல்‌, கேதாரியும்‌ ஒரு சிரம மில்லா மலே, 
பல்லா விருந்‌ துகளிலும்‌, பிரகானமானவனானனை, அவன்‌ 
அதத்‌ தொட்டும்‌ மைகுலுக்னொலும்‌ போ துமென்று 
திரளான ஜனங்கள்‌ அவனை நெருங்கி முன்வாலானார்கள்‌. ்‌ 
ட்‌ நரகத்து வாய்த்ததுபோன்ற பேசதிருஷ்டத்‌ 
தையே உலகோர்‌ பெரிதும்‌ கொண்டாடுஇன்ரார்களல்லவா 
எல்லாரும்‌ கொண்டாடும்பொழமுது தன்‌ மனத்துள்‌ ளெழுந்த 
கலக்கங்களைப்‌ பிறரறியாமலிருக்கும்வண்ணம்‌, எல்லாருக்‌ 
கும்‌ மேலாக, மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ கேதாரியைப்‌ புகழ. 
.... வேண்டியதாயிற்று. அதிகார ஸ்தானத்தி லிருப்பவரைக்‌ 
1 கண்டால்‌, காரணமின்றி களிப்படைவ தும்‌ . அவருக்‌ த்‌ 
னி தத்ர புரிவதும்‌ மனிதர்‌ இட (ற்கையன்னோ? 
இ மார்க்கண்டம்‌ அய்யரைக்‌ காட்டிலும்‌, கே 
ஞ்‌. கவரப்‌ ட போன்‌ டு 


அதிக. காரும்‌ 
௨0௦ ட 








wg 


ங்‌ தத்‌ முருகன [ அத்தியாயம்‌ 


மற்றவர்கள்‌ போல்‌ பேசலாயினர்‌. முக்கிய பட்டணமாதிய 
டில்லி, இவ்வாறு) யாவர்‌ மனதையும்‌ கவருவதாயிருந்த த! 
தன்னைப்‌ பின்பற்றுவோரும்‌, தன்‌. ஈண்பர்களுமே, திடீ 
ரென்று, கேதாரியைத்‌ தன்னிலும்‌ மேலாக மதித்ததும்‌, 
கேதாரி அதை எடுத்துக்‌ காட்டியதும்‌ மார்க்கண்டம்‌ அய்ய 
ரின்‌ செருக்கைச்‌ சிறிது சிதைத்தது. டில்லி சட்டசபைக்கு 
அபேக்ஷனாம்‌ கேதாரியை நிற்கும்படி அவர்‌ கூறியபொழுது 
அவரது உ ள்ளத்திலாழ்ந்த (முக்கிய கருத்தென்னவெனில்‌, 


பச்சப்‌ அவன்‌ தோல்வி படைவானெ த்க்‌ 


எலெஃஷன்கள்‌ ட்‌ ஒருமா தமாயிற்று. 
கடைசயாய்‌ தாகுர்தாஸ்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ பெரும்‌ குஜராத்தி 
வியாபாரியினுடைய மாளிகையில்‌ பெரும்‌ விருக்‌ த ஈடந்தது. 
நிலவு பொழியு மிரவில்‌, சென்னையிலுளள சிறியதோர்‌ டாஜ்‌ 
மகாலென்றே எண்ணும்படியான அம்மாளிகை, பெரும்‌ 
பட்டணமாகிய சென்னையின்‌ எல்லையில்‌, தனியே வெகு ... 
நேர்த்தியாய்க்‌ ஈட்டப்பட்டுக்‌ குடியிருப்பாரில்லாமல்‌, ஓர்‌ 


ட 
பத 
(௩0 


மளுதியைப்போல்‌ விளங்கிற்று. அன்று மாலை விருந்துக்கு a 








பர்த்வான்‌ யாவரும்‌ அகர்‌ படம்னா. 

















ர. ட்ட. ப 


ன. த்‌ சுகமாய்க்‌ பு sd ப்ட்‌ D 
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கால்களும்‌ சமமா யில்லாமையால்‌ அவ்வழவழப்பான தரை 
யில்‌ ஈன்றாய்ப்‌ பதியாது, ஏற்றக்குறைவாய்‌ ஆடிக்‌ கொண்டி 
ருந்த ஓர்‌ பிரம்பு நாற்காலியி லுட்கார்ந்‌ இருந்தான்‌. நல்ல 
காற்காலிகள்‌ யாவையும்விட்டு, அதைப்பார்த்து பொறுக்கிய 
தின்‌ காரணம்‌ அவனுக்கே தெரியாது. எழுந்து, வேறொன்‌ 
றில்‌ போயுட்காரவும்‌ அவனுக்குச்‌ சம்மதமில்லை. அதன்‌ 
காரணமும்‌ அவனறியான்‌ ! புதிய விதமான வோர்‌ அடக்க 
முடைமை அவனை இப்பொழுது பற்றியிருந்தது. இவ 
வளவு பெருமையும்‌ தன்பால்‌ மிகவும்‌ சகஜமாய்க்‌ காணப்‌ 
படவேண்டுமென விரும்பினான்‌. ப 

சென்னை முழுவதிலும்‌ இவ்வளவு உயர்ந்த, மேல்‌ 
உப்பரிகையையுடைய மாளிகை இடையா து, அநகு 
உட்கார்ந்து நோக்கினால்‌ ரமணீயமான காட்சிகளே கண்‌ 
ணெதிற்படும்‌. திரையிட்டது போன்ற விருட்ச வரிசை 
ளுக்கும்‌, ஆங்காங்கிருந்த ே மதா டங்களுக்கும்‌ அப்பால்‌, 
 புகைவண்டிப்பாதை கண்ணுக்குத்‌ தெரியலாயிற்று. சிறிது 
பொழுதிற்கெல்லாம்‌, இஞ்சின்‌ ஊதும்‌ சப்தம்‌ கேட்க, ஈகர 
மாட்டாமல்‌ ரயில்‌ மெதுவாய்க்‌ இளம்பி, காஸ்மீரம்‌ முதல்‌ 
அஸ்ஸாம்‌ வரையிலு மிருந்து வந்துள்ள ஸ்தல யாத்திரிகர்‌ 
களுடன்‌, நாற்புறமும்‌ கடல்‌ சூழ்ந்து; நிம்மதியும்‌ பரி 
சுத்தமு மமைந்த ராமேசுவரத்தை நோக்கிச்‌ செல்லத்‌ 
தொடங்கிற்று. பச்சென்று அடர்ந்து தெரிந்த மரங்களின்‌ 
வழியாய்‌, கேதாரி, பிரகா டிக்கும்‌ மின்சார . விளக்குகளு ஞ்‌ 
டன்‌ செயில்‌ சென்று கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 


டர தேவார நல்‌ வேலை செய்‌ பக்‌ ஒரு ஸ்டா! இருக 
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அழுந்திய ஓசையில்‌, புதியதோ நின்னிசை தோன்ற, வெகு 
வருஷங்களுக்குமுன்‌ முகர்க்ததோர்‌ புஷ்பத்தை இப்பொ 
மூன முகர்ச்ததுபோல்‌ அவன்‌ மனம்‌ பழைய ஞாபகக்களிற்‌ 
பாயந்தது, 

“அதோ செல்லும்‌ ரெயிலை கோக்கும்‌ பொழுது 
அநேக விஷயங்கள்‌ எனக்ஞா ஞாபகம்‌ வருகின்‌ றன பம்‌ 
என்றான்‌ கேதாரி தாழ்ந்த குரலில்‌. “கான்‌ காலேஜில்‌ 
படித்துக்கொண்டிருந்த நாட்களை எனக்கு அது நினைவு 
மூட்டுகின்றது. அப்பொழுது இதேரோட்டில்‌ ) இங்கிறார்‌ அ. 
வெகு தாரம்‌ தள்ளிக்‌ கோடியில்‌, ஓர்‌ ௪ சிறிய வீட்டில்‌ நான்‌ 
குடியிருந்தேன்‌. நான்‌ மேலேறவதற்கு முதற்படி போன்‌ 
றது அதுவே. ரெயில்‌ வண்டியின்‌ ஓசையைக்‌ கவனிக்க, 
எனது ஈண்பன்‌ ராமு எனக்குக்‌ கற்றுக்கொடுத்தான்‌. 
அதிலொரு தாத்பரியமும்‌ விசேஷழு மிருந்தாக எங்க 
ளுக்குத்‌ தோன்றும்‌. வியப்புடன்‌ தத்துவ விசாரணை 
செய்துகொண்டே, ரெயில்‌ வண்டியை நோக்கிக்கொண்டி 
ருப்போம்‌. அப்பொழுது கான்‌ கனிம, - '” கேதாரி 
நிறுத்தி மிக்க அடக்கக்தோடு மறுபடியும்‌, ்‌மேம்பதவிக்குச்‌ 
செல்லச்‌ செல்ல, கவலையும்‌ விருத்தியடையு மென்று: ராமு 
அப்பொழுது கூறுவது வழக்கம்‌. மூடியணி மன்ன ம லக 
இன்னலே யியற்கை," என்னும்‌ பழமொழி உலகத்தை வஞ்சப்‌ 









பதற்காகக்‌ கூறப்படும்‌ மொழியென, நானும்‌ அப்பொழுது 
பரிகசிப்ப தண்டு, மேலேறிச்‌ சென்‌ றவர்‌ சண்களுக்கே ்‌ 


யாவும்‌ ஈன்கு புலப்படுமென்‌ ச று நான்‌ வா திப்பேன்‌. ன்‌ 
ப டம்பகசர்‌ அவன்‌ டர சகன்‌ கான்‌ அட்டர்னி தி 
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ரோக்கியதைத்‌ தவிர, இவ்வளவு வருஷகாலமாக நான்‌ 
அவனைக்‌ காணவேயில்லை. அவனுடன்‌ உறவாடாம லொழிர்‌ 
தது என தப்பிதமே !'” என, 

“அவன்‌ இப்பொழுது என்ன செய்துகொண்டிருக்‌: 
இரான்‌ ?'' என்று மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ பேச்சுக்காகக்‌: 
கேட்டார்‌. 

தற்காலம்‌ கவர்னருடைய நிர்வாக சபையின்‌ அங்கத்‌ 
தினராயிருக்கும்‌ காடெல்‌ தரையினிடம்‌ முன்பு “காம்ப்‌ 
கிளார்க்‌" உத்தியோகத்தி லிருந்தான்‌. இப்பொழுது ஒருக்‌: 
கால்‌ வண்டில்‌ ம ஹெட்‌ ளொர்க்காக விருக்கலாம்‌.” த்ர 

“காம்ப்‌ இளொார்க்கா!' நீ கூறுபவன்‌ வேறொருவனா 
யில்லாவிட்டால்‌, அந்த ரா(முவென்பவன்‌ இப்பொழுது 
சர்க்கார்‌ உத்தியோகத்தில்‌ அதிக கெளரவமும்‌ மதிப்பு: 

மடைந்திருக்கிறான்‌. நான்‌ அவனைப்பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்ட 
ருக்கிறேன்‌. அவனை ஓர்‌ தெய்வமாகவே மதித்து, காடெல்‌ 
துரை கொண்டாடுஜிருர்‌. கவர்னர்‌ அரையவா களுக்கும்‌. 
அவனைத்‌ தெரியும்‌. உத்தியோகஃஸ்‌ தனென்றுல்‌ இப்படியல்ல 
வோ இருக்கவேண்டுமென அவரும்‌ அவனை மிக்க உயர்‌ 
வாகக்‌ கருதுன்றாுர்‌. கொஞ்சம்‌ நாட்களாய்த்‌ தொந்திரவு' 
கொடுக்கும்‌ ராஜாங்கக்‌ கொள்ளைக்காரர்களைப்‌ பிடித்து: 
.... அடக்கும்‌ தொழிலில்‌ அவன்‌ பிரத்தியேகமாய்‌ இப்பொழுது 
i ந ஒப டிருக்கிறுன்‌. சக்கரத்தில்‌ அவன்‌ ஜில்லா 
கலெக்டர்‌. உத்தியோகம்‌ அளிக்கப்பெற்றாலும்‌ எனக்கு. 
நர பற்று 






னா கவானர்‌ ப்‌ சபை ர்‌ | 
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_தானிருக்கவேண்டும்‌. உன்னுடன்‌ கத்தில்‌ அவன டம்‌ 
வகுப்பிற்‌ படித்தவனா??” 

“அம்‌, 6 எனக்கு நெருங்கிய ஈண்பனாகவு - மிருக்தான்‌; 
பரம சாதுவான ராழுவா கவர்னர்‌ நிர்வாகசபையின்‌ அங்கத்‌ 
இனனாக வரப்போடுரன்‌ ! அவன்‌ இவ்வளவு சீக்ரெம்‌ மேம்‌ 
பதவிக்கு வர்‌ திருப்பானென நான நினைக்கவேயில்லை. ர்‌ 
'கேதாரி உண்மையாய்‌ பிரமித்‌ தவிட்டான்‌. “தான்‌ முன்‌ 
னுக்கு வந்‌ அகொண்டிருப்பதை ராமு எனக்குத்‌ தெரிவிக்க 
'வேயில்லை, அவனுடன்‌ பழக்கம்‌ விட்டுப்போய்விட்டதே 


யென்று எனக்கு இப்பொழுது வருத்தமாக 
சாமுதான்‌ அவனென்று உங்களுக்கு நிச்‌சயர்தானா ?' 


“அம்‌! | க “ லா ட்ட அரையும்‌ வியந்து 
கொண்டாடும்‌ ' காம்ப்‌ களார்க்‌' ராமுவென்பவன்‌ ஒருவனே 
ஒருவன்தான்‌ !' 

இச்சமாசாரம்‌ சுக்குப்பொடி தூவியது போல்‌. வேண்ட 














செய்ய, கேதாரி யோசனையி லாழ்ந்தான்‌. மார்க்கண்டம்‌ 
அய்யர்‌. அவனை அரைக்கண்ணால்‌ ரோக்க்கொணடே 
| உட்கார்ந்திருந்தார்‌. ராமுவின்‌ அதிருஷ்டத்தை யெண்ணிப்‌ 
பலவாறான எண்ணங்களில்‌ முழுயெ கேதாரியின்‌ மனது, 
வாழ்வில்‌ முன்னுக்கு வரும்விஷயமாய்த்‌ தான்‌ கொ 
டிருந்த கொள்கைகளைப்பற்றி எண்ணமிடாமலி ; 
முடியவில்லை அவனுக்கு யாவும்‌ மத்து ட. 1] 
மாகவே தோன்றலாயின. . ர. ்‌ 
| “உமக்குச்‌ சர்தேகமில்ல்யே ட்‌ அ 


மீண்டும்‌. தடக்‌! i 
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வல்‌ து சரேதிதர்கள்‌, இப்பொழுதும்‌, அவனைக்‌ “காம்ப்‌ 
இளார்க்‌'” ராமுவென்றே தங்கள்‌ அபிமானத்தில்‌ அழைக்‌ 
ன்றனர்‌,” என்றார்‌ மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌. 


\ 


“நீங்கள்‌ அவனை எப்பொழுதாவது பார்‌.த்திருக்இன்‌ 
ன ல்‌ 


“இல்லை 
கேதாரி மீண்டும்‌ யோசனையி லாழ்ந்தான்‌: மார்க்கண்‌ 
டம்‌ அய்யரும்‌ தன்னெண்ணங்களி லாழ்ந்தவராய்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்‌. சென்ற வாரத்தில்‌ கேதாரியின்‌ சம்பந்தமாய்ச்‌ 
இல: விஷயங்கள்‌ தாமாகவோ, அல்லது பிறர்‌ தூண்டுதலினா 
லேயே மாறுதலடைந்து வந்தன. கழுஞுக்கு மூக்கில்‌ 
வியர்ப்பது போல்‌, பிறருக்கு வரும்‌ கேடு மார்க்கண்டம்‌ 
அய்யருக்கு வெகு சீக்ரெமே விளங்கிவிடும்‌. மெதுவாய்‌ 
நெருங்கும்‌ ஆபத்து வேகமாகவே வாட்டுமென்று, அவர்‌ 
சில சமயம்‌ அதற்காகத்‌ தன்னாலியன்ற உதவியைச்‌ செய்வது 
..... முண்டு! குயவன்‌ சக்ரத்தை ஒரு முறை சுழற்றவும்‌, களி 
. மண்‌ உருட்யெடைவது போல்‌, “எலெக்ஷனு' க்குப்‌ பிறகு 
.... மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ இனிய ஈகையாலும்‌, கனிந்த மொழி 
| யாலும்‌ கேதாரியின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒர்‌ வேற்றுமையை பிக 


ட்‌ டாக்கிவிட்டார்‌. 
ப ட்டர்‌ புண்ணில்‌ கோலிவெதற்கு இஅதான்‌ தகுந்த சமய co ட்‌ 


_ மென்று. அவர்‌ எண்ணமிட்டுக்கொண்டிருக்கும்பொழு அ, ப 


1 க்‌ Mie க்ப்‌! ஒர நிமி ப்‌ 


டட (a 
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“மேகத்தால்‌ மறைப்புண்ட இச்சக்இரன்‌ ஈம்மிரு 
வருக்கு மேற்பட்ட நிலமையை நினைவு மூட்வெது போலி 
ருக்கின்றது !?” என்று மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ சிறிது அலங்‌ 
காரமாய்ப்‌ பேசலானார்‌. “இவ” வெலெக்ஷன்‌”'' விஷயமாய்‌ 
நாம்‌ பணத்தை ஜலப்பிராயமாக வல்லவோ செலவழிதி 


1?? 


தோம்‌ ॥ 


“என்‌ விஷயத்தில்‌ அவ்வாறென்று நான்‌ இப்பொ 
முதுதான்‌ நினை க்தேன்‌! உங்களிடம்‌ தாராளமாய்‌ வெளியிட்‌ 
டிச சொல்வதற் கென்ன ? என்‌ கையில்‌ இப்பொழுது 
அரைக்கா இல்லை, சந்திரனற்ற அவவாகாயம்‌ போல்‌, இனி 
என்‌ நிலைமையும்‌ இருண்டே தோன்றுகின்ற அ. நீங்கள்தான்‌ 
இச்சமயம்‌ எனக்கு உதவிசெய்யவேண்டிம்‌!”' என்ற கேதாரி 
சன்‌ ற மில்லா தவண்ணம்‌, இரங்கிய குரலில்‌ கூறினான்‌. 
பிரதிமாதமும்‌ கேதாரிக்குப்‌ பணத்தொந்திரவு விருத்தி 
யாகிக்கொண்டுிவந்தது மார்க்கண்டம்‌ அய்யருக்கு நன்றாய்த்‌ 
தெரியும்‌-''சேதாரி, நமது தொழில்‌ பணம்‌ நில்லாத 
தொழில்‌. இவ்வளவு வருஷகாலமாயும்‌ கானே அதிகமா ப 
யொன்றும்‌ சேர்க்கவில்லை. என்‌ வீடு அரண்மனைபோலாஇய 













அடன்‌, யாரும்‌ வந்து ட சத்திரம்போ லு மா௫விட்‌ ௫௫ 
டது. எனது ச்ம்பாத்தியத்த தில்‌ ள்‌ பா யப்‌ ன ம 
விட்டதென்று கூறலாம்‌!'' 1 க 


“முற்றிலும்‌ வாஸ்‌ சலக! வித ம த 
யிட்டால்‌, நம்மைப்‌ பல்‌. கொள்ளை "யடிப்பார்சளென்‌ 1. 
ராமு கூறுவான்‌. ஒரு “அபிடெலவிட்டில்‌” றன்‌ ம 
ஒப்‌ எதிவதற்கு காம்‌ அா௮ ரூபாய்‌ கேட்டு வால்‌ 
மோட்டார்‌ டயர்கள்‌ ட | i 
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கீட்வோ ரனைவரும்‌ நமத இரத்‌ த ததை உ றிஞ்சிவிடுதின்றார்‌ 
கள்‌. இல்லாம்க்கை மிகவும்‌ சிக்கலுடைய அ. தத்துவ விசா 
ரம்‌ செய்பவனுக்கு மிகக்‌ கொடியதாயும்‌, காரியமே பிரதான 
மாயுள்ளவனுய்கு, அவிழ்க்கழுடி பட்‌ இக்கலுள்ள, நீண்ட 

நூந்பந்து போ லுமீருக்இன்‌ ந.து!' ' 
நீ கூறுவது முற்றிலும்‌ உண்மையே, கேதாரி!'” 


என்று மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ ஒத்துக்கொண்டார்‌. 

“என்‌ வீட்டுக்‌ குடித்தனத்தை ஒழுங்குபண்ண 
வேண்டும்‌. அதற்கு முதன்முதல்‌ குறைந்தது இருபதி 
யிரம்‌ வேண்டியதாயிருக்கின்றது. எனது யஜமானரும்‌, 
நண்பரும்‌, எனக்கு வழிகாட்டும்‌ உபதேசகராயு முள்ள 
தாங்கள்‌ இப்பொழுது எனக்கு உதவிபுரியாவிட்டால்‌, வேறு 
யார்‌ செய்வார்கள்‌ ? இரண்டு வருஷத்தில்‌ தங்களுக்குத்‌ 

ழ்‌ திருப்பிக்‌ கொடுத்துவிடுவேன்‌. எனக்கு ஈல்ல வரும்படி 

வருகின்றது. டில்லியில்‌ எனக்கேற்படும்‌ செல்வாக்கைக்‌ 
கொண்டு அதை விருத்திசெய்தகொள்ளவும்‌ முடியும்‌. 

“கேதாரி, உனக்குச்‌ சமயத்தில்‌ உதவிசெய்யவேண்டு 

மென்‌ றதான்‌ எனது உண்மையான விருப்பம்‌. ஆயினும்‌, 

நீ செல்லும்‌ மார்க்கத்தில்‌ மறைந்‌ அடக்கும்‌ மணல்‌ 

திட்டொன்றிருப்பதாய்த்‌ தோன்றுகிறது. அதை நீ முதலில்‌ 

கடக்கவேண்டுமென்றெண்ணுகிறேன்‌. உன்னைப்‌ போன்ற 

»  சச்தியுள்ளவர்களுக்கு ௮ஃது ஒரு பொருட்டல்ல. ஒருவாரத்‌ 

ந திற்கு முன்பு உன்‌ விரோதிகள்‌ உனக்கு விரோதமாய்‌ இவ்‌ 

ப அத . விஷயத்தில்‌: முயன்றபொழுஅநான்‌ வெகுவாய்த்‌ தடுதே தன்‌. 

க 5 உனக்கு. முன்பே எச்சரிக்கை செய்ய விரும்பினேனாயி னும்‌, 

த்‌ ம ரனறவுள்‌ பம்‌ | ணத. i 
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பிராது செய்யப்போடிரன்‌.'' மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ வெகு, 
ஜாக்கிரதையாய்‌ இவ்வார்த்தைகளை த்‌ துக்கமான குரலுடன்‌ 
கூற; அவரது கண்கள்‌ பாம்பின்மீது கண்ணாயிருக்கும்‌ 
பூன்யினுடையவை போல்‌ விளங்கின. தற்காலம்‌ வெளியி 
லிழுக்கப்படாம லிருப்பினும்‌, பாம்பின்‌ படத்தின்மீது 
பாய்வதற்கு அப்பூனையின்‌ நகங்கள்‌ உள்ளுக்குள்‌ சித்தமா 
யிருப்பது போல்‌, அவரும்‌ எதிர்பார்த்தவண்ண மிருர்தார்‌. 
“என து ''எலெக்ஷனை ''த்தடுத்து விவெதற்கா ?'' என்‌ 
முன்‌, மறைவிலிருந்து பின்புறம்‌ கழுத்தில்‌ சுடப்பட்ட 
போர்வீரன்போல்‌ வெகுண்ட கேதாரி. ்‌ 
“ஆம்‌, ஆம்‌ ! சஷ்டமான யுத்தமாகவே முடியுமென்று 
தோன்றுநறெது: உன்‌ ஈண்பர்களிற்கூடச்‌ சிலர்‌ எதிர்ப்‌ 
பக்கம்‌ சென்றுவிடப்‌ போகன்றார்களாம்‌ !'' ee 
“ஏனக்கு இத கொஞ்சங்கூடத்‌ தெரியாமற்‌ போயிற்‌ 
றே! ஒரு மாதமாக இந்த விருந்துகளில்‌ மயங்யெவனாய்‌, 
காபியின்‌ மணத்தில்‌ இம்மோப்பத்தை யிழந்து விட்டேனல்‌ 
லவா? புகைந்து கிளம்புவதற்கு முன்‌,  இந்ரெருப்பைக்‌ 
காலால்‌ தேய்த்து அணைத்திருக்கவேண்டும்‌. என்‌ முன்பே ்‌ 
ர தள்‌ இதை எனக்குத்‌ ர்வ என்ன பரி. 












“உன்‌ பொருட்டு நானே அ்ெ காலால்‌. 


ட்ட ந்தாள்‌ உன்‌ சந்தோஷ ல்‌ கடை £ 5 


ன்‌. ஒன்றும்‌ த a எனக்கு 
னும்‌ 'தைரியமிருக்கன்‌ றது. கிருத “சோந்து 
எசன்ஸ்‌ ப்‌ ட கபம்‌ 





"பேசினார்‌ ்‌ 





40 | “மறைந்து கிடக்கும்‌ மணல்‌ திட்டு 303: 


“லஞ்சம்‌ கொடுத்து ஜனங்களைக்‌ கெடுத்துத்‌, தன்‌ 
பக்கம்‌. சேர்த்துக்கொண்டதாகச்‌ சாட்டப்பட்ட குற்றக்‌ 
கள்‌ உண்மையில்‌ செய்திருப்பதால்‌, ருசுவாய்விடுமென்று. 
தோன்றுகிறது. ““எலெக்ஷ' 'னென்றால்‌ ஒரு தப்புமில்லா மல்‌ 
எப்படி யிருக்கமுடியும்‌ Bi என்று மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ 
அஞ்சாமல்‌ கூறினார்‌. 

“நீங்கள்‌ செய்ததைப்‌ பார்த்து, உங்கள்‌ யோசனையின்‌" 
பேரில்கானே நான்‌ நடந்தேன்‌ ! நாமிருவரும்‌ சேர்ந்து 
எல்லாரும்‌ செய்ததைச்‌ செய்தோமே யொழிய, வேறல்ல!””. 
ணு கேதாரி, கோபமும்‌ துக்கமும்‌ குடிகொண்டவனாய்‌.. 

“உலகம்‌ இப்படித்தான்‌, கேதாரி! அதற்கென்ன” 
செய்யலாம்‌! எவ்வளவோ பெயர்கள்‌ கொள்ளையடித்தாலும்‌, 
சிலா்மட்டுந்தானே அகப்பட்டகெகொள்ளுறொர்கள்‌ | தான்‌ 
தூக்கக்கூடியதற்கு மேல்‌ அதிகமா யெடுத் துச்‌ செல்லு 


“பவன்‌ தான்‌, சாதாரணமாய்‌, அகப்பட்டுக்கொள்ளுவ.து 


வழக்கம்‌. ' மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ சிறிதும்‌ இரக்கமில்லா மறு: 
“மில்லி சட்டசபைக்கு நிற்பது பெரிய விஷயம்‌.. 
உள்ளூர்‌ சபையை யார்‌ லக்ஷ்யம்‌ செய்கின்றார்கள்‌ ? இவ்‌: 
த்தில்‌ நீ தளராமல்‌ முன்னின்ற! எதிர்க்கவேண்டும்‌.. 
. எனக்குள்ள செல்வாக்கினால்‌ உனக்கு உதவி செய்யத்‌ தடை. 


யில்லை. அபாயம்‌ வரும்‌ க கட்‌ க உன்னை த்‌ தனியே விட 


ட்ட. - மாட்டேன்‌ ii 





பஷ பவதல க » 


ல்க கதத 


தன்‌. மனதைப்‌ றல்‌ மறைத்துக்கொள்ள. 


304 முருகன்‌ [அ த்தியாயம்‌ 3 9] 


ரும்‌ கைகொட்டி வேடிக்கை பார்க்குி,வேண்டியவர்‌ வேண்டா 
தோ ரனைவரா லும்‌ ஒன்று சேர்ந்து, கயிறுகொண்டு கட்டப்‌ 
பட்டு, கசாப்புக்கடைக்கு இழுத்துச்‌ செல்லுவதற்சென்று 
கொழுக்கவைக்கப்பட்ட பன்றி போலத்‌, தான்‌ ஆய்விட்ட 
தாக அவனுக்குத்‌ தோன்றியது. மேலே சம்பாஷணையை 
வளர்த்த அவனுக்கு விருப்பமில்லை. மிகவும்‌ புத்திமானாகை 
யால்‌, யாவும்‌ ஒரு க்ஷணத்தில்‌ அவனுக்கு விளங்கிவிட்டது. 
மனிதனது உயாவும்‌ அற்பமுமாயெ இயல்பு அதாவது, 
மிருகத்தின்‌ வலிமை, பறவைகளினுடைய லாகவம்‌, மானி 


டப்‌ பிறப்பிலமைந்த புத்தி நுட்பம்‌ இவையாவும்‌ 


ஒற்றுமைப்பட்டு, பந்தை எல்லைக்குக்‌ கொண்டு செல்லுவதற 


'கொப்பான சாமர்த்தியத்துடன்‌; மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ 
“பெரும்‌ வேலை செய்துகொண்டிருப்பதைக்‌ கேதாரி சந்தேக 


றத்‌ கண்டுகொண்டான்‌. 





லக 


அத்தியாயம்‌ 41]. 
கனவு. 


ஆறு மட்மெல்ல, ஏரி, குளங்களைக்‌ கண்டாலும்‌, 
கேதாரிக்கு இயற்கையாய்ப்‌ பெரும்‌ மோகமுண்டு, குளக்‌ 
கரையாயினும்‌, கடற்கரையாயினும்‌, வித்தியாசமில்லாமல்‌, 
மழைபெய்யும்‌ பொழுதுகாற்று அசைவற்றிருப்பஅ போல்‌, 
மணிக்கணக்காய்‌ அமைதியுடன்‌ நின்று பார்த்துக்கொண்டி 
ருப்பான்‌. ஓய்வொழிவில்லாமற்‌ சலிக்கும்‌ கடலின்‌ அழலை 
யனுபவில்த ராமு அவனுக்குக்‌ கற்றுக்கொடுத்திருக்‌ தானாயி 
ணும்‌, இயற்கையாகவே கேதாரிக்கு உள்ளூர அதிலாசை 
யுண்டு, இருப்பினும்‌, அதன்‌ ஆழத்தை ராமுதான அவ 
ட ணுக்கு சு அறிவித்‌ த, அதை வெளியிட வேண்டியதாயிருக்த து. 
| பப - ஓசையொழிதந்த, அசைவற்ற கடலில்‌ தோன்றிப்பரவிக்‌, 
கரையை யணு௫ மடியும்‌ மரகதம்‌ போன்ற சு[மிகளையும்‌, று 
- அலைகளையுமே ராமு எப்பொழுதும்‌ கண்டானந்திப்பான்‌. 
து அலைல்‌, கேதாரியோ, பெரும்‌ புயலில்‌, மலைபோல்‌ உருண்டு 
. புரண்டெழும்‌ பெரும்‌ அலைகளைக்‌ காண்பதிலேயே பேராவ 
்‌ . ஓடையவன்‌. வால ௦ ளிருவரின்‌ தன்மையை இதே நன்கு ய்‌ 
3  வெளியாக்குகன்‌ றதல்லவா ? ஒரு பிரம்மாண்டமான அலை, ர. 
3 ட்‌ பெரும்‌. சர்ப்பம்போல்‌, தன்‌ முழுச்சக்தியுடனும்‌ எழும்பி, ட்‌ ்‌்‌ 
வெகு - அழகாய்த்‌ திரண்டு. நிற்கும்‌. சமயத்தில்‌ தலைசாய்‌ 


வதைப்‌. பதம்‌ பரிதாப டச்‌ றந்த ட்‌ 
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உயர்ந்து ளெம்ப முயலும்‌ அலை, கண்ணுக்கு மிக்க மணிய 
மாயிருப்பினும்‌, நிச்சயம்‌ மாய்ந்து போகும்‌ தன்மையுடை.. 
யதே! பெருங்காற்றி லகைப்பட்ட கடலில்‌, ஒங்கியெழும்பி, 
ஒடுங்கும்‌ அவ்வலை போன்றதே பேராசை! 


இவ்வாறு, கடலை யமைத்துக்‌ கூறப்படும்‌ ரூபகாலங்‌ 
காரங்கள்‌ ஏராளமாய்க்‌ கேதாரியின்‌ மனதிற்‌ பதிந்துடெல்க, 
அவைகளே அவனைத்‌ தூண்டுகோலிட்டுஃ கற்பித்‌ து, வழி 
காட்பெவையாயு மிருக்தன. கடலினிடத்தில்‌ ஓர்வித மயக்க 
மும்‌, உறவும்‌ சேதாரி காட்டியபோதிலும்‌, அவையுச்சுயில்‌ 
விளங்கும்‌ வெண்ணிற வொளியின்‌ தத்துவம்‌ அவன்‌ மன 
திற்கு ஒருநாளும்‌ எட்டியதேயில்லை. இப்பொழுது அதன்‌ 
ர ரா அவனுக்கு விளங்க, அவ்வலை மோதுண்டு 


மாய்வதை யெதிர்‌ பார்க்கலானான்‌, 


தாகுர்தாஸ்‌ தோட்டத்தில்‌ தனக்கு ஈடர்த மரியாதை 
முடிந்து, வீடுதிரும்பிய கேதாரி தன்‌ மனைவியிடம்‌ ஒரு 
வார்த்தையும்‌ பேசவில்லை. கோகிலமும்‌ அவன்‌ வருவதற்‌. 
குள்ளேயே, தாய்‌ என்பதற்கேற்றபடி, தன்‌ குழந்தைகளின்‌ ்‌ 
நடுவில்‌ அமைதியா யுறங்கிக்கொண்டிருந்தாள்‌. கேதாரி 
தூங்கச்‌ செல்லாமலே, பின்‌ விளையப்போவதைப்‌ பற்றி 


நிதானமாய்த்‌ தன்‌ மனதிற்குள்‌ விசாரணை செய்யலானான்‌. : 


தன்‌ ஸ்திதியையும்‌, மனப்போக்கையும்‌ பற்றி யோசிக்கும்‌ 
ட்டன ட வ கலை ந ன்‌ 






தான்‌ முன்னுக்கு வந்ததாய்த்‌ தோன்றிற்று. 
ள்ள பன்னா pi த்க்‌ 
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எனறைக்காவது ஒரு நாள்‌, தனக்கும்‌ மார்க்கண்டம்‌ 
அய்யருக்கும்‌ பெரும்‌ மனஸ்தாபம்‌ நேரிடாமற்‌ போகா 
தென்று கேதாரிக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆயினும்‌,௮து இவ்வளவு 
சீக்கிரத்திலேயே யுண்டாய்விடுமென்று அவன்‌ எதிர்பாராத 
தடன்‌, தான்‌ சாமர்த்தியமாய்‌ ஈடப்பதனால்‌ அவ்வாறு 
நேராமலே பார்த்துக்கொண்டுவிடலாமென்றும்‌ நம்பியிருர்‌ 
தான்‌. இப்பொழுது அவன்‌ டில்லி சட்டசபையின்‌ 
அங்கத்தினர்களி லொருவன்‌! அவன்‌ வயதை யெண்ணும்‌ 
பொழுது, அநேக விஷயங்களில்‌ யாவருக்கும்‌ முற்பட்டுச்‌ 
சென்றவனென்றே சொல்லவேண்டும்‌. ஓர்‌ அபாயகரமான 
மலைமுகட்டினின்றும்‌, முதலில்‌, அவன்‌ தாண்டி அப்பால்‌ 
குதித்துப்‌, பயங்காளிகளான மற்ற வாலிபர்களுக்கு வழி 
காட்ட வேண்டியதாயிற்று. ஒருவன்‌ தலைப்பட்டு யாவருக்‌ 
கும்‌ முன்‌ செல்லுவதில்‌ பெரும்‌ புகழேற்படினும்‌, அவ்‌ 
வபசாரத்திற்குரிய சிக்ஷளு முண்டல்லவா 7 
ஸி தனக்கியற்கையான சாமர்த்தியத்துடனும்‌, துணிவுட 
னும்‌ கேதாரி அப்பெரும்‌ பள்ளத்தைத்‌ தாண்டிக்‌ குதித்து 
விட்டான்‌. ஆயினும்‌,எ திர்ப்புற மிருந்த கற்பாறையோ, கால்‌ 
வைத்து ஊன்றி நிற்கமுடியாதபடி செங்குத்தாயும்‌, வழ 
வழப்பாயு மிருக்தது. இப்பொழுது, அவனது விரோதி 
களும்‌ ஈண்பர்களும்‌ இப்பக்கத்திலிருக்து அவன்‌ மேல்‌ கற்‌ 
களை விட்டெறிய உத்தேசித் திருக்கிறார்கள்‌! நல்லது ! அவர்‌ 
கள்‌ அப்படியே எறியட்டும்‌! நான்கு பக்கமும்‌ இசைந்து 
... இடக்கும்‌. அர்நிர்தைமொ ழிகளாயெ கற்களைப்‌ பொறுமை 
ஞ்‌ ந த்தது விழை மதிக்‌ அவர்க 
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கொண்டிருக்கும்பொழு து, கோகிலம்‌ படுக்கையிற்‌ புரண்ட 
படியே தூக்கத்தில்‌ என்னவோ முணுமுணுக்க, அவன்‌ 
எழுந்‌ துட்கார்ந்‌ து கவனில்கலானான்‌. காற்று, மேக மொன்று 
மில்லாமல்‌, சந்திரன்‌ வானத்தில்‌ நிஷ்களங்கமாய்ப்‌ பிரகா 
இத்‌ துக்கொண்டிருக்தான்‌. தான்‌ பேரானந்தமுற்றிருக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌, தீங்கன்னதென்று தெளிவா யறியாமலே பயம்‌ 
கொள்ளவேண்டியிருப்பதை யெண்ணிக்‌ கேதாரி கோபம்‌ 
கொண்டான்‌. எல்லாம்‌, பொழுமையினால்‌, மார்க்கண்டம்‌ 
அய்யர்‌ செய்த விஷமவேலையே யொழிய வேறல்ல! கேதாரி 
யை அ௮லக்ூியமா யெண்ணி விளையா டமுடியா தென்பதைச்‌ 
சக்கரமே அவரும்‌ அறிந்துகொள்ளட்டம்‌!- இவ்வண்ணம்‌ 
யோசித்துவிட்கெ கேதாரி இனித்‌ தாங்குவோமென்று 
அமைதியாய்ப்‌ படுத்‌ தக்கொண்டான்‌. ஆயினும்‌, அவனால்‌ 
தூங்க முடியவில்லை. எனெனில்‌, அன்‌ மாலை ஈடந்த விருந்‌ 
இல்‌ சாப்பாடு பலமாயிருந்ததுடன்‌, அவன்‌ உள்ளத்திலும்‌ 
சிந்தை குடிகொண்டிருந்த. போதாக்‌ குறைக்கு மார்க்‌ 
கண்டம்‌ அய்யர்‌ வஞ்சகமாய்‌ அவன்‌ மன இல்‌ பெரும்‌ கலக்‌. 
கத்தை யுண்பெண்ணி விட்டார்‌. 

கெட்ட கனவு கண்டவள்போல்‌ கோலம்‌ மீண்டும்‌. 


உறக்கத்தில்‌ ஏதோ முணுமுணுக்க, இனியும்‌ பேசாமலிறாக்க ன்‌ 
ர்க டு. அவள்‌ னா! “கோடி. 














மாக றவ ண்மன்‌ 
ததா அல்ட்டேன்‌. ச்‌ 
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போகவில்லை. என்‌ செலவைக்‌ குறைத்து இனிக்‌ கணக்காய்ச்‌ 
செலவழித்து, எப்படியாவது சிறிது பணம்‌ சேர்ப்பேன்‌ 
கோலெம்‌, கண்ணே ! உனக்கு உடம்பு என்ன செய்‌ 


கின்றது ?”” என்று கேட்க, 


கற்கள்‌ வம்‌ துவிட்டீர்களா! ஓப்‌ பாமுது இரவு 
மணி என்ன ? இப்பொழுதுதான்‌ நான்‌ ஒரு பயங்காமான 
கனவு கண்டேன்‌. பொழு தவிடிய ஜாம கேரமாயிருக்தால்‌, 
அத பலித்துவிடு மென்பார்கள்‌ ! உங்களைப்‌ ப 
ஐயோ ! என்ன கொடிய கனவு ! ஜாக்கரதையாயிருங்கள்‌!”்‌ 
என்றாள்‌ கோலம்‌. 


“என்ன கனவு அதா? என்னிடம்சொல்‌, கோகிலம்‌! 
நான்‌ பயங்காளி யல்ல. '--கேதாரி அவள தலையைத்‌ தன மடி 
மீது வைத்து, அவளது, கண்ணீரால்‌ நனைந்த கண்களையும்‌ 
த தான்‌. | 


“அறு வம்‌ பயங்கரமாயிருந்தது. ஒரு செங்குத்‌ 
தான மலைமீது ஏறும்படி கூறப்பட்டு, நீங்கள்‌ ஏறியதும்‌, அங்‌ 
கருர்‌ றெஈதியோடுகூடிய பெரும்‌ பள்ளத்தைத்‌ தாண்டி 
- அப்பால்‌ உங்களைக்‌ குதித்துச்செல்லும்படி கூறுஇன்ளார்கள்‌. 
ப முதலில்‌. பல ஜனங்கள்‌ கும்பலாய்‌ ஒன்றுகூடி, இரைச்சலிட்டு 

- உங்களைக்‌ கு.தாலலப்‌ படுத்த, நீங்களும்‌ ஓ ஓர்‌ பறவைபோல்‌ | 
ள்‌ | யானி குதித்து க பள்கதும்‌ செல்அகின்றிர்‌ 
ள்‌ | 


ச்‌ வள்‌ & 
ன்‌ 
ஸ்‌ 


கள்‌! உங்களுடன்‌ க்‌ நின்றவர்கள்‌, அவ்வாறு, 


1 


அத 


ந்‌ 2, ம்‌ தாண்டிக்‌ குதிக்கவில்லை யாதலால்‌, - 
ந ப்ப யதே. யாயிற்று. அயினும்‌, ' கத்தும்‌ ட்‌ 
்‌ சிறி சுற்ற, பட வக்கு வ, ்‌ 
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நின்றவர்கள்‌ அதை ஊன்றியவிடத்தினின்‌ றும்‌ பெயர்க்கவே, 
வேடிக்கை பார்த்திருந்த ஜனங்களும்‌ உங்கள்‌ முதுகில்‌ 
கற்களை விட்டெறிகன்றார்கள்‌ ! பிடித்துத்‌ தள்ளப்பட்டு, 
தலை ழோய்‌ நீங்கள்‌ ஒவென்று கத்திக்கொண்டு, மலத்தாழ்‌ 
வரைகளில்‌ அடர்ந்து வளர்ந்திருக்கும்‌ மரங்களுக்‌ கடையில்‌ 
மறைந்திருக்கும்‌ நதியில்‌ விழும்‌ சப்தம்மட்டும்‌ எனக்குக்‌ 
கேட்னெறது! உங்களை யப்புறம்‌ காணவில்லை! உடனே 
நான்‌ அலறி விழித்துக்கொண்டதும்‌, உங்களைக்‌ கண்டு, 
கேவலம்‌ சனவென்று தேறுதலடைகின்றேன்‌ !'' என்று. 
கூறிக்‌, கண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌ வழக்கமற்ற கோகிலம்‌ சிற குழந்‌ 
தையைப்போல்‌ விம்மி விம்மி அழலானாள்‌. 

“ஒன்‌ அமில்லை! கோகிலம்‌, பயப்படாதே! வெறும்‌ 
கனவுதானே!'” என்றான்‌ கேதாரி. ஆயினும்‌ அவனுடம்பு 
நடுங்கிற்று, 

“இப்பொழுது மணி என்ன ல்‌ 

“மூன்று மணி. பொழுதுவிடிய இன்னும்‌ இரண்டு 
மணி ரோமிருக்கன்றது. ' 

“ஐயோ! அப்படியாயின்‌ அது நிச்சயம்‌ பலித்து 
விடும்‌! ஜாக்ரெதையாயிருங்கள்‌ ! ஏதோ ஒரு பெரும்‌ 
ஆஇபத்து--எனன மானக்குறைவோ, இழிவோ, அல்லது 
உயிருக்கு அபாயமோ உங்களுக்கு நேரிடப்போகின்றது.. 
இது நிச்சயம்‌! நான்‌ ஜோசிய எதிந்தவருவட்க்‌ பெண்‌... 
கு பிறந்தது வீணல்ல!'' ட்‌ 

“அப்படியெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ வராது! வயிற்றும்‌ | 
கோளாறினால்‌ நீ கண்ட ஓர்‌ கெட்ட கனவே யொழிய, ௮ தூ. 





ந்த்‌ gt நாட்களாக. மல்‌ உடம்‌. 


41] கனவு | 311 


"கொள்ளவேண்டும்‌! நாளையதினம்‌ டாக்டரைக்‌ கூப்பிட்டு 
உன்னைப்பார்க்கச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. தற்கால நாகரீகமான அ 
இல்லற வாழ்க்கையை இனிது நடத்த, இதுகாறும்‌, எனக்‌ 
குப்‌ போதில்லாமற்‌ செய்துவிட்டது. இனி நான்‌ அவ 
வண்ணமில்லாமல்‌ உன்‌ பக்கத்திலேயே இருப்பேன்‌!'' 


“என்‌ வலதுகண்‌ எவ்வாறு அடிக்கன்றது, பாருங்கள்‌! 


அது கெடுதலுக்கு அறிகுறியே. தெய்வமே! குழந்தைகளை 
யும்‌ எங்களையும்‌ காப்பாற்று!'' கோலத்தின்‌ கண்களினின்‌ 
ஹம்‌ தாரை தாரையாய்க்‌ கண்ணீர்‌ பெருக, பொய்த்தேறு 
தல்கள்‌ கூறிக்கொண்டிருக்க கேதாரியால்‌ இனி முடியவில்லை. 
உள்ளுக்குள்‌ அவன்‌ இருதயமும்‌ அழுது நைர துகொண் 
... டிருந்தது. மனவுறுதி யுள்ளவர்களுக்குக்‌ கண்ணால்‌ நீர்வடிப்‌ 
ப.து அதிகப்படியே யாயினும்‌, உள்ளத்தில்‌ ஊற்றுப்போல்‌ 
மிதமிஞ்சிப்‌ பெருயெ நீர்‌ கரையுடைத்துச்‌ செல்லாதபடி 


வற்றடிக்க, கேதாரி கண்மடை திறந்தான்‌. கண்ணீர்‌ வடிப்‌ 
ப்துபோல்‌ மனிதனை ஆறுதலுறச்‌ செய்வது இவ்வுலகில்‌ 
வேறொன்‌ அமில்லை. ஒருவரை யொருவர்‌ அன்புடன்‌ தழுவி 
யதால்‌ வரும்‌ மனேதிடத்தையும்‌, தேறுதலையும்‌ பெற்று, 
அவர்கள்‌ அணைந்தவாறே அரைமணி நேரத்தில்‌ ஆழ்ந்து 
உறங்கிவிட்டனர்‌. 


r 
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அணையம்‌ விளக்கு. 


நாகலாபுரம்‌ மலையில்‌ வாழ்ந்துவந்த நாற்ற. க்கணம்‌. 
கான களவர்களைச்‌ சாதாரணக்‌ குடிகளாகச்‌ செய்வதும்‌, 
அவாளை வயிற்றப்‌ பிழைப்புக்கு வழி ஏற்படுத்துவதமான 
கடின வேலையை மேற்கொண்டு, ராமு சென்னைக்குத்‌ திரும்‌ 


யோசனையை 


பினான்‌. கவர்மெண்டார்‌ தனது நூதனமான 
ஏற்றுக்கொள்வார்க ளென்று அவனுக்கு அதித நம்பிக்கை: 
யில்லை. அயினும்‌, தெய்வா னமாய்க்‌ காடெல்‌ அரைக்கு அவ்‌ 
னிடமிருந்த பூர்ணமஇஅப்பினாலும்‌, விசுவாசத்தினாலும்‌. 
அவன்‌ காரியம்‌ ஜயமடைர்‌ அவிட்ட த. பொ அஜன ௪. 
மும்‌, பத்திரிகைகளும்‌ அவனது லோகோபகாரச்‌ செயல்‌ 
களை இனிது பாராட்டலாயின. கனம்பொருந்திய சகவானர்‌ 


துரையவர்களும்‌, கேவலம்‌ பேராசை பிடித்தோர்‌, பணம்‌. 
படைத்தோர்‌, மேல்விழுந்து பிடுங்குபவர்‌ இவர்களின்‌ ' 
பொருட்டு அரசியல்‌ நடத்துவதற்குப்‌ பதிலாக, எளிய ்‌ 


ஜனங்களுக்கு நீடித்த வோர்‌ ஈன்மை புரிந்து, தனது முறை. 
யான ஜந்து வருஷகாலத்தைச்‌ நெப்படையச்செம்ய்‌ _ 


நேர்ந்ததை யெண்ணிக களிப்புற்றார்‌. 





RO ராமு ன 1 சென்‌ ன்று கொண்‌ வ 
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யைவிட்டு ஓடிவிட்டான்‌ !”” என்று கூறிக்கொண்டிருந்தது 
அகஸ்மாத்தாய்‌ அவன்‌ காதுகளில்‌ விழுந்தது. தன்‌ 
சொர்த வேலையில்‌ முழுஇயிருக்கும்பொழுதும்‌, நிதான 
மற்ற வாழ்வையுடைய கேதாரி, ஆற்றின்‌ நடுச்சுழலிற்‌ 
பாய்ந்ததுபோல்‌, இப்பொழுது துன்பத்தி லடிபட்டி ருக்‌ 
இரானென்ற௮ அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. சட்ட சபையின்‌ ௮ங 
கத்தினர்களி லொருவனாய்‌ அவன்‌ தேர்ந்தெடுஃ்கப்பட்‌ 
டதையும்‌, அதற்குப்பின்‌ அவனைக்‌ கெளரவிக்கும்பொருட்டுி 
நடந்த மரியாதைகளையும்‌ பத்திரிகைகளினின்‌ றும்‌ ராமு 
படித்தறிர்துசொண்டான்‌. பிறகு அவனது “எலெக்‌ 

ஷனை'' இல்லை யென்றாக்குவதற்குப்‌ பிராது செய்யப்பட்‌ 
ட அம்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியவா, கேதாரியின்‌ தாதிருஷ்ட 
டத்தை யெண்ணிப்‌ பரிதபித்தா னாயினும்‌, முடிவில்‌ அவனே 
வெற்றியடைச்‌ அவிடுவானென்‌ ற நம்பினான்‌. அவன்‌ 
சென்னையினின்‌ றும்‌ ஓடிவிட்டானென்ற செய்தி இப்‌ 
சொழுத காதிற்படவே, கோகிலத்தைப்‌ பற்றியும்‌, அவள்‌ 
குழந்தைகளைப்‌ பற்றியும்‌ அவனுக்கு எண்ணமுண்டாயிற்று. 
உடனே அவர்களைப்‌ போய்ப்பார்த்து வருவதென்று தீர்‌ 
- மானித்துக்கொண்டான்‌. அச்சமயம்‌ சமாசாரப்‌ பத்திரிகை 
கள்‌ விற்கும்‌ பையனொருவன்‌ அன்றுமாலை வெளிவந்த 
“ஹிர்து'' பத்திரிகையைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
்‌ உரத்த குரலில்‌. கூவ, அவனிடம்‌ ராமு ஓரணா காசை விட்‌ 
a, வற்றி ல்க வ சிகண்‌ உரன்‌ 
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ளப்பட்ட அ. நியாயத்தவருக ஜனங்களைக்‌ கெடுத்‌ துப்‌ பணம்‌ 
கொடுத்துத்‌ தன்பக்கம்‌ சேரச்செய்த பெருங்குற்றங்கள்‌ 
அவர்மீது சாட்டப்பட்டிருக்க்றன!'' என்றிருந்ததைக்‌ 
காணவும்‌, அதனடியில்‌ விவாமாய்க்‌ கண்ட விஷயங்களை 
மேலே படிக்க மனமொப்பாமல்‌, மைலாப்பூர மாடவீ தியி 


லிருந்த கேதாரியின்‌ வீட்டை ரோக்கி விரைந்‌ துசென்றான்‌. 


கடற்கரையில்‌ கேட்ட வம்பு பொய்யாகவில்லை. தனக்கு 
விரோதமாகச்‌ செய்யப்பட்ட பிராதில்‌, என்ன தீர்ப்பாகு 
மென்பதை கேதாரி முதலிலேயே எதிர்பார்த்துவிட்டான. 
ஏனெனில்‌ கோர்ட்டினுள்ளாவது, அல்லது கோர்ட்டுக்கு 
வெளியிலாவது, வேறு மேல்யோசனைகள்‌. ஏதாவது அவன்‌ 
செய்யக்‌ கிளம்பும்‌ ஒவ்வொரு சமயமும்‌ அவனுக்கு அப 
ஜயமே யுண்டாயிற்ற. ஆனால்‌, அவனைத்‌ தோற்கடித்தவர்‌ 
கள்‌, தங்கள்‌ புத்தியின்‌ பிரபாவத்தாலும்‌, சீலத்தின்‌ பெரு 
மையாலு மின்றி, ஏராளமான பொருளுதவியினாலேயே 
அவ்வாறு வெற்றிபெற்றவராயினர்‌. அவன்‌ கையிலிருக்‌. 
தாலும்‌, அல்லது அவன்‌ உழைப்பையும்‌, இனி வரப்‌ 
போகும்‌ வரும்படியையும்‌ ஈம்பிப்பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ உடனாக 
யாராவது கொடுப்பார்களாகில்‌, இனியும்‌ அவன்‌ வெற்றி 
யடைந்த, இவ்வபவாதத்தினின்றும்‌ மீண்டு, தன்‌ நன்னடக்‌ 
கையை நிலைநாட்டியதற்காக, மீண்டும்‌, புதிதாய்‌ விருந்து. 
களும்‌ பெறுவது நிச்சயமன்றோ ! கேவலம்‌ தன்‌ சாமர்த்‌ ப 
இயத்தினாலும்‌,தைரியத்தினாலும்‌, எளியவனொருவன்‌ செல்வ i 
வந்தனாகலாம்‌. ஆயினும்‌, ௮வவாறு ஐசுவரியமுள்ளவர்‌ த 
களி லொருவனாகிய அம்‌, தான இதுகாறும்‌ தேயன்றுவந்த 
வழிகளை அவன்‌ மாற்றிவிடவேண்டும்‌. வெற்‌, க்குப்‌ 
பணமே கண்டா” வவ ன்‌ த்த 
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அன்றிரவு தாகுர்தாஸ்‌ மாளிகையின்‌ மேலுப்பரிகை 
பிற்‌ படிந்த நிலவு, கேதாரியின்‌ மனதை மெளனமான தத்‌ 
அவ விசாரணையிற்‌ திருப்பிவிட்டது. மார்க்கண்டம்‌ அய்யா 
கூறியது உண்மையானால்‌, தனக்கு நேர்‌ விரோதமான 
வழியைப்‌ பின்பற்றி ராமுவும்‌ முன்னுக்கு வந்தே யிருக்க 
வேண்டும்‌ ! ிலவற்றிற்காக நாம்‌ ஈமது முழுபலத்‌ 
துடனும்‌, அக்செகத்‌ தூடனும்‌, வருஷக்‌ கரைக்காகப்‌ பாடுபடு 
இன்றேம்‌. ஈமது விருப்பம்‌ அனேகமாய்‌ நிறைவேறும்‌ 
தருணத்தில்‌, விதிவசத்தால்‌, மேகத்தால்‌ மறைப்புண்‌ 
டஅபோல்‌, ஈமது மகிழ்ச்சி யாவும்‌ கண்ணீரில்‌ கரைந்து 
போக, இதுபரியந்தம்‌ நாம்‌ பாடுபட்டது உள்பட அனைத்‌ 
தும்‌ சாரமற்ற தாதின்றது! தங்கமானது அளவுக்குமிஞ்சி 
'செம்புகலக்கப்‌ பெற்றதுபோல்‌ ஆக, வெகு காம்பீர்யத்‌ 
அடன்‌ எழுந்த அலையும்‌, அதிகமாய்‌ மேலெழும்பியதால்‌) 
கரையில்‌ மோதிச்‌ தெறுண்டுபோகவேண்டியதேயல்லவா? 

இவ்வாறான தத்‌அவ விசாரணையும்‌ மனச்சோர்வும்‌ ஒரு 
பக்கமிருக்க, அவை யாவற்றிற்கும்‌ அடியில்‌ இருபதினாயிசம்‌ 
ரூபாய்‌ கடன்‌, களிப்பாறைபோல்‌ டெயாக்கமுடியாமல்‌ கிடப்‌ 
பதைக்‌ கேதாரி கண்டான்‌. மேல்‌ மண்ணினுடைய வளத்தி 
னால்‌ செடி சீம்செத்திலேயே மலரெடுத்திருப்பினும்‌, அடியி 
லிருந்த களிமண்ணைப்‌ பெயர்த்தாலொழிய, வோ ௮ திக 
ஆழம்‌ கீழே இறங்குவதற்ல்லை. அதைப்‌ பெயர்த்துவிட 


.-லாமென்று அவன்‌ எண்ணியிருக்கும்‌ பொழுது, அவனது 


மண்வெட்டியும்‌, கோடாரியும்‌ அவன்‌ ஈண்பர்களால்‌ அப 
_.கரிக்கப்பட்டுப்போயின ! வெறுங்‌ கைகளைக்கொண்டு வேலை 
செய்வது முற்றிலும்‌ அசாத்தியமாகவே, கேதாரியின்‌ 





ட ப மனது. ஓர்‌ உண்மைத்‌. தோழனை நாடி ஆவல்கொள்ளத்‌ 







லையில்‌ திடீரென்று ஓர்‌ உறுதி பிறக்க, 
6] த ன்னு a சரண 
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மடைவதென்று நிச்சயித்தக்கொண்டான்‌. முன்பொரு 
தாம்‌ சென்னை இரிஸ்டியன்‌ காலேஜில்‌ சேரும்பொருட்டு 
இருவரும்‌ சென்றபொழுது, வகுப்பிற்கு வெளியே துணை 
யற்றுத்‌ தனியாய்‌ நின்ற கேதாரி தன்‌ வரலாற்றை ராமு. 
விடம்‌ கூறியவாறே, இப்பொழுதும்‌ எடுத்துரைத்து அவன்‌ 
மன்னிப்பைப்‌ பெற வேண்டினான்‌. ஆகவே, கன்‌ நண்பன்‌ 
சென்னையிலேயே யிருப்பதை யறியாமல்‌ கேதாரி அவனைத்‌. 
தேடிச்‌ செல்லலானான்‌. 


வெகு நேர்த்தியான கேதாரியின்‌ வீட்டை யணுஃ, 
ராமு படியேறும்பொழுது மாலை ஆறுமணி யாயிருந்த து. 
சாயங்காலத்து மிருதுவான மஞ்சள்‌ வெயிலில்‌, கோவில்‌, . 
குளம்‌, தெரு யாவும்‌ மூழுஇக்கிடந்‌ சன. கபாலீசுவரரின்‌ 
தீபாராதனை மணி அடித்துக்கொண்டிருந்த அ: கோவிலும்‌, 
குளமும்‌ ஈடுவில்‌ விளங்க, ஈான்கு ன்ட்‌ வீ திகள்‌ காணப்‌ 
பட்டன. மேனி முழுவதும்‌ வைரத்தினால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பெற்றவர்களாய்‌, விதவிதமான வர்ணப்பட்டாடைகளணி 
ந்து சீமாட்டிகள்‌, விலையுயர்ந்த டெ 5 மோட்டராகளில்‌, . 
ஆயாசத்துடன்‌ உல்லாசமாய்ச்‌ சாய்ந்து, இங்கு ம i 


சென்றுகொண்டிருக்‌ தனர்‌. அங்குள்ள கல்லிலும்‌ மண்ணி 










௮ங்கூடச்‌ ட்டம்‌ வைபவம்‌ ள்‌ அற. 2 


“சச இல ட்ரம்‌ விச! ர | 
களந்று: அவ்விடம்‌ இர்‌ சப்போட்‌. OO 
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லொன்றாய்க்‌ காணப்பட்டது. படியேறியதும்‌, கேதாரியைப்‌ 
பற்றித்‌ தான்‌ கேள்விப்பட்டது தவறோ, அல்லது அவன்‌ 
வீடென்றெண்ணி வேறு வீட்டில்‌ அழைந்தோமோ 
வென்ற ராழுவுக்குச்‌ சந்தேக முதித்தத. ஆலை, வீட்டு 
வாயிலில்‌ கேதாரியின்‌ பெயர்‌ பித்தளை எழுத்‌ அக்களில்‌ 
பளபளவென்று பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்க, அவன உட்‌ 
கார்ந்து வேலைசெய்யும்‌ அறையும்‌, கருங்காலி மாத்தில்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட ௮அநேலஃவித நாற்காலி மேஜைகளும்‌, உயாந்த புஸ்‌ 
தம வரிசைகளடர்ந்த பீரோக்களும்‌ நிறை, தொ ழிலபி 
விருத்தி அதிக முள்ளவனென்பதை நன்கு விளக்கிற்ற.பா தி 
திறந்திருந்த முன்‌ கதவின்‌ வழியாய்‌ ராமு உள்ளே உற்று 
'ரோக்கிப்‌ பிறகு தன்னையும்‌ சோக்கிக்கொண்டான்‌. தான்‌ 
அணிந்திருந்த உடை அவ்வளவு உயர்ந்ததா யில்லா மலிருக்‌ 
கவே, அப்படிப்பட்ட விடத்திற்‌ காணப்பவெதற்குத்‌ 
தகுதியற்றவனென எண்ணலானான்‌. கொடிபோல்‌ மெல்‌. 
லிய உயர்ந்த உருவமும்‌, அன்பு தழைத்த உள்ளத்தை 
... வெளியிடும்‌ இனிய கண்களுமுடைய ஓர்‌ பெண்மணி பத்து 
வயதுள்ள ஒரு சிறு பெண்ணுக்குத்‌ தலைவாரிப்‌ பின்னிக்‌ 
ல கொண்டிருக்தாள்‌. இரண்டு, மூன்ற! அழயெ சிறுவர்கள்‌ 
அவளைச்‌ சுற்றி உட்கார்ந்திருக்க, யாவரிலும்‌ இறியதாய்க்‌ 


(4! 


ட 


ஒரு பெண்குழந்தை, தான்‌ சொல்வதைக்‌ 
- கேட்கவேண்டுமென்று, பின்புறம்‌ நின்று அவள்‌ முத 
டித்து ரத்த ர்கள்‌, வர்‌ று திலகம்‌ ல்‌ 
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ஆயினும்‌, நெடு சாட்களாய்விட்டதால்‌, அத்தெளிவற்ற: 
ஞாபகம்‌ முற்றிலும்‌ அழிந்‌ தபோக, இப்பொழுது அவளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌, வசந்த காலத்தில்‌, காய்ந்தபுல்‌ மறுபடியும்‌. 
பசுமையாய்க்‌ கிளம்புவ துபோல்‌, அவனுள்ளத்தில்‌ அர்‌ 
நினைவு மீண்டும்‌ தெளிவுகொண்டு பிறந்தது. இவ்வள வு 
ஆடம்பரத்தின்‌ மத்தியிலும்‌ அவள்‌ சாதாரணமான அடை 
யணிந்து, சாதாரண வேலையே செய்துகொண்டிருக்‌ ததைக்‌ 
காண, ராமுவுக்குச்‌ சசக்தோஷமுண்டாயிற்ற. எனெனில்‌, 
கேதாரியின்‌ மனைவி, பருத்த சரீ ரமுடையவளாய்‌, உயர்ந்த 
பச்சைப்‌ பட்டாடை யணிக்‌ சோந்த விழிகளுடன்‌ புஸ்த 
கமும்‌ கையுமாய்‌, சாய்வு நாற்காலியில்‌ படுத்திருப்பா 
ளென்று அவன்‌ எண்ணியிருந்தான்‌. தனது யோசனைகளி 
லும்‌, தன்‌ குழந்தைகளின்‌ மீதுமே முற்றிலும்‌ கவனம்‌ 
செலுத்திய கோகிலம்‌, வேற்றருவமொன்று வாயிற்படியில்‌ 
நின்‌ ற! மறைப்பதை உணரவில்லை. மாதர்களி னெதிரில்‌, 
எப்பொழுதும்‌, ஆழ்ச்த, இனிமை துவனிக்கும்‌ அரிய கூரல்‌ 
படைத்த ராமு; “கேதாரி, விட்டிலிருக்கிராரா ப கறு. 
(அடகு, தலைநிமிரா மலே கோகிலம்‌, ்‌“இல்லை!'' யென்று பது 
லுரைத்தாள்‌. அவள வனப்பு வாய்ந்த தோற்றத்தையும்‌, 
தாழ்ந்த கண்ணிமைகளின்‌ அழகையுங்‌ கண்டு இறிது மயங்‌ 
இயவனாய்‌ ராமு ஒரு நிமிஷம்‌ நின்றான்‌. அவன்‌ போய்‌ 
விட்டானா வென்றறிய கோகிலத்தின்‌ தலை தானாகவே சற்று 
நிமிர, அவர்களிருவர்‌ கண்களும்‌ ஒன்றுபட்டன. உடனே 
ராமு திரும்பி வீதியி லிறங்கனான்‌. சூரியனது செங்கதிர்‌ 
களினால்‌ ஸ்பரிசிக்கப்பட்ட தாமரை போலும்‌, திரண்டு 
வடிவுகொண்ட கனவுடோ லும்‌ ஓர்‌ அறிவுணர்ச்சி ல்‌ 


தின்‌ சரீரத்தினுள்‌ பரவியது. அநேக வருஷங்களுக்கு 42. ர்‌. 


தன்‌ விவாஹதினத்தன்ற, ர்க a 
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ளாகையால்‌, அவன்‌ முகம்‌ அவளுக்குச்‌ சரியாய்‌ ஞாபக 


மில்லை. சுவற்றில்‌ மாட்டப்பட்டுத்‌ தொங்கெகொண் 


டிருந்த ராமுவின்‌ படத்தை நோக்கினாள்‌. தனது கணவ 


னுக்கு அவன்‌ செய்த பேருதவிகளுக்காஃ, நன்றி யறித: 


௮டன்‌, தன்‌ கண்மலர்கமொண்டு அப்படத்தை அவள அரசு 


சிக்காத நாளில்லை ! அவ்வுருவமும்‌ அவள்‌ மனதில்‌ நன்‌ 


றெய்ப்‌ பதிந்திருந்த அ. ஸ்திரீகளின்‌ இயற்கைப்படி. ராமுவை 
ஒரு க்ஷணத்தில்‌ அடையாளம்‌ கண்டுகொண்ட கோலைம்‌,. 
உடனே எழுந்து, “இப்பொழுது வர்‌ துவிட்டுப்‌ போனாரே, 


அந்த மாமாவை ஓடிப்போய்‌ இங்கு அழைத்து வா!'' என்று 
தன்‌ மூத்த மகளை எவிளை. அவ்வாறே அப்பெண்‌ 


போய்க்‌ கூப்பிட, சிறிது அச்சரியமுற்ற ராமுவும்‌ மகிழ்வு 


பூத்த உள்ளத்துடன்‌ திரும்பி வந்தான்‌: கோகிலம்‌ அவன்‌ 


ன்‌ வந்து நமஸ்கரித்தாள்‌. அவள்‌ செய்கையைகல்‌ காணா 
அ த்‌ 


வியப்பினால்‌ அவனுக்குத்‌ தன்‌ கண்களையே நம்பமுடியவில்லை. 
“ரன்‌ லஜ்ஜை யறறவளாகத்‌ தங்களுக்குத்‌ தோன்றி 


னால்‌, மன்னிக்க வேண்டுகிறேன்‌!" என்றாள்‌ கோகிலம்‌ 
“எங்களுக்குற்றிருக்கும்‌ இக்கஷ்ட காலத்தில்‌, உடன்‌ 
பிறந்த சகோதரன்‌ போன்ற, ஓர்‌ உண்மை ஈண்பரைக்‌ கபா 
லீசுவார்‌ எங்கள்பொருட்‌ அனுப்பியிருக்கறா ரென்று 
தோன்றுகிறது! என்‌ ஊணவர்‌ இவ்விடம்‌ விட்டுச்‌ சென்று 


மூன்று நாட்களாகன்றன. எங்கு சென்றிருக்ளொரென்று. 


எனக்குத்‌ தெரியாது. இக்குழந்தைகள்‌,-- 


“கோகிலம்‌, எழுந்திரு! என்னை இன்னானென எவ்‌: 


th வண்ணம்‌, அறிந்து கொண்டாய்‌!” 


“அதோ சுவற்றில்‌ தொங்கும்‌ தங்கள்‌ உருவப்படம்‌. a 
இருதயத்தில்‌ எழுதப்பெந்ததபோல்‌ பதிந்து டெக்‌. ..... 
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விஷயத்தில்‌ மிகவும்‌ ஈன்றிமறந்தவரா யிருந்தார்‌. அனால்‌, 
இப்பொழு; 

'“உங்களுக்குற்ற இடர்‌ யாது, கோலெம்‌? நான்சென்ற 
தடவை சென்னைக்கு வர்திருந்தபொமுது, கேதாரியின்‌ 
பெயர்‌, பிரதானமாய்‌, மிகவும்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றல்லவோ 
விளங்கிக்கொண்டிருந்தது ! சட்ட சபைக்கு அபேச்ஷக 
கை நின்றதுகான்‌ அவனை நேர்வழியினின்றம்‌ பிறழச்‌ 
செய்து, பெரும்‌ கேடும்‌ விளைத்ததென்று நினைக்கின்றேன்‌!” 

“வெகு நாட்களுக்கு முன்‌ உங்களை விட்டுப்‌ பிரிந்த 
"தோஷமே, முற்றி, இவ்வண்ண மாயிற்றேயொழிய வேறல்ல, 
'மேம்பதவியிற்‌ பேராசையுற்று, எதற்கும்‌ அணிந்தவராய்‌, 
வந்த வரும்படியை யெல்லாம்‌ செலவழித்ததுடன்‌ , அதைச்‌ 
சரியெனக்‌ கூறுவதற்கு வேண்டிய நியாயங்களும்‌ கற்பிப்‌ 
யவரானார்‌!' த்‌ டப பக வஸ்‌ கல்வியறிவு ட 
விளங்குவது ராமுவின்‌ மனதில்‌ பதிந்தது. ப ப | 

எங்களுக்குப்‌ பேருபகாரியான தங்களிடம்‌ முழு 
வரலாற்றையும்‌ எடுத்துக்கூறி, என்‌ மனம்‌, உளளம்‌ இரண்‌ 0 
டிற்கும்‌ சற்று! நிம்மதியளில த விரும்புகிறேன்‌. உடன்‌. 
பிறந்த சகோதரன்போல்‌ என்னிடம்‌ அன்பு பாராட்ட 6 
வேண்டும்‌! இன்றிரவு இவ்விடமே யிருங்கள்‌ ! என்‌ கணவர்‌ ன 
வக்சவர்களை யுபசரிக்கும்‌ மனதுடையவரா தலால்‌, நமக்குத்‌. i 
தெரியாத தெய்வீக சக்தியொன்று அவரிடம்‌ இச்செய்தி 
யைக்‌ கூறி, ஒருமணி நேரத்திற்குள்‌ அவரை இங்கு ஒரு 
வேளை க்‌ ர்க்‌ செய்யலாம்‌ நக்‌ ர 


0 எ அள்‌ ரில ஒர கரத, 


ள்‌ பு 
ல ப்ஹ்ூ ஸ்து த்‌ 
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கூத்‌ தெரியா திருக்கலாம்‌. உன்‌ ஜாதகத்தைக்‌ கண்டதும்‌, 
எதோ ஒரு சூக்ஷமதிருஷ்டி பெற்றவனாய்‌, நான்தான்‌ 
உன்னைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்படி இத்தா கிலிய்டம்‌ கூறியவன்‌.” ' 
“அது எனக்குத்‌ ப என்று கோகிலம்‌ சிறிது 
வெட்கத்துடன்‌ கூறினாள்‌. “இன்றிரவு, என்னை மதித்து, 
இங்கேயே சாப்பிடவேண்டும்‌. அவரில்லையே யென்று நீங்‌ 


கள்‌ யோடிக்கவேண்டாம்‌. நான 


“இல்லை! கோகிலம்‌! அந்த யோசனை யொன்‌ மில்லை. 
நாளைக்காலை ஜான௫யையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு இங்கு 
வருகின்றேன்‌. உன்னுடன்‌ அநேக விஷயங்கள்‌ பேசவேண்‌ 
டும்‌. ஜானி இன்றிரவு இவ்வூருக்கு வந்துவிடுவாள்‌. 
அவளை யழைத்‌ தவர ஆளனுப்பியிருக்கிறேன்‌. இங்கு ஒரு. 
ளித்த இருப்பாள்‌. ஏழுமணி ரயிலில்‌" 

“அப்படியானால்‌, மோட்டாரை ஸ்டேஷனுக்கு அனுங்ி, 
சிவனை நேராக இங்கழைத்து வந்துவிடச்‌ சொல்லு 

ல்லும்‌ 
....... “அம்மாமிக்கு எத்தனை  குழர்தைகளென்று மாமா 

வைக்‌ கேள்‌, அம்மா!” என்ற ராமுவைப்‌ போய்‌ அழைத்து 

வி சிறுமி கேட்க, 

டது “சான்‌. கேட்க வன்னியை அவள்‌ கேட்டுவிட 

டாள்‌!” என்றாள்‌. கோலம்‌. | 
தல்‌ “ஒரு. பெண்ணும்‌, ஒரு. டட என்றான்‌ ராமு, 
Me சச ற்மிலின்‌. கன்னத்தில்‌ வேடிக்கையாய்க்‌ கிள்ளிக்‌ ்‌. 
னொ ண்டே. ரக்த கித்‌ ம்‌ கை ்‌ ்‌ ல. 
- கொட்டிச்‌. சந்தே கதித்தணன் டு “ண்டி புன்ட மக்கல்‌ க இ 
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விடும்படி. கூறினால்‌, ஜட்கா வைத்‌ க்கொண்டு வந்துவிட 
வாள்‌. எங்களுக்கு வழக்கந்தான்‌!--”' ப 

டவ்‌ துதற படட, என்‌ கூடாது? அது 
வும்‌ அதிக நாட்கள்‌ இங்கிருக்கப்‌ போவதில்லை ! இதுவே 
கடைசி முறையாக ஒருவேளை இருந்தாலும்‌, ஓர்‌ ஈல்ல காரி 
யத்தின்பொருட்டுச்‌ சென்றதாக எனிருக்கலாகா.த?”' 

“நீ கூறுவது மிகவும்‌ பரிதாபத்தை யுண்டுபண்ணு 
கறதே, கோலெம்‌!” 

“த்தி த்தில்‌ யாவற்றையும்‌ அதிர்துகொள்ளவீர்கள்‌; 
எங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ போய்விட்டது! ““எலெக்ஷனை ' யும்‌ 
ப வப்‌ அவருக்கு அப்புறம்‌ தலைகிளப்ப பட 


யில்லை --தான்‌ கடைசியாகக்‌ கேட்ட சமாசாரத்தை RG 
ல மக கூறவில்லை. 

“சாமான்யமான துக்கங்களும்‌; நோய்களை 
முள்ள சாந்தமான இிராமவாழ்க்கையைட்போலெ.துவு 


மில்லை. சென்னையில்‌ யாவும்‌ வீண்‌ டம்பமே. என்‌ கணவரது ்‌ 
பேராசைக்கும்‌ முடிவில்லை. அதுவே எங்கள்‌ பக்க த 
காரணமாயிற்று. ஒருநாளும்‌ த்ரி? பக்‌ அ 


நர்‌ 
ர்‌ 


அறியாதவராய்‌ விட்டார்‌! 









4 ச்‌ ட 
ல்‌ Ms ம்‌ ம த மயிர்‌ 
கூ இட ஆல்‌. ரக அதச்‌ பரட்‌ பெடி 


““திராமவாழ்க்கையே ர சால்‌ நான்‌. வ oA 
லெண்ணிய அடன்‌, அவ்வாறே வெளியிட்டுக்‌ கூறியுமிரு 
இன்றேன்‌:. ஆயினும்‌, கோகிலம்‌, நீ மதக 
கேதாரி இயற்கையில்‌ உயர்ந்த குணமுடையவன்‌. 
ரன்றே அவனைக்‌ கெடுத்‌ பத்க்‌ ad. 
த ர்‌ 
ட... “அதற்குக்‌ காலம்‌ சடர்‌ அலிட்டது: ்‌ 
அன்ளுக்கு ர்‌ நீங்கள்‌ £ ர்‌ இங்குவர் கருக்க 
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டிருக்கும்பொழுஅ, வெளியில்‌ மோட்டார்‌ வந்து நிற்க, 
ஜான௫யும்‌ அவள்‌ குழந்தைகளும்‌ மட்டுமின்றி, கேதாரியும்‌ 
வண்டியிலிருந்து இறங்னொன்‌. மோட்டாரிலிருந்து ஒரே 
குதியாய்க்‌ குதித்து, கேதாரி ராமுவின்‌ கால்களில்‌ விழுந்து 
நமஸ்கரித்து, பச்சாத்தாபமும்‌ விசனமும்‌ குடிகொண்ட 
குரலில்‌, “என்‌ தோஷங்களை யெல்லாம்‌ மன்னிப்பாய்‌, 
ராமு! காலேஜில்‌ படிக்கும்பொழுது ஈம்மிருவருக்குள்ளும்‌ 
ஏற்பட்ட அன்பின்பொருட்டாவது நீ க்ஷமிக்கவேண்டும்‌. 
என்‌ நன்றியற்றதனத்திற்காக சான்‌ ஏற்கெனவே அதிகமாய்‌ 
அனுடவித்தாய்விட்டது ! இப்பொழுதுதான்‌ எனக்கு 
எல்லாம்‌ விளங்குகின்றது. ஆயினும்‌, அந்தோ ! இனி 
யென்ன பிரயோஜனம்‌!'' என்று தக்கிக்க, 


.. “கேதாரி, உன்‌ செய்கை மிகவும்‌ ஈன்றாயிருக்றெ.து! 
ஈண்பர்களுள்‌ இக்காலத்தில்‌ இவ்வாறான வழக்கமில்லையே!' 
ரன்‌ ராமு, 

“ராமு, ரான்‌ லிம்‌; வயதில்‌ சிறியவன்‌. ஒவ்‌ 
பாணி றிற்கும்‌ உனக்கே கடமைப்பட்டவனா யிருக்கிறேன்‌. 
உன்‌ காலில்‌ விழுந்‌ அ ஈமஸ்கரிக்காவிடில்‌,என்‌ மனம்‌ திருப்தி 
 யடையாத. நான்‌ முற்றிலும்‌ மாறிவிட்டேனென்பதற்கு 
. அதுவே ஓர்‌ அறிகுறியாகும்‌. இதற்காகத்தான்‌, உன்னைத்‌ 
தேடி, மூன்று நாட்களுக்கு முன்‌ ஊரை விட்டுச்‌ சென்ற 
மதி வப்‌ ல்ல கண்டு கன்‌. யு எ 
ந்த. பட்‌ pi 
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அல்ல முன்போல்‌ நண்பனாகவென்‌ று சொல்‌ !:: 
என்றான ராமு. ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்து, மீண்டும்‌, 
““கேதாரி, உனது “எலெக்ஷன்‌” அ௮க்ரெமமென்று தள்‌ 
ளப்பட்டதில்‌ எனக்கு வருத்தமில்லை. மேம்பதவியில்‌ 
பேராசைகொண்டு வாழ்வது மிகவும்‌ வெறுக்கத்தக்கது, ' 
என, 

“ஆஹா ! அவ்வாறு தீர்ப்பாய்‌ விட்டதா ? ஆனால்‌ 
இப்படியாகுமென்று எனக்கு முன்பே தெரியுமாகையால்‌ 
நான்‌ அச்சரியப்படவில்லை, ' என்றான்‌ கேதாரி. 

“ஆம்‌, அவ்வாறுதான்‌ சாயந்திரப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
வெளியாயிருந்தஅ. ம்‌ 

“நல்லது, அப்படியே யிருக்கட்டும்‌ ! மார்க்கண்டம்‌ 
அய்யரும்‌ ம௫ழ்வெய்துவதில்‌ எனக்கு அகேஷேபணை யில்லை. 
ராமு! உன்னிடம்‌ எவ்வளவோ சமாசாரங்கள்‌ சொல்ல 
வேண்டியிருக்னெ றன. வா ! நாம்‌ வெளியே போய்வரு 
வோம்‌. அதற்குள்‌ ஜானகியும்‌ கோலமும்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ ஈன்று யறிர்தகொளளட்டும்‌. வெண்தாமரை 
பூத்ததுபோல்‌, ஆகாயத்தில்‌ சந்திரன்‌ பிரகாசிக்க, இன்றிரவு 
மிகவும்‌ ரமணீயமா யிருக்கிறது. முன்போல்‌ கடற்கரை 
யில்‌ சிறிது நேரமிருரச்துவிட்டு வருவோம்‌. எனது வாழ்‌. 
நாட்கள்‌ இனி எவ்வண்ண மாவதென்பதை நீ மறுபடியும்‌ 
புதிதா யமைக்கவேண்டும்‌. இனி இவ்வக்ஒல்‌ : தொழிலை: 
விட்டு, ஓரா துறவியாக உன்‌ வழியைப்‌ பின்பற்றுவேன்‌ ! ன்‌ 

“என்‌ வழியா ! நான்‌ துறவியா அதற்கு? எவ்வளவோ 
காரியங்களை மேலேற்றுக்கொண்டிருக்கும்‌, சட்டையும்‌. . 
தலைப்பாகையுமணிர்த, ஓர்‌ புத்தியற்ற உத அம்யாகஸ்‌ சனனி ட்‌ 
வராம்‌. ம. 
“ஆயினும்‌, இவ்வேலையின்‌ மத்தியில்‌ நீ ஓர்‌ துறவியைப்‌ ட. 
போலவே நட்சத்‌ ப ரட்ட பண்டை. | 
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உன வாழ்வின்‌ தாத்பரியத்தையும்‌, அதிலிருந்து வெளியா 
கும்‌ உபதேசத்தையும்‌ நான்‌ அறிந்துவிட்டேன்‌. இது 
வரையும்‌ எனக்கு அவைகள்‌ விளங்கவில்லை. என து லக்ஷ 
யங்கள்‌ இப்பொழுது மாறிவிட்டன! 

“சரி, கேதாரி! சாப்பிட்ட பிறகு நாம்‌ கடற்கரைக்குச்‌ 
சென்றுவிட்டு வருவோம்‌. நிலவுபொழியும்‌ இரவே தத்‌ 
அவ விசாரணையையும்‌, பெரிய மனச்சமாதானத்தையும்‌ 
அளிக்கவல்லதாம்‌ !?' என்றான்‌ ராமு. 
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சம்பாஷணை, 
எப்பொழுதும்‌, கேதாரி பல யோசனைகளி லாழ்ந்த . 
மனச்தினனாய்‌, இலையைக்‌ கவனிக்காமலே, வாய்‌ பேசாது 
சாப்பிவெது . வழக்கம்‌. ஆனால்‌), - கோலெமோ, ஏழை, 
பணக்காராகளென்ற பேதம்‌ பாராட்டாமல்‌, வந்தவர்களை 
எப்பொழுதும்‌ இனிமையா யுபசரிப்பாள்‌. ராமுவின்‌ வர 
வானது உணர்த்தவரியதோர்‌ களிப்பை அவள்‌ ஹிருதயத்தி 
லூட்ட, தன்‌ வீட்டில்‌ அவன்‌ தங்கியது, ஒர்‌ தேவதையே 
அங்கெழுந்தருளியிருப்பதுபோல்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்‌ 
றிற்று. இப்புதிய பக்தியின்‌ காரணமாக எழுந்த களிப்‌ 
பில்‌, அவளது கால்கள்‌ பூமியில்‌ பதியாது, பறப்பன போ 
௮ம்‌ தோன்ற, கோகிலம்‌ தானே சிரத்தையுடன்‌ ராமுவுக்‌ 
குப்‌ பரிமாறலானாள்‌. விருக்தினர்களிடம்‌ தான்‌ சாதாரண 
மாய்‌ ஈடர்துகொளளும்‌ விதமும்‌, தன அ ஆகாரக்‌ கரமமுூமே 
திடீரென்று மாறுதலடைச்துவிட்டதென, கூடப்‌ புசித்‌ 
அக்கொண்டிருந்த கேதாரியும்‌ எண்ணினான்‌. உண்பது 
அண்டாகு முள்ளக்கிளர்ச்சியை உணர்ந்தவனாய்‌, உணவே . 
யாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரபூதமாயிருப்பதால்‌, அதை வெகுபக்தி ்‌ 
செத்தையுடன்‌ உட்கொள்ளவேண்டுமென்று கண்டு கொண்‌ 
டான்‌. மெளனமாய்ப்‌ புசிப்பதே பார்ப்பதற்கு அழகென்று . 
தனவந்தர்கள்‌ மதிக்க, ராமு, எப்பொழுதும்‌, அதற்கு ஓர்‌ 
பரிசுத்தமான, உயர்ந்த அர்த்தத்தைக்‌ கல்பித்துக்‌ கொண்‌ . ்‌ 
பாடுவது வழக்கம்‌. போஜனம்‌ முடிந்தது. கோடிகத்திறி 2 
இனிய உபசாரத் தினால்‌, இன்னவிதமென்று. ip pl ்‌ 
வோர்‌ ருசி. அத்த ர்க. ஒவ 
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திருப்தியுடன்‌. உட்கொண்டான்‌. சாப்பிட்டபிறகு, இரு 


வரும்‌ கடற்கரை சென்றனர்‌. 

சிறுவயதிலிருந்த குழந்தைத்தனமான வியப்பு ஜானகி 
யினிடம்‌ இப்பொழுதும்‌ விளங்இற்று. முத்து முதலித்‌ 
தெரு 15-ம்‌ நம்பர்‌ வீட்டிலிருக்கும்பொழுதே, அவள்‌ 
மைலாப்பூரின்‌ செல்வத்தையும்‌, போகங்களையும்பற்றிக்‌ 
கேள்விப்பட்டிருந்தாளாயினும்‌, கேதாரியின்‌ வீட்டினழகை 
யும்‌_வைபவத்தையும்‌ கண்டவுடன்‌ முதலில்‌ சிறிது பிரமித்து 
நின்றாள்‌. கோலத்தைக்‌ காண, அவளுக்குப்‌ பின்னும்‌ 
வியப்பு மேலிட்டது. அவளது துவண்ட, உயர்ந்த உருவத்‌ 
இனழகும்‌, அவயவங்களின்‌ வடிவும்‌, முகக்களையும்‌, அவ 


ளது இயற்கையான இனிமையும்‌, தயக்கமற்ற மொழிகளின்‌ 


தெளிவும்‌ ஜானகிக்கு மிகவும்‌ புதிதாகவே தோன்றின. 
அங்கிருந்த மின்சார விளக்கின்‌ ஒளியைச்‌ சதை கண்டு 
திகைத்ததுபோலவே, அவளும்‌ கோகிலத்தைக்‌ களங்கமற்ற 


வியப்புடன்‌ நோக்கலானாள்‌. 


போஜனம்‌ முடிந்ததும்‌, வெற்றிலை போட்டுக்கொண் 
ம்‌ கோலம்‌, அ அவே பேச்சைக்‌ களப்பிவிட்டது போல்‌ 
சம்பாஷணேயைத்‌ தொடங்கினாள்‌. “இரண்டுமணி நேரத்‌. 
திற்கு முன்பு; எங்களுடைய கஷ்டகாலத்தில்‌, கடவுள்‌ ஒரு 
- அருமைத்தோழியை எனக்கு wi ச நான்‌ கனவி 
அம்‌ கருதவில்லை !” என, 


பழ ப்பு இனியருாலடன்‌ பாடும்‌. 
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வியப்புடன்‌ கோக்க எனக்கு வெட்கமாயிருக்கன்றது.. கட்‌ 
டழசமைந்த ஓர்‌ 'அர௫ிபோல்‌ நீ விளங்குகிர௫ய்‌ ! கோலைம்‌, 
உனக்கு என்ன குறைவு ? இவ்விசனகரமான குரலும்‌, 
பார்வையும்‌ நீ மேற்கொள்ளவேண்டிய அவசியமே காண 
வில்லையே ! நான்‌ பார்த்த வீகெளில்‌, செல்வமும்‌, செல்வச்‌ 
இறு மக்களும்‌ நிறைந்‌ அ, ஒளிபொருந்திய வீடு இ.துவே! 
கேதாரி பெரும்‌ பாக்கியசாலி !'' 

“ஆயினும்‌, ஜான! இப்பிரகாசமெல்லாம்‌, மேல்‌ 
பூச்சே ! உள்ளே அநேக கோரமான விஷயங்களை வெளித்‌ 
தெரியவொட்டாமல்‌ மறைத்துக்‌ கொண்டிருக்கன்றது, நகர 
வாழ்க்கையை நீ யறியாய்‌! இவ்வெளிவேஷமும்‌, டம்பமும்‌, 
உள்ளுக்குள்‌ புஷ்பத்தை பூச்சி யரிப்பது போல்‌, அரித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கின்றது. நான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கூறு 
வின்‌, கேள்‌ !'' 

“எனக்கு அக்கதை யெல்லாம்‌ வேண்டாம்‌ ! உன்னுட 
னிருப்பது எனக்கு எவ்வளவோ ஆநந்தமாயிருக்கற து. 
வீண்‌ வருத்தம்‌ பாராட்டும்‌, துக்ககரமான விஷயங்களைக்‌ 
கூறி, அவ்வாநந்தத்தைக்‌ கெடுக்காதே ! நான்‌ சேகர 
உறவினளென்பது உனக்குத்‌ தெரியுமல்லவா கற்‌. 

“தெரியும்‌ !—”' 

“என்‌ தாயும்‌ நானும்‌, திக்கற்றுத்‌ தனியாய்‌, ரிம்‌ 

நிலைமையில்‌ வருந்திக்கொண்டிருக்கும்பொழுஅ, கேதாரி 
யின்‌ திக்கிப்‌ ஆயர்‌ எனக்கு ர்க்‌ த 
ர! மறிவாயா ?'' | த்‌ சத 
... “அச்சங்கதியும்‌ எனக்குத்‌ ரியல்‌ அது உன. i 
கணவர்‌ செய்த வு சலிக்குப்‌ கரத செய்மின்‌ 
வேறன் று. | வருக்கு ப 
செத்தவர்‌ 
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““அயினும்‌, அதற்காக விவோ முன்‌ நின்று முயற்சி 
செய்ய வில்லையே !''. 


இச்சமயத்தில்‌ சீதை தன்‌ தாயினிடம்‌ ஓடிவந்து, ௮ம்‌ 
மா, இவ்வீடு எவ்வளவு அழகாயிருக்க ! நாம்‌ இங்கேயே 
யிருர்‌ துவிட்டாலென்ன ? ... அவர்களெல்லாரும்‌ நிறைய 
பொம்மைகள்‌ வைத்துக்சொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அம்மா! 
தம்பிக்கு ஒரு பொம்மை மோட்டார்‌ வாங்கக்கூடாதா? 


அவன்‌ அது வேண்டுமென்று அழுஇருனே [கு 


“உன்‌ தந்‌ைத பணக்காரரல்லர்‌, சீதா ! நம்மால்‌ அவை 


௩ . . ப) 3 9 ° ௪ 
எலலாம வாங்கமுடியா அ ப்‌ எனராள ஜான, 


“ஏன்‌ அப்பா பணக்காரராயில்லை? அவருக்குமட்‌ 
டும்‌ ஆட்களில்லையா ? ஷர்ட்ட கோட்டு, கைத்தடி எல்லாம்‌ 
தானிருக்னெறனவே ! எவ்வளவோ பெயர்கள்‌ அவருக்கும்‌ 
லாம்‌ வைக்கின்றார்கள்‌ !'' 
தல்‌ றப்பர்‌ வந்தவுடன்‌ கேள்‌ !?' 

“சீதா, இவையெல்லாம்‌ உன்னுடையவைதான்‌ ! 
உனக்கு வேண்டியதை யெடுித்துக்கொள்‌. உன்‌ அம்மா 
கூறுவதை நம்பாதே. இவ்வுலகில்‌ உன்‌ தந்‌தையைப்போல்‌ 
'செல்வமுள்ளவர்‌ கிடையாது !'' என்று கூறும்பொழுது 
'கோகிலத்தின்‌ தொண்டை தழதழத்தது. 

“அம்‌, அவரைப்போல்‌ நல்ல அப்பா இருக்கமாட்‌ 
மார்‌, அம்மாதான்‌ எப்பொழுதும்‌ என்னைக்‌ கோபித்துக்‌ 
வால னுள்‌. அவள என்னைக்‌ கிள்ளும்போ தெல்லாம்‌, 
ரான்‌ அமுதுகொண்டு அப்பாவிடம்‌ ஓடிப்போய்விடுவேன்‌. 
அவர்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்துக்கொண்டே, அவர்‌ 
பதலை கழுத்து எங்கும்‌ முத்தமிடும்‌ வரையும்‌, அவர்‌ என்னை 
னதி நாணன்‌ அல்‌ தகை நகு, ப்பார்‌. ' 
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இவவாறு வெகுகேரம்‌ பலவிஷயங்களையும்பற்றி ஜான 


கியும்‌ கோகிலமும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தனர்‌. கடைசியாக: 


ஜானகிக்கு இனிப்‌ பேசுவதற்கு விஷயங்களற்றுப்போக, மித்‌ 
திரையும்‌ அவள்‌ கண்ணைச்‌ சுற்றத்‌ தொடங்கிற்று. அவளைப்‌: 
போல்‌ கள்ளம்‌ கபடற்றவளும்‌, இனிமையும்‌, அழகும்‌ பொ 
ருக்‌ தியவள்‌ ஒருவருமில்லை யென்று கோலம்‌ நினைக்க, 


அவளைப்பற்றியாவது, அவள்‌ சுற்றுவட்டத்தைப்பற்றி 
யாவது ஜானகி முற்றிலும்‌ அறியமாட்டாதவளாயிருந்‌ அம்‌, 


அவளிடம்‌ பிறரைக்‌ கவரும்‌ ஏதோ ஒரு அரிய சச்தியிருக்‌ 
கிறதென்று மட்டும்‌ உணாலானாள்‌. ராமுவையும்‌ கேதாரி' 
யையும்‌ எதிர்பார்த்துக்கொண்டு கோஇலம்‌, ஜான உறக்‌: 
யெ பிறகு சற்றுநேரம்‌ விழித்‌ துக்கொண்டிருக்தாள்‌. ஆயி! 
னும்‌, அவர்கள்‌ வருவதை எதிர்பார்‌ த்தவண்ணமே, மெதூ 
வாய்‌ அவள்‌ நித்திரையி லாழ்ர்துவிட்டாள்‌. 
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நிலவோளியும்‌ தத்துவ விசாரணையும்‌, 


தத்துவ விசாரணையினால்‌ உண்மையைக்‌ கண்டறிய 
மூயலுவோருக்கு, கடற்கரையிலுள்ள மணற்‌ குன்றகளா 
னது இயற்கையி லேற்பட்ட, அதிமிருதுவான படுக்கை 
போன்றவை யென்னலாம்‌. கரையில்‌ எங்கு பார்த்தாலும்‌ 
புதிது புதிதாய்க்‌ குவிக்‌ தகொண்டேயிருக்கும்‌ இக்குன் ற 
களி லொன்றின்மீது ராமுவும்‌ கேதாரியும்‌ சாய்ந்து உட்‌ 
கார்க்‌ தகொண்டிருந்தனர்‌. இரவு சமீபித்து ரேமா 
விட்டதால்‌, கடற்காற்றை யனுபவிக்க வந்திருக்தோரின்‌ 
வண்டிகளி னொலி மெதுவாய்‌ அடங்கிக்கொண்டிருந்த த... 
எகிறும்‌ அமைதியாய்‌, தேகத்திற்குக்‌ குளிர்ச்சியைத்‌. தருவ 
தரீயிருக்க, கடலும்‌, ஓசை யொழிந்து, குளம்போல்‌ அம. 
ரிக்கையா யிருந்தது. அலைகள்‌ சப்தம்‌ செய்யாமல்‌ வெகு: 
- மெதுூவாய்க்‌ கரையி லடித்துச்‌ சென்று கொண்டிருந்தன... 
இதுவே கடலும்‌ பூமியும்‌ வெகுவாயுறவாடும்‌ சமயமென்று 
கூறலாம்‌. ஆகாயத்தில்‌ சந்திரனும்‌, சுக்கானும்‌, தாயும்‌ மக 
ளும்போல்‌ காணப்பட, அவைகளுக்குச்‌ சற்று பின்புறமாக. 
ட பிருகஸ்பதியான ௮, நிலவு படர்ந்த வானத்தின்‌ வெண்மை 
க அல்லன்‌ சந்திரனுடைய காந்தியாலும்‌ நீலப்புகருள்ள 
. வைம்போல்‌ பிரகாடித்தஃ து. மணலில்‌ கால்களை நீட்டி மல்‌: 
ட்‌ தனி வில்‌! க கதா தான ர்‌ முனை 
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“கேதாரி, அதோ பார்‌! வாழ்வின்‌ சிறப்பிற்கு அதிபதி 
யாயும்‌, கெளரவமும்‌ புகழும்‌ அளிக்கவல்லதாயுமுள்ள 
குரு ஆகாயத்தில்‌ ஜவலித்‌தக்கொண்டிருக்கெறது !'' என்று 
ராமு சந்திரனை கோக்கியவண்ணாங்‌ கூற, 

அப்படியாயின்‌, எனது ஜன்மகாலத்தில்‌ ௮௮ மிக 
வும்‌ வலியற்றதாயிருர்‌ திருக்கவேண்டும்‌. ரர, நீ ஒரு 


(ஜோ திஷைிற்றே ! என்‌ ஜாதகத்திலுள்ள தோஷங்க 


'ளென்ன ? குரு என்‌ ஜாதகத்திற்கு மிகவும்‌ கெட்ட கரக 
மா !'' என்றான்‌ கேதாரி. 

“நானு ஜோஇஷன்‌ ? அல்ல, கேதாரி! ஜாதகத்தி 
'லொரு தோஷமுமில்லை ; எல்லாக்‌ குற்றமும்‌ ஈம்மிடமே 
யிருக்கன்ற.து! பட்டணவாசத்தில்‌ வக்கீல்‌ தொ நிலிலிருப்‌ 
பவனுக்கு, குரு சிறக்த ஆதிபத்தியம்‌ பெற்றிருந்தா அம்‌, ஓர்‌ 
சிட்டிகை பொடிக்காக கொண்டிக்கொண்டே மயில்‌ கணக்‌ 
காய்‌ யாசித்துச்‌ செல்லவேண்டியதாயிருக்கும்‌. சகலமும்‌ 
சகவாசத்தைப்‌ பொறுத்தது. கேதாரி ! மனிதன்‌ கேவலம்‌ 
கூயவன்கைச்‌ சக்கிரத்தி லஈப்பட்ட களிமண்போன்ற 
வனே !'' ட 

“ஆயினும்‌, ராமு! எனக்கு இப்படிப்பட்ட யோக 
பங்கமுண்டாகுமென்று' நான்‌ கனவிலும்‌ கருதவில்லை. 
அகல ஜீவராசிகளையும்‌ துகளாக்கஇவிடும்‌ இடியைவிட வேக 
மாயன்றோ ௮௮ நேர்ந்தது! மேலும்‌, இவ்வுலகில்‌, தண்‌ 
டனை பக்ஷ்பாதமற்று வருவதில்லை யென்றும்‌ தோன்று 


கிறது. நாற்றுல்‌ கணக்காய்‌ எவ்வளவோ பெயர்கள்‌ ல்‌ ்‌ 


னைப்போல்‌ முன்பும்‌ செயதிருக்கமுந்கள்‌ ॥ இப்பொழு. 
செய்பவர்களே ! அங்கிகள்‌. ட்‌ சென்றார்கள்‌? 






தன்வசம்‌ அடை 


உன்க்கு 


44] நிலவோளியும்‌ தத்துவ விசாரணையும்‌ 333. 


இக்கெட்ட வழக்கங்களை எனக்குக்‌ கற்பித்த, இம்மார்க்‌ 
கண்டம்‌ அய்யரே, வசையற்றவராய்‌, தேச நலத்தையும்‌, 
பொதுவாக உலக நன்மையையும்‌ பற்றி வெகுவாய்ப்‌ பேசிக்‌. 
கொண்டு, சட்டசபையி லுட்கார்க்‌ இருக்கவில்லையா ? இவ்‌ 
வுலகம்‌ மிகக்கொடிய து ! இம்மனிதன்‌ கேவலம்‌ பேராசையும்‌ 
பொறுமையும்‌ குடிகொண்டவனாய்‌, வயதிற்‌ சிறியவனான து 
பற்றி, அவன்‌ எதிர்பார்த்ததற்குமேல்‌ பெரும்‌ போட்டி 
யாய்‌ நான்‌ ளெம்பியதைக்‌ கண்டு, என்னைத்‌ தன்‌ வழியினின்‌ 
றும்‌ அகற்றுவதற்கு, எனக்கு கமய எலெக்ஷன்‌ 
முடிக்ததும்‌, என்‌ பணக்‌ கஷ்டத்தை என்‌ வாயிலிருந்தே 
கேட்டறிந்த பின்பு, சூழ்ச்சிசெய்தான்‌. அப்பொழுது என்‌ 
கையில்‌ பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ இருந்தா லும்‌, அல்லது கடனாகக்‌ 
கிடைத்திருச் தாலும்‌, “தன்வினை தன்னைச்‌ சுடும்‌,” என்ற 
பழப்‌ அவரை ன கட செய்வதுடன்‌, சக்கிரவர்‌ த்‌ தியின்‌ 

௨... இராஜதானியாகிய டில்லியி லிருக்துமொண்டு, இராஜ்ய 
... தந்‌ திர விஷயத்தில்‌, இன்னும்‌ பால்ய தசையிலேயே யிருக்கு 
.மிவாக. வப அதப்‌ அடக்கி யாண்டுகொண்டு “ர்‌ 


னல்லவா ?'' 


ர t - இப்பேச்சை யங்கேரிக்கா து, ராமு சந்திரனைப்‌ பார்த்து 
மகம்‌ சுளிக்க, கேதாரி தந்நிலமை யடைந்து, மாறிய கள்வா 
லோடு அமரிக்கையாய்‌, * 'கோபமும்‌ அகங்கரரமும்‌ என்னுள்‌. 

1 1 ளத்தில்‌. மீணடும்‌ வளர , நான்‌ இடம்‌ கொடுப்பானேன்‌ ! 
னே அல்கிவ்களி்‌ இனிப்‌ பிரவேசிப்ப தில்லை. பழிக்‌ 


பல்வா மென்றும்‌ சான்‌ சபதம்‌ மசத 
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மிருக்கிறது? ஆயினும்‌, ராமு ! தற்கால நிலையை யோடசிக்குங்‌ 
கால்‌, எனக்குற்ற இழிவை நீ எவ்வாறு நியாயமெனக்‌ கூற 
முடியும்‌ (த்‌ ன்‌, 


“அன்புள்ள கேதாரி ! ஈானொன்றையும்‌ சரியென்று 
கூறவில்லை. கூறவும்‌ சக்தியற்றவன்‌. இது உனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. ஈற்காரியத்தின்‌ பயனும்‌, தீமையின்‌ பொருட்டு 
விளையும்‌ கஷ்டமும்‌ இவவுலகில்‌ மூலகாரணமாயுள்ளவை. 
அவைகள்‌ நம்‌ சக்திக்குட்பட்டவையல்ல. எவரும்‌ அவை 


களை யறிந்திலர்‌. அவை நம்மால்‌ அறியக்கூடியவையுமன்‌ ற. 


ஆயினும்‌, நமக்கிருக்கும்‌ சொற்ப அறிவே, சம்சாரமாகிய 


ஓடத்தை இக்கரைக்குள்பட்டிருக்கும்‌ ஆற்றில்‌ செலுத்தப்‌ 
போதுமானது, கரைகாணாக்கடலை நாம்‌ ௮ணுகலாகாது. 


பிறரின்‌ செயல்களைக்‌ கண்டிக்கா திருப்பதே சிறந்த நீதியும்‌, 


'பேராநந்தத்தை யளிக்கும்‌ வழியுமாம்‌. பிறருடன்‌ நம்மை 


யொப்பிட்டுக்கொள்வதும்‌, அவர்களை தூஷிப்பதும்‌ 
இன்பத்தையும்‌, திமையையும்‌ சாம்‌ வலியவேண்டி நிற்பதா. 


கும்‌. ஒழுக்கமான அ மனிதனால்‌ வரையறுக்கப்பட்டதென்‌ 


இல்‌ ஐயமில்லையாயினும்‌, இவவுலகம்‌ ஒழுங்குஙிலை பெற oo 
“வேண்டி, என்றும்‌ அழிவற்ற மெய்ப்பொருள்‌ கண்டோ 0 


ரால்‌ இக்ரெமங்கள்‌ விதிக்கப்பெற்றிருக்கன்‌ றன. 


கரைகளின்‌ நடுவில்‌ அடங்கிக்‌ குறுயெதாய்ச்‌ செல்லும்‌ ஈதி i 
'யொன்றே, அழியாக்‌ கடலை யணுகுஇன்றதல்லவா ? இஷ்‌ 


ப்படி இங்குமங்கும்‌ சலிக்கும்‌ நீர்த்திவிலையான ௮ த, 0 







அஆ ஆஆ வைன்‌ 


தர ஆ ணவ. அடை 
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கொந்தளிப்புடன்‌, இறுதியில்‌, உன்னை, வெளியேற வழியில்‌ 
லாவண்ணம்‌, ஓர்‌ பெரும்‌ பள்ளத்தில்‌ ஆழ்த்திவிட்டு. 
'கேதாரி! களவிலும்‌, வெற்றியிலுங்கூட ஒழுக்க முறைக 
ரூண்டு, அவைகளை நீ கவனியாது தள்ளிவிட்டாய்‌. சுண்‌ 
ணாம்புக்காரை உறுதியாய்ப்‌ பிடித்துக்கொள்ளுவதற்குள்‌, 
நீ செங்கற்களை மேன்மேலும்‌ அதிவேகமாய்‌ அடுக்கிச்சென்ற 
தால்‌, கைபட்ட மாத்திரத்தில்‌ கட்டடம்‌ விமுந்துவிட்‌ 
டது!” என்று ராமு கூறும்பொழுது, ஆகாயத்தில்‌ சந்‌ தரனை 
இலேசான சிறு மேகமொன்ற மறைக்க, அதனின்றும்‌ விடு 
பட்டு சந்திரன்‌ மீண்டும்‌ ஏரி க்குப்வளையும்‌ பேசா 
இருக்‌ அ, ராமு மறுபடியும்‌ கூறத்தொடங்கனான்‌. ““கேதாரி! 
தற்காலம்‌ உலகம்‌ முழுவதுமே, நிலைமாறி யிருக்கன்றது. 
எவ்வளவோ விஷயங்கள்‌ பொருத்தமின்றி யிருக்கின்றன. 
டட புதிய ரூபமும்‌ அமைப்பும்‌ பெறவேண்டி, அவைகள்‌ 
ஒன்‌ ன்றோடொன்று மோதிக்கொள்ளுகின்‌ றன போலும்‌ ! 


eg , 
yr 


TETAS படம்‌ ததத 


. யாவும்‌ உலைக்குகையில்‌ உருகிக்கொண்டிருக்கின்‌ றன. அவை 
்‌ ரே வார்க்கும்‌ அச்சும்‌, இன்னும்‌, தயாராகவில்லை. நெருப்‌ 
போ உலையில்‌ எரிந்து அணையும்‌ சமயமாக, சுற்றிலும்‌ கரி 
By யும்‌; புகையும்‌ சூழக்‌ து, அங்கு வேலைசெய்பவர்களைக்‌ களைப்‌ 
.. வடையச்‌ செய்கின்றது. மாந்தர்ளைத்‌ தன்‌. வசப்படுத்தி, 
அ னெ றியிற்‌ செலுத்தக்கூடிய, சிறந்த புத்திமானாகியவன்‌ 
ம்‌ | பிறக்கவேண்டும்‌ ! சாந்தமும்‌, ஜீவகாராண்யமும்‌ வ 
“வததி ட்டு நன்‌ ல்‌ அ 
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யானவர்களுடைய வேலைக்குச்‌ சமமென்ற 'கணக்கின்படி, 
உனக்குக்‌ ம்ப்பட்டவர்களுடைய அத்மா,  ஜிவியம்‌, 
உழைப்பு இவை யாவையும்‌ உனக்குச்‌ சொந்தமாக்கிக்‌ 
கொண்டு, நீ வக்ூல்‌ தொழில்‌ நடத்திவந்தாய்‌. முடிவில்‌, 
இவ்வுலகில்‌, உன்னால்‌ விளைந்த காரியங்களே உண்‌ ன்ப 


து தம்‌ வசமாக்கிவிட்டன !'' 


“அப்படியாயின்‌, பேரறிவுள்ள ராமு! செயல லற்றுல்‌ 
இடப்பதே ஈலமெனக்‌ கூறுறொயா ?'' என்றான்‌ கேதாரி. 
சந்திரன்மேல்‌ விட்டெறிபவன்போல்‌, ஆயாயத்தை ரோக்கில்‌ 
கூறும்‌ ராமுவினது இப்புதிய எண்ணங்களின்‌ வேர்நிலைக 
ளெவையென்‌ ற அதிநுட்ப புத்திவாய்ந்த கேதாரிக்கு. 
உடனே விளங்கிவிட்டது. ட்‌ 

12 கூறுவது சரி, கேதாரி ! மாயா தீதமான இவ்வுல 
நின்கண்‌ இருத்த உட விதம்‌ அ தவே யென்பதில்‌ அணு 
வளவும்‌ ஜயமில்லை. ஓய்வற்ற வினையிலும்‌, அதினால்‌ வரும்‌ . 
தன்பத்திலுங்கூட, மனிதன்‌ ஆழ்ந்த மனச்சமாதானத்தை 
யும்‌, சந்தையை யடக்கிச்‌ சும்மாவிருக்கும்‌ திறத்தையும்‌ - 
பெறவேண்டியே பாபெடுகின்றான்‌. கண்ணைப்‌ பெற்றதினால்‌ ல்‌ 
நாம்‌ சலனசக்தியையும்‌ பெற்றோம்‌. அபாயகரமான இப்‌ 
பெரும்‌ பேற்றை வளர்ப்பதற்குப்‌ பலவிதமான விஷயங்‌; ன்‌ ளை 
வேண்டியதா யிருக்கின்றன. தன்‌ வயிற்றக்குத்‌ தாக 
'தேடியலைய விதிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ஜீவன்‌. உழைத்துட ர்‌ 
படவேண்டியதே ! கருமமென்பது தனக்கும்‌. பிற 
உதங்கா ந்தர்‌ வன்க ற மிட 
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யும்‌ வரையும்‌, மாறிக்கொண்டிருக்கும்‌ இவ்வுலகில்‌ செயல்ற்‌ 
நிருப்பத முடியா த. ஆனால்‌, பிறர்‌ பொருளைக்‌ தவராமலும்‌; 
தன்‌ .விஷ்யவாசையை வளர்ப்பதற்காக, பிறர்‌ வா. ழ்வையும்‌, 
ஆத்மாவையும்‌ அழிக்காமலும்‌ ஈடர்‌ அகொள்ள வேண்டும்‌. 
தனக்கும்‌ இடைத்த சலனசு௫ ந்‌ தியையும்‌, ௮ தனலை வரும்‌ பயன்‌. 
களையும்‌, தற்காலம்‌, தன்‌ வயிற்றுக்கு உணவுதேடும்‌ அற்ப 
விஷயத்தில்‌ உ. (யோகிக்கும்‌ மனிதன்‌, முக்திஞானத்தையும்‌, 
ஆத்மாநந்தத்தையும்‌ டெ வதற்கும்‌, நிச்சலமான -: ரக்ஷ்த்‌ 
திர்ங்களின்‌ மத்தியில்‌, ஞானஸ்வருட மான பெருஞ்சோதி 
யாய்‌, இவ்வுலகெல்லாம்‌. தன்மயமாய்‌ நின்‌ றம்‌, அவற்றினின்‌, 
அம்‌ வேரு. அஃண்டாரந்தத்தின்‌ பிரவாகத்தைப்‌ பருகவும்‌, 
தனஅு சக்திகளை ' யு! (யோதிந்குங்காலம்‌ வரும்‌. : அப்படிப்‌ 
ட்ட்ட்‌ லா புண்ணியா தம, கநனமார்க்தத்தில்‌ உலாவும்‌ 
போ முதே, ஜத।.த ' ரமான சூரியரச்மியினின்‌ றும்‌ நீருண்ட 
மேகத்‌ இனின்‌ அ றம்‌ அன்னபானாதிகளைக்‌ திரகித்துச்‌ செல்லு 
த்க்‌ அதற்காக தெற்றிவிபர்வை நிலத்தில்‌ ல்‌ விழப்‌ பாடு: 


படாத! ! உலகில்‌ எல்லா மேன்மையும்‌ ஈத திர, பதவியை: 


39 ir 3 


பத்த கோ வ்‌ கிற்கன்றன. 


ரு 


ர பமல்‌ ராமு! ஒரு இலைகூட அசையாமல்‌, 
நின்றபடி ஆகார க்தைக்‌ப்‌ கிரகத்‌தக்கொள்ளும்‌ உயர்வும்‌, 
அருமையும்‌ பொருந்‌, திய, ஆகாயத்தில்‌ பறக்கக்‌ கூடியவோர்‌. 


செடியாக' மனிதன்‌ ஆவா னென்றும்‌, ஆகவேண்டுமென்றோ 


.. கூறஇருய்‌!”'.. என்றான்‌, ராமுவின்‌. கற்பே ig 
மல்‌ மென லப்‌ பட்‌ i ம்‌ 3 
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யறிவும்‌, சொற்களாஇய திரையைக்‌ இழித்து, உள்ளாழ்ந்‌ த 
கடக்கும்‌ விஷயத்தைக்‌ கண்டுகொள்ளுகின்றன. அச்‌ 
சாமர்த்தியம்‌ எனக்கில்லை. செடியான த நாம்‌ ௮லக்ஷ்யமாய்க்‌ 
கருதக்கூடிய, அற்ப வஸ்‌ அவல்ல. அநேக விதத்தில்‌ நமக்கு 
மேம்பட்டதே! அது. குற்றமற்றது ! தன்‌ வயிற்றுக்குச்‌ 
சிரமப்பட்டுத்‌ தேடி யலையாததுடன்‌, தன்‌ சமீபத்திலிருப்‌ 
பவைகளைக்‌ கொன்று லீவிக்கவில்லை, நீயும்‌, கானும்‌ காள்‌ 
தோறும்‌ செய்வதுபோல்‌, தனக்கு வேண்டியவற்றிற்காகப்‌ 
பிறரை அத கொள்ளையிடுவதில்லை. சூரியன்‌ மிருதுவாய்ப்‌ 
பிரகாசிக்கும்பொழுதும்‌, பூமி செழிக்குமாறு குளிர்ந்த 
மேகம்‌ தன்‌ நீரைப்‌ பொழியும்பொழுதும்‌, அது ஈறுமணம்‌ 
அத்‌ பூக்களுடன்‌ மலர்ந்து நிற்கின்ற து!'? 

“அயினும்‌, அது சலனமற்ற மந்தமாயன்றோே 
தோன்றுகின்றது, ராமு! அத்தகைய வாழ்வினின்‌ றும்‌ சகல 
ஜீவராசிகளும்‌ தப்பியோட விரும்பவில்லையா 0 மனிதனோ, 


இன்னும்‌ எவ்வளவோ பெறவேண்டுகிழுன்‌. யோசிப்பதை. 


யும்‌, செய்வதையும்‌, சலிப்பதையும்‌ அவன்‌ நாடுதின்றான்‌. 
சலனசக்தியின்‌ பெருமையி லீபெட்டு, தனக்கு ஆதியில்‌ 
வாய்த்திருந்த சுகத்தையும்‌ நிம்மதியையு மிழந்தவனாய்‌, 
அவன்‌ இன்னும்‌ மேலான அறந்தங்களேத்‌ தேடகின்றவனாய்‌ 
விட்டான்‌. அதிலென்ன பிசகு?'' 


“அது காரணமாக அவனடைர்திருக்கும்‌ ஈஷ்ட மெவ்‌ 
வளவென்பது உனக்குத்‌ தெரியுமா ? அச்சலன சக்தியைப்‌ 
பெறவேண்டி, ஸ்தாவரங்களைப்போல்‌, நின்றபடியே, காற்று, - ; 
பூமி, ஜலம்‌ முதலியவற்றினின்‌ றும்‌ கிடைத்த குற்றமற்ற. ப்‌ 
க ண்‌ த்‌ ie சக்தி. 





{ 
த்‌ த கட்ட ட பட வ பம்‌ ட்ட வ்‌ 
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“அப்படியாயின்‌, அவ்வா ழ்வையே என்‌ மீண்டும்‌ கைக்‌ 
கொள்ளலாகாது ?'' 


“ஆம்‌, அதுவே கான்‌ கூறவது ! கேதாரி ! வேறொரு 
உயர்ந்த விதமாக எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ அம்மாம்‌ செடிக 
ருடைய வா ழ்வைப்பெறவே பேரவாக்கொண்டிருக்கின்‌ றன. 
கலிமுடிவில்‌ எல்லா ஹீித்திகளும்‌ ஈம்முடையதாய்விடும்‌. 
மானிடவர்க்கமுழுவதும்‌, பிறஉயிர்களை ஹிம்‌சத்அச்‌ சிரமப்‌ 
யட்டுத்தேடியதல்லா மல்‌, சூரியரச்மிகள போல்‌, இயற்கையி 
னின்றம்‌ அநாயாசமாய்க்‌ இடைத்த உணவையுண்டு வாழ்‌ 
வார்கள்‌. அஹிம்சையே சகல சாஸ்திரங்களின்‌ தத்துவமா 
கும்‌. அததான்‌ அக்கம்‌, தேகசிரமம்‌, கொடுக்தன்மை முதலி 
யவைகளிலிருக்‌.து சகல ஜீவன்களையும்‌ விடுவிக்கக்கூடியது. 
சா ரஸ்திரவிசாரத்தால்‌ வரும்‌ ஞானமும்‌,தெய்வபக்‌ தியாலடை 
ப்‌ சமானமானவையே ! கேவலம்‌ சங்கல்பமே ஒருநாள்‌ 

- பெரும்‌ ச ந்தியாய்விடும்‌ ! இப்பொழுதுள்ள ஆதாய விமா 
ப - னங்கள்‌, கடைகியாய்ப்‌, பறக்கும்‌ ஜோடுகளாக முடிவடைய 
. வேண்டுமல்லவா ? அப்பொழுது இப்பறக்கும்‌ ஜோடுகளு ட்‌ 
மின்றி, பூர்ணமான அறிவும்‌ உயிரும்‌ பெற்றவர்களாய்‌, 
்‌ இச்சாமாத்திரத்தில்‌ நக்ஷ்த்திரமண்டலங்களின்‌ நடுவே, 
... அவைகளின்‌ தேஜோவெள்ளத்தால்‌ போஷிர்கப்பெற்றவர்‌ 
ர களாக, குழந்தைகள்‌ கண்கட்டி விளையாடுவதுபோல்‌, உலக 
நீ தப்‌ ணவ ல்கள்‌ 


பத கூறுவது, இர்நிலவுபொழியும்‌ ரைன்‌ ஸ்லம்‌ 
அம்‌, அருமையான ஓர்‌ சிறந்த கள்வன்‌ கருக்கி 1 ப 


பரு! ் மலைய காள்‌ நசன்‌ ல்‌ இங்கமுரில்‌ ட்‌ i 


நல்கு ஸ்தல 
ஆ 
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“ஓம்‌, கேதாரி! இவ்வா ழ்க்கையரன அ துக்க பரம்பரை 
போன்று முடிவற்றதாயிருக்கிறது. நாம்‌ .மாறிமாறிச்‌ 
செய்‌துகொண்டிருப்பதென்ன வெனில்‌,-- வேலை செய்வதற்‌ 
காக உண்கியரும்‌) உண்பதற்காக மீண்டும்‌ வேலைசெய்ெறோம்‌. 
ஒவ்வொரு சமயமும்‌ இக்காரியங்களில்‌ மிதமிஞ்சியே நடக்‌ 
கின்றோம்‌. ஆலை, உத்தம நிலையை யடையவேண்டுமெனில்‌, 
எவ்விதமான கருமத்தையும்‌ துறக்து ஒழிவுபெற நவேண்டும்‌. 
விகல்வதான,. பாக்இயவரந்தர்கள்‌ வயிற்றக்கென்று உழைக்‌ 
காமல்‌, யதேச்சையாய்‌ சகலகலைகளி லும்‌ பயின்றுபாடி, சு 
மாய்‌, உலகில்‌ தலைமைபெற்று விளங்குகின்றனர்‌. நமது நாக 
ரீகம்‌, இப்பொழுது, மிகவும்‌ தாழ்ந்த நிலைமையிலிருக்கின்‌ 
றது. கேவலம்‌ சிலந்தி வலைபின்னுவதுபோல்‌, நாமும்‌, எதோ 
ஒன்றைப்‌ பின்னிக்கொண்டிருக்கிறோம்‌! அனால்‌, பொழுது 
விடிவதற்குள்‌, அதவும்‌ இரவு வீசிய காற்றால்‌ அழிந்‌ தவிடு 
ன்றது! ஈசுவரேச்சையில்‌, நாளை வரப்போகும்‌ உயர்‌ 
காலத்தைப்பற்றி ஒரு. சந்தேகமுமில்லை. ஆனால்‌, நமது. 
காம்‌ குரோ தற்களினால்‌ அறிவழிக்து, அக்காலத்தை தாம 
தப்படுத்திவிகெரறோம்‌. இனி எக்காலத்தும்‌ ஒரே லக்ஷ்யங்‌ 
கனை உறுதியுடன்‌ போ ந்தவேண்டும்‌. அதற்கேற்பட்ட 
தெய்விகமார்க்கத்தில்‌ 2 கதறி எத்த 
எனக்குப்‌ போதும்‌ !'' தகை 
ராமு, ம வை ஓர்‌ அம்பன்‌, ! அயினும்‌,. 
காலக்ரெமத்தை. யோசிக்கும்பொழு.அ, இரந்த யுகத்தின்‌ 
அந்தத்தில்‌ அது அரு ஈன்மையைதீ தருவதாயிருக்க 
லாம்‌! நீ கூறியது எனக்கு முழுமையும்‌ விளங்கவில்லை. ஆயி 
னும்‌, உன்‌ கருத்தை ஒருவாறு அறிக்துகொண்டேன்‌.. தற்‌. 
'காலஸ்‌இதியில்‌, பலவிதத்தில்‌ சக்கலாயுள்ள இர்காகரிக வாழ்க்‌ 


கைக்கு ஹானியில்லாமல்‌; அதன்‌ அன்பங்களையும்‌ ண்‌ நீ டி 





கூறும்‌ 6 வழிகள்‌: எவ்வாறு பன்னை தனை த்க்‌ ri க ன்‌ டத 
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்‌ அதைவிட ச்‌.சுலபமான து வேஜொன்றுமில்லை!. கேதரஙி] 
இப்பொழுது .க்கலாயிருக்கும்‌, நூல்களின்‌ ன்‌ முடிச்சுகளை 
கவனித்‌ அப்‌, பொறுமையோடு நிதானமாய்‌ அவிழ்த்துவிட்டு 
காம்‌ வேறுவிதமாய்‌ ஆரம்பிக்க்வேண்டும்‌. .. அன்ஐஜன்‌ ஹு 
வேண்டிய உணவுக்குமேல்‌ விரும்பிப்‌ பாடுப்டாதே!, உனக்கு 
வேண்டிய த கொஞ்சமே. அதை நீயே உண்டாக்கிக்கொள்‌! 
உன்‌ உள்ளம்‌ மகிழ; உன்‌ கைகளினாலேயே ஆக்கப்படா தவை 
களை. யனுபவிந்க. உனக்கு உரிமையில்லை. இவ்வரிய நீதி. உன்‌ 
துன்பத்திலும்‌ பாரத்திலும்‌- பாஇ.யொழித்‌.அ; உன்னைக்‌ கட. 
வுளி னடியை பணுகச்‌ , செய்யும்‌. பிறருக்காகவும்‌. பாபெட 
வேண்டாம்‌. ஆத்ம லாபத்தையே குறிப்பாயுடைய இந்நீதி) 
லோகோபகாரமான பயன்களை. யளிக்கும்‌., “அப்பொழுது 
நிர்துஷ்டமான ஆர்ந்தங்களையும்‌, சிறந்த . மனோரா ஜ்யங்களை 
யும்‌ பெற உனக்கு. அவீகா சமுண்டாகும்‌. உயர்நிலையை 
அடைவதற்கு; இஅவே முதற்படியாகும்‌. , அவ்வாறு! மேற்‌. 
செல்லுவதற்கு, சாம்‌ கடக்க. வேண்டிய ஏழு மலைகளில்‌ இத 
தான்‌ மூதலிலுள்ள து. அவைகளுல்கப்பால்‌ தேவதைகளுக்‌ 
குச்‌ சமானமாய்‌, அகங்காரம்‌, துக்கம்‌, பசி இவைகள ற்று, 
சாந்தமும்‌, அன்பும்‌, ஞானமுமாயெ மூன்றுவித ஒளி 
கிறைந்தவர்களாய்‌, மாந்தர்வாமும்‌ பிரதேச மிருக்கன்றது!? 


ராமு: கூறியது. கேதாரிக்கு :விளங்கவில்லையாயினும்‌, 
அவவெண்ணிலவுக்குச்‌. சரியாய்ப்‌: பெருயெ, ராமுவின்‌ 
நடுக்க அவன்‌ அணியவில்லை. 
ராமே விளைவித்துக்கொண்டதேயாகும்‌! மனோேவாக்குக்காயம்‌ 
ிம்மூன்றிலும்‌ ' சத்தியத்தையே, விளக்கத்‌ தைரியமில்லா' 
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மையினால்‌ இத்துனபமூண்டாகின்றது. ௮ திகார பதவியில்‌ 
ஒருவரும்‌ இருக்கலாகாது. பிறரை யடக்க யாண்டு, தன்‌ 
சொல்லாலும்‌ செயலாலும்‌ அவர்களுடைய ஸ்வேச்சை, 
சுபாவம்‌, மனது இவைகளைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது ஒருவருக்‌ 
கும்‌ நியாயமன்று. பிறரைக்‌ கட்டாயப்படுத்தா மலிருப்‌ 
பதைப்போன்ற சிறந்த, பரிசுத்தமான கருமம்‌ வேறில்லை. 
பலாபேகை்ஷையின்‌ றி கர்மத்தைச்‌ செய்வதுமட்டும்‌ பக்குவ 
நில்மையடைவதற்குப்‌ போதாது! அப்படிச்‌ செய்வதா 
யிருப்பினும்‌, தனக்காவத, பிறருக்காவது அக்கருமத்தின்‌ 
பலன்சளொன்றும்‌ தங்காவண்ணம்‌, அதைச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. அப்பொழு அ,நீரில்‌ தாமரையும்‌, நிலத்தில்‌ மல்லிகையும்‌ 
போல மனிதன்‌, பரிசுத்தனாய்‌, அழகு பொலிந்து, ஸ்வேச்‌ 
சையுடன்‌ வளர்வான்‌. நம்‌ போன்ற ஓர்‌ மனிதனை ஈம்‌ வ௪ 
மாக்கக்‌ கருதாமல்‌, நம்முள்ளிருக்கும்‌ பிரகாச வஸ்‌ அவின்‌ 
மீதே கண்ணாய்‌, இவ்வாறு! நடப்போமாயின்‌, ஈசுவரன தூ 
பாதாரவிந்தத்தைச்‌ சேர்வது திண்ணம்‌. 

“இது ஓர்‌ புதிய உபதேசம்‌, ராமு! சாதாரண ஜனங்‌ 
களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ ஒருவேளை அதைப்‌ பின்பற்றும்‌ வழி 
கள்‌ முற்றிலும்‌ தெளிவாய்‌ விளங்கா திருக்கலாம்‌. அத்தியக்‌ 
தம்‌ புதிதாயும்‌ துறவறமாரக்கமாயுமிருப்பதுடன்‌, ஆதம நித 
இரகம்‌ செய்வோருக்கே எளியதாயு மிருக்கின்றது. இது 
சாத்தியமானதா ? அதிகாரமு மாக்ஷியும்‌ பெற்றவர்கள்‌ இத்‌ 
சத்தவோபதேசத்தைக்‌ காதுகொடுத்து கேட்பார்களா?! ' 


கேதாரியின்‌ கேள்விக்கு ராமு பதிற்கூறவில்லை. அசை 
வற்று மணலில்‌ கால்களை நீட்டிப்‌ படுத்துக்கொண்டு, தன்‌ 
கண்ணுக்கு நேராக வானத்தினுச்சியை யடைந்த சந்திரனை 
யே நோக்‌இக்கொண்டிருர்தான்‌. வேற, புதிய எண்ணங்‌ 
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கள்‌ மனதி லுதிப்பதற்குக்‌, கடலின்‌ அடங்கிய ஓசையை 
அவன்‌ உற்றுக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருப்பதுபோல்‌. தோன்‌ 
றிற்று, அவன்‌ மீண்டும்‌ பேசத்‌ தொடங்குவானென்று 
மெளனமாய்க்‌ கேதாரி எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
ஆலை, கடலின்‌ இன்னிசை யொலிமட்டுமே அவன்‌ செவி 
களில்‌ விழுக்‌ துகொண்டிருந்தது. 


we elo 112 i. அ; த்தி யாயம்‌ ஆ ம்‌ ல்‌ 
ல்‌ ற  கேதாரியின்‌ அயல்‌ வீட்டார்‌. 


ட வருஷகாலமாக அறிர்திராத : அமைதியும்‌ 
ஆரர்தமும்‌ கேதாரியின்‌ வீட்டில்‌ விளங்க, ம௱காள்‌ பொ 
முது புலாந்தது. ஆத்மசக்தி வாய்ந்த ராமுவின்‌ எ திரில்‌ 
கேதாரி தன்‌ மனச்‌௪ஞ்சலம்‌ தீர்ந்து, பெரும்‌ நிம்மதிபெற்‌ 
மரூன்‌. குழந்தை போன்ற ஜானஇயின்‌ கபடமற்ற இரிப்பும்‌, 
குதூகலமும்‌, கோகிலத்திற்கு வாழ்வில்‌ இதவசையு மில்லாத. 
வோர்‌ அபிருயை யளித்தன. அழகிய பிரதேசமான 
அடையாற்றைச்‌ சுற்றி, அதிதாலை சிறிது தூரம்‌ நடந்து 
விட்டு வர, ராமுவும்‌ சேதாரியும்‌ சென்றனர்‌. வீ தியில்‌. 
நிறைந்‌ துசெல்லும்‌ ஜனங்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்ப 
தில்‌, இயற்கையாயுள்ள ஜானகியின்‌ பேராவல்‌ பழையபடி 
ளெம்பவே, கோகிலத் துடன்‌, மாடவீ தியின்‌ செல்வப்பெருக்‌ 
கையும்‌, பெருமையையும்‌ நோக்கிக்கொண்டு வீட்டின்‌ முன்‌ 
குறட்டில்‌ நிற்கலானாள்‌. அச்சமயம்‌ அடுத்த வீட்டினெதி 
ரில்‌ ஒர்‌ மோட்டார்‌ கம்பீரமாய்‌ வந்து நிற்க, “கோகிலம்‌, 
இம்மைலாப்பூரில்‌, ஒவ்வொருவருக்கும்‌ மோட்டாரிருப்பத. 
போல்‌ தோன்றுகிறது. எல்லாரும்‌ நல்ல ௪ீமான்களாயி 
ம 5 ”” என்னாள்‌. டே 
“அதெல்லாம்‌ வெறும்‌ வ்‌ ஜான! இப 
பளபள வென்‌ றிருக்கும்‌ மோட்டார்களைக்‌ கண்டு, மோசம்‌ . தி 
போகாதே! முவற வற ச கள்‌ மன தில்‌ சமா. த்‌ 
i வ! யறியார்கள்‌!'' என்றாள்‌ a ட த்‌ 
“பக்கத்து வீட்டிலிருப்பவர்கள்‌ யாவர்‌ ! 1. 1 
மனிதர்கள்‌ ல்‌ தோன்றக்‌ 2 பு 
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ல 
ஆ 


“அம்‌! “னு வ்வீட்டு' “பஜமானன்‌,” இச்சாக்கடைத்‌ தீண்‌ 
வரு) யெல்லாம்‌ ஊருக்கு 'வெளியே கொண்டுபோய்‌ சேர்ப்‌ 
ப சந்தித்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ சம்பளம்‌ பெற்ற க்கொண்டு, 
“முனிஹிப்ல்‌ கார்ப்பொ ரேஷ்னில்‌'' இஞ்சனீயராக விரு 
ன்‌. ஆலை, 'ஈம்மகத்‌அு முற்றத்தை - யலம்புவதற்கும்‌' கூட 
குழாயில்‌ த்ண்ணீர்‌ வருவதில்லை! சென்னையில்‌, அர தன்மான 
பொசனைய்ற்ற காரியங்கள்‌ தசாவ்வளவோ 'ஈடக்கின்‌. றன. 
பட்டணவாசமானது, அர்த்தமின்‌ நி" கெட்டுத்‌" இடக்கின்‌ 
றது! பார்வைக்கு ' அலங்காரமாயிம்‌, ( “ குதாகலமாயும்‌ 
பா கதித்க த்யொழிய, 6 விஷர்கனிபோல்‌, மல்‌ 
ரன்‌ பணக்காரர்‌ போலும்‌! க? 
“ஜான டீ அ இருஷ்டமாயினும்‌, தாதிருஷ்டமாலிலும்‌ 
இன்வுலஇல்‌ கனியே ஒருபோதும்‌ வ்ராது. அவர்‌ பணக்கார 
ரரயிருப்பதடன்‌,; அவரைக்காட்டிலும்‌ அதிகச்‌ செல்வம்‌ 
பொருந்திய சகோதரி பொருத்தி யிருக்கின்றாள்‌. காவிரியாத்‌ 
றின்‌ கரையிலுள்ள, ஓர்‌ 'அழயெ இராமம்‌ முழுவதும்‌ அவ 
ளுக்கே சொந்தமாம்‌.. இங்கு தன்‌ மகனைப்‌ பள்ளியில்‌ சேர்க்க 
இப்பொழுது வந்திருக்கிறாள்‌, ்‌ என்று கூறிய கோலம்‌, 
ஒரு நிமிஷத்திற்கெல்லாம்‌ நினை வுவர்‌ தவள்‌ போல்‌, ' “எனக்‌ 


கென்ன மறதி ! ராமுவினுடைய சரொமமாடிய அலவந்தி 


யினின்‌ றம்‌ அவள்‌ வர்‌ திருப்பால்‌ டப்‌ அவளைத்‌ வசர 


ப டா ணும்‌ என்றாள்‌. 


“அவள்‌ பெய்ரென்ன ? இதையா பற்‌ 


“அம்‌, தைதான்‌ ! ! என்‌ ப ்ித்திேகம்‌ நான்‌ ்‌ ஆழ்க்‌ 
ள்ல த. அவளைப்பற்றி ௬ உன்னிடம்‌ ந 


ih . இரக பன்‌ 1 " 


த்வம்‌ ணி அவளைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌! காங்க பி ்‌ 
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கூறி முடியுமுன்‌, பக்கத்துவீட்டில்‌, சீதை தன்‌ மகனுடன்‌ 
சோட்டில்‌ நிற்கும்‌ மோட்டாரி லேறிக்கொள்ளுவதற்கு உள்‌ 
ளேயிருக்‌ து வெளிவா, 

“என்ன ! சீதை கைம்பெண்‌ கோலத்திலல்லவோ 
இருக்கின்றாள்‌! அவள்‌ கணவ னிறந்துவிட்டானா? எப்‌: 
பொழுஅ ?”' என்று கேட்டுவிட்டு, யோசிக்காமல்‌ உடனே 
களங்கமற்ற குரலில்‌, “சீதா, இப்படிச்‌ சற்று திரும்பிப்‌ பார்‌! 
எங்கே-உன்‌ பழைய தோழியை யடையாளம்‌ கண்டு 
கொள்ளுருயோ, பார்ப்போம்‌!”' என்று கூப்பிடலானாள்‌. 

“நீயா, ஜான !'' என்று அடங்கால்‌ களிப்புடன்‌ 
கூறிச்‌ சீதை உடனே அவளிருக்குமிடம்‌ வந்தாள்‌. வெளியே 
மோட்டார்‌ சும்மா நிற்க, ஓட்டுபவனும்‌ சும்மா உட்கார்ற்‌ 
திருக்கமுடியாமல்‌, மோட்டார்‌ திருப்பும்‌ சக்கரத்தினின்றும்‌: 
கையை யெடுத்து வாயைமூடிக்‌ கொட்டாவி விடலானான்‌.. 
ஒருமணி நேரத்திற்கு மேலாயிற்ற. காலத்தில்‌ மழை 
பெய்தவுடன்‌, காட்டில்‌ கொடிகள்‌ ஒன்றோடொன்று 
பின்னிக்கொள்ளுவதுபோல்‌, சீதை, கோகிலம்‌, ஜானகி 
மூவரும்‌ பேச்சு மயக்கத்தில்‌ கூடி நின்றார்கள்‌, இதற்குள்‌ 
சீதையின்‌ மகனும்‌, ஜானியின்‌ பெண்‌ சீதையும்‌ தோழர்‌ 
களாய்‌, கா தலர்களுக்கும்‌ குழக்தைகளுக்கும்‌ ஏற்றபடி; 
கன்னத்தைக்‌ கிள்ளி விளையாடத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌. 

முதல்‌ நாளிரவு சந்திரிகையில்‌ பேசியவாறே, காலையி 
ஓலாவச்சென்ற, பிற்காலத்தைப்பற்றிப்‌ பலவிதமாய்‌: 
யோசித்து முடிவுசெய்துகொண்ட ராமுவும்‌, கேதாரியும்‌ 
இதற்குள்‌ திரும்பி வந்து சேர்ந்தனர்‌. அவ்வீட்டில்‌ அன்று 
அறியவொண்ணா வாகதந்தம்‌ பெருகியஅ. 

ஆநாயத்தையளாவிய ஓர்‌ உன்னதமான மலயினின்‌ I 
அம்‌, கரடு முரடான பாறைகளைத்‌ தாண்டிக்‌ கணக்கற்ற று. A 
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அழயெ அருவிகளாய்த்‌, தாறுமாறாய்க்‌ கீழே விழும்‌ தா 
பெரும்‌ அருவிபோல்‌, அவர்கள்‌ சம்பாஷணை ஒன்றைப்பற்றி 
யதா யிராமல்‌ பலவாராயிருந்தது. ஒருவரும்‌ ஒரே துறை 
யில்‌ அதைத்‌ திருப்ப முடியா தவர்களாக, ஒருவர்‌ கூறுவது 
மற்றவருக்கு விளங்கா திருப்பினும்‌, அனைவரும்‌ எல்லையற்று 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ பேசலாயினர்‌. 

ஒரே ஒரு குரல்‌ மட்டும்‌ யாவரையும்‌ விட்டு மேலெ 
மும்பிக்‌ கேட்டது. அது ராமுவென்று நாம்‌ கூறவேண்டு 
மா? ஜானகியிடம்‌ ஒருபுறமாய்‌ ராமு, “எவ்வளவு தாய 
மனதுடையவள்‌ சீதை! எப்பொழுதும்போல்‌ சாந்தம்‌, 
அடக்கம்‌, பெருந்தன்மை இவைகள்‌ வாய்ந்தவளாய்‌, துன்ப 
முற்றவர்களிடம்‌ தயை குடிகொண்டவளாயு மிருக்கிறாள.. 
அவளது கைம்பெண்‌ கோலத்தில்‌, முன்னிலும்‌ பரிசுத்த: 
மான காந்தியொன்று அவளைச்‌ சூழ்ந்‌ அ, பேரமைதியையும்‌, 
பொலிவையுமன்றே அவளுக்‌ களித்திருக்கின்றது ! மகா 
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உத்தமி! 


“அம்‌! அலவர்திக்‌ ரொமம்‌ முழுவதும்‌ இப்பொழுது 
அவளுக்குச்‌ சொந்தமாயிருப்பினும்‌, என்றம்‌ போல்‌ வெகு. 


என, 


சாதாரணமாயும்‌ ' ஈல்லவளாயும்‌ விள ங்குதிறாள்‌!”' என்று 
ஜானகி தனதியல்பிற்‌ கேற்றபடி, கபடமின்றிக்‌ கூறினாள்‌. 
வேறொன்றும்‌ பேசாமல்‌ ராமுவும்‌ தன தெண்ணங்களி: 
லாழ்ந்தவனா யிருந்தான்‌. 








(* 
தரம ஸி 
4 ்‌] 


ர 5: ௫ எ 
டம டமா தப்‌ க்‌ த ப்‌] சச. இ கூகிள்‌ உ. 2௮ டட ஓ. 
ப்‌ பல்கு வ னு : 1 பி 


ப்ருது, eA ஜக Neos TLE DA 


மலை வளம்‌. 


நாகலாபுரம்‌ தை 20 கத்ர்‌, ப 
அமநிலத்தில்‌ பா யுமிடத்தில்‌, விசாலமாய்‌, அநேகம்‌. எகா 
தொண்ட தரிசு. நிலம்‌: காணப்பட்டது. மஞ்சளும்‌? 0 வெண்‌ 
மையுமான ணெ புஷ்பங்கள்‌. நிறைக்க, பசும்‌ புதர்களடர்க்து 
அவ்விடம்‌ - மிகவும்‌ ரமணீயமாய்த்‌ . தோன்ற, | சுற்றிலும்‌ 
சூழ்ந்த மலைகள்‌ அதித உ யர்வாயிலலாவிடினும்‌,' மலர்ச்செடி 
களும்‌, மரங்களும்‌. எசாளமாய்‌ நிறைந்‌ விளங்னெ. இறந்த 
மாளிகை கட்வெதற்குரிய விரு ட்சங்கள்‌ முதல்‌, தேகத்திற்கு 
ஆரோக்ெமளிக்கும்‌ அரிய : மூலிகைகள்‌. வரையிலுமுளள 
அநேகம்‌ மரம்‌; செடிவகைகள்‌ அம்மலைகளில்‌,, காடுபோல்‌, - 


'செழித்தடர்க்‌ திருந்த கன. வல்ல! பர்க்க ததி ப! 


கணக்கற்ற சற வெண்மையான. மலர்களுடன்‌, கா ற்றி 
னாலும்‌; பனித்‌.துளியுடன்‌ கலந்த: ே தனைப்‌ பருகும்‌ வண்டி ன்‌ 
பாரத்தாலும்‌ இறி து. வளைந்‌ த.காணப்பமெ அம்பைச்‌ செடி 
யானது. ஏராளமாய்‌ வளர்ந்திருந்தது. துளசியோ, பரிசுத்த 1 
மான மணத்துடன்‌, புதர்போ லடர்ந்திருல்க, * ப்‌ “குமுதா” 
வென்னும்‌ செடியிலிருந்து, அயாசத்தை யகற்றுதற்கு அரு 
மருந்தான ரசம்‌ நிறைந்த, மஞ்சள்‌ வர்ணமுள்ள ஜாதிப்‌ 








மாந்தாகளுக்கா கில, | தேவதைகளுக்கும்‌ ஈல்லுண 
ன்‌ வோக்கிழங்குகளையுடைய ட ல தது 
கங்கே செழிப்பாய்‌ வளர்ந்திருக்க, னிகற்கு 56 


புடனளிக்கப்பட்ட, ந ப ஐ, றன 
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நிறமான ஆவாரம்‌ மலர்கள்‌, அப்பசுமையின்‌ நடுவில்‌ புள்ளி 
யிட்டது போல்‌ விளங்கின. 
அங்கங்கே, மிகவும்‌ ஓங்கி யுயர்ந்த விம்‌ ம்‌ 
இளைகளிலும்‌; செங்குத்தான குன்றுகளின்‌ க்கில்‌ அ 
தேனீக்கள்‌ கூடுரள்‌. கட்டியிரு 3௫, ஆரணி நதியும்‌. கடலை 
மணம்புரியச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌, தேன்‌ அடையைத்‌ தன்‌ 
மீது தொங்கவிடும்‌ களிகொண்ட தேனீம்களின்‌ பொருட்டும்‌, 
அம்மலைப்‌ பிரதேச த்தின்‌ பொருட்டும்‌ கானம்‌ செய்வது 
போல்‌; இனிய சத்தமிட்டுக்‌ சலசலவென்‌ 
ருந்தது. 
பசுமையா ப்ரத கல்ச்சர்‌ நோ 
ர்கள்‌ வெகு இலகு சுவாய்டையும்‌ இப்புஷ்டியான 
அமா. ரத்தைக்‌ கண்டு மனிதன்கூடப்‌ டெ ருமை , கொள்ளு 
மாறு கண்ணைக்‌ கவர்ந்தது. ஆடுகளும்‌, மாடுகளும்‌ யதேச்‌ 
சையாய்த்‌ தரிந்துகொண்டிருந்தன. மனிதன்‌ அவை ன்‌ 
பொருட்டுத்‌ தத்துவசாஸ்திரமுறை பிசகாமல்‌ ஓர்‌ சிறைக்‌ 
கூடத்தைம்‌ கட்டி அதற்கு. ஆரோக்யெப்பிரதானமான 
தொழுவமென்‌ அ! . இன்னும்‌ பெயர்வைக்கத்‌ தொடங்க 
வில்லை யா தலால்‌, இயற்கையிலேற்பட்ட ஆரோக்கியத்துடன்‌ 
கொழுத்திருந் தன. சாக்கடை ஜலத்தை ஈதியிற்‌ கொண்டு 
போய்‌ வடிய வைப்பதைப்போன்‌ ற நாகரீக வாழ்க்கையின்‌ 
பாக்கிய விசேஷங்களாவ த, காபி, டீ முதலியவைகளாவ 
அம்மலைத்‌ ,தாழ்வரைகளில்‌ இன்னும்‌. ஏற்படவில்லை ! ன்ப 
நாகலாபுரம்‌ குன்றுகளின்‌ அடிவாரத்தில்‌, யல்‌ 
யான த நிர்ப்பயமாய்‌ , பரிசுத்த தோற்றத்துடன்‌ விளங்கிற்று, 
ஆயினும்‌, அதனழகு ஒன்றிலும்‌ சேராது, கம்பீரமாய்‌, 
தனியே வளர்ந்து. தன்னந்தனியே வாட்டமுறவதற்கு ஏறத்‌ 
அப்பன்‌ போலல்லாமல்‌; மடலில்‌. மறைந்திருக்கும்‌ இனிய 


ர க ப்‌ 
த 3 த ்‌ A 
தத்‌ ப ட்‌ ்‌ 114 (பி 
- . ச்‌ ச்‌ ட்‌ i ழ்‌ 1 ர்‌ 

ம்‌ பதம்‌ ர்‌ 4 1 TS ர்‌ 6 ஸத்‌ 
ட 1 கல்ட்‌ ட பப ப i ரு % 4 ம்‌ 3 14 ்‌ A 
வ்‌ த்‌ ழ்‌ af ட்‌ ்‌ ல்‌ 1 ்‌ 4 க AA 9 ஆனிக்‌ ட்ட பயம்‌: 
ன்‌ he: mE ம்‌; [24 ப ய கம NEA ச்ம்‌ 
தரல்‌ radar ல ந்தவ ப அடட்ட்டம்‌ கவல்‌. அ மத்‌ ்‌ ம. ys ஆத இருத்‌ ப கர ஜதி TAT படக்‌ பகி 
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உணவளிக்கும்‌ பூங்கொத்துக்களையுடைய புதிய வாழைப்‌ 
யூவைப்போல்‌, ஏதோ ஒரு நோக்கத்துடன்‌ கூடியதாகவே 
விளங்கிற்று. மணமகனை வேண்டி நின்ற ஆரணி நதியும்‌, 
பருவகாலத்தில்‌ உடைந்த குரலோடு, வருந்தியதுபோல்‌ 
சத்தமிட்டுச்‌ செல்ல, தூரத்தில்‌ கேட்கும்‌ மலையருவிகளி 
னேசையானது, புதிய தின்பண்டத்தைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு தன்மக்களை யழைக்கும்‌ தாயினுடையது போல்‌ 
செவிகளில்‌ விழுந்தது, பலவர்ணமான கிறகுகளையுடைய 
பறவைகள்‌ ஓஒங்யெயர்ந்த மாங்களின்மீதுட்கார்க்‌ த, களை 
யிலும்‌, புதரிலும்‌ மறைந்‌, இருக்கும்‌ துணைகளைக்‌ குர லெடுத்து 
இனிமையாய்ப்‌ ப ்ம்‌ 0 ஒவ்வொரு காளும்‌ காலை 
யில்‌ யாரையோ எதிர்பார்த்தவை போலும்‌ மலர்ந்த புஷ்பங்‌ 
கள்‌, காத்துக்‌ காத்துச்‌ சலிப்படைந்தவை போல்‌, மாலை 
யில்‌ வாட்டமுற்று விளங்கின. தேன்‌ கூட்டினுடைய 
மதுரமான வாசனை எங்கும்‌ வீச, மலர்களின்‌ மணம்‌ தாங்‌ 
காது காற்றும்‌ அசைவற்றிருந்தது. கார்கால மேகங்கள்‌ 
அங்கு தம்‌ ஈன்னீரைப்‌ பொழிந்ததாயினும்‌, அவ்வளவு 
ஜலமும்‌ பயன்படாது வீணாய்க்‌ கடலில்‌ சேருவதை 
யெண்ணி வாட்டமுற்று, நிற்காமல்‌ ஓடி. ப்போயின. மழை. 
யலெடிபட்ட காற்றுப்போல்‌, இயற்கையான அ, கண்ணோடு 
செவியும்‌.  கவனமுற்றிருக்கும்‌ காமுகர்‌ தன்மையை . 
யடைந்து, அசைவற்றிருந்தது. ஈசுவர சங்கல்பத்தில்‌ அவ்‌ 
வழயெ பிரதேசம்‌ எதற்காக அமைக்கப்பட்டதென விளங்க £2 
வில்லையாயினும்‌, ஒருவாறு அவரது எண்ணம்‌ பல  அதிகு ்‌ 
களால்‌ புலப்படாமலு மிருக்கவில்லை. 










ப வாழ்வில்‌ மிகவும்‌ முக்யெமான வவ்ய்க | ஊனு 2 
யால்‌ விளைபவையே. “டென்னிஸ்‌, க்‌ ன்‌ i 9, 


அ தம்‌ | ன்‌ ஒழி லட 
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வரை ஏற்படுத்திக்கொள்ளக்கூடுமேயன்‌ றி, உலகில்‌ நேரும்‌ 
ம சத்தான சம்பவங்கள்‌ சாபாபதத்தில்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ நக்ஷ்த 
தரங்கள்‌ போல்‌, விதித்த வழியையே பின்பற்றி நிற்கின்றன. 
காகலாபுரத்தின்‌ மலையடிவா ரத்திற்கு அத்தெய்வசங்கல்பமே 
சாமுவைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்ததல்லவா ? அயினும்‌, 
தாமரை நாலினும்‌ அதிநுட்பமான சில காரணங்களே, 
இப்பொழுது, தன்னுடையவையென்று, தான பெருமை 
பாராட்டிக்கொள்ளும்‌ இப்பெரிய காரியத்திற்கு ஹேது 
வாய்‌ நேர்ந்தனவென்று ராமு சர்‌ திக்கலானான்‌. நீர்‌ பாயும்‌ 
'பொருட்டு வாய்க்கால்கள்‌ வெட்டுவதற்கும்‌, அப்பிரதேசத்‌ 
தில்‌ புதிதாய்க்‌ குடியேற்றவதற்கும்‌ முக்கிய உத்தியோகஸ்‌ 
தமை நியமிக்கப்பட்டு, அவன்‌ அவ்வாரணி நதிக்கரையில்‌ 
நிற்கும்‌ பொழுது, முருகன்‌, மீனாக்ஷி இவவிருவருடைய 
நினைவும்‌, அலவர்‌ தியில்‌ வெள்ளம்‌ பெருக நிலங்களை யழித்த 
தும்‌ அவன்‌ ஞாபகத்திற்றோன்‌ றின, 


கவர்மெண்டார்‌ அவனது உத்தேசத்தை முற்றிலும்‌ 
அங்கீகாரம்‌ செய்ததுமன் றி, அவனுக்‌ இஷ்டமானவர்களை 
அவ்வேலையில்‌ நியமித்‌தக்கொள்ளவும்‌ அவனுக்கு அதிகாரம்‌ 
அளித்தனர்‌. மிக்க சிரத்தையுடனும்‌, சுறசுறப்புடனும்‌ 
ராமு தன்‌ தொழிலை மேற்கொண்டான்‌. ஆயினும்‌, உலகத்‌ 
தையும்‌, மனிதனது வருங்கால நிலைமையையும்‌ பற்றிய இந்‌ 
 தையிலாழ்ந்தவனாய்‌ விளங்கினான்‌. பூமியில்‌ கலப்பையை 
முதலில்‌ நாட்டியது முருகனே. உழத்தொடங்குவதற்கு 
முன்‌, சம்பிரதாயப்படி, தேங்காய்‌, பழம்‌, அரிசி முதலிய 
. வைகள்‌, அங்கு சுற்றிலும்‌ கைகூப்பி நின்ற எளிய ஜனக்‌ 
. களுக்குமட்டுமின்‌றி, மிருகங்களுக்கும்‌, பறவைகளுக்கும்‌ 
அளிக்கப்பட்டன. ்‌ ன்‌ | ர க்க ப்பது 
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இனி, வகாலத்துகளை யொருநாளும்‌  தொவெதில்லை 
யென்று பிரதிஞ்ஞை செய்து கேதாரி, அரண்மனைபோன்ற 
மாளிலைகளிலும்‌, அழகிய மோட்டார்களிலுமுள்ள ஆவலை 
யும்‌; அழியாப்‌ புகழை யடைவதிலுள்ள கொடிய பேராசை 
யையும்‌ துறந்து இங்கு வந்தவிட்டான்‌. வீடு, சாமான்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ விற்று, அப்படியே கடன்காரர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கும்பொழுது, கோகிலழும்‌ சந்தோஷத்அடனேயே 
தன்‌. ஈலைகளை, ஒனறு. பாக்கி மில்லாமல்‌, -கடனின்பொ, 
ரூட்டு அளித்தாள்‌. கேதாரி இப்பொழுது: முற்றிலும்‌ 
மாறிவிட்டான்‌. அவன்‌ கண்ணை மறைத்திருந்த. திரை 
விலகிவிட்டது. மேற்பார்வை. பார்ப்பது மட்டுமன்றி, மற்ற 
ஆட்களுடன்‌ சேர்ந்து செய்வதாகிய சாதாரண. வேலையை 
யும்‌ அவன்‌ மிக்க பக்திசரத்தையுடன்‌ செய்யலானான்‌. 
ராமு அவனை விட்டு அப்பாற்‌ செல்லுவதில்லை. புதியதோர்‌. 
வழியில்‌, அவர்களது பால்ய” சிகேகம்‌ திரும்பிற்ற. நெடுங்‌ 
காலம்‌. பிரிந்ததனால்‌,. முன்ன லட்‌ உண்மையான வ்‌ 
ளானார்கள்‌. 
ம்‌ மிக்க வயது ர்‌ போதிலும்‌, புதிய. சொலும்‌ 
கலப்பைபோல்‌, முகமலர்ச்சியுடன்‌ முருகன்‌ விளங்கினான்‌... 
படு அங்கு பயிரிடுபவர்களுள்‌ நன்றாய்‌ வேலை. தெரிந்த ப 
வன்‌. - தொப்பையோ அன்று தீவட்டி வெளிச்சத்தில்‌ பத 








ராமுவைக்‌ கண்டது. முதலி, வேறுமனித னப்விட்டான்‌; 


அவன றியாமலே. கடவு ளினருள்‌ அவனுக்கு ச்‌ வாய்த்து 
தக அணைக்கட்டில்‌ கலகமின்றி. வேலை . செய்யும்‌ 


னி 


அட்‌. களுக்கு அவனே இப்பொழுது. மேஸ்இிரியானாக 
த்ர கள்வா. ப வண்ணா பக. கல்லு 
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அடங்காதவர்களும்‌ ஏகோபித்துச்‌ சேருவதற்குப்‌ : பெரும்‌ 
பிரயத்தனங்கள்‌ செய்தவன்‌ அவனே. குகைக்குள்‌ ஒளித்த 
வைத்திருந்த பொருளையெல்லாம்‌, மிக்க பெருந்தன்மை 
யுடன்‌ அவன ராமுவிடம்‌ கொண்டுவந்து வைக்க, தங்கம்‌, 
வெள்ளி காணயங்களாக மூன்று லக்ஷளுபாய்‌ இருப்பது 
கண்டு, ராமு, மேன்மேலும்‌ யோசனைகள்‌ புரிந்து, தன்‌ உத்‌ 
தேசத்தைப்‌ பெரிது செய்யலானான்‌. 
நிலத்திற்கு ஜலம்‌ பாய்ச்சும்‌ வேலையில்‌ சீதையின்‌ தமை 
யன்‌ இஞ்சினீயராக நியமிக்கப்பட்டான்‌. தண்ணீரில்லா த 
விடத்திற்‌ சாக்கடையோட பெரிய குழாய்களை வைத்து 
வேலை செய்வதைக்‌ காட்டிலும்‌, இதுவே மிகச்‌ இறந்ததும்‌, 
அத்தியாவசியமானதாயு மிருப்பதுடன்‌, ஒரு இஞ்சினியர்‌ 
கவனிக்கவேண்டிய உண்மையான வேலை இதுவே யென்று 
அவன்‌ சந்தோஷமாய்‌ ஒப்புக்கொண்டான்‌. 
ன்‌ இவர்கள்‌ இப்படியிருக்க; சீதை, ஜானகி, கோலம்‌ 
இம்மூவரும்‌ இன்னும்‌ அதிக ஆரந்தத்தி லிபெட்டிருர்‌ 
தனா. சீதையின்‌ மகன்‌, ராமுவின்‌ பெண்ணை விட்டு 
அரைக்ஷணங்கூடப்‌ பிரிவதில்லை. ஜானகியும்‌ சீதையை 
வேலை ஈடக்குமிடத்தையும்‌, சுற்றுப்‌ பிரதேசங்களையும்‌ பார்க்‌ 
கத்‌ தங்களுடன்‌ வரும்படி யழைத்தாள்‌. கோலலைத்திற்கோ 
ஆடம்பசமற்று, நிம்மதி குடிகொண்ட இப்புதிய வாழ்க்கை 
தெய்வீகமாய்த்‌ தோன்றிற்று.  அலவர்தியில்‌, குழந்தை 
களுடன்‌ தன்னாதரவிலிரு்த பொன்னியைச்‌ சீதை அங்கு 
வரவழைக்க, முருகன்‌ அவர்களைக்கண்டு ஆரந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
வடித்தான்‌. பிரிர்த தன்‌ மக்களைத்‌ திரும்பிக்‌ காணும்‌ 
பாம ஒர்‌ வயத சென்ற தந்தைக்குண்டாகும்‌ சந்தோ 
தம்‌ இவ்வண்ண மன்‌ பனை வேறெவர்‌ அறிவார்‌ ! ராமு 
வின்‌ நிலங்களை ப. இதர க அன்று, அவ 
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னுக்கு மிக்க அதிருஷ்டத்‌தடன்‌ பிறந்த மகள்‌ இப்பொழுது 
நல்ல பருவம்‌ வாய்ந்த பெண்ணாயிருந்தாள்‌. அவளிடம்‌ 
தொப்பைக்கு நாட்ட முண்டாயிற்று. திருச்சி ஜெயிலி 
லிருந்து அவர்கள்‌ தப்புவதற்குத்‌, தன்னை யொருபொருட்‌ | 
டாக நினையாமல்‌, உதவிசெய்த அப்துல்லா வென்னும்‌ 
துலுக்கப்பையனையும்‌ தொப்பை மறக்கவில்லை. ஜெயிலி 
லிருர்‌ 3 அவன்‌ விதெலையாயிருந்‌ தும்‌, அவனிருப்பிடத்தைக்‌ 
கண்டு பிடிப்பது சரமமாயிருந்தது. ஆனால்‌, ராமு சும்மா 
யிருப்பதாயில்லை. அவ்விடத்தில்‌ ௮ப்‌ அல்லா இல்லாத குறை 
வைப்‌ பெருங்‌ குறைவாகவே எண்ணலானான்‌. அநேக 
மாதங்கள்‌ தேடியலைந்‌ த பிறகு, கொடைக்கானல்‌ ஸ்டேஷனில்‌ 
ஏழு ரூபாய்‌ சம்பளத்தில்‌, அவன்‌ ஓர்‌ “மோடார்‌. பஸ்‌. 
துடைப்பவனாக ஓய்வொழிவில்லாது வேலை செய்து 
கொண்டு டெப்பதாகத்‌ தெரியவர தது. 
அவனும்‌ வந்து சேரவே, அக்குறை வொழிந்‌ அ, யாவ 

ரும்‌ மஇழ்வுற்றனா. மாலையில்‌, பறவைகளின்‌ இனிய குர 
லோசையுடன்‌, மனிதர்களுடைய கானமும்‌ ஒன்று சோந்து ்‌ 
எங்கும்‌ நிரம்ப, உச்‌சக்காலத்தில்‌, ஆற்றங்கரை யோரமா 
யுள்ள மரங்களின்‌ நிழல்‌ வெகு சுகமாயிருந்தது. ஒவ்வொரு 

வரும்‌ உற்சாகத்தோடு விளங்கினர்‌. ஆண்‌, பெண்‌ அனைவ 
ரும்‌ அணிப்பிள்ளைகளைப்போல்‌ சுறுசுறுப்பாய்‌ வேலை - ்‌ 
செய்யலானார்கள்‌. எங்கும்‌, களிப்பும்‌ கு.தூகலமுமே ரு 
காணப்பட, வேலை செய்வதே அவர்களுக்கு இனிய தரமபரி 
காரமாய்த்‌ தோன்றிற்று. ஒவ்வொருவரும்‌ தன்‌. விற்‌: 
றுக்குத்‌ தானே யுழைக்கும்‌ சந்தோ ஷத்திற்காகவே, வேலை 
செய்யலாயினர்‌. பிறரின்பொருட்ட அடிமைத்‌. தொழி, 
செய்பவன்‌ அவ்விடமில்லை. தேகத்தில்‌ ஒர்‌ பு பத றி 
பிறக்கவும்‌, கூலிக்காக "உழைப்பதனாலுல டாகும்‌. 
| அப்பை வடா ட்‌. அறி ்‌ 
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தன்‌ விவாஹ நிமித்தம்‌, இடுப்பில்‌ ஒட்டியாணம்‌ போல்‌, 
அமைந்த அணைக்கட்டைக்‌ களிப்புடன்‌ ஏற்றுக்கொண்ட 
தென, மலை மேலிருந்து நூற்றுக்‌ கணக்கான கற்கள்‌, வெள்‌ 
ளத்துடன்‌ அடித்துக்கொண்டெர, அவைகள்‌ கட்டடத்‌ 


திற்கு மிகவும்‌ ஏற்றவை யென்று, இஞ்சினீயராகய சீதை 


_யின்‌ சகோதரன்‌ மிகவும்‌ மகிழ்ச்சியடைந்தான்‌. 
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ஏறக்குறைய மூன்ற வருஷகாலம்‌ மழையிலும்‌, வெய்‌ 
யிலிலும்‌ சிரமப்பட்டு வேலை செய்த பிறகு; அணைக்கட்டு 
அநேகமாய்க்‌ கட்டி முடிந்து, குடிகளும்‌ தம்‌ தொழிலி 
லமர்க் தனர்‌. - கூகெட்டும்‌ பறவைகள்‌ போல்‌, முன்னூறு 
குடும்பங்கள்‌ சந்தோஷக்‌ துடன்‌ சுறுசுறுப்பாய்‌ வேலை 
செய்யத்‌ தொடங்கின. எல்லாரையும்போல்‌ ராமுவுக்‌ 
கும்‌ இவவாழக்கை இனியதாகத்‌ தோன்றவே, அனைவருட 
னும்‌ கலந்துறவாடி, எவ்வித வேலையிலும்‌ தானும்‌ புகுந்து 
ழைத்தான. இவவா று, தனது பெருத்த எண்ணங்கள்‌ 


நடைபெறவதற்குப்‌ பூர்வாங்கமா யுள்ளவைகள்‌ ஒருவாறு 
முற்றுப்பெற, மேற்செய்ய வேண்டிய விஷயங்களைப்பற்றி ்‌. 
அவனுள்ளத் தில்‌ கவலை டப அற்று மண |! 

தாண்டி வெகு தூரத்தில்‌ பசுமையான மலைகளையும்‌, - ்‌ 
அப்பால்‌ காவற்காரர்களைப்போல்‌ நிமிர்ந்து நின்ற. பனைமரங்‌ ்‌ 
களையும்‌ தோக்கனான்‌. ட்‌ பணர்‌ பா சதக்‌ இபற்ல ட 


வருஷகாலத்த தில்‌ னைத்‌ மெத்‌ I 
உருவுகொண்டு செல்வி பென சேறாக த 


கலர்‌ அ யோ சிக்கலானான்‌.. 





அ ர்வ உலாவிக்கெ 


ல்லை 
ரட்‌ 


ததா ட வட்ட வா இரு 


காட்டுக்‌ பி 
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கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. ''கேதாரி, நாம்‌ இவ்வுலகத்தை நீத்‌ 
அச்‌ செல்லும்‌ முன்‌, அதன்‌ நிலைமையை மேன்மைப்படுத்த 
வேண்வெதவசிய மென்பதும்‌, அடுத்த தலைமுறையில்‌ ஈற்‌. $ 
புத்தி நல்லொழுக்கம்‌ வாய்நீதவர்களுக்கு உதவியாக நமது 
வேலையினடையாளங்களை நிலைபெறச்‌ செய்வதுமே நாம்‌ 
அனுபவத்தால்‌ அறிந்‌ துகொள்ளவேண்டிய முக்கிய விஷய 
மாகும்‌. யெளவனபருவத்தில்‌ பிடிக்கும்‌ பணாவாசையாகிய 
பேயினின்றம்‌ மனிதனைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ அத்தியாவசிய 
மென்று தோன்றுகிறது. பொருள்தேடும்‌ வழியிலேயே பழ 
இப்பயின்ற, ஆசையா லறிவழிக்து சூதிற்கும்‌ வாதிற்கும்‌ 
இரையாகாதபடி மனிதனைக்‌ காப்பதன்றோ அரசாங்கத்தின்‌ 
கடமை !? த்‌ 

“அம்‌, ராமு! அடங்காப்‌ பேராசைக்‌ இடங்கொடுத்‌ 
தீதற்கு நானே ஓரா பெரும்‌ அத்தாட்சியல்லவா ! ்‌ எனக்கும்‌ 
சீன்‌ சுற்றத்தாருக்கும்‌ எவ்வளவு நாசத்தை அத விளை 
விச்தவிட்டஅ !'' 

“உண்மையே ! முருகனுடைய வாழ்வைப்‌ பார்‌ ! பிற 
ரின்பொருட்‌ உழைத்துப்‌ பாடுபடுவதற்கென்றே பிறந்த 
அவன்‌, ஏதோ காலபலத்தினாலும்‌, தன்‌ தேக சரமத்தினா 
னும்‌ சிறிது பொருள்‌ தேடிக்கொண்டான்‌. அவன்‌ உயி 
ருள்ளமட்டும்‌ கவலையற்று திருப்தியாயும்‌, கெளரவமாயும்‌ 
வாழ்வதற்கு அது போதுமானதா யிருந்தது. ஆனால்‌, அத்‌ 

. துடன்‌ அவன்‌ தான்‌ திருப்தியடைய வில்லையோ, அல்லது 
... அவனைச்‌ சோந்தவர்கரைடைய அதிருப்திதான்‌ காரணமோ, 
ப ல மல்‌ மேன்மேலும்‌ ஆசைகொண்டு, நிலைமையை 
மீறி நடக்கவே, புதுவெள்ளம்‌ பெருகிப்‌ பழைய வெள்ளத்‌ 
த ஞ்‌ க ம்‌ ஸ்‌ ன்‌ அவன்‌. 
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“அம்‌, அதற்கென்ன காரணமென்று நினைக்கிறாய்‌ ?'' 
என்றான்‌ கேதாரி, சற்று பொழுமையற்றவளுய்‌. ஏனெனில்‌ 
விவகாரம்‌ பேசுங்கால்‌ அலங்காரமொழிகளில்‌ அவனுக்கு . 
நம்பிக்கை யில்லை. 

“கேதாரி! தத்துவ விசாரமும்‌, அவைகளைப்‌ பழகப்‌ 
பரிசோதிப்பது மில்லாவிடில்‌, உலகம்‌ விருத்தியாகாது. 
இடையூறின்றி வளர்ச்சி யில்லை! இவ்வளவு அன்பங்‌ 
களின்‌ மத்தியிலும்‌, தன்‌ நிலை தவறாமல்‌ மனிதன்‌ ஒழுகி 
கத்தை மேற்கொள்ளவும்‌, அம்மூலமாய்‌ அவனது அனுபவ 
விசேஷத்தை நன்றாய்‌ விளங்கச்செய்யவும்‌ வேண்டுமானால்‌, 
உடைகப்பலில்‌ உயிர்காக்க வைத்திருக்கும்‌ தெப்பம்‌ போல்‌ 
இடருற்ற காலத்தில்‌, அவனுக்கு உதவ சொற்பப்‌ பொருள்‌ 
அவன மைவசமிருக்குமாறு நாம்‌ செய்யவேண்டும்‌! ' 

கேதாரி மாறி மாறிக்‌ கேட்கும்‌ கேள்விகளுக்கு ராமு 
கைக்குறிப்பினின்றும்‌ படித்துப்‌ பதிலுரைப்பது போலவே 
தோன்றிற்று. நெடு நாட்களுக்கு முன்னமேயே இத்தகைய 
கேள்விகளுக்குத்‌ தயக்கமற்ற மறுமொழிகளாகும்படி தன்‌ 
னெண்ணங்களையும்‌ வாசகங்களையும்‌ அவன்‌ மனப்பாடம்‌ 
பண்ணி வைத்திருந்தான்‌. 

“டிற்கு 2” 

“வாழ்நாட்களை ஆடம்பரமற்ற, எளிய நிலைமையில்‌ 
கழிக்காவிடில்‌, ஜீவியம்‌ அன்பத்திற்கே ஹேதவாகும்‌! தற்‌ 
காலம்‌ அதுவே அத்தியாவசியமா யுள்ளது! புத்திப்பயிற்கி 
மட்டும்‌ பிரயோஜன மில்லை. கேவலம்‌ புத்திவன்மை 
கொண்டவன்‌ தீங்கற்கே காரணமாவான்‌.,  அவவாறிருப்‌ . 
பதை உலைப்பானையின்றி எரியும்‌ அடுப்பிற்கு ஒப்பிடவேண்‌ 
டும்‌. அதனால்‌ புகையும்‌, கரியும்‌ சூழ்ந்து அக்கினி வீணே 
யாகுமன்றோ ! இக்காலத்தில்‌ புத்தியானது இஷ்டதெய்வம்‌ 
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போல்‌ தொழப்பட்டுவா, ஈல்லொழுக்கமும்‌, உலகிற்கு 
ஹிதத்தை யளிக்கக்கூடிய மனோபாவங்களும்‌, சாமர்த்திய 
மற்றவர்கள்‌ கைவசந்தான்‌ இருக்கத்தகுக்தவை யென 
அசட்டை செய்யப்பட்டிருக்கின்‌ றன | இப்பிறரைக்‌ 
கொள்ளையிடும்‌ மனோநிலை மாறவேண்டும்‌ ! நன்னெறியும்‌ 
நன்மையும்‌ பயக்கும்‌ மனோபாவங்களிலும்‌, அமரிக்கையான 
குணங்களிலும்‌ வேரூன்றாத புத்திவன்மையானது, குபி 
சென்று பற்றியெரிக்து தனக்குத்‌ தானே அழிவைத்‌ தேடிக்‌ 
கொள்ளக்கூடியது ! பிறரையும்‌ தன்னையும்‌ ஒருங்கே நாசப்‌ 
படுத்தும்‌ தீப்போலாகும்‌. இவையெல்லாம்‌ மாற வேண்‌ 
டும்‌!—”' 

“ராமு! தற்காலத்தின்‌ ரீதிக்கு இதா முற்றிலும்‌ 
விரோதமா யில்லையா ? உலகத்தின்‌ விருத்திக்கும்‌ விரோத 
மென்றே கூறலாம்‌, மனிதன்‌, உலகத்தைத்‌ திருத்‌ துவதற்‌ 
சாக, புத்தியாகிய உளியை கூராக்குவதிலேயே முயன்ற, 
மற்றவை யாவையும்‌ மறந்து கைவிட்டானெனத்‌ தோன்று 
இறத. 

“இது இருமுனைகளுள்ள கருவியென்று நீ கூறவேண்‌ 
டும்‌! எல்லாம்‌ அதை உபயோகிக்கும்‌ தன்மையைப்பொருத்‌ 
தது. கேதாரி, நீ தற்செயலாய்க்‌ கூறிய உபமானத்தையே, 
நான்‌ பின்னும்‌ உபயோகப்படுத்துவேன்‌. அதாவது, 
புத்திவன்மையானது கேவலம்‌ ஓர்‌ உளிக்‌ கருவியே | 
நன்றாய்த்‌ தெரிந்தவர்களாலேயே ௮௮ கையாளப்பட 
வேண்டும்‌. அத ஓர்‌ சாதனமாகவே யிருப்பதுடன்‌, பிறரா 
லன்றி தானே வேலை செய்யும்‌ திறமையு மற்றது; கருமத்‌ 
திற்குரிய சிரத்தையோ வெளியிலிருந்தே வரவேண்டும்‌. அது 
வருமிடத்தை ஈற்கூணமென்றோ, நல்லொழுக்கமென்றோ) 
தெய்வபக்தியென்றே, ஈசுவரனென்றோ, பேரின்பமென்றே, 
பரம்‌ பொருளென்றோ, எவ்வாறு கூறினும்‌ ஒன்றே! வரம்‌ 
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பிலலாததும்‌, கேட்டிற்கெல்லாம்‌ காரணமா யிருக்கும்‌ 
இம்மூளையின்‌ மகிமையைக்‌ கடவுளாக வழிபடுவது ஒழிய 
வேண்டும்‌! ஈமது மனோபாவங்களே முற்றும்‌ மாறினாலன்‌ றி, 


தற்கால காகரீகமானது,;--”' 


அவ்வாறாயின்‌, ஜனங்களுடைய மனேபாவங்களும்‌, 
கருமங்களும்‌, வெகுகாலமாய்‌ நம்மைப்‌ பற்றியிருக்கும்‌ 
அநேக வழக்கங்களு மன்றோ அடியோடு மாறவேண்டியதா 
கும்‌ !'' என்றான்‌ கேதாரி. 

“யாருக்கு எப்படி யிருப்பினும்‌, கேதாரி! நமக்கு அம்‌ 
மாறுதலும்‌ பெரிதல்ல-அப்‌ பழக்கங்களும்‌ பழையவை 
யல்ல. நாம்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மேனாட்டாரது மிக்க நூதன 
மான நடவடிக்கைகளை விட்டு, ஈமது புராதனமான வழக்கங்‌ 
களை மேற்கொள்ளும்‌ மாறுதலே யன்றி வேறில்லை. பிறரழி 
யப்‌ பெருஞ்‌ செல்வமெய்த முயல்வது நமக்கு சுமார்‌ ஐம்பது 
வருஷத்திற்குள்‌ ஏற்பட்ட புதிய வழக்கமே! உபயோக 
மற்ற கொடிகள்‌ அதி சீக்ரெம்‌ படர்ந்த, வெகு சிரமப்பட்டு 
வளர்ந்திருக்கும்‌ ஜாதி மரத்தையும்‌, காற்றோட்டமில்லா மற்‌ 
செய்து அழித்‌ அவிடுவ அ போலவே, தீமையான து பரவி, 
அரிய நலங்களின்‌ வளர்ச்சியையுங்‌ கெடுத்துவிடுஇன்‌ றது! 
இக்‌ கெட்ட புற்‌ பூண்கெளனைய தீவினைக்‌ கூட்டத்தை நம்‌ 
மூரில்‌ களைந்தெறிவதுடன்‌, இப்பிரதேச த்தை தேவதைகள்‌ 
போன்ற மனிதர்களுக்குரிய வாசஸ்‌ தலமாகச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. பிறரைக்‌ கொள்ளையிடுவதையும்‌, சண்டை சச்சரவுகளை 
யும்‌ அகற்றிவிடவேண்டும்‌. தன்‌ போன்ற ஒருவனை வஞ்சத்த, 
அவனுக்குரிய செல்வத்தையும்‌ மனிதன்‌ தானே யடைய 
மூயற்கக்கலாகாது! மலையடிவாரத்திலுள்ள இப்புதிய 
வூரில்‌ பி, பிணி இரண்டையும்‌ நாமறியாதவர்களா யிருக்க 
வேண்டும்‌! எனெனில்‌, நமக்கு இங்கு வேண்டியிருப்பது 
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மிகவும்‌ சொற்பமா யிருப்பதுடன்‌, அச்சொற்பமும்‌ இயற்‌ 
கையிலேயே நமக்குக்‌ இடைப்பதா யிருக்கின்றது. தன்‌ 
பொருட்டு வேலை செய்வதன்றி, ஒருவர்‌ பிறர்பொருட்‌ 
டுப்‌ பாடுபடுவது கூடாது. அப்படி. மற்றவருக்காக 
உழைப்பவன்‌ தன்‌ சந்தோஷத்திற்காகவே உழைப்பவ 
வைனே யன்றி, பிறருடைய பலவந்தத்திற்காகவும்‌, தனத 
பேசாசைக்காகவும்‌ சிரமப்பப்பெவனாகமாட்டான்‌. எல்லா 
ரும்‌ மலையிலும்‌ நதியிலும்‌ என்றம்‌ உற்சாகமாய்‌ அடிப்‌ 
பாடவும்‌ இஷ்டம்‌ போல்‌ சஞ்சரிக்கவும்‌ எல்லையற்ற ஸ்வேச்‌ 
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“அயினும்‌, ராமு! உன்‌ மனோ ராஜ்யத்தை நீ எப்படி 
ஏற்படுத்‌ அவாய்‌ ? மனிதனோ இன்னும்‌ ஓர்‌ ஸ்திரமில்லாத 
வஞாயிருக்‌னென்‌!'' 

“இவ்வா றெல்லா மிருக்கவேண்டுமெனல்‌ குறிப்பு எழுதி 
வைத்துக்கொள்வதற்கு கஷ்டமில்லைமே! கேதாரி, நீ கூறு 
வதை கான்‌ ஓத்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. இம்மனோராஜ்யம்‌ 
நடைபெறுவதற்காரிய ஆத்ம சக்தியையும்‌, குணங்களையும்‌ 
வளரச்செய்வது, சம்பங்கிக்கொடியை வைத்துப்‌ பயிராக்கு 
வதைக்‌ காட்டிலும்‌, அரிய வேலையாகும்‌. அயினும்‌, எனக்‌ 
குத்‌ தைரியமில்லாமலில்லை! உன்‌ போன்ற தீர நண்பர்‌ 
களுடன்‌ -—'' 

“இந்த மனோராஜ்ய மெத்தன்மைய அ ?'' 

ஒவ்வொரு ஆண்‌, பெண்ணுக்கும்‌, அவர்கள்‌ எப்பரு 
வத்தின ராயினும்‌, மூன்று எக்கர்‌ நிலமும்‌, ஒரு வீடு கட்டிக்‌ 
கொள்ளச்‌சிறியதோர்‌ தோட்டமும்‌ அளிப்பேன்‌. எவ்வளவு 
கஷ்டகாலத்திலும்‌, இவ்விரண்டும்‌ அவர்கள்‌ கைவிட்‌ 
டகலா. இச்சொத்தை விபாகம்‌ பண்ணவாவது, பரா தீனம்‌ 


செய்யவாவது கூடாததுடன்‌, தந்தைக்குப்‌ பின்‌ ஜ்யேஷ்ட 
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புத்தினே அதற்குரியவனாகவேண்டும்‌. இதனால்‌, ஒவ 
வொருவருக்கும்‌ ஏதோ சொற்ப பொருள்ஸ்வா தந்திரி 
யம்‌ சித்தமாயிருப்பதன்றி, கல்வியறிவிற்கும்‌ மனவமைதிக்‌ 
கும்‌ அது ஆதாரமாக, வாழ்க்கையைப்‌ பெருமைவாய்ந்த 
உண்மையான மார்க்கத்தில்‌ கழிக்கச்‌ செய்வதுமாகும்‌ ! 
வயிற்றுப்பாட்டிற்கு வழி கூறமுடியாது, சூழ்ந்து கிடக்கும்‌ 
பல துன்பங்களையும்‌ அது நீக்கிவிடும்‌. செல்வ மிகுதியினால்‌ 
சீமான்கள்‌ காட்டும்‌ இரக்கம்‌, எளியவர்களுக்கு, அப்பொ 
மூது, அவசியமில்லை! “என்‌ வயிற்றிற்கு அன்னமிடுங்கள்‌ ! 
நான்‌ உங்களுக்குக்‌ குற்றேவல்‌ புரிகன்றேன்‌,'' என்ற மற்ற 
வரை வேண்டாமல்‌, கண்ணியமாய்‌ அமர்ந்த வாழ்வில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ என்றும்‌ தம்‌ காலத்தைக்‌ கழிப்பவர்களாவார்கள்‌!””. 
“ஆயினும்‌, ராமு! உன்‌ யோசனை ஒரு தலைமுறைக்கு 
மட்டுமே ஈன்மையிற்‌ இறந்ததாயிருக்கலாம்‌. அடுத்த தலை. 
முறையில்‌, ஜனத்தொகை ணை ரா... என்ன 


ப) [) $9 
செய்வாய்‌ D 


டட 


“வேறொரு ச இியின்மேல்‌ அணேயிட எற்பாடு செய்து, 
பயிரிடும்‌ நிலங்களையும்‌ அதிகமாக்குவேன்‌ ! கடவுள்‌ சிருஷ்‌ 
(த்த உலகம்‌ சிறியதன்றே ! கேதாரி, எங்கு செழிப்பும்‌, 
வளமையும்‌ இயற்கையில்‌ காணப்படுகின்றனவோ, அங்கெல்‌ 
லாம்‌ ஜனங்களை நிபந்தனையின்‌ றிக்‌ குடியேறச்‌ செய்வேன்‌. : 
உண்டுயிர்தாங்கும்‌ பிராணியாய்‌ மனிதன்‌ இருக்குமளவும்‌, it 










அவனது பிற்கால நிலைமை யதேச்சையாய்க்‌ குடியேறி வரு த 
வதைப்‌ பொறுத்ததேயாகும்‌. சிறு கூட்டங்களை ஒன்‌. ர 
சேர்ப்பதில்‌, தன தேசமென்‌ றும்‌, சம்கினத்க தன்‌ 
எழும்‌ அபிமானமான து முன்பு ஓர ஜர்‌ ப 


கருதப்பட்டிருக்‌ தலாம்‌. அலை, 
சகோதரர்களே யென்னும்‌ பாவத்தி கு 
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இடையூருன்றது. தன்தேசம்‌ மட்டுமின்றி, பொதுவாக 
உலகத்தைப்பற்றிய திருஷ்டியே தற்காலம்‌ மனிதனுக்கிருக்க 
வேண்டும்‌!” 

“ ராமு! இச்சிறர்த மனோபாவங்களை யெல்லாம்‌ நாம்‌ 
உண்மையாய்‌ உள்ளத்திலுணர்ந்‌ து கூறுகன்றோ மென்ப தில்‌ 
ஐயமில்லையாயினும்‌, செல்வமும்‌ அதிகாரமும்‌ பெற்று உயா 
ப.தவியி லிருப்பவர்களுக்கு, முற்றிலும்‌ அசம்பாவிதமான 
கனவுகண்டு நாம்‌ பிதற்றுவதாக வல்லவோ தோன்றும்‌! 
எனெனில்‌, இதை யங்சேரிப்பதனால்‌, தங்களுக்குள்ளவை 
யனைத்தையும்‌ அவர்கள்‌ துறக்கவே ண்டியதாகு மல்லவா? 
தற்நாலரீதியை நீ எவ்வண்ணம்‌ மாற்றுவாய்‌? ஆயிரம்‌ ஏக்கர்‌ 
நிலத்தை வைத்துக்கொண்டு, அதை நன்றாய்ப்‌ பயிரிடாதது 
உன்‌, பிறரையும்‌ அதை யனுபவிக்க வொட்டாமற்‌ செய்து, 
எளியவர்களைப்‌ பரிகசித்‌ துக்கொண்டு, சோம்பேறிகளாய்க்‌ 
காலம்‌ கழிப்பாரு மிருக்கின்‌்றனரே !'' 

'“அந்நிலங்களுக்கு மேன்மேலும்‌ அதிக வரியை ஏற்‌ 


படுத்தி வருவதனால்‌, அவைகளை வைத்துக்கொண்டு பாடு 


SE 







படாமலிருப்பவனுக்கு அவைகளினின்‌ அம்‌ வரும்படி சிறிது 
மில்லாம லடித்துவிடிவேன்‌ ! அப்பொழுது தானாகவே 
அவைகள்‌ ஒருவன்‌ கைவசமே யிருப்பதொழிந்‌ அ, பிரிக்‌ து 
பிரிந்‌ து, நிரந்தரமான மூன்று எக்கர்‌ பட்டயத்திற்கு வந்து 
விடும்‌! இம்மூன்று எக்கர்‌ நிலத்தைத்‌ தந்தைக்குப்‌ பின்‌ மக 
னும்‌, தாய்க்குப்‌ பின்‌ மகளும்‌ பெறுவார்கள்‌. பாகம்‌ பண்ண 
முடியாமலும்‌, ஒருவரிடமிருந்து மற்றொருவருக்கு மாற்றக்‌ 
கூடாமலும்‌ இருப்ப தனால்‌, உழு துண்பவனாப்‌ மனிதனிருக்கு 
மளவும்‌, ஒருவரும்‌ அதை வாம்பு மீறிச்‌ செலவழித்துக்‌ கை 
த விட முடியா அ!?' 


5 eT தத அ த்‌ Q 
து கல று. தக்‌ களுக்கு மற்பட்ட நிலம்‌ ஒருவ னுக்குச்‌ 
செ ர்‌ டல னைத்‌ என ௮ கேதா ரி கெட்க்‌, 
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“அதற்கு அவன்‌ அதிகவரி செலுத்தாமலிருக்க முடி 
யாது!'' என்றான்‌ ராமு. “அரசாட்சி என்பதிருந்தால்‌, 
இவவாறான ஒர்‌ ஒழுக்கமுறையை, அல்லது கர்மநியாயத்‌ 
தைச்‌ செல்வமும்‌ பதவியும்‌ பெற்றள்ளவர்களுக்கு விதித்து 
அதனால்‌ எளியவர்களை ரக்ஷிப்பதற்‌ கென்றே இருக்க வேண்‌ 
டும்‌ ! ஆளுகையினின்‌ றும்‌ ஏற்படும்‌ ஈன்மை அதொன்தே ! 
நிரந்தரமான இம்மூன்று ஏக்கருக்கு வரும்மட்டும்‌, ஒரு 
வருடைய சொந்த நிலமானது பாகம்‌ பண்ணக்‌ கூடுமான 
தாயும்‌, கைமாறத்தக்கதாயு மிருக்கவேண்டும்‌. இவ்வேற்‌ 
பாட்டை நாமின்று தொடங்கினால்‌ நாளையே இவ்வுலகம்‌ 
முன்னிலும்‌ நல்ல ஸ்திதி யடையாவிடினும்‌; ஒரு நாற்றாண்‌ 
டில்‌ அவ்விதமாகலாம்‌. தர்‌ உலக. 
விருத்தியாகும்‌ கற்பகாலத்தில்‌, இக்‌ நாறுவருஷம்‌ ஓர்‌ சிறு 
நாழிகை போன்றதன்றோ ! ட்‌ வியர்வை நிலத்தில்‌ விழ: 
நூறபெயர்கள்‌ பாடுபட்டுமைப்பதைக்கொண்டு, தற்காலம்‌. 
பத்து பெயர்கள்‌ செளக்கிய மனுடவிக்க, அப்பொழுது அயி 


ரக்கணக்காய்‌ மாந்தர்கள்‌ முன்னிலும்‌ அதிக மானிகளா யும்‌, உ 












மானிடவர்க்கத்திற்குப்‌ பெருமையை விளைவிப்பவர்களாயு 
மிருப்பதுடன்‌, பிறருக்காக வன்‌ றி, தம்பொருட்டுத்‌ த்‌: 
உழைத்ததைக்கொண்டு ஆரஈந்தமுறவர்‌!'' மனதி 


“ராமு! உன்‌ யோசனை மிகவும்‌ உன்னதமாய்‌, 


எனா... வணக்க மார்ல முதிறினும்‌ அட்‌ 


ஜொருவர்‌ வசம்‌ மாற்றக்கூடாத நிபக்‌ தனையுட ண்ட்‌ 
ஏக்கர்‌ நிலம்மட்டுமே ஒருவருக்‌ இருப்பதானால்‌, 
பஞ்சகாலம்‌ ட i க்ப்‌ 


நட வள ப 
ப ர 


ப்ப 
1 
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தென்பது துன்பமேயல்லவா ? நான்‌ கூறுவதற்கு அது 
வன்றோ அடிப்படையாகும்‌ ! நான்‌ ஸ்தாபிக்கவிரும்பும்‌ குடி 
யாசில்‌, கடன்‌ கொடுப்பவரும்‌ கடன்‌ வாங்குபவரும்‌ இருக்க 
லாகாது. அன்றன்ற,--அவ்வாசம்‌;--அவ்வருஷம்‌ தேவை 
யாயிருப்பதற்குமேல்‌ சொற்பம்‌ அதிமாயுள்ளவன்‌, அதிக 
காட்கள்‌ நில்லாத பொருட்களை வைத்துக்கொண்டிருப்‌ 
பதைக்காட்டிலும்‌, அயலிலுள்ள எளியவனுக்குக்‌ கொடுத்து 
அநந்த முறுவான்‌ இ: | 
“ராமு! அதல்ல நான்‌ கூறுவது, சேகரித்து வைத்த 
பொருளில்லையெனில்‌, பஞ்சகாலத்தில்‌ குடிகள்‌ என்ன 


5 9 
செய்வார்கள்‌ ? 
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ri எனது ஏற்பாடு நடைபெறுமாயின்‌, அந்நிலையில்‌ 

... பஞ்சம்‌ விளைவதே மிக்க அருமை! வேலைசெய்யும்‌ இயல்பும்‌, 
சாமர்த்தியமுமுடைய மனிதன்‌, கணற்றினின்றும்‌ நீரிறைத்‌ 
அத்‌ தன்‌ பயிர்களை அழியாது பார்த்துக்கொள்வான்‌. ஆயி 
னும்‌, மிகவும்‌ கொடியதான ஓர்‌ பஞ்சத்தைல்‌ கடவுள்‌ 
. விதிக்க, அதனின்றும்‌ உயிர்களைக்‌ காப்பாற்ற, நன்றாய்‌ விளை 
க. யும்‌ மற்றொரு பிரதேசத்தார்‌ முயற்சி யெடுத்‌ அக்கொள்ள 
| க விரும்பவில்லை யென்றும்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌, கோட்டைக்‌ 
| ட்‌ குள்ளேயே முற்றுகையிடப்பட்ட போர்வீ ரனுக்கு நிகராக, 
ஆச அ ட உயிர்‌ அறப்பதே மிக்க பெருமைவாய்ந்ததாயும்‌, 
ந்‌ ந்‌ ற்கு து |: ட்ட ட்ட 


ப பதிகம்‌ 2 தச 
ன 












366 முருகன்‌ ' | அத்தியாயம்‌ 


யத்தை வேண்டுமாயினும்‌ இயற்றிக்கொள்ளுவான்‌. சம்சார 
மாகிய இப்பொங்கும்‌ பெருங்கடலில்‌ நீர்‌ திச்செல்ல மனி 
தன்‌ வெகு சமர்த்தன்‌. அவன்‌ கள்ைப்புற்றிருக்குங்காலை, 
அமிழ்து போகாமல்‌ மிதந்து செல்லுமாறு ஓர்‌ மரப்பல 
கையை அவனுக்களித்தாற்‌ போதுமென்றே நான்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளுவது! இம்மூன்று எக்கர்நிலம்‌ ஒருசாளு ஸம்‌ முழு 
இப்போகாதல்லவா ?'' என்றான்‌. 
“நல்லது, --நிலவிஷயத்தைப்பற்றிக்‌ கூறியாயிற்று ! 
கையிற்‌ பணமுடையோரைத்‌ தீங்கு விளையாமல்‌ கவனித்‌ துல்‌ 
கொள்ளும்‌ ஏற்பாடுக ளேதேனுமுண்டோ ?”' என்று 
கேதாரி, அப்பேச்சை மாற்ற விரும்பியவனாயினும்‌, ராமுவின்‌ 
மனோரா ஜ்யங்களைச்‌ சிதைக்க அஞ்சியவனாய்‌ வினவினான்‌. 
“அற்ப நாணயங்களை வைத்தும்‌ காப்பாற்றவதா ? 
நான்‌ அவைகளுக்கு ஒருகாவலும்‌ விதிக்கமாட்டேன்‌! அத. 
செல்வமன்‌ ற; அதன்‌ சன்னமேயாகும்‌! பணம்‌ இன்றைக்‌ 
இருந்து நாளை பண்பாக ற த க - அதை ஓர்‌ சிறந்த i ம 
பொருளாக, 
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உண்மையே! ராமு! உனது ஏற்பாட்டின்‌ முக்ய தாத்‌ ட 
பரியங்களை நான்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. அவைகள்‌ த்க்‌ ன்‌ 
வையே. சாளடைவில்‌ ஜனங்களின்‌ வறுமையை முற்றிலு 
தீர்க்கும்‌ மார்க்கத்தை அவைக ளுண்டாக்இவிடுமென்‌, 


ட கடட" பர்க்க ம்‌. ட்‌ 
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தோன்றிற்று, ஆனால்‌, தன்‌ கேளவியினால்‌ அதை மீண்டும்‌ 
ளெப்பத்தொடங்யெ கேதாரி, “குடிகளின்‌ கல்வியைப்‌ 
பற்றிய யோசனை யென்ன ?'' என்ற கேட்டான்‌. 

“கேதாரி! எவ்வா று இலைகளினின்‌ று முண்டாகும்‌ மலர்‌ 
கள்‌ குணத்தில்‌ வேறுபட்டிருக்கன்னவோ, அவ்வாறே 
புஸ்தகப்படிப்பும்‌ கல்விப்பயிற்சியும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
வேறுபட்ட்ள்ள அ: கல்விப்பயிற்சி யதிநுட்பமானது, தலை 
முறையாய்ப்‌ போற்றிவரும்‌ எண்ணங்களும்‌, இருப்பிடத்‌ 
தின்‌ தன்மையும்‌, காலநிலையுமே அதற்கு முக்கிய ஆதாரங்‌ 
.களாயுள்ளவை.' 

்‌“அயினும்‌, படிப்பில்லாமலு மிருக்கமுடியாதல்லவா ?'” 

“உண்மையே! அதை நான்‌ முற்றிலும்‌ ஒப்புக்கொள்‌. 

£ கிறேன்‌. மலைத்தாழ்வரையில்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌ விருட்‌ 
சங்களின்‌ பசுமையான இலைகளினாலாகிய மேற்கூரையுடன்‌ 

ஓர்‌ கூடம்‌ அமைத்து, அதற்கு வெளியே கூடிச்‌ சம்பாஷித்‌ 

அம்‌, விளையாடியும்‌, மாணாக்கர்களுக்குப்‌ போதித்துவரு 
வேன்‌. மலைகள்‌, நக்ஷத்திரங்கள்‌, அழகிய பள்ளத்தாக்கு. 
கள்‌, விருட்சங்கள்மேலிருந்து தேன்‌ சொட்டிக்கொண் 

்‌ டிருக்கும்‌ தேன்‌ அடைகள்‌ முதலியவைகளை அவர்களுக்குக்‌ 
ந காட்வெதன்றி, ஆரணிஈதியில்‌ மிதந்துகொண்டு, அதில்‌ 
த தோன்றும்‌ ஒவ்வொரு அழகிய சுழியையும்‌ முத்தமிட்டுச்‌ 
்‌. த்தும்‌ கானமலர்களுக்கொப்ப, அவர்களை யதேச்சை 
வத ராய்த்‌ திரியும்படியும்‌ விடுவேன்‌ ! மாலை நேரங்களில்‌, 
"கல்விகற்கும்‌ சிறுவர்களும்‌ மலையுச்சியில்‌ ஏறிச்‌ 
வந்த. உற்சாகம்‌ மேலிட்டவர்களா யிருக்கும்‌ 


களுக்கு ஈமச்‌ ப்ர இரத 
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பையன்களை ஜாக்கிரதையாய்த்‌ தேர்ந்தெடுத்து, இப்‌ 
பொழுது தொட்டிலிற்‌ படுத்திருக்கும்‌ மக்களுக்குப்‌ பிற்‌ 


காலம்‌ கற்பிக்கவல்லவர்களாயும்‌ செய்துவிடுவேன்‌! 


புஸ்தகங்கள்‌ வேண்டுமென்ற நினைக்கன்றாயா 0 
“புஸ்தகங்களா? அவைகள்‌ பெரும்‌ வீணே! பசுமை 
யான காட்டுச்செடிகளை யழித்து அரைத்துக்‌ குழம்பாக்கிக்‌ 
காகிதமாகச்‌ செய்தபின்‌, அவைகளசருட்டி மடித்துக்‌ இழிக்‌ 
கப்பட்டு புஸ்தகரூபத்தில்‌ விளங்குசன்றன! உலகிலுள்ள 
உண்மைகளைக்‌ கண்டறியக்‌ கண்ணில்லாதவனுக்கு அவைகள்‌ 
ஓர்‌ மங்கிய வெளிச்சமேயாகும்‌. ஆயினும்‌, கேதாரி! மனித 
னால்‌ இயற்றப்பட்ட இவவுலகில்‌ புஸ்தகங்களே, மாந்தர்‌ 
களுக்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ அன்பங்கள்‌ யாவற்றினும்‌ இலே 
சான துன்பமாகும்‌. உலகில்‌ அனைவரும்‌ பெரியோராக, உ 
ஒருவர்‌ உபன்னியாசம்‌ செய்ய மற்றவர்‌ 'கேட்டுக்கொண் 
டிருப்பதன்பொருட்டு புஸ்தகங்களை அபேச்ஷிக்காத நாள்‌ i 
இட்டுமளவும்‌, மேலோருடைய எண்ணங்களைப்பற்றி நாம்‌ 
அறிந்‌ த கொள்ளவேண்டிய அ அவ௫யச்தான்‌!'' ர்‌ 
நான்‌ உன்னை இன்னும்‌ சில கேள்விகள்‌ கேட்கப்‌ 
போகின்றேன்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ எனக்கும்‌. உற்காகமு இ 
டாகின்ற து! நாம்‌ முடியச்‌ சுற்றிச்சென்று எல்லாப்‌ பக்‌ 
யா எடு மலைநிலையை பதிவோ. 


கல்லது! 
“குடிகள்‌ த அணிகள்லேண்டுமே ! 












f 


கென்ன செய்வாய்‌ ?'' ்‌்‌ 
தர ணைன ட்‌ அர்கள்கே கன்றின்‌. ன்‌ 

செடிகளிருக்தால்‌, ௮ ஞ்‌ ப 

வட ட அ 2. வஸ்‌ கம்‌. | கெய்து 
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வீண்பேச்சு பேசிக்கொண்டு நாம்‌, பாவிலும்‌ உண்டையி லும்‌ 
- பிணியடைக்‌ இருக்கும்‌ அணிகளை ஈமதுதேகம்‌ தாங்குவதற்கு 
மேல்‌ அதிகம்‌ வாரிப்போட்டுக்கொண்டிரு 5 றொமென்றே 
நான்‌ உறுதியாய்‌ ஈம்புகிறேன்‌. ஈமது ஆடைகளையும்‌ முற 
றிலும்‌ குறைத்துவிடவேண்டும்‌ !'' ராமு கூறுவதை ஒத்‌ 
அக்கொண்டவன்போ லும்‌, ஒத்தக்கொள்ளாதவன்போ லும்‌ 
கேதாரி அரைகுறையாய்‌ ஏதோ முணுமுணுக்க, 

“உன்‌ அபிப்பிராயத்தை நான்‌ அறிந்து கொண்டேன்‌, 
கேதாரி'' என்று ராமு வருத்தத்துடன்‌ கூறினான்‌. 
“இன்னும்‌ நெடுங்காலம்‌ மனிதன்‌, இவவா று, சந்தையிற்கூடி, 
வாங்கி விற்று வியாபாரம்‌ செய்து தனக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ அடி 
மையாய்க்‌ காலங்கழிக்க வேண்டியதுதான்‌. ஆயினும்‌, நான்‌ 
விரும்புவது அக்காலத்தைக்‌ குறுக்கவேண்டும்‌ மென்பதே. 
சமது ஆசைகளையும்‌, பராதனத்தையும்‌, எவ்வளவு குறைத்‌ 
அக்கொள்ளகம்‌ கூடுமோ, அவ்வளவு குறைத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. இவ்வுபதேசம்‌ ஒருக்கால்‌, முற்காலத்து ௮அநாக 
ரீக நிலையையே மேற்கொள்ளும்படி நமக்குப்‌ போதிப்பதா 
யிருக்கலாம்‌. ஆலை உண்மையாய்‌, நாகரீகத்தாற்‌ சிறந்த 
மனிதன்‌, பலவிஷயங்களில்‌ நாகர்கம்போன்ற அநாகரீக 
நிலைக்கே திரும்பிச்‌ செல்லுகரானென்று நான்‌ கருதுஇன்‌ 
“றேன்‌. தற்கால நாகரீகமானது சரீரத்தைப்‌ பற்றியதே 
யொழிய, ஆ ஆத்மாவைப்‌ பற்றியதல்ல. தம்போன்ற மாச்‌ 
தாகள்பால்‌; முற்காலத்தைவிட இப்பொழுது இன்னும்‌ 
குரூரநிலையை யடைந்திருக்கும்‌ ஈமது சத்தத்தையும்‌ எண்‌ 

- ணங்களையுமன்றோ நாகரீகமான அ செவ்வைப்படுத்‌ அவதற் 


4 கென்‌ நிருக்கவேண்டும்‌ | ்‌ மற்றொருவருடைய சரீரம்‌, ப 


.. உழைப்பு, அவவுழைப்பின்‌ பயன்‌ முதலியவை . யாவையும்‌ 
இ _ தானே ஆக்ரெமித்‌ துக்கொள்ளாமல்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ தன்‌ 
ர்‌ தன்‌ அமைப்பிற்‌ பான்கி அ He ea கல்ட்‌ 
இ ட்‌ ல்‌ 







லேயே தடையின்றி வளர்ச்சி பெறட்டும்‌ ! வனத்திலிருல்‌ 
கும்‌ விருட்சங்கள்‌ யாவும்‌ ஒன்றபோலிருக்க வேண்டு 
மென்று நான்‌ கூறவில்லை. பிறா கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாத: 
நிறமும்‌ அழகும்‌ ஒவ்வொன்்‌றிற்‌ என்த மண்டு. ஆயினும்‌, 
எதுவும்‌ மற்றொென்றைக்கொண்டு ஜீவிக்காமலும்‌, மற்றொன்‌ 
றை வேரோடு களைர்தெறிய முயலாமலு மிருக்கவேண்டும்‌.. 
ட ஸ்வேச்சையும்‌ பொருந்திய, பரந்த உலகில்‌ 
எல்லாரும்‌ குடியிருக்க இடமிருக்கன்றது !''--தன்னுள்‌ 
பொங்கி யெழுக்த துக்கத்தை ரக இனி அடக்கமுடியா 
தவனை. 
பத அ ற வதவவளவும்‌ உண்மையே, ராமு! யினும்‌. 
உன்னை முழுவதும்‌ ட கேட்கவாவது, முடி 
வில்‌ உனது முக்கிய நோக்கத்தை யறிந்து கொள்ளஉாவது 
உலகே காருக்குப டெ ஈமையிருச்குல்‌?” என்று கேதாரி: ப 


க்‌்‌ 








“த முன்பொருதரம்‌ இத்தகைய கேள்வியே கேட்‌ 
டாய்‌. கேதாரி ! mf நான்‌ ரதத த க 









வேறென்ன க்கல்‌ கண்டப்‌. ராமு... 


 இல்கிவைபக்கத க்‌. இரண்ட 
க்ப்‌ பர்‌ | | 


ல 


னி கேன்று! மில்லை. கேத 


ச ல்தப்ப்டிி முழுவதும்‌ ௮ 
ட டத்த்‌ ரான்‌. - யாவற்றையு | 
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தந்தைக்குப்‌ பின்‌ மூத்த மகனும்‌, தாய்க்குப்‌ பின்‌ மகனாம்‌ 
அடைந்தனுபலிக்குமாணறு செய்வதாய்‌ அவர்‌ ஒப்புக்கொண்‌ 
டிருக்கிறார்‌. மனிதன்‌ தன்‌ இழிவான ஆதி: நிலமையை 
விட்டு, மெதுவாய்‌ விருத்தியாகும்‌ வழியில்‌ வெகுகிம்ப்‌ 
பட்டுப்‌ பொறுமையாய்‌ வேலை செய்து பெற்றது இராஜா 
கம்‌. எவ்வளவோ அருமையாய்‌ வாய்த்தபோதிலும்‌, இதிலும்‌ 
ஏதோ ஓர்‌ நன்மையில்லாமற்‌ போகவில்லை. அதிகப்‌ பேரா. 
சைக்கிடம்‌ தராமல்‌ பொதுகன்மையை நிலைக்கச்செய்வதே 
அது. வேலி. பயிரை யழிப்பது போல இராஜாங்கம்‌ ௮ரேகம்‌ 
சமயங்களில்‌ கெடுதலைச்‌ செய்வதாயிருப்பினும்‌, தற்காலம்‌ 
எல்லா தேசங்களிலும்‌ அ, தனக்கு வாய்ப்பதாயிருக்கும்‌ 
(wp அதிகாரத்தையும்‌ பெற்று விளங்‌ ங்குகின்றது. ஈன்மைக்‌ 


லாக அவதரித்தது போன்ற அரை சதனமான த தான வந்த 


காரியத்தை முடித்துக்கொண்ட உடனே சென்றுவிட 
வேண்டியதே! ஒரு தேசத்திற்கேயன்றி உலகமுழுவதற்‌ 


கும்‌ நன்மையையும்‌ ஆதமலாபத்தையும்‌ உண்டாக்கக்‌ கூடிய 


காரியங்களைச்‌ செய்து, ஒவ்வொருவனும்‌ பரிசுத்த நிலையை 


யடைய, மாந்தர்களனைவரையும்‌ தேவதைகளுக்‌ கொப்பாகச்‌ 


வ இரஃ்ச பிறகு இராஜாங்கம்‌ அனாவசிய மென்று வர்‌ த்‌. 


த ச்‌ ய்‌ ரல்‌ சுயக்‌ ர 
கார்க்‌. பூ வல்‌ ருக்‌. 
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யை விட்டு விடுவ தமன்‌ றி, உங்கள்‌. அனைவரிடமிருக்து 
மூன்று ஏக்கர்‌ நிலத்தை யாசித்துப்‌ பெற்றுக்கொள்ளு 
வேன்‌! ஈமது வாழ்வில்‌ ஏதோ ஒருவிதமாய்ச்‌ சம்பந்த 
முற்று அவர்களறியாமலே, ஈமக்கு வாய்திறந்து போதிக்‌ 
காத ஆசிரியர்களா யமைந்த சிலருக்கும்‌ இவ்வாறு மூன்று 
ஏக்கர்‌ நிலம்‌ தனித்தனியே யளிக்க கரு 


66 99 
அவர்கள்‌ யாவர்‌ 0 


“காடெல்‌ துரை, அவர்‌ மனைவி, மிஸ்டர்‌. இரேக்‌, 
டர்னர்‌ தரையவர்கள்‌ -—'' ட்‌ 

£ மார்க்கண்டம்‌ அய்யருக்கும்‌ அவ்வாறே யளிக்கக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளலாமா ? அவரே எனக்கு பம்‌ புத்தி 
புகட்டியவா. அவரில்லா விடில்‌, ணன்‌ 


நீ கேட்பது முற்றிலும்‌ நியாயமே. ஆயினும்‌ . 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளுவாரா ற்‌ ER 

்‌ கொடுத்துப்‌ பார்ப்போம்‌ ! முன்போல்‌ அவ்வளவு. 
உயாந்த தசை இப்பொழுது அவருக்‌ கடிக்சவில்லையென்‌ அ i 
கேள்விப்பட்டேன்‌. துன்பத்திற்கு மேல்‌. அன்பமாய்ச்‌ ப. 
சூழ்க்த, இவ்வளவு காலத்திற்குப்‌ பிறகு அவருக்கு நற்‌ 
புத்தி புகட்டிக்கொண்டிருப்பதாய்‌ என்‌ செவிகளில்‌ விழுந்‌ 


பக்‌ 


ஷன்‌ ம த்தது த பட பரன்‌ அவர்ட பருக்க 










பொழுது, வடு மிது வரும்‌. கரன்‌ 2 ர த ie 
செயல்களினாலேயே “செ! ர்‌ த்தோ ங்குபவர்கள்‌ ள்‌. 
பட ல்‌ ர எ ந்த்‌ 


த 
இப்பத்‌ 








oo கிலிமையடையப்‌ 


பத ப த ததி] 
நடக்‌ த யி 


ஷு ரவு! ஒல 
i C 


சலா 


டய 


3 
மி 
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பொருட்டாக மாட்டார்கள்‌! ஆயினும்‌, முன்போ, பின்போ, 
ஒருநாள்‌ தலையிறங்கித்‌ தாழ்மையுடன்‌ திரும்பி வந்து, தாம்‌ 
செய்தவைகளுக்குப்‌ பச்சாத்தாபத்துடன்‌ தம்‌ வயிற்றுக்கு 
உணவை வேண்டி நிற்போரும்‌ அநேகம்‌ பெயர்களுண்டு. 
நாம்‌ அவர்களை நிராகரிக்கலாகாது. கடலை கோக்கயோடும்‌ 


. ஈதிபோல்‌ நாமும்‌ செல்வோம்‌! அவ்வுப்புக்கடலைச்‌ சேருவதே 


அதற்கு முடிவாயிருப்பினும்‌, அக்கடல்‌ அவ்வாற்றின்‌ காத 
அக்கு உரியதாயுமிருக்கின்‌ றதன்ஜோ !”' 





அத்தியாயம்‌ 48. 


மங்கள நாள, 


ஆரணி ஈ தியில்‌ அணை கட்டிமுடிந்த தும்‌, அம்மலைத்‌ 
தாழ்வரையில்‌ அழமயெ எரியாய்‌, நீர்‌ நிரம்பி விளங்றெறு. 
இவ்வேரிக்கும்‌ ஆற்றுக்கும்‌ எதிரிலிருந்த மலைச்சாரலில்‌ 
புதியதோர்‌ இராமம்‌ தோன்ற, வயல்களுக்குப்‌ பாயும்‌ 
பொருட்டு மைல்‌ கணக்காக நீண்ட வாய்க்சால்கள்‌ வெட்டப்‌ 
பட்டு, அவைகளின்‌ இருகரைகளிலும்‌ பழ விருட்சங்களும்‌ 
பனைமரங்களும்‌ வைத்துப்பயிராக்கப்பட்டன. கிராமத்‌ 
தின்‌ நான்கு பக்கங்களிலும்‌ வாய்க்கால்கள்‌ ஓடியதால்‌ ௮௮ 
ஒரு செழிப்புள்ள சதுரமாயிருந்தது. நான்கு பக்கங்‌ 


களிலிருக்‌ தம்‌ வாய்க்கால்கள்‌ உள்ளே சென்று கூடி ஓர்‌ 


குளமாய்‌ அமையவும்‌, அக்கூளத்திற்குக்‌ இழக்கே இதம்‌ 
சிறு கோவிலொன்றும்‌ கட்டப்பட்டுப்‌ பிரதிஷ்டைசெய்யப்‌ 
. பெற்றது. 

அச்சிறு பிரதேசமெங்கும்‌ உத்தியானவனமாகவே 
விளங்கிற்று. அதற்காகவே வளர்க்கப்பட்டவையபோல்‌ 


தோன்றிய, அடர்ந்த பெரிய விருட்சங்களின்‌ நடுவில்‌, ஒவ்‌ 


“வொரு வீடும்‌ மறைந்து இடர்தது. அம்முன்னூறு குடும்‌ 


பத்தைச்‌ சார்ந்த ஒவ்வொருவரும்‌ மூன்ற ஏக்கர்‌ நிலத்‌ 
அடன ஓர்‌ வீடும்‌ தோட்டமும்‌ அடைந்தனர்‌. யாவருக்‌ 


கும்‌ கொடுத்தது போக மிஞ்சயிருந்த நிலத்தை, அதற்குத்‌ 


தகுந்தவர்களை வரவழைத்துக்‌ கொடுப்பதைப்பற்றி ராமு 
கேதாரியுடன்‌ யோக௫ிக்கலானான்‌. 

இன்னும்‌ ஒரு மா தத்தில்‌ மாரிக்காலம்்‌தொடங்கி. விடும்‌. 
அதற்கு முன்‌ பெய்த சிறுமழையிலேயே, புதிதாயுண்டான 
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அரி பாதி நிரம்பிவிட்டத. காலத்தில்‌ பயிர்‌ செய்யத்‌ தவக்‌ 
கப்படாதபடி, அடைமழை பெய்யத்தொடங்கு முன்ன 
மேயே, ரொமப்‌ பிரவேசம்‌ செய்யவேண்டுமென்று முருகன்‌ 
நினைத்ததை ராமுவும்‌ கேதாரியும்‌ ஒத்‌ அக்கொண்டனார்‌. 
காடெல்‌ துரையும்‌ சென்னையில்‌ இப்பொழுது “அற்டிங்‌ 
கவர்னராக இருக்கவே, அவரும்‌, அவர்‌ மனைவியும்‌ அங்கு 
-வக்து அப்புதிய குடிகளை வேலையிற்‌ புஞுத்தவேண்டமென 
அமைத்தார்கள்‌. 

ஆயிரக்கணக்காய்‌ பத்திரிகை 5௪ ளனுப்பப்பட்டன. 
மிஸ்டர்‌. கிரேக்‌ துரை? வி வேலையினின் றம்‌ நீங்கி இப்‌ 
பொழுது பெங்களூரில்‌ வசித்துவந்த டானா துரையவர்‌ 
களுக்கும்‌, மாரக்கண்டம்‌ அய்யருக்கும்‌, பிரத்தியேகமான 
கடிதங்கள்‌ சென்றன. ராமுவைப்பற்றி வெருவாய்க்‌ கேள்‌ 
- விப்பட்டிருந்‌ ததனால்‌, மாரக்கண்டம்‌ அய்யர்‌ கில்‌ காண 
'பேரவால்‌ கொண்டி ருத்தார்‌. 


யாவும்‌ வெகு சிறப்புடன்‌, அங்குள்ளோர்‌ நினைவை 
'விட்டசலாவண்ணம்‌ ஈடந்தேறிற்ற. கரடு முரடான அந 
நாகலாபுரம்‌ மலைகள்‌, அப்பிரதேசத்தின்‌ நினைத்தற்கரிய 
நிம்மதி, அவ்வழஇிய ஏரி, அப்புதிய ரொமம்‌, முற்றிலும்‌ 
.மாறுதலடைந்து தோன்றிய கேதாரி, ராமுவினிடத்தும்‌ 
அங்குள்ள பெண்மக்களிடத்தம்‌ விளங்கிய ஒர்‌ மனவமைதி, 
இவையாவும்‌ மார்க்கண்டம்‌ அய்யரின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஊடுரு 
.விப்பாய்ந்தன. பயிரிடும்‌ வேல்தொட ௩, வயல்கள்‌ செழிப்‌ 
படைவதற்குமுன்‌, வம்கீல்களுள்‌ முதன்மையாகவிருந்த 
மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ அரிய விவேகம்‌ பெற்றவராய்விட்டார்‌. 
கேதாரியின்‌ கையைத்‌ தன்னிரு கைகளினாலும்‌ சேர்த்துப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, “என்னை மன்னிப்பாய்‌, கேதாரி! கான்‌ 
உனக்கு ஓர்‌ கொடிய தீங்கிழைத்துவிட்டேன்‌. பொழுமை, 
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கோபம்‌, ஆத்திரம்‌, பேராசை இவையாவும்‌ என்‌ கண்களை 
மூடி, மனிதனுக்கியற்கையாயுள்ள ஈல்லுணர்‌ வுகளுமின்‌ றி,. 
என்னைப்‌ பணந்தேடும்‌ வழியிலேயே செல்லும்படி செய்து: 
விட்டன. ஆயினும்‌, கான்‌ புரிந்த துரோகமும்‌ உனக்கு ஒரு 
வித நன்மையையே அளித்திருக்கின்றது. கடவுளின்‌ 
செயல்‌ யார்‌ அறிவார்‌ ?'' என்றார்‌. 


்‌மன்னிப்பதற் கொன்றுமில்லை! உங்கள்‌ மன்னிப்பை: 


யல்லவோ நான்‌ வேண்டிக்கொள்ளவேண்டும்‌?'' என்றான்‌ 
கேதாரி.-- “என்னுடைய தகாத மல்கு 2 நன்றி 
யில்லாமல்‌ உங்களை மீறிச்செல்ல நான்‌ முயன்றதற்கும்‌ இது 
தக்க தண்டனையே! a எவ்வளவோ பக்ஷம்‌ காட்டிய 
துடன்‌, எனது தாழ்ந்த எளிய தற்‌". என்னை 
மேலேற்றியதும்‌ நீங்களல்லவா ?'' 


$ 5 


கேதாரி! நீ என்னை விட்டுச்‌ சென்றது முதல்‌ எனக்கு. 
நற்காலமாயில்லை, என்‌ கதை சற்றுப்‌ பெரியதாய்த்‌ தோன்றி 
னாலும்‌, கவனித்‌ துக்‌ கேள்‌ ! நீ சென்றது முதல்‌, என்‌ சரீரம்‌ 
மனம்‌, அதிருஷ்டம்‌ யாவற்றிற்கும்‌ வாட்ட முண்டாக்‌ 
விட்டது... நான்‌ எதிர்பார்த்ததற்குமேல்‌ விரைவாகவே 
எனக்கு எல்லாம்‌ நேர்ந்துவிட்டன. நான்‌ விரும்பி 
விதைத்த. வினையின்‌ பயனை இப்பொழுது அ௮னுபவிக்கின்‌ 
றேன்‌. இவ்வயது காலத்தில்‌ எனத பூர்ண வாஞ்சைக்குப்‌ | 
பாத்திரமான என்‌ கடைக்க்குமாரி இறந்து போய்விட்டாள்‌... ்‌ ட்‌ 
மிகவும்‌ தேர்ச்சபெற்ற ஒரு டாக்டரைக்‌ கொண்டுதான்‌ a 
அவளுக்குச்‌ ச்சை செய்தேன்‌. எப்பொழுதும்‌ ம 5. 
அசெளக்கிய  முள்ளவனாயினும்‌, மருந்‌ தின்பொ நய்ி.. 
அசைக்காசேனும்‌ செலவழித்திராத நான்‌ அவன்‌ ே 







பணத்தை யெல்லாம்‌ "சந்தோஷமாய்க்‌: - கொடுத்தே 
அமெரிக்காவீலிருர்‌ த கன்மம்‌ வந்த 
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பணம்‌ கேட்ட விதம்‌, வரும்படிக்குத்‌ தகுந்த வரி வாங்கும்‌ 
நியாயத்தை யொத்திருந்தது. ஆயினும்‌, ஐயோ | ஒரு பயனு: 
ப்‌ லத்தி லி 
“இது மிகவும்‌ பரிதபிக்கத்‌ தக்கதே! அச்சிறுமி தன்‌ 
தாயின்‌ சாயலாயிருந்தாள்‌. அவள்தான்‌ உங்கள்‌ குழந்தை: 
களனைவரிலும்‌ மிகவும்‌ சுறுசுறப்பாயும்‌, குதாகலமாயும, 
இர த்து தோன்றிற்று,” ” என்றான்‌ கேதாரி, 
எவ மிழந்த பிறகு, பணத்தை யிழந்தது எனக்கு: 
அதிக வருத்தத்தை யளிக்கவில்லை. கேதாரி! உன்னிடம்‌ 
யாவற்றையும்‌ கூறி என்‌ மனதிலிருக்கும்‌ பாரத்தைக்‌ கழித்து 
விடுகிறேன்‌. பம்பாய்‌ ஷேர்கள்‌, ரப்பர்‌, சணல்‌, பஞ்சு இவ: 
வியாபாரங்களில்‌ போட்ட பணம்‌ யாவும்‌ ஈஷ்டமாக, அதில்‌. 
ஒரு லக்ஷம்‌ முழுகிப்போய்விட்ட அ. பாங்இயில்‌ ஓர்‌ 
ஐம்பதினாயிரம்‌ நஷ்டம்‌! இவையெல்லாம்‌ ஒருவாறு மடிந்து: 
போன அக்கங்களென்றே கூறவேண்டும்‌. மற்றொரு பெரிய. 
அக்கமென்னவெனில்‌ எனது மூத்த பையன்‌ கெட்ட. 
வழியிற்‌ சென்றுவிட்டான்‌. ஓய்வொழிவில்லாமல்‌ பணம்‌. 
பேராசை பிடித்தாட்டும்‌ இவ்வக்கீல்‌ தொழிலிலிருக்‌ ததனால்‌,. 
அவனுடைய கல்வியைப்பற்றிக்‌ கவனிக்க எனக்கு கேர 


. மில்லாமற்‌ போய்விட்டது. அவன்நிமித்தம்‌ தோன்றிய 
1. மண்தான்‌, ர்ன்ளு பணத்‌! 'விருத்தியாகக்‌ கொண்‌" 
இ ஒருக்கு! 

. ...... “அவன சகவாசம்‌ சரியாயில்லை யென்று நான்‌ பங்கம்‌ 









ஒருதரம்‌ உங்களிடம்‌ எச்சரிககை செய்‌ திருக்கி்‌ ற: 

ன்ல்லவா?'' | ப 

| i‘ ஆம்‌, ண்‌ ஞாபக பிருக்கின்‌ றது, கேதாரி ழி 

0 ந த்க்குக்‌, தன குடும்ப சந்‌ே தாஷம்‌,. 
இவைக பன்ன யெல்லாம்‌ எவனிக்‌க நேர 
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'மெங்கே? பிறரிடம்‌ அவன்‌ அடைமானம்‌ வைக்கப்பட்டவ 
னன்றோ! காற்றுக்கு முப்பத்தாறு வட்டி வீதம்‌ இரு 
பதினயிரம்‌ ரூபாய்‌ கடனுக்கு என்‌ மகன்‌ மார்வாரிகளிடம்‌ 
பத்திரம்‌ எழுதிக்‌ கொடுத்து விட்டான்‌. பாபம்‌! அவன்‌ 
கைக்கு வந்தது ஐயாயிரம்‌ ரூபாய்கூட இல்லை! கோர்ட்டுக்‌ 
குப்‌ போய்‌ நிற்கும்படியாகுமே யென்று பயந்து அந்த 
இருபதியிரத்தையும்‌ கொடெத்துத்‌ தொலைத்தேன்‌. பல 
'பெயர்களை நான்‌ கொள்ளை யடித்‌ த்ததற்குப்‌ பதில்‌, இப்பொ 
முது மார்வாரிகள்‌ என்னைக்‌ கொள்ளையடிக்கின்றுர்கள்‌. 
எனக்குச்‌ சம்சாரத்‌ இலேயே வெறுப்புண்டாய்விட்ட து. 
'கேதாரி ! கொஞ்சகாலமாவது டட அமைதியா 
லக்‌ என்‌ மனம்‌ ஆவலுற்றிருக்கற து.” ப 

இந்த ஈஷ்டங்களெல்லாம்‌ தங்களுக்கு ஒரு பொத்த 
உல்ல3வே! நீங்கள்‌ விரும்பினால்‌, ஒரு வருஷத்தில்‌ ஒன்றி 
ரண்டு லக்ஷம்‌ சம்பாதித்துச்‌ சேர்த்துவிடமாட்டீர்களா ?' ப 

“அக்கதையும்‌ இப்பொழுது பொய்யாய்ப்‌ போய்‌ ்‌ 
விட்டது: கேதாரி, இப்பொழுதாயினும்‌ உண்மையைக்‌ | 
கூற வேண்டாமா? நீ சென்னையை விட்டுச்‌ சென்றபொழுது | 
தான்‌, புது “சீப்‌ ஜட்ஜ்‌ வந்தாரல்லவா ? தான்‌ வந்த ட. 
முதல்‌ வாரத்திலேயே அவர்‌ எவ்வளவோ காரியங்கள்‌ ன 









செய்துவிட்டார்‌. அவருக்கும்‌ எனக்கும்‌ அவ்வளவு i 
ஒத்துக்கொள்ளவில்லை. கக்கிக்காரர்களோ, ஆட்டு மந்தை". 
யைப்‌ சரன்‌ வட களு நன்றாய்த்‌ வ பதவி 
ன்‌, என்ன சமாசாரம்‌ ?'' ல 
“ஒன்றும்‌ முன்போலில்லை. இப்பொழுது எல்ல, 
மாறிவிட்டன. இப்புது ஆட்டத்தின்‌ ன்ப 
என்னுடையவை யல்ல. தற்கால. மக்ஸ்‌ நாகர்‌ 
அத்மக்கஸ்ள எனக்கு வதய 


ப. 
1 ப 
a 
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ஜட்ஜோ'”? புதுமை புதுமையாய்த்‌ தேடிப்‌ பார்ப்பவா. 
ஹாஸ்யம்‌, விகடம்‌, வீண்டம்பம்‌, மேன்மினுக்கு, ஓய்யாரம்‌ 
முதலியவற்றையே அவர்‌ விரும்புபவரா யிருக்றொர்‌. விஷ 
யத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, சொல்லும்‌ தன்மையையே முக்கிய 
மாஎல்‌ கவனிக்கிறார்‌. நானோ பழங்காலத்து மனிதன்‌; வேறு 
விதமான கொள்கைகளில்‌ வளர்ந்தவன்‌! என்னால்‌ இனி 
மாற முடியுமா? இத்துடன்‌ என்‌ காலம்‌ முடிந்து விட்டது 
என்றதான்‌ கூறவேண்டும்‌. நீ இப்பொழுது வக்கீல்‌. 
தொழிலிலில்லையே யென்று வருத்தமாயிருக்கிறது. உனது 
புத்தி சாதுர்யமும்‌, கல்வியறிவும்‌, பேச்சினழகும்‌ நானி 
ருந்த ஸ்திதியில்‌ உன்னை இப்பொழுது கொண்டுபோய்‌ 
வைத்துவிடும்‌. உனது வெற்றியையும்‌ நான்‌ என்னுடை 


யதுபோல்‌ பாவிப்பேன்‌ ! ஆனால்‌, அந்தோ! அச்சந்‌ 


ஆ தோஷமும்‌ இல்லை யென்றாய்‌ விட்டத!) 


நீங்கள்‌ இவ்வாறு அடியோடு மாறியிருப்பதைக்‌ 
காண எனக்கு மிகவும்‌ ஆச்சரியமாகவே யிருக்கிறது. 
மூன்று வருஷகாலத்தில்‌ உங்களுக்கு இவ்வண்ணம்‌ நேர்ந்து 


விடுமென்ற நான்‌ எதிர்பார்க்கவே யில்லை. 


“கேதாரி! விஷயங்களையும்‌ மனிதர்களையும்‌ உள்ள 


படி அறியுந்திற முடையவனான நீயும்‌ என்னைப்பற்றி 


ஆழ்ந்து ஆராய்ந்தறியாது போய்விட்டாயே! உன்‌ 


னுடன்‌ பழக்கமுண்டான நாள்‌ முதலே நான மா றிய 
வன்தான்‌. உள்ளுர வேலை செய்தபடியே அத என்‌ 


ஹிருதயத்தையும்‌ மனதையும்‌ மாற்றிக்கொணடிருந்தது. 
நான்‌ வெளியிட்டுப்‌ பேசுவதை பொறுத்துக்கொள்‌! என்‌ 


முக விகாரத்தை நான்‌ பார்த்தறிர்து கொள்ளுவதற்கு நீயே 


எனக்கு அரு கண்ணாடி ன்‌ கிருகதாய்‌, உனது எண்ணங்‌ 


ல்‌ செயல்களும்‌ : என்னுடையவை போலவே விளங்க, 
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எப்படியாவது மேம்பதவிக்கு வந்துவிடவேண்டு மென்று 
நீயும்‌ ஆவல்‌ கொண்டாய்‌! உனது தணிவுகரமான காரி 
யங்களைக்‌ காணும்பொழுது, என்னுடைய அற்பத்தனம்‌ 
எனக்கு விளங்கிற்று... பிறரைக்‌ கரும்புபிழிவது போல்‌ 
பிழிந்தெடுத்து, ரசத்தை எவ்வாறு கவலையின்றி சுகமாய்‌ 
அருந்தினேன்‌ ! கேதாரி! உன்னிடம்‌ என்‌ ரூபத்தைக்‌ 
காணும்பொழுது, எனது கர்வமெல்லாம்‌ ஒடுக்க), புத்தி. 
விளக்கமடைந்தது. அயினும்‌, நான்‌ இதுகாறும்‌ புரிந்து 
வந்த வியவகாரத்தை விட்டுவிட முடியுமா ! அகவே, முகத்‌: 
தில்‌ வாசனைப்‌ பொடியைத்‌ தூவிக்கொண்டு, நா டகவரங்கில்‌. 
நடிப்பதை விடாது தொடர்ந்தவந்தேன்‌. ஆனால்‌, நீயும்‌ 
நானும்‌ எதிர்பார்த்ததைக்காட்டிலும்‌ விரைவாகவே, நாட 
கத்தின்‌ சோக பாகமான அ என்னைச்‌ சேர்க்துவிட்டஅ.'' 
“மொத்தத்தில்‌, இவ்வாறு நேர்ந்ததைக்‌ குறித்து நான்‌ 
அதிகமாய்‌ வருக்தவில்லை. மறுபிறப்பில்‌ ஓர்‌ கஷ்டவாழ்‌. 
வைக்‌ கோரிக்‌ காத்திருப்பதைங்காட்டி லும்‌, இப்பொழுதே, 
செய்த பாபத்தின்‌ பமனையனுடவித்துத்‌ தீருவது மேலல்‌ 
லவா ?_— இவ்வண்ணம்‌ மார்க்கண்டம்‌ அய்யர்‌ பேசுவதைக்‌. 
காண, ர்க்‌ கேதாரி பேச்சற்றுப்போய்‌ 
ட | 
“கான்‌ சம்பா தித்து இழந்த எக்ஷ்ங்கள யாவற்றையும்‌ 
வடட இத்தோட்டத்திலும்‌, வயல்களிலும்‌ அன்‌ றன்‌ று உற: 
சாகமாய்‌ வேலை செய்யும்‌ எளிய வாழ்வே எனக்கப்டொ 
முது எவ்வளவோ உயர்வாய்த்‌ தோன்றகிறது!'' என்றார்‌ 
மார்க்சண்டம்‌ அய்யர்‌ மிகவும்‌ வருத்தத்துடன்‌. ''கேதாரி,. 
இங்கு எனக்கும்‌ சிறிது வ்‌ த்‌ ரா முவிடம்சொல்‌.. 
பிரசாரந்தமான இம்மலை மடி மாத நான்‌ சுகமாயிருந்து: 


விடுகிறேன்‌!” 
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அலவந்தி யாற்றங்கரை, 


அலவர் தியில்‌ காவேரி என்றும்போல்‌ கம்பீரமாய்ப்‌ 
பெருச சென்றநொண்டிருப்பினு ம, இராமத்தின்‌ களை 
போய்விட்டது. ஊரின்‌ குதூகலம்‌ ஓய்நது போக, அதன்‌ 
ஒளியும்‌ அழகும்‌ பறக்து போயின. இப்பொழு அ அலவர்தி 
ஓர்‌ பாழடைந்த இராமமாய்‌ விளங்கிற்று ஜனங்கள்‌ குடி 
யிரு்கு மிடத்தில்‌, முக்யெமாய்ப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ வசிக்கும்‌ 
அக்கிரகாரத்தில்‌ மூன்று நூற்றுண்டுளா யிருந் துவந்த 
தன்மையும்‌ ஒற்றுமையும்‌ இ பொழுது காணப்படவில்லை. 
“ பெரியசாமி ஐபர்‌ படுத்துப்போனவுடன்‌ திடீரென ப்‌ 
கலைந்து சிக்நலாட்‌ 'விட்டது. அங்நங்25 சிலர்‌ சிதறி வசித்து 
வந்தார்கள்‌. நாதனை யிழந்த கைம்பெண்போல்‌ ஊர்‌ 
ஒளிகுன்றி யிருக்ு அற்றங்கரையோ இன்னும்‌ அதித 
மாய்க்‌ களையழிக்து தோன்றிற்று, உற்சாகமாய்ப்‌ பேக்‌ 
கொண்டு கூட்டமாய்‌ ஸ்ராஈத்திற்கச்‌ செல்வோரின்‌ எண்‌ 
ணிம்கை இப்பொழுது ஐந்தாறு பெயர்களி லடங்க, அவர்‌ 
களுக்கும்‌ பேச்சில்‌. முன்பிருர்ச குதாகலம்‌ அற்றுப்‌ 
மன. ப 
“அலவந்திஃகும்‌ இந்த நதி வருமா !'” என்று பிரலா 
பிம்கக தொடங்கிளை, குற்றங்கூறமுடியாத சீலமுடைய 
ள்‌ என்று நாம்‌ முற்கூறிய 'ஆசாரந்கசாரியான இழவி., 
௨ பது. வருஷத்திற்கு முன்பு சலிபாண மாய்‌ நான்‌ முதன்‌. 
முதல்‌ இங்கு ல்‌? சய்கற்வைத்‌ அயன்‌. மநா 
ராஜாவின்‌ பட்டணம்‌ போல லன்றோ இவ்வூர்‌  விளவ்‌இற்று!. 
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அக்கிரகாரத்தில்‌ ஜம்பது வீகெளிருந்‌ தன. பள்ளி படை. 
யாச்சிகள்‌ தேன்கூட்டிலிருக்கும்‌ தேனிக்கள்போல்‌, ஒற்று 
மையா யிருந்தனர்‌. பெரியசாமி ஐயர்‌ வயதில்‌ சிறியவரா 
மிருந்‌ தும்‌, ஒர்‌ அரசனைப்போல்‌ ஊரில்‌ ராஜ்யபாரம்‌ செலுத்‌ 
திக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவருக்கு விரோதமாக ஒரு 
வார்த்தையேனும்‌ கூற ஒருவருக்கும்‌ தைரிய மிருக்கா து. 
நடு நிசியிற்‌ கூட அவரது வேலையாட்களும்‌, ஈண்பர்களும்‌ 
தெருவில்‌ சென்றவண்ணமா யிருப்பார்கள்‌. அப்பொழுது 
ஊரில்‌ செல்வாக்கும்‌ பெருமையும்‌ குடிகொண்டிருந் தன.. 
இப்பொழுதோ, அஸ்தமித்தால்‌ ஈரிகள்‌ தெருவில்‌ ஊளையிட.. 
எசமானிறந்‌ ஐ, வெளிச்சமும்‌ உணவுமில்லாமல்‌ கூட்டி 
லடைபட்டிருக்கும்‌ வயது சென்ற பதன ர்‌ நாம்‌ 
விட்டிற்குள்ளேயே அடைத்துக்‌ டெக்கின்றோம்‌!'' என்று 
இவ்வண்ணம்‌ தும்கித்து, கிழவி ஒரு வழியாய்‌ அடங்கினாள்‌. 
இப்பிரலாபததைக்‌ கேட்டு, சேர்ந்து வருத்தப்படவும்‌ அவ்‌ 
இருந்தவர்களுக்கு மன இல்லை. மேவலம்‌ டாக்‌ 0 
பேசா மலிருக்‌ ௮ து விவெக கா வென்று ஒருத்த தி மட்டும்‌ தாழ்ந்த 

குரலில்‌ கூறத்‌ த்‌ ஒரு பெரிய க்கு 
நசித்துப்‌ போனால்‌ இக்கதிதான்‌! உயிருடனிருக்கும்‌ 
பொழுது பெரியசாமி ஐயர்‌ எவ்வளவு கொடியவராய்க்‌ 
கண்டபடி. ஈடப்பவரா யிருக்தும்‌, கிராமம்‌ அவரால்‌ கல: 
கலப்பாயிருக்தது. ஐயோ 1 அநியாயமாய்‌ மானமிழந்து 
ஜெயிலில்‌ பிராணனை விட்டாரே! ரொமத்திற்கே அத ஓர்‌ 


பெரிய அவமானமென்‌ று சொல்லவேண்டும்‌. அவர்‌ தற்‌: 
கொலை செய்துகொண்டுவிட்டா ரென ஜனங்கள்‌ சொல்லிக்‌: 


கொள்ளுகிறார்‌ கள்‌” அதில்‌ எனக்கு ஈம்பிக்கை யில்லை. 


அவமானம்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ அவர்‌ உயிர்‌ தானாகவே 
பிரிர்‌ விட்டதென்று நினைக்கிறேன்‌. ரோஷம்‌ அதீகமாய்‌ 


லை!” 


உள்ளவர்கள்‌ தற்கொலை செய்துகொள்வேன்‌ கனு 


யத | 
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்‌ அவர்‌ மனைவிமக்கள்‌ சாப்பிடச்‌ சாத மில்லாமலு: 
மாய்விட்டனர்‌ !”' பம்ப்‌ வயதிற்‌ | ய்‌ யதி அவ: 

வூருல்‌ £654 சற்றுப்‌ புதயவளாயுமுள்ள ஒருத்தி. 

்‌ ஆம்‌, ரொம்ப பரிதாபமாயிருக்கிற த!” என்றாள்‌ 
ஏற்கெனவே பெரியசாமி ஐயரைப்பற்றி அநுதாபத்துடன்‌ 
பேசுயவள்‌. “சீதை பெரியசாமி ஐயரின்‌ நிலங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ வாங்கியபொழுது பைக்ல பும்‌ ஏதோ வெகு 
பெரிய நன்மை செய்வாளென்று நம்பியிருந்தோமே. ச்‌ 
டணவாசத்திலிருக்கக்‌ கட்டுமென்‌ றிருக்கும்பொழுஅ; இக்‌ 
நாளில்‌ இராமத்தில்‌ யார்‌ வசிப்பார்கள்‌ ? பிள்ளை படிக்க: 


வேண்டுமென்‌ று அவள்‌ சென்னைக்குச்‌ சென்றுவிட்டாள்‌ 12 


“இல்லை, இல்லை! ராமுவைத ப க்கம்‌ என்று 
சொல்‌!'' என்ற கூறிக்கொண்டே, காம்‌ முற்கூறிய ஈடு 
வயது அம்மாள்‌ அங்குவர்‌ து சோந்தாள்‌. இப்பொழுது 
அவளுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ ல்‌ ம்‌. ஆயினும்‌ அவள 
வம்புமட்டும்‌ சிறி தும்‌ குறையவில்லை. உங்களுக்கு சச்‌ சமா 
சாரம்‌ தெரியாதா ? சீதையின்‌ தமையன்‌ நேற்றிரவு இங்கு 
வர்‌ தருக்கரானே! எதோ நம்மெல்லாருடைய நலத்திற்காக 
வுக்தான்‌ வச்இருக்கிறானாம்‌! எங்கேயோ ஒருமலைப்‌ பிர 
தேசத்தில்‌ புதிதாய்‌ ஒரு அலவந்தி ரொமம்‌ உண்டுபண்ணி, . 
ராமு அங்கு ஒரு ஏரி வெட்டப்‌ போகிரனென்றும்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. அதற்குச்‌ சீதையின்‌ தமையன்‌ தான்‌ 
இஞ்சனயராம்‌: ராமு இப்பொழுது ரொம்ப பெரியவனாய்‌ 
விட்டானென்றும்‌, அவர்களெல்லாரும்‌ சேர்ந்து ஒரு. 
பெரிய மலையடிவாரத்தில்‌ புதிய கராமமொன்று உண்டு 
பண்ணிக்‌ கொண்டிருப்பதாகவும்‌ சொல்லுகிறான்‌. '' 

்‌ இங்கு சீதையின்‌ நிலத்தையெல்லாம்‌ மேற்பார்வை 
யிட வர்திருக்றொனோ ! இர்த ஏஜெண்டுகளின்‌ கொடுமை. 
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யையும்‌, அவர்களால்‌ நிலங்கள்‌ சீரழிர்‌ திருப்பதையும்‌ அவன்‌ 
தடுத்தால்‌ நல்லது. போனாற்‌ போடறதென்று சீதை இரக்‌ 
கப்பட்டு இனமாக வளித்த அச்சொற்பமான நிலத்தையும்‌ 
பெரியசாமி அய்யர்‌ மனவிமக்களிடமிருந்து அவர்கள்‌ 
,பிடுங்கிம்கொண்டுவிட்டனர்‌. சொர்தக்காரனில்லாத சொ 
மம்‌ குடியில்லாத வீட்டைப்போல்‌ வீணாய்த்தான்‌ போகும்‌. 
பள்ளி படையாச்சிகள்‌ ஒருவர்‌ பாக்கியில்லாமல்‌ நேடா 
'லெங்கே, சிங்கப்பூரெங்கே யென்று ஓடிவிட்டார்கள்‌. சீதை 
யின்‌ நிலங்களிற்பாதி, பயிரிவொரில்லாமல்‌ வீணாய்க்‌ டெக்‌ 
இன்றது. தனது சொந்தக்‌ நொமமாதிய அலவரக்தி இவ்வண்‌ 
ணம்‌ பாழடைந்து இடெக்கும்பொழுது, எங்கேயோ ஒரு 
மலைப்‌ பிரதேசத்தில்‌, தெரியாத ஜனங்களின்‌ மத்தியில்‌ புதி 
தாய ஓர. இராமம்‌ ஸ்தாபிஃ்கப்பவெதை சீதை எதற்குப்‌ 
பார்த்துந்கொண்டிருக்கஇறாள்‌ ?'' என்று அச்டுறு கூட்டத்‌ 
தில்‌ ஸ்சானம்செய்‌து கரையேறிய ஒருத்தி விடா அபேனள்‌. 
££ சீதையின்‌ தமையன்‌ வேறேதோ காரியமாய்‌ இங்கு 

வந்‌ இருக்கிறானாம்‌ !”” என்றாள்‌ ஈவெயது அம்மாள்‌. “கேட்க 
“கேட்க நம்பிக்கை வரமாட்டே னென்றைது. தன்‌ நிலத்தை 
“யெல்லாம்‌ சீதை ஏதோ ஒரு அதனவழியில்‌ தானம்செய்து 
விடப்போரெரொளாம்‌! தனக்கும்‌ தன்‌ பிள்ளைக்கும்‌, பெய 
ருக்கு மூன்று ஏந்கர்‌ நிலமும்‌, ஒர்வீடும்‌ வைத்துக்கொண்டு 
பாக்கியைக்‌ கொடுத்‌ துவிடப்போதிறாு ளென்று காதில்‌ விழுந்‌ 
அ. அவ்விஷயமாய்‌ நிலத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரிப்பதற்காகத்‌ 
தான்‌ அவள தமையன்‌ வந்‌ திருக்றொனென்ரிறோர்கள்‌. பிராம்‌ 
பண்கள்‌. பள்ளி படையாச்சிகளென்ற வித்தியாசமில்லா 
மல்‌, ஒவ்வொரு ஆண்‌; பெண்‌, சிறுவன்‌, சிறுமி, அனைவரும்‌ 
கும்‌ தனித்தனியே மூன்று ஏக்கர்‌ நிலம்‌ இனாமாக, என்‌... 
றைக்கு மிருக்கும்படி கொடுக்கப்‌ போறாளாம்‌. இத்தன்‌ 
பற்களின்‌ மத்தியிலும்‌ ரொமத்தைவிட்டுப்‌ போகாதிருந்து 
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வர்களுக்கு முதலில்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ பிறகு மிஞ்சியிருக்‌ 
கும்‌ நிலத்தை ஊரைவிட்செ சென்றவர்களைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ 
கொடுக்கப்போவதாகச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. 

“கொடுத்த நிலத்தைப்‌ பற்றி ஏதாவது நிபந்தனைக 
ருண்டோ ”” என்று வினவினாள்‌, அப்பொழுதுதான்‌ 
அங்கு வந்த ஒருத்தி. இவள்‌ சீதையின்‌ ஏஜெண்கெளி 
லொருவனுடைய மனைவி. 

அதை விற்கவாவது அடைமானம்‌ வைக்கவாவது 
முடியாதாம்‌. கிராமத்திலேயே யிருந்‌ அ நிலத்தைப்‌ பார்த்‌ 
அக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌, நிலமில்லாம 
லிருக்கப்பட்ட மற்றொருவரிடம்‌ ௮௮ சேர்ந்‌ துவிடுமாம்‌.' 
“என்னவோ, ஒரு அழகான கனவுபோலிருந்தா லும்‌, 
ஓப்த்தியக்காரத்தனமாகத்தான்‌ எனக்குப்‌ படுஇன்றது. 
ஏதோ மன தில்‌ தோன்றிற்றென்று, பெயருக்காகத்‌ தன்‌ 
நிலங்களையெல்லாம்‌ யார்‌ கொடுத்துவிடச்‌ சம்மதிப்பார்‌ 
கள்‌ ?'' என்றாள்‌ ஒருத்தி. அவளுக்கு இச்சமாசாரத்தை 
ஈம்பழுடியாவிட்டாலும்‌, இது உண்மையாக விருக்கலாகா 
தா வென்றும்‌ ஒருபுறம்‌ ஆவலாயிருக த.து. 

“இத ராமுவினுடைய யோசனை யென்று கேள்வி. 
அவனுக்குத்‌ தோன்றுவதெல்லாம்‌ சீதைக்கும்‌ தோன்ற 
வேண்டாமா ? இருவரும்‌ ஒன்றாகவே யிருக்கிறார்கள்‌, 
என்றாள்‌ ஈவெயதினளாகிய காமு. அலவர்‌ தியில்‌ இவ்வளவு 
பிரதானமாயிருந்த ஒருத்தியின்‌ பெயரை நாம்‌ இனியும்‌ 
கூருமலிருக்கமுடியுமா 0 

“அப்படியானால்‌, அலவந்தி பழையபடியாய்விடு 
மென்று சொல்‌. ' 

“ம்‌. காவேரி ஸ்காநமும்‌ எப்பொழுதும்போல்‌ 
இனிக்‌ குதூகலமாய்‌ ஈடக்கும்‌. ஆற்றங்கரைக்குப்‌ பக்கத்‌ 

25 
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தில்‌ புதையலகப்பட்டதுபோல்‌, கான்‌ இவவண்ணமே நேற்‌ 
றிரவு கனவு கண்டேன்‌. ௮௮ பொய்யாகுமா? காவேரியம்‌ 
மன்‌ பெரிய தெய்வமன்றே ? ஆயினும்‌ நமக்கு வயதாய்‌ 
விட்டது. ஈம்மை யறியாமலே காலம்‌ செல்லுகிறது. நாம்‌ 
எவவளவு குதூகலமாய்‌ வம்பளக்துகொண்டு, சதியில்‌ விளை 
யாடி ஸநாகம்‌ செய்தாலும்‌, சீதையினால்‌ ஊரில்‌ வருவாரும்‌ 
போவாரும்‌ ஏற்பட்டு எவ்வளவு கொண்டாட்டமாய்‌ விளங்‌ 
கஇனும்‌, இனிப்‌ பால்யமென்பது அவளுக்குமில்லை, எனக்கு 
மில்லை. ஆஹா ! பெரியசாமி ஐயர்‌ நன்ளாயிருந்த பொழு 
திருந்த சந்தோஷகரமான நாட்கள்‌ போயே போய்விட்ட 
னவே !'' என்று காமு, இன்னும்‌ இளமையின்‌ கட்டமைந்த 
தன்‌ தேகத்தை ஒருவரு மறியாமல்‌ ஒருதரம்‌ குனிந்து 
கோக்டவிட்டுப்‌ பிரலாபிக்கலானாள்‌. 





அத்தியாயம்‌ 50, 
முருகன்‌--கடவுள்‌ நியமித்த குடி, 


வசந்த காலத்தில்‌ மழை பெய்தவுடன்‌ தோன்றும்‌ 
பசும்புற்றரைபோல்‌, நாகலாபுரம்‌ மலையடிவாரமும்‌ புதிய 
தோர்‌ களிப்புடன்‌ விளங்கிற்று, பள்ளி படையாச்சிகளையும்‌ 
திக்கற்ற அநேகமாயிரம்‌ ஜனங்களையும்‌ உத்தாரணம்‌ செய்‌ 
யும்‌ வழி தேடிய, அரிய கல்வியறிவு பெற்றவர்களின்‌ நடுவில்‌ 
மங்கி மறைப்புண்டானாயினும்‌ முருகனே, குழந்தைப்‌ பரு 
வம்‌ முதல்‌ ராமுவை இறர்நல்வழியிற்‌ புகுத்தியவனென் று 
கூறவேண்டும்‌. நம்பிக்கையும்‌ விசுவாசமும்‌ பொருந்‌ திய 
முருகனுடைய குழிவிழுந்த கண்களைப்‌ பார்த்தே, ராமு பசி 
யால்‌ வருந்திய லக்ஷக்கணக்கான ஜனங்களின்‌ எளிய நிலை 


மையை யுணர்ந்தகொண்டான்‌. 


கட்டிலடங்காக்‌ குணமுடைய தொப்டையோ, நீர்‌ 
நிரம்பிய எஏரியினின்றும்‌ என்றும்‌ வற்றாத வாய்க்கால்‌ 
பாய்ச்சலுள்ள மூன்று ஏக்கர்‌ நிலம்‌ தனக்குச்‌ சொந்த 
மாய்விரிமென்ற எண்ணத்தினாலும்‌, அப்புதிய சகவா 
சத்தினலும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ அடங்கிய வியல்புள்ள 
வனாய்விட்டான்‌. அவனத அணிவுகாமானத வேறோர்‌ 
வழியில்‌ பாய்ந்தது, தன்னிடமிருந்தே இப்பரோபகாரச்‌ 
செயல்‌ தோன்றியதென அவன்‌ எங்கும்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு திரிய, ராமுவும்‌ அதை ஒருவாறு அங்கேரிக்கலா 
னான்‌. ஏனெனில்‌, தனது மனோபாவங்கள்‌ ஒருபுறமிருக்க, 
இப்பெரும்‌ காரியத்தில்‌ மீனாக்ஷி, தொப்பை முதலியவர்‌ 
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களுக்கும்‌ சம்பந்‌ தமில்லாமற்‌ போகவில்லையென்று அவனுள்‌ 
ளத்தில்‌ ஏற்கெனவே தோன்‌ றிக்கொண்டிருந்க து. தைரிய 
மும்‌, காரியாவேசமும்‌ தம்வழியில்‌ ஜீவர்களுக்கு ஊக்க 
மளித்த, பலசிக்கலுடைய இவவுலகின்கண்‌ நனமைக்கு 
ஹே தவான காரண பரம்பரையில்‌ பலவற்றை யமைக்‌ 


இன்றன. 


மேற்கே, . சூரியன்‌ அஸ்தமிற்கும்‌ தேஜோமயமான 
காட்சி ஆரணிநதியில்‌ பிர திபலித்‌ தக்கொண்டி.ருர்கது. 
மணலில்‌ உருண்டுகிடக்கும்‌ சிறு கற்களோ, பொன்மணி 
ளென ஜ்வலித்‌அக்கொண்டிருந்தன. இழக்குத்‌ இசையின்‌ 
மறைவிலிருந்து பூர்ண சந்திரன்‌ நாணத்துடன்‌ எட்டிப்‌ 
பார்தீதுக்கொண்டிருப்பதுபோல்‌ விளங்க, மாலையும்‌, மதியி. 
னொளியும்‌ ஒன்றோடொன்று கூடிக்‌ கலந்தன. தயங்கித்‌ 
தயங்க மெதுவாய்‌ இருள்‌ சிறிது பரவவும்‌, தேவர்கள்‌ விழா 
விற்காக ஆகாயத்தில்‌ தொங்கவிட்ட விளக்கெனவே வந்த 
வொளியுடன்‌ சந்திரனும்‌ விளைவில்‌ வானி லெழும்பினான்‌. 


மே நிலவினும்‌ வெண்மையான ஆற்றுமணற்‌ பரப்பு, 


ஆங்காங்கு தள்ளிவிளையாடும்‌ மீன்களுள்ள இறு ஊற்றுக்‌ i 


குழிகளுடன்‌ பிரகாசித்தது. எல்லா ஜாதிகளிலும்‌ சிறுவர்‌, 
சிறுமியர்கள்‌ ஆங்கு எண்ணிறர்‌ தவர்களாயிருந்தனர்‌. அவர்‌ 
கள்‌, மணலில்‌ அடிச்சுவடுகள்‌ கூட்டங்கூட்டமாய்ப்‌ பதயு 


மாறு யதேச்சையாய்த்‌ இரிந்‌துகொண்டிருந்தார்கள்‌. இலர்‌ 


கண்கட்டி விளையாடுவதும்‌, ஈரமணலில்‌ : கிளிக்கூ கட்டு 
வதமாயிருக்க, இன்னும்‌ சற்றுச்சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்த சிறு 
வர்கள்‌ ஆற்றில்‌ ஓடிக்கொண்டிருக்கும்‌ சிறு நீர்க்கால்களில்‌, 
மணல்‌ குச்சி முதலியவைகளைக்கொண்டு அணையிட்டு அர்‌ 
நீரைத்‌ திருப்பி, ஜலம்‌ அணுகாதவிடத்தில்‌ மற்றவர்கள்‌ 
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கட்டியிருக்கும்‌ களிக்கூடுகள்‌ முழுகும்படிச்‌ செய்தனா. 
சிறுவர்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌ விளையாட்டுக்களும்‌, அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ வேலைகளும்‌ அதிகமல்லவா ? அவர்களு குற்ற 
மற்ற பரிசுத்தமான கைகளுக்கு, பூமி, காற்ற, ஜலம்‌ முதலிய 


வைகளும்‌ வசியமாகன்றன. 


ஆரணி ஈதியின்மேல்‌ புதிதாயிடப்பட்ட அகன்ற 
அணைக்கட்டின்‌ பிரதேசத்தில்‌ ராமுவும்‌ கேதாரியும்‌ உட்‌ 
கார்ர்துகொண்டு, பூமியில்‌ சிறந்ததாயுளள இடங்களில்‌ 
வேடிக்கையாய்‌ இறங்வெந்து சஞ்சரிக்கும்‌ தேவதைகளி 
னிருப்பிடம்போன்‌ ற! விளங்கும்‌ அப்புதிய கிராமத்தையும்‌, 
ஏரி, மலை இவைகளையும்‌ கண்டானர்‌ தித்‌ தக்கொண்டிருந் 


தனா. 


“ராமு! நீ உன்‌ மனோசங்கல்பத்திற்கு உருவளித்‌ த 
- முடிவுபெறச்‌ செய்தாய்‌. இது சாமான்யமல்ல ; உன்‌ ஞாப 
கார்த்தமாக என்றும்‌ விளங்கக்கூடியதாம்‌. இக்கிராமத்‌ 
நிற்கு நீ என்ன பெயரிடப்போகிறாய்‌? உன்‌ பெயரைக்‌ 
39 


கொண்டே அமைக்கவேண்டுமென்பது எனது அசை, 


என்ற கேதாரி சொல்ல, 


“இல்லை. கேதாரி! அது ஒருக்காலுங்கூடாது,”' என்‌ 
ரூன்‌ ராமு. முருகன்‌ கையிலிருக்கும்‌ மண்வெட்டியைப்‌ 
போல்‌, நான்‌ ஓர்‌ கருவியே யொழிய வேறல்ல. ஆயினும்‌ 
இதில்‌ சம்பந்தமுற்றவர்‌ ஒருவருடைய பெயரையே இதற்‌ 
இடவேண்டுமென்று நீ விரும்பினால்‌, எல்லாவிஷயங்களை 
யும்‌, அவற்றின்‌ மூலகாரணங்களாயுள்ளவர்களையும்‌ பற்றி 
யோகசிக்கும்பொழுது, மீனாக்கியின்‌ பெயரைக்கொண்டு 
அழைப்பதுதான்‌ சரியென்று தோன்றுகிறது. தனது 


( 
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ஊக்கமும்‌, முயற்சியும்‌ இவ்வாறு நூதனமான வழியில்‌ பலித்‌ 
இருப்பதைக்‌ காண அவள்‌ இப்பொழுது உயிருடனில்லாமற் 
போயினும்‌, சாம்‌ அவள்‌ பெயரைக்கொண்டு இக்ரொமத்தை 
மீசைமிபாமென்றே அழைப்போம்‌. ' 


“அது ஈல்ல யோசனையே. ஆயினும்‌ -' என்று 
கேதாரி மேலே கூறுவதற்குள்‌, ஆளொருவன்‌ அவனிடம்‌ 
கடிதமொன்றை யளிக்க, அவன்‌ அதைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்த துவிட்டு மகிழ்ச்சியுடன்‌ ராமுவிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 


்‌“சவர்மெண்ட்‌ ஹவுஸ்‌ 


சென்னை 
அக்டோபர்‌, 20. 


“பிரியமுள்ள ராமு, 
உன்‌ செல்வப்‌ பெயரைக்கொண்டு அழைக்கும்‌ ஸ்வா. 
தர்‌ திரியத்தை சான்‌ இப்பொழுது கைக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
நானும்‌, எனது அங்கத்தினர்களும்‌ நீ இயற்றிய பெரும்‌ நற்‌ 
காரியங்களைப்பற்றிக்‌ கலந்து யோ௫ுத்ததஇல்‌, வழக்கத்தை மீற 
முடியாமல்‌ இப்பொழுது சில மாதங்களுக்கு உன்னைத்‌ இரு 
நெல்வேலி ஜில்லாவிற்குக்‌ கலெக்டராக நியமித்‌ இருக்கிறோம்‌. 
இனி, எனது அங்கத்தினர்களி லொருவர்‌ நீங்கும்‌ 
பொழு, உனக்கே அவ்வுத்தியோகம்‌ அளிக்கப்படும்‌. 
கவர்மெண்டிற்கும்‌, உன அ தேசத்திற்கும்‌ நீ செய்த அரிய 

நன்மைகள்‌, கலெக்டர்‌ வேலைக்கு உன்னை மிகவும்‌ தகுதி 
யுள்ளவனாகச்‌ செய்னெறன. தற்காலம்‌ நீ செய்யும்‌ வேலையி 
லிருக் தும்‌ நீங்‌, கபடமற்றவர்களாயினும்‌ மனவலிமை 
யுடைய ஈண்பர்களை விட்டுப்‌ பிரிந்து வருவது உனக்கு 
மிகவும்‌ வருத்தத்தை யளிப்பதாயிருப்பினும்‌, இன்னும்‌ 
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மேலான விஷயங்களில்‌, தேசத்திற்கு உன்‌ உதவி வேண்டிய 
தாயிருக்கிறது. | 

“என்‌ மனைவியும்‌ இக்கடிதத்தின்‌ மூலமாய்த்‌ தன்‌ 

சந்தோஷத்தைத்‌ தெரிவிக்கின்றாள்‌. 
இப்படிக்கு 

உன்னிடத்தில்‌ அபிமானமும்‌ 

கெளசவமும்‌ பாராட்டும்‌, 

ஹென்ரி காடெல்‌.”' 

“கவர்னர்‌ துரையே நேரி லெழுதியிருப்பதுடன்‌, எத்‌ 

தகைய உத்தியோக மளித்து அழைத்திருக்கின்றார்‌ !'' என்‌ 

ரான்‌ கேதாரி, கடிதத்தைப்‌ படித்தவுடனிருந்த பாப்பரப்பில்‌. 
தாமு ஓன்றும்‌ பதிற்‌ சொல்லவில்லை. 


“நீ ஒத்துக்கொள்ளுவாயோ ?'' என்று கேதாரி கவலை 


குடிகொண்ட பார்வையுடன்‌ வினவ, 
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ஒருநாளுமில்லை, அதிற்‌ சந்தேகமா ? கேதாரி! நீ 
கவலைப்படாதே. இப்பொழுது ராஜப்பிரதிநிதி உத்தி 
யோக மளித்தாலும்‌ நான்‌ அங்கேரிப்பதாயில்லை,”' என்றான்‌ 
ராமு சற்று சிரித்துக்கொண்டே. '“உங்களனைவருடனும்‌ 
இவ்விடத்திலேயே என்றுமிருர்‌ துவிடுவதாயல்லவோ நான்‌ 
திர்மானித்திருக்கிறேன்‌ ! நான்‌ உன்னிடம்‌ பலமுறைகள்‌ 
கூறியிருக்கவில்லையா ? அதோ, சீதை, கோலம்‌, ஜானகி 
மூவரும்‌ ஈம்மை நோக்கி வருறொர்கள்‌. அவர்களிடம்‌ இச்‌ 
சங்கதியைக்‌ கூறாதே. இவ்வாஞுன விஷயங்களில்‌,--பெரிய 
அதிருஷ்டம்‌ வரும்பொழுது, அவர்கள்‌ மனத எப்படி 
யிருக்குமென்பது ஈமக்குத்‌ தெரியாத. பதவியையும்‌, டம்‌ 


பத்தையும்‌ அவர்கள்‌ கண்டால்‌ விடமாட்டார்கள்‌. 


இதற்குள்‌, சதை, ஜானகி, கோகிலம்‌ மூவரும்‌ அவ: 


விடம்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌. 


“அங்கே பாருங்கள்‌, குழந்தைகள்‌ மணலில்‌ குதூகல 
மாயிருப்பதை,'' என்று கோகிலம்‌ ராமுவை கோக்க இனிய: 
குரலில்‌ சகஜமாய்க்‌ கூறத்‌ தொடங்களை. “என்ன சுறு 
சுறுப்புடனும்‌ உற்சாகத்துடனும்‌ அவர்கள்‌ காணப்படுஇஞார்‌ 
கள்‌ ! என்ன இவ்விய க்ஷேத்திரம்‌ உங்களால்‌ ஏற்பட்டிருக்‌ 
கின்றது ! உங்கள்‌ பெண்ணைப்‌ பாருங்கள்‌ ! சீதையின்‌ 
பிள்ளையும்‌ அவளும்‌ இதற்குள்‌ நெருங்கிய தோழர்களாய்‌ 
விட்டனர்‌. 

மாசு மறுவற்ற சவந்த மேனியுடன்‌, குளிர்ந்த சந்திர 
கலைபோல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தன்‌ மகளும்‌, நன்றாய்‌ வளர்ந்து கம்‌ 


பீரக்‌ களையுடன்‌ விளங்கும்‌ சீதையின்‌ மகனும்‌ ஒருவரோ 


டொருவர்‌ ஆவலாய்ச்‌ சம்பாஷித்‌தக்கொண்டிருப்பதைச்‌ 


சிறிதுநேரம்‌ உற்றுப்பார்த்துவிட்ட ராமு அவ்வாறே அன்பு 
கனிந்த பார்வையுடன்‌ திரும்பி சீதையை நோக்க, அவளது 
கண்களிலும்‌ அத்தகைய பார்வையே விளங்கக்‌ கண்டான்‌. 
இருவரும்‌ உணர்த்தற்‌ கரியதோர்‌ சிறந்த ஆறுதலைப்‌ பெற்ற 
னர்‌. தம்மிருவருடைய ஆவிகளும்‌ தம்‌ சரீரத்தைவிட்டுப்‌ 
பிரிர்து வேறு வடிவங்கொண்டு, அந்நிலவு பொழியும்‌ இர 
வில்‌ ஒன்றுகூடி விளையாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ காட்சியைக்‌ 


கண்குளிரக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ திருப்தியடைந்தனா. அது ்‌ ்‌ 
காலையில்‌ ஒன்றையொன்று சேரும்‌ இரு பனித்துளிகளென, 


அவ்விருவருடைய ஆசையும்‌ ஒன்றுபட்டன. தங்கள்‌ 


ப பலித்ததென்ற உணர்ச்சியும்‌, நித்தியத்‌ அவநிலையும்‌ ப்பத்‌ 
சாந்தியும்‌ அவர்கள்‌ தேகமுழுவ அம்‌ வியாபித்தன. குழந்தை : ்‌ 


போன்ற ஜானகியும்‌ தெரிந்தும்‌ சியா 


்‌. ட்‌ oo a 
= fe > ர்‌ 
கில்‌ 


த்து க தனு 2 x 
சி =i ஸர்‌ பகடு படக 24 27 13 ல்‌ ரிச்‌ x 
வ 7 1 இ டத ௪௩. ஆட்‌ $s > 
த்க்‌ ரது மித்‌ ட்ட ரி கச 
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அரந்தத்தால்‌ மெய்‌ மறந்திருக்கும்‌ சீதையையும்‌ ராமு 
வையும்‌ நோக்கி, ““ஈமது செல்வியை சீதையின்‌ குமார 
னுக்குக்‌ கொடுத்‌ தவிடுவதென்று நெடுநாட்களுக்கு முன்பே 
நாங்களிருவரும்‌ தீர்மானித்து விட்டோம்‌,” என்றாள்‌. 
சீதை “ஆம்‌ என்று தலையசைக்க, கோகிலமும்‌, தன்‌ சம்மதது: 
தைச்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ வெளியிட்டாள்‌. 


அச்சமயத்தில்‌ முருகனும்‌ தொப்பையும்‌ அவ்விடத்தை 
யணுக, “சுபமான கலியாண விஷயங்களைப்‌ பற்றி நாகு 
கள்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கிறோம்‌. முருகா ! ஏதாவது சமா 
சாரமுண்டோ ?'' என்றான்‌ கேதாரி. தொப்பை வாய்‌ 
டான்‌ ராமுவின்‌ காலடியில்‌ சாஷ்டாங்கமாய்‌ விழுந்து 
தி, உத்தரவு கொடுக்கவேணும்‌ |...” என்றான்‌. அவ: 
னால்‌ மேலே கூறமுடியவில்லை. 


ர சி] தொப்பை என்‌ மருமகனாவுறதுக்கு நீங்க 
. ஆசீர்வாதம்‌ பண்ண வேணுமின்னு வந்திருக்கான்‌, 
்‌ பத்து முருகன்‌. 


ர அறம்‌ தொப்பை, எழுந்திரு ! நீயே முருகன்‌ பனம்‌ 
த்‌ தக்கவன்‌. கடவுள்‌ உன்னை ஆசீர்வதிப்பார்‌ ! ஈமது 







) பாடுகளும்‌ ளுக்கு (புவன்‌ ட்ட தவிர 
ரல்‌. எழுந்திரு, தொப்பை!'' சான்று கூறி' 
௨ ல ம தி ஆசீர்வதிக்க, அச்சமயம்‌ சந்திரிகை. 


394 முருகன | அத்தியாயம்‌ 


களையும்‌ பற்றிப்‌ பே௫ிக்கொண்டிருக்க, அப்துல்லா; 
தொப்பை, கள்வர்‌ தலைவனது மகன்‌ இம்மூவரும்‌ எப்பொ 


முறும்‌ ஒன்‌ ௮சோந்‌ திருக்‌ தனர்‌. 


சீதை, கோகிலம்‌, ஜானகி இம்ம வருமோ, வடத்தின்‌ 
மூன்று நாற்பிரிகள்‌ போன்று இணைந்திருக்க, சிறுவர்‌ 
களனைவரும்‌ சாதிபேதமின்றி, கபடமற்றுக்‌ களிப்புடன்‌ 
மலைத்தா ம்வரைகளிலும்‌, ஆற்றுமணலிலும்‌ ஓடியாடி 
ஒன்றாய்‌ விழுந்தெழும்‌ தும்‌ விளையாடினர்‌. புதர்களுக்கிடை 
யில்‌ மறைச்‌ இருக்கும்‌ பறவைகளுடைய சத்தம்போல்‌, எப்‌ 
பக்கத்திலும்‌ அவர்களது பேச்சுக்‌ குரல்‌ கேட்டுக்கொண் 
டிருந்தது. ராமு சந்திரனை நோக்கெய வண்ணம்‌ உட்கார்ந்‌ 
திருக்கும்‌ அச்சமயம்‌, அவனைச்‌ சுற்றிலும்‌ இவவாஹு ஆநந்த 
மாய்‌ விளங்க, சிறிது நேரத்திற்குள்‌, ஆகாயத்தில்‌ ஒட்‌ 
டகம்‌ போல்‌ ஓடிய, ஓர்‌ சிறு மேகத்தினால்‌ சந்திரிகை சுற்று 
ஒளி குன்றியது. இன்னும்‌ சிறிது பொழுதிற்கெல்லாம்‌, 
ஈசானிய திக்கு முன்னிலும்‌ கறுதீதுத்‌ தோன்றவும்‌, பல 
மான மழை பெய்யுமென்று தெளிவாய்விட்டது. ஒரு 
மணி நேரமாவதற்குள்‌ காற்று எழும்பி, மின்னலும்‌ இடியும்‌, 
வெகு காலமாய்‌ எதிர்பார்த்திருக்த மழையின்‌ வரவைத்‌ 
தெரிவிக்கலாயின. ஆதாயம்‌ முழுவதும்‌ கரிய மேகங்கள்‌ 
சூழ; முதன்‌ முதல்‌ முத்துக்கள்‌ போன்ற பூமியின்மீது 
விழுந்த நீர்த்திவலைகள்‌ சிறு தாறலாஇப்‌ பிறகு, ஈல்ல மழை 
யாயிற்று. பிறகு பெருங்காற்று மழையாக, ஒரு வாரம்‌. 
விடாமற்‌ கொட்டிற்று. இரண்டு வாரத்திற்குப்‌ பிறகு. 
பெய்யவேண்டியதெல்லாம்‌ பெய்து ஓய்ந்தவுடன்‌ சூரியன்‌ 
பிரகாசமாய்க்‌ இளம்பவே, பிரதருதயும்‌, மனிதனும்‌ இப்‌ 
பொழு அதான்‌ முதல்‌ தடவை புதிகாயுண்டான த போலா 
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இரண்டொரு நாட்களில்‌ உழுவதற்குத்‌ தக்கப்படி பூமி 
இறிது உலர்ந்ததும்‌, தான்‌ கொடுப்பதாய்ச்‌ சொல்லியிருந்த 
வாறு ராமு ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஓர்‌ கலப்பை இனாமாக 
அளித்தான்‌. தனக்கு. என்றும்‌ சொந்தமான மூன்று 
ஏக்கா்‌ நிலத்தில்‌, தன கலப்பையை வைது அப்பு துமண்ணை 
ஒருதடவை கிளறியஅம்‌, முருகனுக்குப்‌ பேரானந்தத்தால்‌ 
மெய்‌ சிலிர்த்த. அவ்வனுபவம்‌ கூடியானவனன்றி வேரொ 
ரவர்‌ அறியக்கூடுமோ? முருகனே கடவுளால்‌ தேர்ந்தெடுக்‌ 
கப்பட்ட கூடியானவனானான்‌. அவன்‌ அந்தத்‌ தரிசு நிலத்தை 
உழுதபின்‌, படைச்சாலான த சிவந்த நிறமாய்‌, மெய்க்‌ 
காதலியின்‌ விரிர்த இதழ்நளோவெனத்‌ தோன்றிற்று. 
அக்காட்சியைக்‌ காண முருகனது கண்கள்‌ பேராநர்‌ தமும்‌, 
சாந்கமுமுற்றுப்‌ பிரகாசித்தன. அங்கு குடியேறிய ஜனங்‌ 
களுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ அவனே வழிகா ட்டுபவனானான்‌. 

| ராமுவும்‌ கேதாரியும்‌ சும்மாவிருக்க வில்லை. அவ்விரு 
வரும்‌ தம்தம்‌ நிலத்தில வளர்ந்‌ திருந்த புற்‌ பூண்டுகளையும்‌, 
'கோசைகளையும்‌ தம்‌ கைகளினாலேயே களைந்தெறியலானார்‌ 
கள்‌. இருவரும்‌ தனித்தனியே ஓர்‌ கிறு அழயெ தோட்டம்‌ 
யயிரிவெதாய்த்‌ தீர்மானித்து, அதைச்‌ சுற்றி லும்‌ வேலியாக 
முதலில்‌ “ஜளுவை க்கன்றுகளை நட்டு, அவற்றின்‌ 
யின்‌ பில்வமரங்களையும்‌, அவற்றின்‌ பின்‌ தென்னம்பிள்ளை 
களையும்‌ வைத்தார்கள்‌. உள்ளே, மாமரம்‌ முதல்‌ வேப்ப 
மரம்‌ வரையிலுமுள்ள பழவகைச்‌ செடிகள்‌ வைத்துப்‌ 
வற ப சிற! தென்னம்பிள்ளைகள்‌ தங்களுக்‌ 
குற்ற புதிய வாழ்வின்‌ வரவைக்‌ தம்‌ கிளைகளை யசைத்து 


வரவேற்பதுபோல்‌ காணப்பட்டன. 
அப்பிரதேசத்தில்‌ வேலையும்‌, ம்‌ 
இரமமின்றி உற்சாகத்தைத்‌ தருவதா யிருந்தது. ஏனெனில்‌, 
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ஒருவரும்‌ பிறருக்கு அடிமையா யிராஅ, தம்‌ திருப்திக்கா 
கவே பாடுபடுபவர்களல்லவா ? அவர்கள்‌ செய்யும்‌ தொழி 
அம்‌, ஆவியுடல்‌ இரண்டிற்கும்‌ ஹிதத்தையளிப்பதாயிருக்க, 
எங்கும்‌ படாடோபமின்மையும்‌, சந்தோஷமும்குடிகொண்டு 
விளங்கின. தாயினிடம்‌ பால்‌ குடிக்கும்‌ குழந்தைக்‌ கொப்ப, 
மனிதனும்‌ பிரகிருதியின்‌ மடியில்‌ இனிது மகிழ்வுற்று 
விளங்கினான்‌. 


சீதை, கோகிலம்‌, ஜானகி மூவரும்‌ ஒரு வேரில்‌ உற 
பத்தியான மூன்றிளங்கொடிகளென இணைபிரியா திருக்‌ தனர்‌. 
ஆண்‌, பெண்‌ அனைவரும்‌ சிற கிறு கும்பலாய்க்‌ கூடி உலாவ 
எங்கும்‌ சிறுவர்கள்‌ உற்சாகமாய்‌ ஓடியாடி விளையாவொரா 
யினர்‌. கள்வர்‌ தலைவனுடன்‌ எப்பொழும்‌ சேர்ந்திருந்த 
முருகனோ, தன்‌ எசமானக்‌ காணும்பொழுதெல்லாம்‌, 
அலவந்தி இரா மத்துப்‌ பழைய குூடியானவனாகவே கைகட்டி, 


மிக்க வணக்கத்துடன்‌ நிற்பான்‌. 


இலைகளடர்ந்த இளையின்‌ நடுவில்‌ விளங்கும்‌ . குருவிக்‌ 
கூடுபோல்‌ அப்புதிய கிராமம்‌ அடக்கமாய்க்‌ காணப்பட, 
நடுவிலுள்ள ஏரியோ, தொட்டிலி லுறங்கும்‌ சிறு குழந்தை 
போல்‌ அசைவற்றிருக்த.து. ௮ இிகாலையில்‌, இழக்குத்‌ திக்கில்‌ 
சூரியன்‌ பாதி இளம்பிக்கொண்டிருக்கும்பொழுஅ, காற்று 
மிருதுவாய்க்‌ களம்பி மரங்களின்‌ இலைகளை யசைத்துக்‌ கூட்டி. 
லிருக்கும்‌ பறவைகளையும்‌ எழுப்புமல்லவா 0 அப்பொழுது | 
தான்‌ அவவேரியின்‌ காட்‌ மிகவும்‌ ரமணியமாயிருக்கும்‌. 
அவ்வா ழ்ந்த தெள்ளிய நீரில்‌, இளஞ்சூரியன அ ஒளிவிளங்க, 
காற்று திண்வெ தினால்‌ கோன்‌ றிய நீர்ச்சுழிகள்‌ களிப்புடை 
யார்‌ நகைபோல்‌ அகன்று பரவி கரையை அணுனை. சுற்றி 
லும்‌ கரையோ, பச்சைக்‌ கம்பளம்‌ விரித்தாற்போ லும்‌, பசும்‌ 
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புற்களடர்ந்து தோன்றிற்று. காலைச்சூரியன்‌ மேலே பிரகா 
சிக்கும்பொழுது, அம்குளிர்க்த ஜலத்தில்‌ முழுகயெழச்‌ 
சித்தமாயிருப்பவை போலும்‌ விளங்கிய மரங்களும்‌, சமீபத்‌ 


தில்‌ ஓங்கியுயர்ந்திருக்கும்‌ பாறைகளும்‌ நீரில்‌ பிரதிபலித்துக்‌ 


கொண்டிருந்தன. மலைகள்‌ என்றும்போல்‌ பசுமையாய்‌ 


விருட்சங்களடர்க்‌து தோன்றின. அரரத்தில்‌ விழும்‌ அருவி 
யினோசை, தாயின்‌ குரல்‌ போல்‌ அழைத்தது, அம்மலை 
கள்‌, சமப்பிரதேசங்கள்‌, அவவேரி, ஆரணி நதி, அக்கால்‌ 
வாய்கள்‌, வயல்கள்‌, அக்கோவில்‌, இராமம்‌, அங்கு வடித்து 


வந்த அம்முனனூறு குடும்பங்கள்‌ யாவையும்‌ ராமு பரி 
வுடன்‌ கோக்கலானான்‌. தீர்க்க திருஷ்டியோடு கூடிய அவன்‌, 


தான்‌ கண்ட கனவு தன காலத்திலேயே பலித்திருப்பதை 


நீர்‌ பெருகிய கண்களால்‌ கண்டான்‌. 


சாந்தம்‌ குடிகொண்ட மாலை நேரங்களில்‌, பச்சை மக 
மல்‌ போன்ற புல்லடர்ந்த அவ்வழயெ ஏரிக்கரையில்‌ சீதை, 
கோகிலம்‌, ஜான மூவரும்‌ அன்புடன்‌ தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
உட்கார்ந்திருக்க, மெய்யறிவு சிறந்த அவனது உள்ளம்‌ 


- அறியவொண்ணாத சாந்தமும்‌, அழிவற்ற ஆரந்தமு மடைந்‌ 
இருந்தது. அப்பொழுது ராமு, மலையருவி முதலிய 
பிரஇருதியைக்‌ கடந்த வெளியினின்றம்‌ வாராநின்ற 


.... அசரீரிபோல்‌ பேசலானான்‌. 
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